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V 7 duly confiders the vulgar Management of Youth 
in our Grammar Schools, will Cauſe to wonder, that 
| amidft the noble Endeavours for the Advancement of Learn- 
ing, a right Method of Education has been in a Manner overlooked. 
Whilſt the Great Men of the Common-wealth of Letters have been 
buſily and ſucceſsfully. employed, in improving and carrying on the 
ſeveral Arts and Sciences, they have neglected what was equally nes 
ceſſary, the Care of Youth. For had but this been as duly attended, 
to as the Importance of the Matter required, their Labours would have 
been of vaſtly more Uſe to the World. Grammars and Notes upon 
Authors we have in Abundance indeed, and more by far than are good 
for any Thing; yet theſe, where they are uſeful, are only ſo to ſuch as 
| Have made a confiderable Progreſs in the Latin Tongue. But Beginners 
have been left wholly without any proper Helps, till of late ſome few 
have been provided for them, by one engaged in the laborious and trou- 
bleſome Employment of teaching School, who conſequently had both 
leſs Time, and leſs Eaſe of Mind, for that Work, than many others 
better qualified to promote a rational Method of Education among us, 
had they been pleaſed to turn their Thoughts upon the Subject, and — 
the Matter, by ſupplying our Schools with proper Books for the Pur- 
poſe. But the Learned it ſeems, have thought Things of this Kind 
low their Notice. There was more Credit and Fame to be got by 
writing for Men than Children; and therefore the latter have been 
ſtrangely neglecte. £77 0h, 125 OP rng 
As the Courſe of Life I was ſeveral Years engaged in, obliged me to 
turn my Thoughts this Way, I have long ſince publiſhed my Sentiments 
upon the Subject, in a Treatiſe under the Title of, An E/ay wupon the Edu- 
cation of Youth in Grammar Schools. What I have there ſaid, and elſe- 
where, upon the Uſefulneſs of Tranſlations for the eaſy expeditious At- 
tainment of the Latin Tongue, I have thought fit to draw together under 
one View, but much enlarged with further Thoughts upon the Subject, 
in order to turn more effectually the Attention of the Public upon a Mat- 
ter of ſuch great and general Concern. 


Tranſlations are of two Kinds, or there are two Ways of tranſlating - 
Authors for the Uſe of Schools; the one Literal or Yerbal, in which the, 
Latin is rendered into Zngli/þ Word for Word, or n and Meaning 
of every Word in the Original is given in the Tranſlation: The othe 
Free and Proper, wherein Regard is only had to the Senſe, which the 
"Tranſlator endeavours to expreſs in the moſt juſt and handſome, Manner, 


without pretending to give the preciſe Meaning of every individual Word, 
as in the Literal or Verbal Way. Now both theſe Sorts of Tranſlations 
ate ſo apparently uſefu}, for the ready Attainment of the Latin 
Tongue, that it is really amazing the World ſhould not long fince have 
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e 
been ſenfible of it: And it is yet more amazing, that, after ſo much has 
been ſaid upon the Subject, and Tranſlations too of ſeveral Authors pro- 


vided for the Uſe of Schools, to which no * has been taken, as 


111 done, that ever # could hear, yet a great may of out Maſters ſhould 
new ſo ſtrong an Averſion to what is fo manifeltly calculated for their 
Eaſe, at the ſame Time it is fitted for the greater Improvement of Youth 


under their Care. In order to open the Eyes of ſuch, if poſſible, upon 


a Matter ſo much for their Quiet, Intereſt, and Credit, I have-thogghe 
fit to preſent them with this Diſſertation. I ſhall therefore ſpeak diſ- 
tinctly to the'Uſefulneſs of Trans arronNs, both Literul and Free. And 
firſt of the Litera- aer ett, C4 Yo 4.931974 

| When Boys fet forward in the Reading of Authors, there are but three 
- ſeveral Ways for them to proceed in. 1. By the Help of a Maſter, to 
conſtrue their Leſſons to them. 2. By the Help of a, DiAionary. Or, 
3 By chat of Literal Tranſlations. | - T 5 . 


I. As to the firſt, our Schools are very ſew of them provided wich any | 


more than two Maſters; in which Caſe it is impoſſible for a Man that 


haas three or ſour Claſſes to take Care of, to give that Attendance to them 


all in the Way of conſttuing their Leſſons to them, as to keep them em- 
loyed a third Part of the Time they have to ſpend in the School. For 
it is not ſufficient for a Maſter to conſtrue Boys a Leſſon once over from 
Beginning to End, in a Horry: (as is uſdal, I believe) and fo; clear his 
Hands of them, in Expectaticin ſhould: ſerve the Turn, by keeping 
them properly employed, and he be no more troubled; with them, for his 
Aſſiſtance u that Leſſon. Alas! this will fignify juſt nothing at all. 
If he would aſſiſt them to any * he muſt go over each Period of a 
Leſſon diſtincly and ſlowly by itſelf, more than once; and then try the 
Boys in it one after another, helping them out, Whete he finds them 
faulter, or at a Stand; and not advancing further, till the loweſt of 
them are pretty perfe in what theꝝ are upon. But then wbilſt he is thus 
engaged with one Claſs, the reſt, for want of Help, will have little or 
nothing to de) but 
1 - Beſides, this is ſuch à Piere of Drudgery, as few Maſters, I 
heve, will have any great Stomach to. For where the Uſe of Tranſla- 
tions is rejected, and the Maſter's Lungs are to ſupply the Want of them, 
he; in Regard to his dwyn Eaſe, and to fave his Breath, is apt to make 
very ſhort Work of it, by ſetting the Boys but very little Leſſons, not a 
third, or not a fourth, Part of what they might eaſily get, and to greater 
Perſection, by the Help of tab Tas lasse, without giving him 
any Trouble at all. Two Thirds then of their Time at leaſt muſt be 
ſpent in Sauttering, or Triſting 5 and therefore this Way of proceeding 
will not anſwer the Deſign propoſed, or produce the deſired Effect, the 
ſpeedy Progreſs of Youth in their Buſineſs, 2 | 


I may add too, that perhaps not very many Maſters are qualified to 


furnifh their Scholars, in conſtruing their Leſſons to them, with Words fo 
fit and proper for their Purpoſe;' as Literal 'Tranflations will, done by a 
Perſon qualified” by à competent Skill in the Language for the Work. 
N any one wants to be convinced of this, let him make a Trial upon 
- ſme of the Claſſick Authors already publiſhed with Literal Tranſlations, 
Tuſtin or Florus for Inſtance, by tranſlating three or four Copiers, wy 
ther, and comparing what he does with what is already done, * 5 

wp . 2255 oubt 


and ſtare about them; if they be not worſe em- 


. $.. 
doubt not but he will receiye àmple atisfaftion of the Truth of what T 


| have ſaid, For tho' he may find his Pet ſormanee to have the Advantage 


upon the Compariſon, yet he will certimly find it coſt him ſome Thought 
and Trouble here and there, to work it up to that Per ſection. For the 
Latin Idiom differs {6 widely from che Eögliſh, that it is no ſach eaſy 


9 


Buſineſs, as ſome may perhaps imagine, to tranſlate the Claſſicks literallß, 


and at the fame Time with tolerable Juſtneſs and Propriety of Language, 
ſo as the Engliſh may bear a Reading, without d y bar- 
barous and ridiculous. It was this Dilficdlty of the Work, I gueſs, which 
deterred thoſe whoſe . Bufineſs it was, from attempting it, and fo 
has been the princip | 

been long fince provided with that a&mirable and obvious help of Literal 
"Tranſlations, ſo obviouſly ſuch, that many could nat but be ſenſible of it, 


Who yet being deterred by the Difficulty of the Undertaking, and the Fear 


of Cenſure, would not engage in the Taſk of ſupplying our Schools with 
any Thing in that Way. Now if this be the Caſe, if it be no ſuch eaſy 
Matter to'trarffate the Clafſick Authors literally, with any tolerable Juſt- 
.neſs or Propriety of Language, maRit not be vaſt Advantage to many 
Schoolmaſters to be delivered from the Vexation of chanting for proper 
Words, and oftentimes to no Purpoſe, by being provided with good Tran- 
Nations, juſt and exact in their Kind ? In ſhort, I will be bold to ſay; that 
not only Boys, but Maſters themſelves may many of them receive great Im- 
provement in their Buſineſs, from Literal Tranſtations of Claflick Authors. 
* IT. As to the Uſe of a Dictionary, That Way is yet more improper 


than the former. Young Boys are but very aukward in finding Words in 


2 Dictionary, which Work will conſequently make a ſad Conſumption of 
their Time ; a ſingle Word requiting as much as will ſuffice them for the 
getting two or three Lines perfeMy to conſtrue by the Help of a Literal 
| Franflation.* And then what a tedious while muſt they be in getting ſo 
many Lines to conſtrue by the Uſe of Dictionary, where they may have 

Occaſion, as muſt often happen, to look out half a Dozen Words or more 
for that Purpoſe? Does not the Abſurdity of ſuch a Method of Proceeding 


' ſtare the Reader in the Face? And how can Gentlemen be eaſy in having 


their Sons carried on in a Way fo manifeſtly trifling Which will appear 


77 more ſo, when it is conſidered that young Boys can indeed make but 


little Uſe of a Dictionary, for want of Senſe to diſtinguiſh, among the 


various Significations many Words have, ſuch as are proper for their Pu- 
poſe; not to ſay too, that the beſt Dictionaries will in this Caſe frequently RY 
fail them. But ſuppoſe all this was otherwiſe, yet by what Kind of Con- 
juration muſt young Lads, betwixt Ten and Fourteen, unravel that per- 
plexed Order of Words in the Latin Tongue? This they can never do, 


give them What Inſtructions you will for it, 'till they come to have a 
attentively over, they either diſcover the Senſe, 


oys ſo young, will enable them to unravel the intricate Order Words 


uſually have in the Latin Tongue. Now Literal Tranſlations direct them 


immediately to the Order in which Words are to be taken, and at the ſame 


Time immediately ſupply them with the Meaning of ſuch Words as they 
want to know the Meaning of. All that has been aid upon this Head, ap- 


pears: to me ſo very evident and inconteſtable, that for my Part I ſee not 


„if not the Cole oecation, that our Schools have not 


pretty general Enopledge of Words; ſo as that upon reading a Sentence 4 | 
once or twice ſlowly an | 
. or come pretty near it. That alone, and not any Directions you can give 


how it, can be diſputed by any one. EL Re III. ; {ht 


V. "4 22 1 : * 'Y * | A on 
F 
III. There is then no other r Help left for young Lads in the 
Reading of Authors, for the bl thee or four Years at Jeal of their being 
at School, but that of Literal Tranſlations, If Boys, who cannot conjure 
to come. at the Meaning of Words, muſt be helped. to the Meaning of 


them ſome Way or other, is not the moſt eaſy expeditious Way the beſt ? 


2 And ſuppoſing a Maſter could aſſiſt them to keep them conſtantly em- 


* % 


ployed (which every one muſt; ſee to be utterly. impoſſible) or ſuppoſing 
they might make a hard Shift to do their Buſineſs in a poor blundering 
Manner by a Dictionary, which is the utmoſt any one of the leaſt Know- 
ledge in theſe Matters can ſuppoſe) yet what Occaſion: can there be for 
either? When it is to the laſt ns viſible, their Buſineſs may be more 
eaſily and effectually done by the Help of Literal 'Tranſlations. Is it not 
vaſtly more eligible for a Boy, when he is at a Stand for Want of the 
proper Order or Meaning of Words, to be ſet a going immediately by 
one ſingle Caſt of his Eye, than to be obliged to ſpend 'Vime in tumbling 
and toſſing the Leaves of a Dictionary backward and forward, or trotting 
. perpetually up and down the School to the Maſter or his Schoolfellows 
for their Help ? Is it not as abſurd to deny this, as it would be to affirm 
that the beſt Way for a Workman to go on eaſily and expeditiouſly with 
2 Piece of Work, is not to have his Tools and Implements in the Shop or 
Work-houſe about him, all ready at Hand, but to have them all to ſeek, 
- ſome in the Kitchen, others in the Garret, others in the Yard, or the 
- furtheſt Part of the Town; to be all carefully hid again every Night, 
that he may be ſure to have them all to ſeek again the next Day, when 
he wants them? Juſt like this is the common Way of proceeding in our 
Schools, where the Uſe of Literal Tranſlations is rejected. Help of the 
deſt Kind is provided for Boys, by Virtue whereof they may proceed 
eaſily, chearfully, and expeditiouſly, in their Buſineſs; and yet a great 
many Maſters will not let them make Uſe of it, but inſtead thereof, will 
oblige the poor Children to waſte two Thirds at leaſt of their Time in 
- Sauntering and Play, or thumbing the Leaves of a Dictionary to Pieces, 
ſor the Benefit of the Bookſellers, Who alone reap any Benefit from this 
Piece of Wiſdom, whilſt the poor Boys only loſe their Time, and the 
Parents their Money by it. NA : | 4 
But perhaps it may be alledged (for ſome I have known weak enough 
to make the Allegation) That the getting their Leſſons by a Dictionary 
| + fixes the Meaning of Words better in the Memory of Boys, than the 


| F U Uſe of Tranſiations. To which I anſwer, ſuppoſing it practicable for 


yg Boys to get their Leſſons by the Help of a Dictionary, which I 
ave ſhewn it is not, yet does the toſſing over the Leaves of a Dictionary 
to find a Word, contribute to fix the Meaning of it, when found, in the 
Memory ? If ſo, the longer Boys are in finding a Word, that 1s, the lon- 
ger they are ere they come at the Senſe of a Word, the better they will 
remember it. Which is as much as to ſay, that the leſs Bulineſs they do, 
tze greater Progreſs they will make; which I fear is too ridiculous. ta 
paſs with any Body. | 8 rp 5 
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e 
UUM multi ex Noma- 
nis, etiam Cunſularis 


dignitas uiri, res Romana, 
Graco peregrinoque ſermon- 
in Hiftoriam contuliſſant: froe 
æmulatiane gloriæ, ſrve varieta- 


te & novitate operis deleftatus, 


vir priſce | eloquentie  Trogus 
Pompeius Grecas, & tatius or- 
bis hiſtorias, Latino ſermone com- 
poſurt ; ut, cum noſtra Græce, 

ræca quoque ngſtra lingua legi 
poſſent ; prorſus rem magni & 
animi & operis aggreſſus. Nam 
cum pleriſque auttoribus ſingulo- 
rum regum vel populorum res ge- 
as ſcribentibus opus ſuum ardui 
laboris videatur nonne nobis 
Pompeius Herculea audacia orbem 
terrarum aggreſſus videri debet; 


cujus libris omnium ſeculorum, * 
regum, nationum, populorumgue 
res geſtæ continentur? Et que. 
hiftorici Grecorum, prout com- 


modum cuique fuii, inter ſeſe gre- 


gatim occupaverunt, omiſſis que. 
fine fruttu erant, ea omnia Pom- 


peius diviſa temporibus & ſerie 


rerum digeſta compeſuit. 
igitur quatuor & guadraginta 


voluminum (nam totidem edidit )_ 
per otium, quo in urbe verſabar, 


cognitione guægue digniſſima ex- 
cerpſi; & omiſſis his, que nec 
cognoſcendi voluptate jucunda, neo 
exemplo erant neceſſaria, breve 


contain 


for each, had 
them, all that; dropping only what was 


rum 


: 


2 ST I Ns. 

PRE FA CE. 
A many of the Romans. even 
perſons of Conſular dignity, had 


writ the hiſtory of the Roman affairs 


in Greek, a foreign language, Tro- 


gus Pompeius, a gentleman of a vein 
or eloquence equal to that of the An- 
tients, whether from an emulation of 
their glory, or charmed with the vari- 
ety and novelty of the work, compiled 
the Hiſtory of Greece and the whole 
world, in the Latin tongue; that as 
our h:/tory might be read in Greek, 
ſo the affairs of Greece might be read 
too in our language ; attempting there- 
in a matter that required no ſmall re- 
ſolution and pains. For when to moſt 
authors, that write but the exploits of 
ſingle princes or nations, their work 
appears .@ matter of great difficulty; 


ought not Pompey to be thought to 


have attempted the who/e world, with 
a boldneſs equal to that of Hercules, 
in whoie books the tranſactions of all 
ages, kings, nations, and people, are 
? And what the hiſtorians of 
the Greeks; as was moſt convenient 
rcelled out amongſt 


without any uſe, Pompey has put to- 


gether, every thing aſſigned to its pro- 


ow time, and in a regular ſeries. 
hereforeof theſe forty- four volumes 
(for ſo many he publiſhed) during 
the leiſure time I was in town, I have 
extracted ev 
knowing; 


omitting thoſe things, 
4 4 


| wveluts 
, *. 


thing beſt worth the 
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viii __. PREFATIO JUSTINI 


veluti forum corpuſculum feci; 
ut er & Oe didi- 
ciſſent, quo admonorentur; & qui 
non r gu influerentur. 
Quad ad te, non tam cognuſ- 
cendi, quam 
fa tramſmiſi; ſimul ut & otii 
mei, cujus & Cato reddendam 


eram putat; apud te ratio con- 


1 aret. Sufficit enim mihi in 
"= hoc temporeudicium' tuum, apud 
=» 7 cum obtrectatiouis imvi- 
n decefferit, induftrig teſti mo- 


nium h 


emendandi cau- 


© exhibited, might ſtand truly ad 
| judgmerit 


which were neither agreeable for the 
pleaſure of reading, nor neceſſary by 
way of example, I have formed as it 
were a little poſy of flowers; that 


\ thoſe, who were already acquainted 


with the Grecian affairs, might have 
wherewith to rub up their memories, 


and thofe who are not acquainted 


therewith, whereby to be informed. 
Which I have tranſmitted to you, not 
ſo much for the ſake of your infor- 
mation, as your correction, and that 
at the ſame time too, that the account 
of my leifure time, of which Cato 


too thinks ſome product ought to be 
uſted with you. For your favourable 


fuffices me at this time, likely to have with poſterity, when 
the envy of detraction is gone, an ample teſtimony for my diligence. 


TUSTINI 


of 4 + ot a dba 


INI 


L IB 
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B R E VIARIUM CAPITUM. 


Aſſriorum drink Monarchia ſub Nino. 
Semiramidis a filio tandem interſeclæ imperium. 


Cyr: pueritia, adoleſcentia; & Happagi ad Cyrum r 
Sybarem- belli comitem Cyrus nobult præmio donat, & 


AR agen 


"Fo 
2. 
3. Poftremus Ahriorum Rex Sardanapalus. 
4. Aedorum Monarchia ſub Aftyage Cyri avo. 
5. 
6. 

egno ſpoliat. 


7. Cræſum vincit, & Lydos Azellar; ac ſub jugo aftute retinet. 


Candaulis tragedia. 


Aen. 


7 
8. Bellum Scythicum, in quo initia Cyro ſelicza, finis autem luctuo- 
9 


Cambyſes Cyro ſuccedit, & ſuomet * conficitur. 
herede: Mergide ſublato, Magi rerum patiuntur. 
aliorum principum opera. adjutus, Magos de medio tollit. 

Darius ex eſui hinnitu ſervuli induſtria, fit ter tius Perſarum 

Ori filiam in matrimonium ae aha 


Rex. 
res LOR 


Legiti t mg 
'Ofthaner, 


region 


e Al PAD PP uid, 


RINCIPIO rerum, 


gen tium nationamque im- 


rium penes reges erat; 


quos ad faſtigium hujus majeſta- | 


tis non ambitio popularis, ſed 


ſpectata inter bonos moderatio 
provehebat. Populus nullis le- 


gibus tenebatur - arbitria prin- 
cipum pro legibus erant. Fines 
imperit tueri magis, quam pro- 
ferre, mos erat : intra ſuam cui- 


que patriam regna finiebantur. 
Primus omnium Ninus rex Al. , 


N the beginning of the 0 tue 


government of countries and nattons 
was in the hands of king,; whom 
nor their courting of the people, but their 
moderation approved amongſt good men, 


advanced 0 the height of this dignity. 


T he people were confined by no laws ; the 
etermination of their. princes "were for 
ws. Jt was the cuſtom to defend the 
borders of their kingdom, rather than to 
advance them. Every one's kingdom was 
bounded within his own country. Ninus 


king of the Aſprians, firft of all 3 * 


y riorum 


N — 


- 
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ſyriorum veterem, & quaſi avi- 
tum gentibus morem, nova im- 
perii cupiditate mutavit. Hic 
primus intulit bella finitimis, & 
rudes adhuc ad reſiſtendum po- 
pulos, terminos uſque Libyz, 
perdomuit. Fuere quidem tem- 
poribus antiquiores, Seſoſtris 
Egypti, & Scythiz rex Tana- 
us; quorum alter in Pontum, 
alter uſque Ægyptum exceſſit. 
Sed longinq ua, non finitima bel- 
la gerebaut: nec imperium ſibi, 
ſed populis ſuis gloriam quære- 
bant ; contentique victoria, im- 
perio ahſtinebant. Ninus mag- 
nitudinem quæſitæ dominatio- 
nis continua poſſeſſione firma- 
vit. Domitis ipitur proximis, 
cum acceſſione virium fortior 
ad alios tranſiret & proxima 
quzque victoria inſtrumentum 
ſequeatis eſſet, totius Orientis 

pulos ſubegit. Poſtremum 
illi bellum cum Zoroaſtre, rege 
BaQrianorum fuit, qui primus 
dicitur artes magicas inveniſſe, 
& mundi principia, ſyderumque 
motus diligentiſſime ſpectaſſe. 
Hoc occiſo, ipſe deceſſit, relic- 
to impubere adhuc filio Ninya, 
& uxore Semyramide. 


Cap. II. Hzxc nec immatu- 


ro auſa tradere imperium, nec 
ipſa pala m tractare, tot ac tan- 
tis gentibus vix patienter uni 
viro, nedum fœminæ, parituris, 

ſimulat ſe, pro uxore Nini, fi- 
_ Hum, pro fœmina, puerum. 
Nam & ftatura utrique medio- 
cris, & vox pariter gracilis, & 
linea mentorum qualitas matri 
ac filio fimihs. Igitur brachia 
ac crura velamentis, caput tiara 
tegit & ne novo habitu aliquid 
occultare videretur, eodem or- 


natu & populum veſtiri jubet - 


quem morem veſtis exinde gens 
univerſa tenet. Sic, primis ini- 
tiis ſexum mentita puer efle cre- 


this antitnt, and as it were traditionary 
cuſtom of nations, out of a'new defirt of 
empire. He firſt made war upon his 
neighbours, and conquered the nations, as 


yet too ignorant to refit him, as far as 
_the borders of Lybia. 


There were indeed 
in times more antient, Seſoftris king of 


Egypt, and Tanaus king of Seythia, one of 


which marched as far as Pontus, the other 
as far as Egypt. But they carried on 
remote, not neighbouring wars nor did 
they ſeek dominion for themſelves, but 
glory for their people; and, content with 
vichory, declined the government of their 
conqueſts. 
neſs of the dominion he affected, by an im- 
mediate taking pofſeſfion. Wherefore hav- 


ing conquered his neighbours, as he pro- 
ceeded on to others, fortified avith an ad- 


dition of ftrexngth, and each foregoing vic- 
tory was an inſtrument of the Fe 9995+ 
he ſubdued the nations of all the Eaſt 
country, His laſt. wwar was with Zoro- 
arfle king of the Badcrians, <who i ſaid 
to hawe firſt invented magic arts, and 


fludied very carefully the original of the 


ars. 


eworld, and the motion of the. 
Hawing ſlain him, he died alſo. himſelf, 
his fon Ninyas, as yet a minor, being 
left behind bim, and his wife Semira- 


mis. 


CHAP. II. She neither daring to de- 


liver up the government te a minor, nor 


openly to take it upon herſelf," ſo many and 


fuch great nations being ſcarce liktly to 
ebey one man patiently, much leſs a auo- 


man, pretends herſelf to be the ſon of Ni- 


ms, inſtead Z his wife, a boy inſtead of 
aà awoman," Fo | 
and a woice equally ſmall, and the quality 
of their lineaments was alike in mather 
Wherefore ſhe covers her arms 


r both had mean 


and ſon. 


Ninus eſtabliſned the great - 


Hat ure 


tion keeps from that time. 


and legs with cloaths, her head with a 
turban: and leaft ſhe ſhould ſeem to conceal 


famething zy this neav dreſs, ſbe orders 
the people to be clad in the ſame habit, 


awhich faſhion of cloathing the whole na- 
Thus at her 


Arſt beginning diſſembling ber ſex, ſhe — 
| ee dia 


/ 


Corpo! 
omnes 
inter 1 


bus vi 


dita eſt. Magna deinde res 

t; quarum amplitudine ubi 
invidiam ſuperatam putat, quæ 
fit, fatetur, quemq; ſimulaſſet. 
Nec hoc illi dignitatem regni 
ademit, ſed admirationem aux- 


it, {quod mulier non fœminas 


modo virtute, ſed etiam viros 
anteiret. Hæc Babylon iam con- 


didit, murumque urbi cocto 


latere circumdedit, arenæ vice 
birumine interſtrato: quæ ma- 
teria in illis locis paſſim e terra 
exæſtuat . Multa & alia præcla- 
ra hujus reginæ fuere. Siquidem 
non contenta acquiſitos viro 
regni terminos tueri, Æthiopi- 
am quoque imperio adjecit. 


Sed & Indiæ bellum intulit; 


quo præter illam & Alexandrum 
Magnum nemo intravit. Ad 
poſtremum, cum concubitum 
filii petiiſſet, ob eodem interfec- 
ta eſt, xl. annos poſt Ninum 


:rFegno potita. Filius ejus Ninya 
con tentus elaborato aparentibus 
imperio belli ſtudia depoſuit, & 


veluti ſexum cum matre mutaſ- 


et, raro a viris viſus in fœmina- 


rum turba conſenuit. Poſteri 
quoque ejus id exemplum ſecuti 
reſponſa gentibus per intern un- 
cios dabant. Imperium Aſſyrii, 
qui poſtea Syri dicti ſunt annis 
MCCC retinuere. 


- CAP. III. Poſtremus apud 


eos regnavit Sardanapalus, vir 


muliere corruptior. Ad hunc 


videndum (quod nemint ante 
eum permiſſum fuerat) præfectus 
ipſius Medis præpoſitus, nomi- 
ne Arbactus, cum admitti mag- 


na ambitione ægre obtinuiſſet; 
invenit eum inter ſcortorum 
greges purpuram colo nentem, 
& muliebri habitu, cum molitia 
corporis, & oculorum laſcivia 


omnes fœminas anteiret, penſa 
inter virgines partientem. Qui- 


Abe to be a bey. After that fhe per- 


formed great things, by the greatneſs of 


owhich, when ſhe thought envy overcome, 
ſhe confeſſes who ſhe was, and whom ſhe 
had perjonated. Nor did this take from 
her her royal dignity, but encreaſed the 


admiration of her; beranje ſhe a woman 
+. woke in her conduct, 


excelled not only 
but men too. She built Babylon, and 
raiſed a wall of brick round the city, a 
pitchy matter being laid between the 
bricks for ſand, which matter ouzes up 
out of the earth every where in thoſe 
places.  T here were % kewiſe a great 
many other famous acts of this queen : 
for, not content to defend the borders of 
the kingdom, acquired by her huſband, ſhe 
added thiopia too to her empire. But 
ſhe made ' war. alſo upon India : wet 
none entered befide her and Alexander t 

Great. At laſt, defiring to lie with her 
fon, ſhe was killed by him, having held 
the kingdom two. and forty years after 
Ninus. Her jon Nina, content with 
the empire procured him by his parents 
laid afide all thoughts, of war ; and, as 
if he had changed ſex with his mother, 
grew old in the company of his women, 
being ſeldom ſeen by men. His poſteri'y 


likewiſe, following his example, gave 


anſwers to the nations by meſſengers, 
The Afpprians, who afterwards were 
called Syrians, held their empire @ thou- 
Sand and three hundred years. 5 


CHAP. III. Sardanapalus reigned 
laſt among f them, a man more corrupt 
than « woman. A lord lieutenant of his 
fet ever the Meaes, bymame Arbadbis, 
having hardly obtained by great intreaty 


te be admitted to fee him, (which had 
newer been granted to any before him ) found 


bim ſpinning ſcarlet woot upon a diflaffy 


among companibts of whores, and in a awo- 


man's habit, exceeding all the women in 
the fofineſ+ of his body, and the wanton- 


neſs of his eyes, dividing their taſks a- 


mong the girls. Which having /een, be- 
ing angry that jo many men ſhould be ſub- 


bus viſis Indignatus tali fœminæ ſect le ſuch a woman, and theſe who bre 


tanti m 
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tantum virorum ſubjectum, trac- 
tantique lanam ferrum & arma 
rtantes parere ; progreſſus ad 
10s, quid viderit refert ; ne- 

at ſe ei parere poſſe, qui ſe 
minam malit eſſe quam virum. 
Fit igitur conjuratio, bellum 
Sardanapalo infertur. Quo ille 
audito, non ut vir regnum de- 
fenſurus, ſed ut metu mortis 
mulieres ſolent, primo latebras 
circumſpicit; mox deinde cum 


paucis & incompoſitis in bellum 
Victus in regiam 


progreditur. 
re recipit; ubi extructa incenſa- 
que pyra, & ſe & divitias ſuas 
incendium mittit, hoc ſolo imi- 
tatus virum. Poſt hunc rex 
Lonſtituitur interfector ejus Ar- 
bactus qui prefetus Medorum 
fuerat. Is imperium ab Aſſyriis 


ad Medos transfert. 


CAP. IV. Poſt multos de- 
inde reges per ordinem ſucceſſ- 
onis regnum ad Aſtyagen de. 
ſcendit. Hic per ſomnum vidit 
ex naturalibus filiz, quam uni- 
cam habebat, vitem enatam, 
cujus palmite omnis Aſia obum- 
baretur. Conſulti Harioli, ex 
eadem filia nepotem ei futurum, 
cujus n 
regnique ei amiſſionem porten- 
di, refponderuit. Hoc reſponſo 
exterritus, neque claro viro, ne- 
que civi filiam, ne paterna ma- 
ternaq; nobilitas nepoti animos 
extalleret; ſed ex gente, ob- 
ſcura tunc temporis Perſarum, 
Cambyſi mediocri viri in ma- 
trimonium tradit. Ac ne ſic qui- 
dem ſomnii metu depoſito, gra- 


Vidam ad ſe filiam arceſſit, ut 


ſub avi potiſſimum oculis partus 
necaretur. Natus infans datur 


tus, ſi ad filiam mortuo rege 


veniſſet imperium, quia nullum 


Aſtyages virilis ſexus genuerat, 


— 


niet that he was able to 0 


few ill-difeiplined troops. - Bring 


occidendus Harpago regis amico 


N arcanorum participi. Is veri- 


Sword; and arm ſhould obey one that 
handled wool, going out to his compamions, 
he tells thine what he had ſeen. He de- 
| Dim, who 
: kad rat ber be a woman ran u man. 
Wherefore a conſpiracy it formed, war is 
made won Sardanapalns. © Whith hie 
having heard of, behaves not as nan 


that would defend bit kingdom, bur as 


*wornen ©'uſe to do in the fear e death, at 
firft he looks for a hiding place ; preſently 
after he marehes out to tht" car with a 
CON- 
quered, he betakes himſelſto his palace, 
avhere, hawing' raiſed and fer fire to a 
pile of wood, he throws both humſelf and 
his riches into the fire, in this only thing 
imitaiing a nan. Afler him the killer of 
him, Arbactus, who had been governor 
of the Medes, is made ling. He tran/- 
fers the empire from the Mrians to the 
eden. | e 

CHAP. IV. Ten after many kings, 
the kingdom deſcended by order of ſucceſſion 
to Aftyages. He jaw in a dream a vine 
Spring out of the womb of his daug lier, 
the only child that he had, with the 
branches of which all Afa aua, overfha- 
dowed. T he ſoothſayers being conſulted, an- 
fxoered, that he ſhould have a grandſon by 
the ſame' daughter, whoſe greatneſs was 
feretold, and that the loft of his kingdom 
evas frignified to him. | Being affrighted 
at this anſever, he gave his \daughter in 
marriage neither to a famous man, nor one 
of that country, left father and mother” 
gualiſy ſhould raiſe the ſpirit of tus 
grand/on ; but to Camby/es, @ mean man, 
of the nation of the Perſians, at that time 
obſcure, And the frur of his dream being not 
laid afide, eue n thus he ſends for his daugh- 
ter big with child to him, that the infant 
might be flain, even under the eye of lis 
grandfather.  T he thild when born is de- 
liyered to be flain to Harpagus the king”: 
Friend and prevy- counſelior. He featitg, 
if the kingdom fltould' come to the Wangh- 
ter when the king cba dead, becauſe Afy- 
ages had no male iſſue, leff ſhe ſhould tale 

+ ker revenge of bis miniſter, for the killing 
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ne alla necati infantis ultionem, . her child, which ſhe could not do of her 
quam a patre non potuiſſet, a father, delivered the child jo the keeper of 
miniſtro exigeret ; paſtori regii he king's cattle to be expoſed. By chance 
pecoris | kgs exponendum at the þ time the ſhepherd alſo had a 


tradit. Forte eodem tempore /on born. His wife therefore having 
& ipſi paſtori filius natus erat. heard of the expoſing of the royal infant, 14 
Ej us igitur uxor audita regii in- begs with the utmoſt iniportunity to have 1 


fantis expoſitione, ſummis pre- the child brought and ſhenon her; with 

cibus rogat ſibi afferri oſtendi- avho/e intreaties the ſhepherd being tired 64 
que puerum : Cujus precibus out, returning into the awo, he found a © 
fatigatus paſtor reverſus in y- © birch by the infant, giving her paps to bY 
vam, 1nvenit juxta infantem ca- re little one, and defending it from the 


t time nantibus a ſervo regio ingenuos be laſhed with ſerwile fripes by the king 4 
ing not homines ſexvilibus verberibus fave. He having ſent for, and queſtitned | iq ö 
/augh- affectos. Ille arceſſito puero & rhe boy, and he anſwering him, bis cdu 9 
infant interrogato, cum nihil mutato tenance being not at all Aang that he = 0 
Hh, | vultu;fecife i ut regem reſpon- had done as a king, admiring lit cbu- 4 
1 e- diſſet ; admaratus con ſtantiam, in rage, is put in mind of his dream, and the 9 
ling memoriam ſomni reſponſique an/wer, And /o as both the lite fh. 
arif re vocatur. Atque ita cum & Countenance, ang the time of expo ng him, | 1 
daugh- vultus ſimilitudo, & expolitio- and the ſhepherd's confelſion agreed," he 9 
Ah nis tempora & paſtoris confeſo | knew bim to be his grande. Aid be- 9 
4 cory convenitent, nepotem agnovit. cauſe he ſerhed 10 have fulfilled bis dream; 15 
tilliag & | 


nem fœminam, parvulo ubera, wild beaſts," and birds of prey. Being 


præbentem, & a feris alitibuſ- 
que defendentem, Motus & 
ipſe miſericordia, qua motam 
etiam canem viderat, puerum 


defert ad, ſtabula, eadem cane 
anxie proſequente. Quem ubi 
in manum mulier accepit, veluti 
ad notam puer alluſit: tantuſ- 
gue in illo vigor, & dulcis qui- 

am blandientis infantis -riſus 
apparutt,ut paſtorem uxor ultro 
rogaret,, quo ſuum partum pro 
illo exponeret, permitteretq; f- 
bi, five fortunæ ipfius, five ſpet 


ſuæ, puerum nutrire. Atque ita 


permutata ſorte parvulorum, hic 
pro filio paſtoris educatur, ille 
pro nepote regis exponitur. Nu- 


trici Spaco poſtea nomen-fuit, 


quia canem Perſz fic vocant. 


CAP. V, Puer deinde cum 
inter paſtores eſſet, Cyri nomen 
Mox rex inter luden- 
tes ſorte delectus, cum per laſci- 
viam contumaces flagellis ceci- 


accepit. 


diſſet, a parentibus puerorum 
querela eſt regi delata, indig- 


moved himſelf too with pity, with <whith 


& he had ſeen even the bitch to be moved, 
be carried the child to his folds, the fare 


bitch anxioufly following him. Which 


A | " 0 Woes 
Then the woman received into her hand, 


He ſmiled upon her as upon one he new, 


and there appeared ſo much wigour in 
in, and @ certain pleaſant ſmirk of the 
Jawning creature, that the wife of ber 


own accord. entreated the ſhipherd, that 
ſhe might expoſe her own child fur him, 
and that he would permit her to educate 
the child, either for his fortune or her 
own hopes. And thus the lot of tlie little 
ones being changed, be is brought uf for 
the ſhepherd”s jon, the other was expoſed 


for the king's grandſon. The nurſes 


name was afterwards Spaces, becauſe the 
Per /ians fo call a/bitch. ng. 
CHAP. J. The boy afterwards, when 
he was amongſt the ſhepherds, received 
the name of Cyrus. By and by being cho- 
Jen by lot king among ft his play-fellocus, 
having beaten with ſcourges the diſobedi- 
ent out of wwantonneſs, a complaint was 
carried to the king by the parents of” the 
boys, being angry that men free born ſhagld 


Et quoniam defunctus fibi ſom- 


ſtores regno, animum menacem 
duntaxat in allo een Czte- 
rum Harpago amico ſu 

in ultionem ſervati nepotis, fili- 


que patri tradidit. Sed Harpa- 
gus ad præſens tempus diſſimu- 
5 dolore, odium regis in vin- 
diaz occaſionem diſtulit. In- 
terjecto deinde . tempore, cum 
adoleviſſet Cyrus, dolore orbita- 
tis admonitus, ſeribit ei, ut ab. 
legatus in Perſas ab avo fuerit : 
ut. occidi cum parvulum avus jufſe- 
rit ; ut beneficio ſuo ſervatus /it : 


N ut regem . ut filium 
Jy amiſerit. Hortatur, exercitum 


paret, & pronam ad regnum wviam 
ingrediatur, Medorum tranſitio- 
nem pollicitus. Epiſtola, quia 
palam ferri nequibar, regis cu- 
ſtodibus omnes aditus obſidenti- 
bus, exenterato lepori inſeritur, 


dus, fido ſervo traditur ; addita 
retia, ut ſub ſpecie venationis 

__ dolus lateret. 22 | 
., CAP. VI. Lectis ille epi- 
ſtolis eadem ſomnio aggredi juſ- 
primum poſtera die obyium ha- 
Puilſer, ſociam . ceeptis aſſume- 
ret. Igitur antelucano tempore 
ruri iter ingreſſus, obvium ba- 
buiĩt ſervum de ergaſtulo cujuſ- 
dam Medi, nomine Sybaren: 

. hujus requiſita prigine, ut in 
Perſis genitum audivit, demptis 


* 
* 
4 


mite, Perſepolim regreditur. 
_ Ibiconvocato populo, jubet om- 
nes præſto cum ſceuribus adeſſe, 
& ſylvam viz circumdatam ex- 
cidere, - Quod cum ſtrenue fe- 
eiſſent, eoſdem poſtero die ap- 
patstis epulis invitat; deinde 
cum alacriores ipſo 
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nio videretur, agitato inter pa- 


oinfeſtus, - 


um ejus interfecit, epulandum- 


lepuſque in Perſas Cyro feren- 


ſus eſt ;ſed premonitus, ut quem 


+ compedibus, aſſumptoque co- 


convivio 
Wy factos videret, rogat, Li conditio 
44 . C: ” = 


Tos T1. > 


he having had a kingdim among the fh. 
herds, be'broke his Grate 3 
bin only. But being incenſed againſt hi, 
friend Harpagur, in revenge far the /av- 
ing. of his grandſon, be killed his ſon and 
1 ivered him to his father to feaſt upon. 
ut Harpagus diſſembling his reſentment, 
deferred ſhewing his hatred of the king, 
"Hill an opportunity of revenge. Some time 
after, when Cyrus was grown up, Inſti- 
gated by tis ſorrow for the loſs of his ſon, 
he writes to him, how he had been ba- 
niſhed” amongſt the Perſians by his 
grandfather ; how his grandfather had 
ordered him, when a little one, to be 
Main ; how he had been. preſerved by 
his kindneſs 3 how he had offended the 
king ; and how he had Joſt his ſon. 
He adviſes him, to raiſe an army, and 
enter upon a march direaly for the 
kingdom, promiſing" the Medes ſhould 
come over to him. 
could not be openly carried, the king's 
guards blocking up all the roads, is put 
into a paunched hare, and the hare is de- 
livered ſo a trufty ſer want to be carried to 
Cyrus isa Perſia. Nets were given him 
too, that the plot might be concealed under 
a ſhew of hunting. eee 
CHAP." VI. He having read the 
letter, was ordered in a dream to attempt 
the ams, but warned to take as his affi- 
ant in lis enterprizes him whom he ſhoul1 
meet firft the next day. Wherefore be- 
ginning à jeurney before it wes light, he 
met in the country a ſlave From the work- 
houſe*sf" a certain Mede, by name Sybaris. 
ain enquired into hit original, when 
Be heard that he was born in Perſia, ta- 
king off tus fetters, and carrying him along 
_ with him as his companion, he returns 
© to Perſepolis. Therthaving called the peo- 
ple together, he orders them all to attend 
with hatchets, and cut down à wood on 
each fide the road. "Which when they 
bad readily dine, be invites them all the 
day following to à feaſ# prepared for 


them. And then when he ſaw them made 
merry with the entertainment he aſs them, 
IF any offer ſhoy]d be madethem, which 
I . 
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he better, becauſe it 


ght, he 
or k- 
Sy baris. 
, when 
Aa, ta- 
im along 
" Terurns 
the peo- 
attend 
awood on 
hen _ they 
all the 
are for 
m made 
tem, 
which 
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A ant, hefterni laboris, an præ- 


ſentium epularum ? preſentium, 


ut acclamavere omnes; ait, He- 
ferno fimilem labori omnem vitam 
acturbr, quoad Medis pareant : /e 
fecutos, hodiernis 4 1. Lætis 
omnibus, Medis bellum infert. 

Aſtyages meritiſuiinHarpagum 

oblitus ſummam belli eidem 
committit: qui exercitum ac- 

ceptum ſtatim Cyro per dediti- 
onem tradidit, regiſque crudeh- 


ciĩtur Quod ubi Aſtyages audi- 
vit, contractis undique auxillis, 
ipſe in Perſas proficiſcitur ; & 


repetitoalacrius certamine, pug- 


nantibus ſuis partem exercitus a 
tergo ponit, & tergiverſantes 
ferro agi in hoſtes jubet; ac de- 
nunciat Mis r vincerent, non mi- 
nn forte etiam poſt ter ga in ven- 
' Furos,” quam a frontibus wiros : 


' proinde wideant, Pb. era ec, 


an illg pugnantibus acits rumpen- 
da ſit XIngens poſt neceſſitatem 
pugnandi animus exercitui & 
vis acceſſit. Pulſa itaque cum 


Perſarum acies paulatim cede- 


tet, matres & uxores eorum ob- 
viam occurrunt: orant in præ- 


lium revertantur: cunctantibus 
ſublata veſte obſecno corporis 
oſtendunt, rogantes aum in te- 
rot matrum vel uxorum velint re- 


© fugere? Hac repreſſi caſtigati- 
one in prælium redeunt; & 
facta impreſſione, quos fugie- 
bant, fugere compellunt. In 
eo prælio Aſtyages capitur z cui 
Cyrus nihil aliud quam regnum 
abſtulit; nepotemque in illo 
magis, quam victorem egit; 
eumque maximz genti Hyrea- 
norum præpoſuit. Nam in 
Medos revetti ipſe noluit. Hic 
finis Medorum imperii fuit. 
Regnaverunt annos CccL. 


# 
— 


proponatur, utrius viræ ſortem 


tatem perfidia defectionis ulſciſ- 
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1.“ CAF. VI. . 
condition of life they. would chooſe, 
that of yeſterday*s labour, or of the pre- 

ſent ſeaſt; As they all cried out, that of 
the preſent a; he tells them, that 
they would lead all their life like yeſ- 
ee labour, as long as they obeyed 
the Medes; if they followed him, /ike 
that day's feaſt. All being glad of that, 
e mates Tar upon the Medes. Aſftyages 
forgetting his behaviour towaxds Harpa- 
gus commits the management 75 the war to 
him, who by a furrender delivered up the 
army he had received to Cyrus, and re- 
venges himſelf for the king's crueliy by the 

perfidiouſne/s of a revolt. Which when A. 
fy ages heard, hawing got together troops 
from all parts, he marches againſt the Per- 
frans, and the fight being renewed very 
briſkly, he places a part of his army on the 
rear of his men that were engaged, and or- 
ders thoſe that gave back te he driven by 
the ſword upon the enemies; and declare © 
to his men unleſs they conquered „ the 
would find men in their rear not le 
ſtout than thoſe on their front; Where- 
fore they ought to conſider, whether 


this army was to be broken by them fly: | 


ing, or that by them fighting. After 
'a neceſſity of fighting, great courage and 
mettle auas thereby infuſed into his army. 
Wherefore when the army of the Perſians 
being repulſed gave way by little and little, 
their mothers and wives run to meet them, 
and beg of them to return to e battle. 
Upon their delaying taking up; heir cloaths, 
they. ſhew them the obſcene parts of the 
body, aſeing them, whether they would 
fly into 57 womb of 7 mothers or 
wives. Being flopped by this reprimand, 
they return to 5/91 . 2 
attack, oblige theſe to fly whom they had 
fled from before, In it battle Aftyages 
is taken, from whom Cyrus took nothing 
elſe but his kingdom, and behaved like a 
grandſon towards him rather than a con- 
gueror, and ſet him over the great nation 
of the Hyrcanians : for he would not re- 
urn amo the Medes. This wes the 
end of the empire of the Medes. They 
ruled 350 years, 28 TONE. 
| CAP. 


— — 1 
— —— 2 — — 
— - 


— — 
— —— 


- — 
— 


— 
— 
Or ©.» nt - a 
- PE i -- = — 
th —— = 


3 ny 
8 * 
” a 
ut 
* ſo # 
a „ —— « 
22 "I _— — — * 2 yy — CT 
- k. - 
« P py Sw * —— — _ 


Kt 


i s LI — As : 
* 4 ö 


CAP, VII. Initio regni, Cy- 
rus Sybarem ceeptorumiocium, 
quemjaxta nocturnumviſum 6 
gaſtulo Hberarerat, comitemq, 
in omnibus rebus habqerat, Per- 
ſis ptæpoſuit, forotemque ſuam 
ei in matrimonium dedit. Sed 
civitates, quæ Medorum tribu⸗ 
tariæ fuerant, mutato imperio, 
etiam conditionem fuath muta- 


runt; que res multorum bello. 
rum Cyro gaufla & Origo fuit. 
Domitis demum pleriſque, cum 
__ *adverſus Babyloniis bellum ge- 
retet, Babylonios rex Lydorum 
- Creeſus, cojus opes & Uivitiz 
-3nfignes ea tempeſtate erant, in 
auxflium venit: victuſque jam 
-ac*defolatus, in regnum refy- 
git. Cyrus quoque poſt victo- 
viam, compoſitus in Babylonia 
rebus, belfum transfert in Ly- 
dam. Ibi fortuna prioris præ- 
11 perculſum jam Crœſi exer- 
citam + nullo negotio fundit; 
* Creefiis ipſe capitur., Sed quan- 
to bellum minoris periculi, tan- 
to & mitior victoria fuit, Crœſo 
& vita, & patrimouif partes, & 
urbs Barce conceſſa funt'; in qua 
etſi non regiam vitam, proxi- 
mam tamen majeſtati regiæ de- 
geret. Hæc clementia non mi- 
nus victori quamvicto utilis fuit. 
 Quippe ex univerſa Græcia cog- 
© nito quod illatum Crœſo bellum 
- effet, auxilia velut ad commune 
extinguendum incendium con- 
- flgebaut, Tantus Crœſi amor 
apud omnes urbes erat: paſſu- 
- ruſqueCyrusgrave bellum Grz- 
ci -fuerit, ſi quid. in Crte ſum 
crudelius conſuluiſſet. Interjec- 


- to deinde temporr, EeUpato in 


aliis bellis Cyro, ydi rebella- 
verre: quibus iterum victis arma 
& equi adempti, joſique caupo- 
nas, & ludicras artes & lenoci- 
nia exercere. Et fic gens in- 


— 
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reign Cyrus ſet oa Ke 1. 


_ night, he had 
' houſe, and hag tept as his companion in 


conquered, i when 


— 


7 
: 


common fire 3 % . te laue of 


ng, to, his dream, in t 
deliverca from, the ayork- 


C 


auhom, 1 


all things and gave him his fler tn. mar- 
riage. But the cities which had been tri- 


bufary to the Medes, the gevernmen; being 
changed, thinking their condition wwas 


1 changed, tao, rewalied From C us, which 


tam arbitrantes, a Cyro'defece- bing was the cauſe ant ariginal of many 


wars to Cyrus, At loft maſt of them being 
auer Ar dug, carrying on 

Wa: 2 the Rabylani ams, Craſus tivg 
of the Lydians, whoſe panner and riches 
avere famous at that time, came to the 9 


fiftance of the RBabylonians.; and being 


prefently conquered and farſakes, lie fied 
back into his kingdom, Cyrus. likewwi/e 
after the victorꝝ having ſettled affairs in 
Babylon, remouts the war into Lydia. 
There * routs with no di Craſus”s 
army, already diſceuraged by the fortune 0 

* 20 e. =_ 
But by bawy much the leſs dangerous this 
wer Was, by fo much the milder was the 
victory. Bath his uft,, and. part of his 
Hate, and the city Farce were granted 


* 


Cc 775 it which, tha* the did not live the 


life Ma king, zet be led à life. next to 
raya 252 his, elemency q not leſs 
uſeful ta the, congueror than the congyered; 
far. when, it was known tht auar was 
made whon Gre ſus, auxiliaries flocked in 

rom all Greece, as. il were to. put out a 
Craſus amongſt all the cities * and Cyrus 
"would have Allerct # griewent. war of 
Greece, / be had determined any. thing 


very enuel againſt Craſjus,, Some time of. 


ter, whilſt Cyrus wes | bufy in other 
wars, the Lydians rebelled 5 from whom, 
being again  conguered, their army and 
horjes were taken, and they ordered to fol- 
tow the trades 6 ines/elling . gaming , 
and bawgry. And thus @ nation, of old 
powerful by its indufiry, and brave, being 
. by faftne/s and Tuxury, loft its 

ormer virtue? and idlene/s and, [ioth con- 
guered them when Junk in luxury, whom 
3 duſtria 


— 


giens 0 
tim, 2 
ceſſaria 
nunciat 
ſcentul 


dum eu 


rummi! 
WC" 
caſtra e 


adoleſc. 
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Auſtria quondam potens, manu ade Ball. ie u te be invincible before 


tren ua, effœminata mollitic lux- Cru. The "Lydians had many Kings 
riaque yircutem priſtinam perdi- Before Crefur, memorable for their wa- 


dit; & quos ante Cyrum invictos rjour chanter 1 but none to be compared © | 
della præſtiterant, in Iuzuriam er odd fortune to Candanius, He uſed 19 
? lapſos otium ac deſidia ſuperavit. 79 tommend his wife to every body, whom 19 
| Fuere Lydis multi ante Croſum '' he” entirely loved for ber beauty; not | 
, reges variis caſibos memorabiles; © content with the tacit conſeioutſme/s of his R 
N nullus tamen fortunz Candauli | own pleaſurer, unles le diſcovered like- | | 
? comparandus. Hic uxorem,quem aegſt the ferrets of matrimony, ju as if Ft 
p propterformezpulchritudinemde- flence bad been an injury to her beauty.” |) 
7 ribat, prædicare omnibus ſole- At laſt, io gain tredit to this affertion, 1 
e t, non contentus voluptatum | ke fiewed her naked to hits | friend Gyges. | 
4 ſuarumtacitaconſcientia, niſi eti- By which action he boi made his friend, | 
s am matrimoniireticendapublica- thus :nptex to the debauching of his 0 
— ret; prorſus quaſi ſilentium dam- ze, bis enemy; and alienated his wife 1 M 
4 num pulchritudinis eſſet. Ad po- from him, by delivering up, as it were, 4 
4 ſtremum, urtafiirmationifuzhdem' ' ker love to another. For a ſhort time d 
le faceret, nudam ſodali ſuo Gygi "after, the murder ef Candaulus was the, | 
in oſtendit. Quo facto, & amicum price of her marrying kim, and the wife, | 
7. in adulterium uxoris ſollicitatum erdox ed” avirh the blood of her hifband, fl 
£1 hoſtem fibi fecit; et bxorem, ve- delivertd' up her huſband's kingdom and 1 
of lati tradito alit amore, 'a ſealie- herelf Together to ber gallant. | 
Ne navit. Namque brevi poſt tempore cædes Candauli nupriarum premium i 
Js fuit, & uxor mariti ſanguine dotato, regnum viri, & ſe pariter adultero ſ 
he tradidit. % „ -IOUUGY 7 pISÞoo on WE . 
bis CAP. VIII. Cyrus ſubada CHAP. III. Cyrus baving ſubdued || 
ted Aha, & univerſo Oriente in po- "fra, and reduced all the Eaft under his | 
the teſtatem redacto, Scythis bellum power, males auar upon the Scythians. N 
to infert. Erat eo tempore Sey tha-  Thmyris was queen of the Scythians at bi 
leſs rum regina Tomyris, quz non tat time, dub wet being: affrighted, lite 3 
4; muliebriter adventu hoſtium ter- 4 de,, at rbe coming of the enemy, 4 
vas rita, cum prohibere eos trauſitu though ſhe was able to hinder them frm | 
in Araxis fluminis poſſet, rranfire 'pafing of the river Araxes, ' ſuffered ö 
4 a permiſit, & ſibi faciltorem pug- them 16 poſs, ſuppafing both tat an en- 
of nam iatra regni ſui terminos rata, gagement would i more eaſy for Her 
Prius & hoſtibusobjetufluminisfugam * evithirt the bounds of her own kingdom, 
of diffciliorem. Itaque Cyrus tra- and fight more difficult: for the exrmy, by 
ling jectis copiis, cum aliquantiſper Saving the river in their rear. Where- 
47 in Scythiam proceſſiſſet, caſtra fore Cyris having dravon over his forces, 
ther metatus eſt. . Dein poſtera die, "a/ter be Bad advanced @ little into Scy- 
bom, cum ſimulato metu, quafi refu- 7hia, pitched his camp. After that, the 
and giens caſtra deſeruiſſet, vini affa- day follobing, having forſaken his camp, 
fol- tim, & ea quz epulis erant ne- Hing back as it were ander a pretence of 
ung, ceſſaria, reliquit. Quod cum fear, Be let plenty of wine, and theje 
Fold nunciatum reginæ eſſet, adole- rhings which autre neceffary for, a feaſt, 
being ſcentulum filium ad inſequen- Which wvhen it was trol the queen, fhe 
ft its dum eum cum tertia parte copia-" nt ler Jon, a young man, with a third 
con- rummittit. Cum ventum ad Cyri part of her” forces to purſue: bim. When 
hom caſtra eſſet, ignarus rei militaris they avere core ta Cyrus 's camp, the young 
ſtria 


adoleſcens, veluri ad epulaz, _ 


man, ignorant of military affairs, as. Y 
; . E bY 
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tibus, inſuetos barbaros vino ſe ting tlie enemy alone, /uffers the barbarians v 
onerare patitur; priuſq; Scythe te rhemſelves. with æuine, who were 8 
ebrietate quam bello vincuntur- unf to that liquor; and the Scythians 9 
Nam cognitis his, Cyrus rever- are conguered by run lenngſi before they n 
ſus per noctem ſaucios oppri- are conquered in the war. For Cyrus 8 
mit, omneſque Scythas cum re- having known this, returning in the night, te 


ginæ filio interfecit. Amiſſo tan- 
nod gravius 
dolendum, unico filio, Tomyris 


to exercitu, &, 


orbitatis dolorem non in lacry- 
mas efudit, ſed in ultionis ſola- 
tia intendit; hoſteſque recenti 
victoria exſultantes pari inſidia- 
rum fraude circumvenit. Quip- 


pe ſimulata diffidentia propter 
vulnus acceptum refugiens Cy-. 
 theiloſs.. 


rum ad anguſtiasuſqueperduxit. 


Ibi compoſitisin montibus inſi- 
diis, ducenta millia Perſarum 


cum ipſo rege trucidavit. In qua 
victoria etiam illud memorabile 
fuit, quod ne nuncius quidem 
tantæ cladis ſuperfuit. Caput 


Cyri amputatum in utrem hu- 
mano ſanguine repletum conjici 
regina jubet, cum hac exprobra- f. 


comes upon them when drunk, and kills all 


the: Scythians, *with the queen's fon. Haw. 
ing loſt ſo great an army, and, what af- 
flifted more grievouſly,' an only ſon, Toz 
myris did not pour out her ſorrow for 4 
boſe of her ſon in tears, but turnt her min 

1 the comforts of revenge, and trepans the 
enemy rejoicing for their late victory, uit 

the. like, trick alſo of an ambuſh, ¶ For 
pretending a diftruſt of. herſelf, becauſe e, 

i e had received, flying back, 

drew Cyrus into anarrew paſs. There ha- 
ding laid an ambuſh in the mountains, ſhe 
flew two hundred thouſand Perfians auiil 
the king himpolf... In qulich, victory that 
alſo was. remarkable, that: nat Ja much as 


a. meſſenger. of ſo great .a aughter fur- 


wived. The queen orders the head of Cyrus, 
being cut off, to be thrown into a veſſel 


' filled wuith' human. bloody: with this up- 


tione crudelitatis ;. Sata te, in- braiding of his  crwelty ; Glut thyſelf, 
quit, ſanguine quem ſitifli, enjuſ*-.. ſaid ſhe, 'with blood, which thou 
gue inſatiabilis ſemper fuiſti. Cy- thirſtedſt after, and with Which thou 
rus regnavit annos xxx. ; non waſt never to be ſatished. Cyrus reigned 
initio tantumregni, ſed continuo 30, years, admirably. famous not only for 
| totius tem poris ſucceſſu admira- e beginning of hit reign, but for the 
| + -biliter infignts. ; continued ſucceſs of his whole time. 
| CAP. IX. 'Huic ſueceſſit filius CHAP. IA His en Camby/es ſuccerd- 
Cambyſes, qui imperio patris ed him, who added Egypt to the empire e 
} | 2 | ; 05 1 
| Egyptum adjecit; ſed oftenſus his father ; but being offendeg with the /u- 
ſuperſtitionibus Ægyptorum A- per/tition f 1he, Egyptians, he ordered 
pis cæterorumque deorum ædes ' the temples of Apis and the other gods to be 
dirui jubet. Ad Ammonis quoq; pulled down. He ſends an army likewiſe to 
demoliſh the moſt famous temple of Am- 
| nandum exercitum mittit; qui men; which being overwhelmed by ſtorms 
tempeſtatibus & arenarum moli- and heaps of Sand, periſhed. After this he 
dus oppreſſus interiit. Poſt hæc /a in a dream his:brother Smerdis was to 
5 2 quietem vidit fratrem ſuum reign, By which dream being frightcd, he 
Smerdim _regnaturum. Quo. /crupled not to commit parricide after his 
ſomnio exterritus non dubitavit' /acrilege.. For it was hard for him to ſpare 
poſt ſacrilegia etiamparricidium t own relation, who had proceeded a- 
facere. 1 Erat enim difficile, ut gainftizhe gods avith de/pite ſo religion. 
parceret ſuis, qui cumcontemp- , He. choſe out. a; certain Magian , bis 
ta celigionis,graflatus etiam ad- /iends, by name Cametes, for this. . 
N ; e 
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verſus deos fuerat. Ad hoc tam 
erudele miniſterium, Magum 
quendam ex amicis delegit no- 
mine Cometem. Interim ipſe 
gladio ſua ſponte evaginato, in 
temoregraviter vulneratus occu- 
buit; penaſqueluitſeu imperati 
parricidii, ſeu facrilegii perpe- 
trati. Quo nuntio accepto, Ma- 
gus ante famam | amiſh regis 
occupat facinus ; proltratoque 
Smerde cui regnum debebatur, 
fratremſuum ſubjecitOropaſten, 
Erat enim ei oris & corporis li- 
neamentis perſimilis; ac nemine 
ſubeſſe dolum arbitrante, pro 
Smerde rex Oropaſta conſtitui- 
ok. pn res eo occultior fuit, 
.Zquod apud Perſas perſona regis 
ſub foie Nee * 
Igitur Magi, ad favorem populi 
concithandum, tributa & militiz* 
vacationem in trienniutn per- 
mittuntzutregnum, quod fraude 
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 ferwice., Jn the mean time, be being 


wounded. grievouſly in the thigh by his 


Fevord unſhreathed of itſelf, died, and fuf- 
ered the puniſhment- either of the parri- 


cide he had ardered,' or 7 the ſacri legt 
he had committed. Which: news being re- 


ceived, the Magian get on quick with 
his work, before the fame was ſpread of 


the king's being dead; and having ſlain 
Smerdis, to-whom the kingdon was ba- 
ing, put in his flead his own brother 
Oropaſtes. | For he was very like him, 
both for the lineaments f his face and 


body; and no, body ſuppoſing. any fraud + 


ta be in the caſe, Oropaſtes is made king 


for Smerdis. Which thing was the more 
private, becauſe among the Perſians, the 


perſon of the ling is concealed under the 
pretence of majefly. Wherefore the Ma- 
gians, to gain the favour of the people, 
remit their taxes, and grant them an im- 


munity from ſerving in the war for three 


years ; that they might ſecure by their in- 
dulgence and bounty the kingdom they had 


quæſierant, indulgentia & largi- get by fraud. Which thing was at firſt 


tionibus confirmatent. Quz res 
[ ſuſpecta primo Oſtaniviro nobili 
Ee in conjecturis ſagaciſſimo fuit. 
Itaque per internuncios quærit 
de filia, quæ inter regigs hellices 
erat, anCyri regisfil1 us8Ex eſſet. 
Ila, nec ſeipjam ſeere, alt, nec ex 
alia poſſe cognoſcere, quia ſingule 


 ſeparatim recludantur. Tum per- apart. Then he orders her to feel his head 


5 nan Rr zabet, 
es 


nam Mago Camby Aa Y 
- utraſque we pals” 
deinde per filiam Fer tio, line 
Auribus eſſe regem, optimatibus 
Perſarum ,x | | 
cedemalh regis impulſos ſa - 
cramenti religione obſtringit. 
Septemtantum conſt;;fuere Fa | 
Jus conjurationis, qui ex conti- 
nenti, ne dato in pœgitentiam 
ſpatio, res pet quenquam nar- 
raretur, occuktato ſub veſte ferro 
#4 pergunt. Ibi obviis 
{ 'interfeRis,ad 
quibus ne ipfis quidem avim 
in auxilium ſui defuitzſiquidem 
ſtrictoferroduosde conjuratiwin- 
terfciunt, Ipſi tamencomxipiun - 


> » 
- 


ſuſpected ' by Oftants a nobleman, and 


; farewd in his conjecturet. Wherefore 
enquires by meſſengers of his daughter, 
who was among the king's concubines, 
whether the ſon of king Cyrus was king. 
She tells him that ſhe neither knew her- 
ſelf, nor could learn from any others, 
becauſe they were each of them ſhut-up 


when a/teep ;for Cam byſes had cut off bath 
the Magus's ears. Upon that, being made 
acquainted by bis daughter that the king 
was without ears, he diſcovers the matter 
to fame noblement of the Perſians; and being 


tem indicat; & ig por age to thivtaking of this falſe king, 


e” binds them by the tie of an oath. 
Seven only were privy to this conſpiracy, 


alle immediately, left time being pros fer 


repentance, the thing ſhould be told by any 
* to the palace, with ſwords hid 12 
der their cloaths. There having ſlain thoſe 
they met with, they came to the Magians, 


le themſelves indeed did not want cou- 
agosperveniufit; vage for their defence : for they hill two 


2 conſpirators with drawn favor ds. 


et they 
than themſelves ce ef which, | 


obyras 
2 


tur 


are ſeized by them, being more | 
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tur a pluribus ; quorum alterum 
Gobyras medium n 
P 


cunctantibus ſociis ne 1pfum pro 
Mago transfoderent,quia res ob- 


ſcuro loco gerebatur, vel per ſu- 
am corpus adigi Mago ferrum* © 


juſſit: fortuna tamen ita regente, 


CAP. X. Occiſis Magis, mag- 
na quidem gloria recepti regni 
rincipum fuit; fed multo major 


electionem æqualitas faceret. Ip- 
ſi igitur viam invenerunt,qua de 


ſe judicium religioni & fortunæ 


com miĩtterent. Pactique inter ſe 


ſunt, ut die ſtatuta omnes equos 


ante regiam primo mane perdu- 


cerent ; & cujus equus inter ſolis 
ortum hinnitum primus edidiſ- 
Nam & ſolem 


ſet, is rex eſſet. 
Perſæ unum Deum eſſe credunt, 
& equos eidem Deo ſacratos fe- 
runt. Erat inter conjuratores Da- 


rius Hyſtaſpis filius, cui de reg- 


no ſollicito equi cuſtos ait, $8 ea 


res victoriam moraretur, nibil ne- 


gotii ſupereſſe, per noctem deinde 
equum pridie conſtitutam diem 
ad eundem locum ducit, ibique 


equz admittit, ratus ex volup- 
tate veneris futurum, quod eve- 
nit. Poſtera die itaq; cum ad ſta- 

tutam horam omnes conveniſ- 


ſent, Darii equus, cognito loco, 
ex deſiderio feminz hinnitum 
ſtatim edidit; & ſegnibus aliis, 


felix auſpicium domino primus 
emiſit. Tanta moderatio cæteris 
- .Ffurt, audito auſpicio, ut confeſ- 


| havingegot about the a i 7 his compants 


OT to ſtrike, Ie they ſhould 
lay bim for the Magian, becauſe the buſi- 
neſs was tranſadled in a dark place, he 
orders the ſevord to be run into the Magi- 
an, even thro” his own body : yet fortune 


te," ordering it Jo, the Magian 1% Hain, the 
illo incolumi r eee n: 


other remai ins unkurt. _ Ne 
e HP. . The Magians being Hain 


great indeed was the glory of the princes 


For the recovery of the kingdom : but much 
in eo, quod cum de regno ambi- 
gerent concordare potuerunt. E- 
rant enim virtute & nobilitate ita 
pares, ut difficilem ex his populo 


greater in that, that when they came to 
debate about the diſpofal of the kingdom, 
they coald agree. Pe. 7 14 

is virtue and quality, that their equality 
avould have made the choice out of them 


difficult to the people. T hey therefore found I 


out a way to leave the judgment of theme 


ſelves to religion and fortune: and agreed 


among themſelves, that they ſhould bring 
their horſes on a day appointed, early in 
the morning before the palace ; and that 
be fhould 12 

a neighing, before the rifing of the ſun, 
For the Perfians believe the fun to be the 
only God, and they count horfes ſacred to 
the ſame God. Nl was among the con- 
ſpirators Darius the ſon of Hyſtaſpis, to 
am being concerned about the kingdom, 
the keeper of his horſe ſays, If that mat- 


ter hindered his advancement, there 
was nothing of difficulty in it. Aer. 


that he leads the horſe by night, the day 
before the appointed day, to the ſame place 
and there lets him cover a mare, thinking 
that would follow from the pleaſure of his 
leap, which happened. Wherefore the 
day after, when they were all met at the 
hour appointed, Darius s horſe 1 
the plate, fet up a neighing immediately 
for nwant of his mare ; and whilſt le reit 
were dull, firſt gave the happ Yagi ta his 
maſter. So great yas the mo 


tim equis deſilerint, & Darium the reft upon hearing the omen, that imme- 


regem ſalutaverint. 


Populus dtately they alighted Laer. their horſes, ana 
quoq; univerſus ſecutus judici- /aluted Darius as ! 


ir king. The whole 


um principum eundem regemy\people likewiſe follhuing the judgment 


cconſtituit. Sie regnum Perſarum 


ſeptem nobiliſſimorum virorum . 
virtute queſitum tam levi mo- recovered by the bravery of - ſeven of the 
mento in unum collatum eſt. 
Incredibile prorſus tanta patien- | !er-comferred upon 0 them. Jt; 

libile Porte tante patics- ' e 


we 


king. Thus t 
noble en in it, Wa, by jo flight a mat- 


= 
. 
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or they were ſo eque 1 


ting, whoſe horſe fit Jet up” 


ation of 


eprinces, N ſame perſon 27 4 
N kingdom of the Perſians, 


Oorta 
quam 
turqz f 
1 tiore ir 
viri pa 
"ty x 
veluti 
& injus 
ſtituitu 
fragio i 
ſemel 


conſult 
facit. / 


fibi ere 
prodit, 


tate e 


rius be 
ſequent 


ia ceſſiſſe eo, quod ut eriperent 

is; mori non recuſaverint. 
Quanquam præter formam, vir- 
tutemque hoc imperio dignam, 
etiam cognatio Darib junctacum 
priſtinis regibus fuit. Principio 
1gitur regni Cyri regis filiam in 
matrimonium recepit regalibus 
nuptiis regnum firmaturus; ut 
non tam in extraneum tranſla- 


tum, quam in familiam Cyri re- 


verſum videretur. Inter jecto de. 


inde tempore, cum Aflyrii de- 


ſciviſſent, & Babyloniam oceu- 
paſſent, difficiliſque urbis ex- 


rum Zopyrus domi ſe verberibus 
lacerari toto corpore jubet; naſ- 


am, aures & labia. ſibi præcidi, 


atque ita regi inopinanti fe of- 
fert. Attonitum et qhærentem 
Naflom cauſas, auctoremq; tam 
fœdæ lacerations, tacitus, quo 
propolito fecerit, edocet; forma- 
'toque in futura conſilio, trans- 
fugz titulo Babyloniam profici- 


ſeitur. Thi oſtendit populo lani- 


atum corptts : queritur crudeli- 


tatem regis, a | in regni peti- 


. . | "—_— 
tione, non virtute, ſed auſpicio, 


non judiciohominum, ſed hin- 


nitu equi ſupetatus ſit. Jubet il- 


los ex amicis exemplum capere, 
99s hoſtibus cay ndum ſit. 


ortatur non menibus magis 


quam armis-confidant, patian- 


turq; ſe commune bellum recen- 


" tore ira gerere. Nota nobilitas 


viri pariter & virtus omnibus e- 


rat; nec de ſide timebant, cujus 
veluti ker vulnera corporis 

E injuri 

ſtituitur ergo dux omnium ſuf- 


notas habebant. Con- 


fragio; & accepta parva manu, 


ſemel atque iterum cedentibus 
conſulto Perſis, ſecunda prælia 
facit. Ad poſtremum univerſum 


fibi creditum exercitum Dario 


prodit , urbemq; ipſam in poteſ- 
tatem ejus redipit. Poſt hæc Da- 
_ rips bellum Scythis infert quod 


ſequenti volumine referetur. 


ſfucceſiful battles. © At laſt he 
. evhole army, which was entruſted to him, 
to Darius, and reduces the city under his 
power, After this, Darius makes war 
wwith the Scythians, whichſhall be relat- 


LIBER L CAP. VI. he 


together incredi ble, that they ſhould quit 
that with” fo much pariene; to recover 


auhich from the Magians they had not re- 


Fuſed to die. Altho" beſides handſomene/; 


of perſongaand virtue worthy of this em- 
pire, Darius was related to the former 
kings, Wherefore in the beginning of his 
reigu, he took the daughter of king Cyrus 
in marriage, to ſecure the kingdom by this 
royal match, that it might not ſeem ſo much 
transferred upon a flranger, as to be re- 


turned into the family of Cyrus. Some 


time after, auler the Mirian had revolt - 


ed, and bad /eized Babylon, and the tak- 
ing of that town was difficult; the king 
pugnatio eſſet; æſtuante rege, 
unus de interfectoribus Mago- 


chafing at it, one of the killers of the Ma- 


giant, Zepyrus, orders himſelf to be torn 
evith ſcuurges all his body over ; his noſe, 


ears, and lips to be cut f; and ſo offers 


 dariſelf tothe ting unawwares of him. He 
' ptwarely informs Darius, that was aſto- 
\nifhed, and enguired after the perſon guil- 


iy of this cruel manglizyg of him, with 


. ewhat intent he did it and hawing form- 
bit defign' for the ſequel, he goes to Ba- 


bylon under the notion of a deſerter. There 
he fhews the people his mungled body : he 
romplains of the kings truelty, by whom 
he was outreached in his ſuit for the king- 


dem, not by hs virtue, but by a lucky 
chance; not by the judgment of men, but by 


the neighing of a horſe. He bids them take 


example by his. friends what his enemies 


had to. beware of. He adviſes them not 


o zruft to their walls mare than to their 
arms, and to permit him {jo carry on the 
cu in common with them, with freſber 


reſentment. The quality of the man, and 
hikewiſe his virtue, was known lo them 


all ; ner did they\ doubt of his honeſty, of - 


ewhich they had the wounds of his body, 
and the marks of his ill uſage, as pledges. 
Wherefore he is conflituted general by the 
votes of them all; and having received a 
[mall body of troops, the Perfians yielding 
once.and again on purpoſe, he fights ſome 


ed in the following book, 
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* 


1. Saber origo & Ae 4 qua cum Eoyptit bloat 

2. Deſcriptis Scythiæ, & morum gentis, que in plauſirts degens Juftic 
tiam colit & continentiam. 

3 Scytharum fortitude bellica: g pie f« gant, {mens ? eddunt 
tributariam. 1 

4. Amazonum a Scythis origo, reginæ, res gebe. 

5. Bellum Scytbarum adverſus ſervos, quos lepido ftratag gemate 14 
munt. Dann n deinde Jonibus & Abend arma 
infert. 

6. A Tum origo, rr dane ftr aries; el. ian as 

7. R ales Athenienſis Solonis legibus & politic ſtratagemate feld. 

8. 50 Aratus poſt fortiter geſta in Megarenſes n per 3 3 annes 
occupat. * 

. Ejuſdem filius Hippias, patria pulſus, Perſarum exercitum in Grz- 

2 e, Jude 2 pl * Pigna in gra. f. 
Perſæ, Athenienſes wittores duce Miltiade. | 

Di /eptaty fraterna de regno inter Dari Alias. . Xerxes bellum 
. 5 s Gracos inflaurat v alidiſſimi erereitu. 

Fortita ine Spartanorum, quorum rex Leonidas, Parſe ad Ther- 

mopylas maxima clade afßficiuntur. 

Themiſtoclis induſtria Perſarum claſſis ad Solamiaignr- fretum 15 
vali prælio vitta, poſt midtam ſtragem fuga ſibi conſulit. 
Mardonio terreflris exercitus "commiſſus, Xerxes ægre evadit þ 5 
catoria e ejuſdem pede n exercitus fame obruttuy : "un 

nova clades. 

Mardonius i in Beta ad Plateas, cum Perſi 14 Grcofum copier 
victus, cn paucis profugit. E odem fere, moments ! | adver ſus 4 Per- 
2 in Aſia feliciter dimicatum g.. 

Athenienſes,. Spartanis deluſis, urbem ex \ integro reflaurunt. 1 OM 
tani Perſarum fines -depopulantur.  Panſamas  Hefettionts , rews 
damnatur. Ariſtides proditorts conſilia diſcutit. Xerxes ite- 
rum arma movet uten a Cimone navali te ſuperatus. | 
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geſtarum, quæ ſatis amplæ thians, which were great and nob1, 


magnificeque fuerunt, principi- enough, wwe muff take our beginning fro 
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Se . ee 
Non enim minus illuſtria initia, 
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' illuft rious than their empire; nor were 


quam 1mperium; habuere ;-nec_ they more famous for the dominion of their 


virorum imperio magis quam 
minarum virtutibus claruere, 


men, than the virtue of their women. 
For {hey (the men) gave being to the Par- 


Quippe cum ipſi Parthos Bactri- . thians and 'Baftrians, and their women 
'znoſque, fœminæ autem eorum founded. the kingdom of the Amazons ; 


Amazonum re 


a condiderint: 
prorſus ut res 


eſtas virorum 


mulierumq; couſiderantibus in- 


fo that it is uncertain to thoſe that confider 
the exploits of the nen and the women, 
which ſex among them was more illuflri- 


certum fit, uter apud eos lexus ous. The nation of the Scythians was al. 


illuſtrior fuerit. Scytharum gens 


antiquiſima ſemper habita; 


quanquam inter Scythas & E. 


, ways reckoned very antient; altho* there 
was a long time a diſpute betwixt the Scy- _ 
; thians and Egyptians, about the antiquity 


gyptios diu contentio de generis of their original; the Egyptians, allede- 


vetuſtate fuerit: Ægyptiis præ- 
dicantibus, ixitio rerum, cum 
allæ terre nimio ferwore ſolis 
arderent, aliæ rigerent frigoris 


me generare amines, ſed ne ad- 
dena quidem recipere ac tueri 
pofſent, priuſguam adwerſus calo- 
rem wel friguſ uelamenta corporis 
indenirentur, vel locorum vitia 
guefitis arte remediis mollirentur; 
Senbium itagtempetHram ſemper, 
Fuifes imegue M berna frigora, 


nec id ſoles ardores incolas ejus ... 


premerent ;. Jalum ita feecundum 
ut 2 in iſum bomi num 
nulla terra feractor fuerit.' Jure 


igitur, ibi primum homines natos. 


videri debere, 11 educari facilli-. 
me, paſſcut. Contra Scythe.cceli 
temperamentum nullum | eſſe. 
vetuſtatis argumentum puta- 
bant.: quipfpe gat uram, cum pri 
mum incrementa caloris ae frigoris 


ing, In the beginning of the world, 
when ſome countries were burnt up 
with the exceſſive heat of the ſan, 
others were frozen by the greatneſs of 


* immanitate, ita ut non modo pri- the cold, ſo as not only to be uncapa- 


ble to produce men, but even to re- 
ceive and ſupport ſuch as might come 
from other parts, before coverings of 
the body were invented againſt heat or 
cold, or the inconveniences of coun- 
tries were qualified by remedies found 
out by art; Egypt was always ſo tem- 
perate, that neither the winter's cold, 


| y is more fruit. 
ful in food for the uſe of men. Where. 
fore, with reaſon men ought to be 
thought. firſt produced there, where, 
they might moſt eafily be brought up. 
n lie other hand, the Scythians thought, 
. the temperateneſs of the air was no argu- 
ment of antiquity, For nature, when the 
firſt diſtributed to 2 /everal countries 


regionibus diftinxits. Satin ad lo- % the world the degrees of heat and 


corum patientiam, animalia guogque. 


generaſſe: fed ¶ arborum atgue 


Frugum, pro regionum canditione,. 
Ale genera vgfiata: Es quan 


Seythis fit celum aſperius quam 


Egypiis, tanto, & corpora. & 
tngenia eſe diriora. \Ceterum | 
mundi, que nyc partes ſunt, ali- 
quando unitas fuit; . fiverilluvies 
22 principia rerum terra: 


* 


obrutas tenuit ; fiveiignis, qui et, now divided into 
mundum genuit, cunla pefſtdit, 


cold, did immediately produce each 
kind of anjmals, fired for the enduring . 
of the places ; and that alſo the ſeverct 
ſorts. of trees and grains were varied, 
ſuitably to the condition of the cli- 
mates. And as the Scythians have a 
. ſharper, air than the E z yptians, ſo 
much the harder are their bodies and 


ter * 1 = : 46 
. tempers-, But if there was once an 


uniformity . of the world, which is 
arts of different na- 
eluge of waters kept 


dure; whether ade 
e utriu/q;” 


* 
* 


nor the heats of the ſummer- ſun, did 
incommode its be the ſoil ſo 
 Fruixful, that no country is 
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- wtriu/que primordii Scythai'.ori- 
— gine. preflare.” Nam f* ignis 


aulatim extindus ſedem terris 


tri malem pariem,  byemis ripore 
ab igne ſecretam; adeo ut nunc 
7.75 nulla magis ri gear e, ”, 
ug. Heptan vers & totune 
Orrentem tardiſſime temperatum; 
_ quippe gui etiam nune torrenti 
calore ſolis exeſtuet. Duca 52 


pro undo /uerunt ;, profetto editil}ie 


bis aguis, primum detectam ; la- 
millimo autem jolo eandem aquam 
Aut iſime immoratam, & quanto 
prior guægue pars terrarum ficcata 
| fit, | tanto privs animalia generare 
i _ cepifſe. Porro Seythiam ade 
| editiorem omnibus terris , ut 


1 


} bu 12 Ne. f 2 
|  etim, tum deinde in Ponticum & | 
; A<Egypiium mare decurrent. A 


N - . 1 
| Hts & adverſum wimincurrentium 


trol lit conciſa, ut cum his ar- 


ceantur, illis recipiantur aque, 


| nihilomings coli, niſi excluſo Ni. 
n potuerit) non poſſe vide, 
J. Beminum vctuſtate ultimam ; que, 
Ade exaggerationibus regum, five 
tf Milt trahentis linum, terrarum 
I .recenti/ima wideatur. His igi- 
tur argumentis fuperatis Egyp- 
[i tiis, antiquiores ſemper Scythe 
N | 


- 


axtient., 


in Orientem porrecta incſoditur 
ab uno latere Ponto, & ab alter 


& Phaſi flumine. Multum in 


- 


* 


1 
_ 
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the earth under coyer, in the begin- 
prima pofſeſſio rerum fuit, gui 
dedit ; nullum priuſ uam Septen- 


fotum ' 


omnes quondam terre ſubmerſat 


mam quangue partem, dtcurrenti- 


. cunda fumina ibi nate in NM. 


gyptum autem ( que tot regum, tor ? 
ſeculorum cura impen ag ue munil a | 


"CAP. II. Scythia autem 


montibus Riphzis, a tergo Aſia 


longitudigem & latitudinem 
patet. Hominibus inter fe nul- 


. — a 
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ning of things; or fire, which alſo 


produced the world, had poſſeſſion of 


all zhe parts of it, the Scythians had 
the advantage as to their original, with 
reſpect to each of thoſe ways of the 
world's formation. For if fire was i» 
the firſt poſſeſſion of things, which be- 
ing extinguiſhed by degrees made 
room for the earth, no part of it would 


be ſeparated from the fire by the win- 


ters cold ſooner than the northern; ſo 
that now too no part is more frozen op 
with cold. But that Egypt and all the 
aſt cooled very ſlowly, as which were 
even now burnt'up with the ſcorching 
heat of the ſun. But if formerly ff 
countries were ſunk under water, cer- 
tainly every the higheſt part would be 
firſt uncovered by the water's runnin 
off: but that the ſame water muſt have 
reſted very long upon the loweſt 
round; and by how much the ſooner 
55 part of the earth was dry, ſo much 


the ſooner did it produce animals. 
Moreover, Scy this was ſo much higher 
than other countrſes, chat all the rivers 
rhat riſe there run down into the Mo- 


- . 2 + . 14 L's 1. . * 1 * — % A* 
azuarum tantis firufta molibus, tis, and then into the Pontick and 


Egyptian ſea. But that Egypt, (which 
had been guarded by the care and ex- 
pence of ſo many Kings and ages, 117 
defended by ſoch great banks again 


the violence of the encroaching waters, 


and ct through by ſo many ditches, 
that whilſt the waters are kept out by 
the one, they are received by the other, 
nevertheleſs it could not be inhabited 
without excluding the Nile) could not 


appear the moſt ancient for the anti- 


quity of its people; which either from 


the bankings of the Kin 25, or of the Nile that drags the mud along with 
it, muſt appear 7 be the lateſt of all countries. Wherefore the Epypriaus 
being baſfied by theje arguments, the Stythidns were alzvays thought the more 


"CHAP. II. Now Scythio, which 


is fAretched cut lo the Eaft, il bounded on 
one fide "by the Pontus Euxinns, and on 
another by the Riplæan mountains, behind 
_ by Afia and the river Phaſis. It extends 
a great way in length and breadth. The 
men have no bouttdaries betwixt one = 
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n i fines: neque enim agrum ex- ther ; for they plow not their land, nor have 
ercent; nec domus illis ulla aut rey any houſe, dwvelling, or habitation: 
tectum, aut ſedes eſt, armenta rey are always feeding ther beds and 
& pecora'ſemper paſcentibus, & flocks, and ned to wander through uneul. 
per incultas ſolitudines errare zivated deſerts. They carry their vi aer 
ſolitis, 'Uxores liberoſg; ſecum and children along with them in carts, 
in plauſtris vekunt; quibus co- which being covered with hides, upon the , 
riis imbrium hyemiſque cauſa account of rain and the winter, they wie 1 


tectis pro domibus utuntur. Ju- for houſes. Juſtice is practi d among 1 
ſtitia gentis N culta,. non them, more from the temper of the nation, 1 
legibus Nullum ſcelus apud tan laws. No crime among them is 1 | 
cos furto gravius, quippe fine more heinous than theft - for what would 4 


armenta inter ſylvas habentibus, #4erds without houſe or fence among the 
quid ſalvum eſſet, & furari lice- woods, Vit was allowed ta fleal?' I bey 
Tet? Aurum & argentum perin- de/pi/e gold or filver as much os the refs ||| 
de aſpernantur ac reliqui mor- / nen defere them. They live npon milk 011.00 
tales appetunt. Lacte & melle and honey. The uſe.of 4covl and cloaths is 
veſcuntur. 'Lanz iis uſus ac - »n#nown to them; and tho they are pinch- 
-veltium . ; & quanquam ed by continual cold, yet they uſe ſeins buth 
continvis frigoribus urantur, pel- of great animals and jmall. Their con- 
libus tamen ferinis aut murinis 2irency of manners gave them likenviſe juſe 
utuntur. He continentia illis ice, acfring nothing that auat other men”, 
morum quoqz;'jaſtitiam edidit, For there is the Rive of Fiches; where 
nihil ahenum concupiſcentibus. the v/e of them is too. And I wiſh othith 
Quippe ibidem divitiarum cupi- mortals had the liſie moderation aud abſti. . 
do eſt, ubi & uſus. Atque uti- nence from ⁊bbat is other people's. Cer. 
nam reliquis mortahbus fimilis rainly there would not be jo much war 
moderatio & abſtinentia alieni 7hrough all ages, in all ccuntriet; ntr 
forer! Proſecto non tantum "would the froord ard arms take off more 
bellorum per omnia ſecula terris men, than the natural condition of their 1 
omnibus continuaretur ; neque, deftiny. So that it ſcems altogether on- 5 | 
plus homigum ferrum & arma,  derful, that nature ſhould give that to | 
quam naturalis fatorum conditio dem, which the Greeks cannet obtain WH 
raperet. Prorſus ut admirabile de long imftrations of their wiſe men, | 
videatur, hoc illisnaturam dare, and the precepts of thrir philoſophers, and 1 
quod Grect longa ſapientium that their morals, with all their cultiua- f 
octrina, præceptiſque Philo- rien, ſhould be outdone in tlie compariſen 14 
ſophorum conſequi nequeurt; of unpoiiſhea barbarity. So much more, 
1 
5 


tecto munimentoque pecora & be ſafe to a people that hed their flocks ans | 
' 
| 


92 
—— 2 —ͤ— 


cultoſq; mores incultz barbariz % has the ignorance of dict in them +1 
collatione ſuperari. Tanto plus an the Enowledge of wirtng in theſe. © || 
in illis profictt vitiorum ignoratio quam in his cognitio virtutis. Poe 1 
CAP. III. Imperium AffTr CHAP. III. They thrice carried ile 
ter quæſivere, ipſi perpetuo ab empire of Afta: they themſelves always .. 
aheno imperio aut intacti, aut remained either untouched, or uncon- 
invicti manſere. Darium regem guered by a foreien power. They repulled 
Perfarum turpi ab Scythia ſum- Darius king if the Prrſiaus by A ſhameful | 
moverunt fuga: Cyrum cum flight from Scythia. They lr Cyris | 
omni exercitu trucidaverunt. wirh all his army. They cut off in like x 
Alexandri Magni ducem Zopy- manner Zopyrion, a general of Alexandir | 
| 
| 


rion a pari ratione cum copiisunt- he Great, with all his forces. They have 
8 4 | d. "at . + NZ g ; — — | verſis 
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18 
verſis deleverunt.. Romanorum 
audivere, non ſenſere arma. 
Parthicum & BaQriagum impe- 
rium ipſi condiderunt. Gens 
& laboribus & bellis aſpera; vi- 
res corporum immenſæ: nmihil 
Parare, quod amittere timeant: 
nihil, victores præter gloriam 
concupiſcunt. Primus Scythis 
bellum indixit V.exoris rex E- 
gyptius, miſſis primo legatis, 
qui hoſtibhus paxendi legem dice- 
rent. Sed Scythe jam ante de 
adventu regis. à finitimis certio- 
res facti, legatis reſpondent ; 
Tam, opulenti populi ducem folide 
adwer/us inaopes occupaſſe bellum, 
/ quod magis domi fuertt. illi timen- 
dum, quod belli certamen auceps, 
zræmnia victoriæ nulla, damua 


manifea ſint. Igitur non. ex- 


pedtaturos Seythas dum ad ſe ve- 
aiatur,. tum fanta ſibi plura in 


% hole woncupiſcenda Aut 3 ultrog ue 


prædæ ituros obwam. Nec dic- 
ta; res morata - Quos cum tan- 
ta celeritate venire rex addidiſ- 
ſet, in fugam vertitur, exerci- 
tuque cum omni appatatu belli 


lem that 


TN 
WALK 7 2 Hag dupes — | 
beard of, but not felt the arms ef the Ro- 


mans. They, founded.' the Badirian and 


Parthian empire. A nation hardy in foils 
and wur. The firength of their, bodies is 


very great. 'T hey ſeek after, wthing they 
are afraid to leſe; covet nothing when 
conguerors, but glory.  Vixoris king of 
Egypt fir proclaimed "war, againſt the 


Seythians, firſt ſending embeſſadors to de- 


clare to them the rules of their obedience. 
But the | Scythians being already before 
made acquainted by their. utighbours with 


the king's appraach, anſruęr the embaſſa- 


dors ; That a prince of ſo wealthy a 
fer edle begun a var againſt 

ue re poor, which was more 
to, be. feared by himſelf at home, be- 
cauſe the conteſt in the war was dubious, 
the rewards of victory were none, the 
miſchiefs manifeſt. Wherefore the Scy- 
thians would not wart till he came to 
them, ſince there was ſo much more 
amongſt the enemies; to be deſired by 
them; and would forwardly, go to meet 


the ſpoil. Nor avasy this ſaid, the matter 


at a fand. Whom when the king under. 
flood to;hr coming againſt him with /o much 


feed, ihe it put te ig; and leaving hi; 


army with, all his preparations. of war, he 


relicto in regnum .trepidus ſe Þecook lief in a fright into his kingdom. 


recepit. Scythas ab Ægypto 


paludes prohibuere ; inde rever- 


fi Afiam perdomitam vectigalem 
fecere, modico tributo, „magis 
in titulum imperii quam in vic 
toriæ præmium impoſito. Quin» 
morati uxorum flagitatione re- 
vocantur, perlegatos denunci- 
antibus ni redeant; fobolem Je ex 
finitimis quaſiturat, nec pafjuras 
wt in pofteritalem Seytharum Le 
per fæmi nas intercidat, His igi- 
tur Aſia per mille quingentos au- 
nos, vectigalis fuit. Pendendi 
tributi finem Ninus rex Aſſyrio- 
rum impoſuit. 
AA. 
thas medio tempore duo regii 
juvenes Vlinos & Scolopitus per 


% 


% « 


Sed apud Sey- | 


lactionem optimatum domo pulſi 


iThe moraſſes kept the Styillians from E- 
Get: , chemuraing from thence, they made 
Aſa, Mhich they conguered,. tributary to 
them; intpoſing @ moderate tribute, rather 
in. totes of, their dominion over it, than as 
a reward of their victory. Having ftaid 


decim annis pacandæ Af im- fifteen years in ile cangueſt of Aſia, they 


axe recalled. by. the importunity of their 
. w7Ves,; declartug by. meſſengers,” unleſs 
they returned, they would endeavour 
to;haye, children hy their neighbours, 
and not ſuffer the nation of the Scythi- 
ans tobe extiact, though the aaf / 


8 their women. IW herefore. Aa; hat tr. 


butary. to.them for @ thouſand we hundre1 
years. Ninus kjng of. the Afiyrians pul an 

end tothe paying of chat tributes, 
"CHAP, I. Bu in the mean tim: 
among the, Scythians, two young men &f 
the royal. family, 1(ines, and Scolopitu:, 
ber1g Are from home by a faction af thr 
| | Th 
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in gentem juventutem ſecum 
traxere; & in Cappadociæ ora, 
juxta amnem "Thermodonta 


conſederunt, fubjetoſque The- 


miſcyrios campos occupavyere. 
Ibi per multos annos Fokure 
finitimos aſſueti conſpiratione po- 
pulorum per inſidias trucidantur. 

orum uxores, cum viderent 
exilio additam orbitatem, arma 


ſumunt; fineſque ſuos, ſummo- 
ventes primo, mox etiam infe- 


rentes bella, defendunt. Nu- 
bendi quoque finitimis animum 
omiſere, ſervitutem, non matri- 
momum appellantes. Singulare' 
omnium ſeculorum exemplum 
auſæ, auxere rempublicam fine 
viris - jab | 
virorum Te tuentur. Et ne fe- 
liciores alis aliis,viderentur, vi- 
ros, qui domi remanſerant, in- 
terficiunt. Ultionem quoque 
cæſorum conjughm excidio fini- 


timorum conlequantur, Tum 


pace armis queſita, ne genus in- 


teriret, concubitum finitimorum 
ineunt , SI qui mares naſceten- 


tur, interfictebant. Virgines in 
eundem ipſis morem, non ono, 
neque laniſie io, ſed armis, equis, 
venationibus exercebant, inoſ- 


tis infantum dexterioribus mam 


mis, ne ſagittarium jactus impe- 
diretur; unde Amazones dictæ 
ſunt. Duz his regina fuere, 
Marpeſia & Lampeto, quz, in 
duas partes agmine diviſo, incly- 


tz jam opibus, v cibus gerebant 


bella, ſolæ terminos alternis de- 


fendentes, Et ne ſucceſſibus de- 


eſſet auctoritas, genitas ſe Mar- 


te prædicabant. Itaq; majore 
parte Europz ſubatta, Aſiæ quo- 


que nonnullas civitates occupa- 
vere. Ibi Epheſo, multiſq; aliis 


tus cum ingenti præda domum 
dimittunt Reliquæ, qu ad 
tuendum Aſiæ imperium reman- 


ſerant, concurſu barbarorum cum 


—— 


* 


GAP. Iv. Way 


* baniſhment,” ta 


etiam cum contemptu 


"nobility, drew à great many of the youth 
along with them, and jeitled upon the bor- 


ders of Cappadocia, nigh the river Ther- 


plains chije by it. There being accuſtomed ' for 
ſeveral years to rob the neighbours, they art 
in an ambuſh cut off by a confederacy of the 


nations about them. Thetr WIVES, when 


they ſaw want 7 hkuſeands added to their 
| e arms and defend their 
country, by repulſing their enemies at firft 
and by and by ,by making car upon them. 
7 hey laid aſide all thoughts of marrying 
avith their. nighbours, calling it ſlavery, 
not matrimony. Venturing to ſet an example 
Ain gular throughout all ages, they encreaſed 
' thetr commonwealth without men; and at 
laſt defended themſelves with deſpite to the 
men. And that ſome might not ſeem happier 
than others, they kill the men that hadflaid 
at heme. T hey compaſs the revenge of their 
ain e Bae, by the deflirudion of their 
neighbours. Then having procured a peace 
by their arms, that the generation of them 
might not periſh, they lie with their 
neighbours. If any male: children were 
born, they Killed them. The girls they 
exerciſed in the ſame manner as themſelves, 
not with idleneſt, or th: working of wool ; 
but in arms, horſes, hunting : burnin 
their right breaſts when infants, leaſt the 
Hosting of arrows ſhould be hindered 
thereby ; from whence they were called 
"Amazons. T hey had two queens, Marpe- 
fra and Lampeto, who having divided their 
army in two parts, being now famous for 
their poxwtr, carried on their wars ly turns, 
defending fingly their borders alternately, 
And that authority might not be <vanting 
to their ſucceſſes, they gave out that 57 
were begotten by Mars. Wherefore the 
greater part of Europe being ſubdued, they 


diſpatched part of their army home with a 
deal of plunder. The reſt, wwho had ſtatd 


urbibus conditis, partem exerci- Gehind to defend the Empire of Afea, are 


Hain with their queen Marjfia in à ri- 
Ang of” the barbarians upon them. Her 
daughter Orithya ſuccetds in the govern- 
ment in ber place, whom the youre had 

ar- 


modon, and ſeixed upon the Themiſcyrian - 


nook fame cities of Afia too, There having 
built Epheſus and many ather cities, they . 
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Marpeſia regina interficiuntur. 
In hujus locum filia ejus Ori- 
thya regno ſuccedit ; cui ptæter 
ſingularem belli ſcientiam, exi- 
mia ſervatæ in omne ævum vir- 
ginitatis ad miratio fuit. Hujus 
virtute tantum additum gloriæ 
& fame Amazonum eſt, ut Her- 
culi rex, cui xii. ſtipendia debe- 
bat, quaſi impoſſibile imperave- 
rit ut arma reginæ Amazonum 
ſibi afferret · Eo igitur profec- 
tus longis novem navibus, co- 
mitante principum Græciæ ju- 
ventute, inopinantes aggreditur. 


Dux tum ſorores Amazonum 


regna tractabant, Antiope & O- 
rithya ; ſed Orithya foris bellum 
gerebat. Igitur cum Hercules 
ad littus Amazonum applicuit, 
infrequens multitudo cum Anti- 


oße regina nihil hoſtile metuen- 


te erat. Quare effectum eſt, ut 

ane repentino tumultu_ ex- 
cite arma ſumerent, facilemq; 
victoriam hoſtibus darent. Mul- 
tz itaq; cæſæ, captæque: in his 
du Antiopz ſorores captæ ſunt, 
Menalippe ab Hercule, Hippo- 
lyte a Theſeo. Sed Theſeos 
obtenta in præmium captiva 


eandem in matrimonium 4ſ- 
ſumpfit, & ex ca genvit Hippo- 
lytum. Hercules, poſt victori- 


am, Menalippen captivam ſorori 
reddidit, & pretium arma reginæ 
acrepit. Atq; ita functus impe- 
rio ad regem revertitur. Sed 
Orithya ubi comperit bellum 
ſororibus illatum, & raptorem 
ele Athenienſium prineipem; 
- hortator. comites, fruſtraque & 


Ponti ſinum & Afiam edomitam 


elle dicit, & Grecorum acn tam 
bellis, quam rapinis pateant. 
ANuxiſium deinde a Sagilſo rege 
Scythia petit: genus © . 
ram eſſe: cladem virorum, ne- 
dSeffitatem armorum, belli cauſas 
oſtendit; aſſecutaſq; virtute ne 
ſegniores viris ſœminas habere 
1 4 a , "9 „„ 
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in mighty admiration, 25 keeping. hey 
virginity. all her life long, beſides her 
ſingular Hill in war. By her good ma- 
nagement ſo much was added to the glory 
and fame of the Amazons, that the king, 
to whom Hercules owed tavelus fervices, 
ordered him as a thing impoſſible to bring 
him the arms of the gueen of the, Amagons. 
Wherefore going hithes with nine long 
ſhips, the principal youths of Greece ac- 
companying bim, he falls upon thom una- 
wares. T woo fifters at that time managed 
the government rd the . Amazons, Antwope 
and Orythia ; ut Orithya a. carrying 
on 4 war, abroad, Wherefore when Her- 
cules arrived wpon the coaft of the Ana- 
ond, there. was a ſmall number of them 
with their queen Antiope, apprehen/rve of 
no hoftilities, By which. mea f came 
to. paſs, that a few of then raised 
upon this ſudden tumuli u ares, and 
gave the enemy an g , tere. 
ore many were {aan taken, among / 
theſe the tauo fiſters of Antiope, Menalip- 
pe by Hereules A ö 


7 Wpolyre by The- 
feus. "But Theſes 2 . obtained hi: 


priſoner as his r took the ſame in 


marriage: and had by ber: Hippolytur. 
Hercules after the vittoryineftered Mena. 
lippe his priſoner to her fifles, and receiv- 
ed the arms of the queen, as the price 
of her redemption... And thus having 
executed his orders, returns to the King. 
But Orithya, when fhe faund that war 
had been made upon ler fifters, and that 
the adter of the wielence was a prince of the 
Athenians, encourages hey . followers, 
and tells them, that the border of Pon- 
tus and Alia had been conquered in wain, 
If they. vere expoſed not Jo much 10 the 
wars, as to the robberies of the Greeks. 
Then fhe begs afſiflance of Sagillus king of 
Si. She ſhews him that they avere 
deſcendants of the Scyibians, ſettivg forth 
the cutting e their men, the neceſſity of 
_ their taking up arms, and the cauſes v 
_ the war; and that they had. effetted by 
their cour age, that the Seythians. appeared 
to have women no leſs active than their 
men, He being moved by the glory of hi: 
naliun, Jenas his on Panaſagoraà: to their 
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Scy- 


Scythe viderentur. Motos ille 
domeſtica gloria mittit cum in- 
genti equitatu filium Panaſago- 
ram in auxilium. Sed ante præ- 
lium difſentione orta, ab auxiliis 
deſertz, bello ab Athenienſibus 


vincuntur, receptaculum, tamen 


habuere caſtra ſociorum, quo- 
tum auxilio intactæ ab aliis gen- 
tibus in reguum revertuntur. 
Poſt Orithyam, Pentheſilea reg 
no potĩta eſt, cujus Trojano bel- 
lo inter fortiſimos viros, cum 
auxilium adverſys Græcos fer- 
ret, magna virtutis documenta 
extitere. Interfecta demum Pen- 
thefilea, exercituque ejus ab- 
ſumpio, paucæ qu in regno 
remanſerant, ægre ſe adverſus 
Anitimos defendentes, uſq; tem- 
pora Alexandri magni durave- 
runt. Harum Minithya, five. 
Thaleſtris regina, concubitu A- 


lexandri per dies xiii. ad ſobolem ex eo generandum obtento, reverſa in 
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aſſiſtance, with a great body of horſe. But 
a difference ariſing before the battle, bej 
forjaken by their auxiliaries, they are con- 


guered in 'the fight by the 


thenians. 


However, they had the camp of their al- 
lies to fly to for refuge, by the help of 


which they return unteuched by other na- 
tions into their kingdom. After Orithya 
Penthefilea enjoyed the kingdom, of wheje 
courage there were great proofs, among 
the louteft men in the Trojan war, when 
ſhe carried offiftance thither againſt the 
Greeks. At laſt Penthefilea being ſlain, and 
ber army cut off, thoſe frau that had flaid 
behind in her kingdom, defending them- 
ſelwes with difficulty againſt their neigh- 
bours, continued *till the times of Alexan- 
der the Great. The queen of them, Mini- 
thy, or Thaleftris, having obtained to lie 
with Alexander for thirteen days, to hade 
ue by him, returning into ber kingdom, 
in a ſhort time periſhed with ail the name 
of the Amazons. : 


regnum, brevi tempore cum omni Amazonum nomine intercidit. 


CAP. V. Scythe autem, ter- 


viii. a conjugibus & liberis a 
iſſent, ſervili bello domi accipi- 
untur. Quippe conjuges eorum 
longa expectatione virorum fel. 
ſæ, nec jam teneri bello, ſed de- 
letos ratæ ſervis ad cuſtodiam 
pecorum relictis nubunt: quĩ re- 
verſos cum victoria dominos ve- 
lut advenas armati finibus prohi- 
bent, Quibus cum varia victoria 
fuiſſent, admonen tur Scythe mu- 
tare genus pugnæ, memores non 
cum hoſtibus, ſed cum ſervis 
præliandum, nec armoram, fed 
dominorum jure, vincendos : 
verbera in aciem, non tela adfe- 


tia expeditione Afiana cum an pis 


renda; omiſſoque ferro, virgas 
ac flagella, czteraq; ſervilis me- 


tus paranda inſtrumenta. Proba- 
to omnes conſilio, inſtructi ſicut 
ptæceptum erat, poſtquam ad 
hoſtes acceſſere, inopinantibus 
verbera intentant; adeoq; illos 


derculerunt, ut, quos ferro non 


CHAP. V. But the Scythians, in their 
third expedition into Afia, having been 
eight years from their wives and chil- 

Aren, are received at home by a war with 
their ſlaves. For their wives being wea 
with the long expeftation of their bu, 
bands, and now thinking that they were 
not detained by war, but cut off, marry ta 
the ſlaves that were left to keep the cattle, 
cho in arms drive their maſters return- 
ing with victory from their borders, ai, 
they had been /frangers. With whom 
the ſucceſs being various the Scythians are 
adviſed to change their way of fighting, 
remembering. that they were to fight net 


with enemies hut ſlaves, and that they 


were not to be conquered by the right of 
, arms, but ef maſters ; that whips, not 
weapons, were to be carried into the field; 
and ſwords being let alone, rods and ſcour- 
ges, and other inſtruments of ſerwvile fear 
_ were tobe provided. All approving this 
advice, being furniſhed as they had been 
adviſed, after thiy came to the enemy, they 
inflited ſtripes upon them not aware of any 
fuch thing ; and did fo terrify them, that 


poterant, 
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poterant, metu verberum vince- 
rent: fugamq; non ut hoſtes vic | 


ti, ſed ut fugitivi ſervi capeſſe. 
rent. Quicunq; capi potuerunt, 
ſupplicia crucibus luerunt. Mu- 
heres. quoque male ſibi conſciæ, 
partim ferro, partim ſuſpendio, 
vitam finierunt Poſt hec pax 


apud Scythas fuit, uſque tem- 


pora Jancyri regis. Huic Dari- 
us rex Perſarum, ſicut ſupra dic- 
tum eſt, cum filiz ejus nuptias 
non obtinuiſſet, bellum intulit: 
& armatis ſeptingentis millibus 
hominum Scythiam ingreſſus, 


non facientibus hoſtibus pugnæ 


poteſtatem, metueus ne, inter- 


rupto ponte Iſtri, reditus ſibi 


intercluderetur, amiſſis octogin- 
ta millibus hominum trepidus re- 
fugit: quæ jactura abundante 
multitudine inter damna nume- 


rata non eſt. Inde Aſiam & Ma- 


cedoniam domuit: Jonas quoq; 
navali prælio ſuperat. Deinde 
cognito quod Athenienſes Ionns 
auxilium contra ſe tuliſſent, om- 
nem impetum belli in eos con- 
vert. - 
CAP. VI. Nunc,.. quoniam 
ad bella Athenienſium ventum 
_elt, quz non modo ultra ſpem 
. verum etiam ultra ge- 
ſti fidem patrata ſunt; operaque 
Athenienſium 
quam voto fuere; paucis urbis 


origo repetenda eſt ; quia non, 
ut cæteræ gentis, a fordidis ini- 


tiis ad ſumma crevere. Soli e- 
nim, præterquam incremento, 
etiam origine gloriantur. Quip- 
pe not advenæ, neque paſſim 
collecta populi colluvies .ongi- 
nem urbi dedit; ſed eodem in- 
nati ſolo, quod incolunt; & quæ 


illis ſedes, eadem origo eſt. Pri- 


mi lanificii & olei, & vini uſum 
docuere. Arare quoq; & ſerere 
frumenta, glandem veſcentibus 
monſtrarunt. Liter certe ac 
ſacundia, & hie civilis ordo dif. 


A e Ne 


effetu majora 


they conquered theſe by the fear of lafher, 


roh they could not conquer bythe ſword ; 


and they began to fly, not as conguered ene. 
mies, but as run-away Nawves:" As many 
as could be talen, ſuffered punifhment on 
croſſes. The women likewwiſeberng conſcion 


lo themſelves of their ill behaviour, ended 


their lives partly by the ſword, and parth 
by hanging. After this, there vas a peace 
among the Seythians till the times of 
Ling Fancyrus. Darius king of the Per. 
frans made war upon him, as was aid be. 
fore, becauſe he could not compaſs the mar. 
riage of his daughter; and entering Scy- 
thia with ſeven hundred thouſand armed 
men, the enemy not giving him any oppar- 
tunity of battle, fearing left, if the briagt 
over the Heer were broken down, his re. 
treat ſhould be cut off, he fled back in a 
fright, having loft fourſcore thouſand men; 
which Toſi was not reckoned among loſe 
in ſo great a number, | After that he con- 
quered Aſia and Macedonia: he likewi/: 
defeats the Tonians in à fight at ſea. Then 
having underſtood that the Athenians hat 
carried aſſiſtance to the lonians again 
him, batirns all the fury of the war uf- 
on them. e bob EIS 
(HAP. VJ. Now freeing doe are pit 
pon the wars of the Athenians, which 
<vere carried on, not only beyond all hope. 
of managing, but alſo beyond all belief: 
evhat i aba done; and the works of th 
Athenians abere greater in effet than auiſi 
the original of the city muſt be related it 
@ few- words; beeauſe they did not un 
up totheir height, as other nations have 
done, from à mean beginning. For th 
alone glory in their original too, befid: 
their increaſe. For they were not firan 
gers, nor arabble of people that were pick 
ed up here and there, that gave riſe to! 
city, but they were born in the ſame ſu 
which they inhabit ; and the ſame count 
that is their habitation, was their orig 
nal. They firſt taught the uſe of 'the ao 
len manufacture, and of oil, and win! 
They likewiſe ſhetrwed the art of plowwin 
and ſawing corn io thoſe that eat acorn 
Letters, it is certain, aud eloquence, an 
this order of civil liſipline, have Athen 
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eiplinæ, veluti templum Athe- 
nas habent. Ante Deucalionis 


tempora regem habuere Cecro- 
pem; quem, ut omnis antiqui- 
tas fabuloſa eſt, biformem' tra- 
didere; quia primus marem fœ- 
minz matrimoniojunxit. Huic 
ſucceſſit Cranaus, cujus filia A- 


this regioni nomen dedit. Poſt 


hunc Amphictyon regnavit, qui 
primus Minervæ urbem ſacravit, 


& nomen civitati Athenas dedit. 


Hujus temporibus, aquarum il- 
lavies majorem partem populo- 
rum Græciæ abſumpſit. Super- 
fuerunt, quos refugia montium 
receperunt, aut ad regem Theſ- 
ſaliæ Deucalionem ratibus evecti 
ſunt, a quo-Propterea genus ho- 
minum conditum dicitur. Per 
ordinem deinde ſucceſſionis reg- 
num ad Erechtheum deſcendit, 


ſub quo frumenti ſatio apud E- 


leufin a Triptolemo reperta eſt, 
in cujus muneris honorem noctes 
initiorum ſacratæ. Tenuit & 
Egeus, Theſei pater, Athenis 
regnum; a quo per divor im 
diſcedens Medea, propter adul- 


tam privigni ætatem, Colchos 


cum Medio filio ex geo ſuſ- 
cepto, conceſſit. Poſt Ægeum 
Theſeus ac deinceps Theſei fi. 
lius Demophoon, qui auxilium 
Græcis adverſus Trojanos tulitÞ 


regnum poſſedit. Erant inter 


Athenienſes & Dorienſes ſimul- 
tatum veteres offenſæ, quas vin- 
dicaturi bello Dorienſes de even- 
tu prælii oracula conſuluerunt. 
Reſponſum /uperiores fore, ni re- 
pem Athenien/ium occidifſent. Cum 
ventum eſſet in bellum, militi- 
us ante omnia cuſtodia regis 
precipitur. Athenienſibus eo 
empore rex Codrus erat; qui & 
reſponſo Dei, & præceptis ho- 
ſtium cognitis, permutato regis 


* a 


* 


abitu, pannoſus, ſarmenta col- \ 
o gerens, caſtra hoſtium ingre- ant 
itür. Ibi in turba obſiſtentium, ging; and thus the Athenians are de- 


F 
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as it were their temple. Before the time 


- off Deucalion, they had a king named Cez 


crop, whom, as all antiquity is fabulous, 
they gave out to be of two ſhapes, becauſe 


ne fit joined the man to the woman in 
marriage. Crangus ſucceeded him, whoſe 
daughter Athis gave name to the country. 


After him reigned Ampliictyon, who fr 
conſecrated the city to Minerva, and gave 
the name of Athens to the town. In his 


time, a deluge of water ſwept away the 


greateſt part of the people of Greece. Some 
ſurvived it, whom the refuge of the moun= 
tains ſecured, or who got acvay by ſhips to 
Deucalion king of Theſſaly, by whom there- 


ore mankind 1s ſaid to hawe been formed. 


Then by order ef, ſucceſſion the kingdom 
deſcended to Erechtheus, under 4chom the 
owing A corn was found out by Triptole- 
mus at Eleufis, tn honour of which favour 
the nights of the holy Fites of Ceres avere 
conſecrated, ' genus likewiſe, the father 
of T hejeus, held the kingdom at Athens; 
from whom Medea departing by divorce, 
becauſe of the adult age of her ftep-ſon, 
retired to Colchit, with her ſon Medius, 
whom ſhe had by Agent. After A. Zeus 


\ The/eus, and afterwards Thejeus's fon De. 


mophoon, who carried afſfiflance to the 
Greeks againſt the Trojans, poſſeſſed the 
kingdom. There was an old gradge from 
a quarrel between the Athenians and the 


Doria; for-which the Dorians defigning 


to revenge themſelves by a war, conſulted 
the oracles about the event of the conteſt. 
Anſwer was made them, that they-ſhould 


be ſuperior, unleſs they killed the king 
of the Athenians. When they entered upon 
' the war, order il given to the ſoldiers 


above all things to have à care ef the 
king. Codrus was king of the Atheniavs 


at that time, who having underflood beth | 


the anſaver of the god, and the orders of 


- the enemy, changing his royal habit, en- 


tered the enemy*s camp, ragged, carrying 


"Ricks upon his neck. There in à crowd oþ 


people that ſtood in his way, he is flain by 
a ſoldier, "whom be craftily wounded with 
his cutting #nife. The king's bedy being 
#nown, the Dorians march off, 'avithout 
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EY 
a milite, quem 
vulneraverat, interficitur, Cog- 
nito regis corpore, Dorienſes fine 


4 


rælio diſcedunt: atq; ita Athenienſes virtute ducis, pro 
morti fe offerentis, bello liberantur. 
CAP. VII. Poſt Codrum ne- 


mo Athenis regnavit, quod me- 
moriæ nomugs ejos tributum 
eſt. dd reipublicæ 
annuis magiſtratibus permiſſa. 
Sed civitati nullz tunc leges e- 
rant: quia libido regum pro le- 
. gibus habebatur. Legitur itaque 
lon vir juſtictz inſignis, qui 


velut novam civitatem legibus 


conderet; qu1 tanto tempera- 
mento inter plebem ſenatumque 
egit (cum ſi quid pro altero or- 
dine tuliſſet, alert diſpliciturum 


videretur) ut ab utriſq; parem 


gratiam traheret. Hujus viti in- 
ter multa egregia, ilud memo- 
rabile fuit, Inter Athenienſas & 
Megarenſes de proprietate Sala- 
minæ inſulæ prope uſque interi- 
tum armis dimicatum faerat. 


Poſt clades multas capitale eſſe 


apud Athenienſes cœpit, ſi quis 


legem de vindicanda inſula tu- 
Solicitus igitur Solon ne 


liſlet. 
aut tacendo, parum  reipublice 


conſaleret, aut cenſendo, ſibi, 


ſubitam dementiam ſimulat, cu- 
jus venia non dicturus modo pro- 
hibita, ſed & facturus erat. De- 
formis habitu more vecordium 
in publicum evolat; factoq; con- 
curſu hominum, quo magis con- 
ſilium diſſimularet, inſolitis ſibi 
verſibus ſuadere populo cepit, 


quod vetabatur; omniumque 


animos ita cepit, ut extemplo 
bellum adverſus Megarenſes de- 

ceernetur, inſulaque Athenienſi- 
um fleret, devictis hoſtibus. 


nienſibus belli, 
fruſtra arma moviſſe viderentur, 


matronas Athenienſtum in Eleu- 


\ 


N £48 Ss U 15 n 
eee 
falce aſtu Lon 


& veriti ne mad 


4 vered from the a by the bravery of 
their prince, offering bimſelfte death for 


the ſafety of his d., .. 
> falute patriz 
CHAP, FI, After Codrus no bed; 
reigned at Athens, which was a reſpect 
paid to the memory of tus name. I lie 
management bf the commonwealth was 


_ entruſted to annual magiſtrates. But the 


city had 10 laws, becauſe the pleaſure 


_of their. princes was reckoned for law. 


Wherefore Solon, a man famous for hi; 
Juftice, is choſen to build thecity, as it were 
a-new, by laws ; who ated with Jo much 
temper betwixt the commons and the ſenate 
(whereas, if be ſhould enad any thin 
for one parly, it was, thought it . would 
diſpleaſe the other) that be get equal thank; 
from both fides. | Among/t many excellent 
performances of this man, that was re- 
markable: There had been a diſpute car- 
ried on by force of arms, betwixt the A. 
theriians, and the Megarenfiaus, about the 
property of the iſle of Salamis, almoſt to 
the utter ruin of the partes. After ma- 
2 defgatꝶ it begun to be a capital offence 
at Athens, if any one ſhould offer a law 
for the recovery of the ifland. Wherefore 
Solon being concerned, left he 27 ill con- 

ſult the good of his country A 
tongue, or of bimſelf by giving his opini- 
on, pretends a ſudden madneſs, under the 
favour of, which. he wvas ſuffered not on'y 
toſpeak, but to do alſo. what was prohi- 
* bited. He runs out into the fireets, diſgui- 
ſed in his habit after the manner of mad 
men; and. having got a crowd of pecp/: 
about him, that / t the better con- 
ceal his deſign, he begun to perſuade the 
people to what was forbidden, in we /c: 
before not uſed by him and he ſo influen- 
ced the. minds of them all, that... immedi- 
ately a war was reſolved on .again/? th: 
Megarenfiansz and the enemy Feng con- 


| | [6 -_  guered, the iſland became the Athenians. 
CAP. VIII. Interea Me- 
garenſes memores illati Athe- 


CHAP. VIII. In the, mean tim: 
the Megarenſians, mindful of the war 
ade upan the Athenians, and fearing 
left.-they ſhould ſeem to have taten arm 
in vain, go- aboard their ſhips, orb 
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alis ſacris nocta oppreſruri ha- 


ves conſcendunt. Oda re cogni- 


ta dux Athenienſum Piſiſtra- 
tus jurentutem in inſidiis locat,- 
juſſis matronis ſolito clamore ac 


ſtrepitu etiam in acceſu hoſtium 
ne intellectos fe: ſentiant, ſacra 
celebrare; egreſſoſque navibus 


Megareuſes inopinantes aggreſ- 


ſas, delevit; ac protinus claſſe 


captiva intermixtis mulieribus, 


ut ſpeciem captarum matrona- 


rum præberent, Megarum con- 
Hl cum & navium for- 


mam & petitam 
cerent, * obvii a 


= 
” 
i 


paulum à capienda urbe abfuit. 


Ita Megarenſes ſuis dolis hoſti 


victoriam dedere. Sed Piſiſtratus 


quaſi ſibi, non patriæ viciſſet, 


tyrannidem per- dolum occupat. 
Quippe voluntariis verberibus 
domi affectus, lacerato corpore 


in publicum progreditur. Ad vo- 


cata concione, vulnera populo wn order, he Fans but into the 
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dam cognoſ- 
in um Proce- 
dunt. Quibus cæſis Piſiſtratus, . 


25 
prise un the agli the matront of the Athe- 
nian at the Eleuſinian ſacrifices, Which 

thing being known, Piſiſtratus, general of 


in anibuſh; the matron! being ordered to 
celebrate the holy rites, with their uſual 
clamour and noise, on the approach of the 
enemy, leſt they ſhould perceive themelves 
to be &#ircovered ; and attacking the Me- 
Faresſians not aware of him as they were 


coming out of their ſhips, he cut them f; 


and immediately having taken ſome women 
with the men on board the” fleet he had 
taken, that he might make à ſhew of ma- 
trons as priſoners,” he goes for Megara. 
\ They obſer ung both the make of the ſhips, 
and the prize 'they had aimed at, go to 
the harbour to nett him. Wham having 
ſlain; Pififtratus was little ſhort of ta- 
king the city. Thus the Megareyſians by 
their-own wilts, gave the wiftory r the 
enemy. But 'Pifeftratus,” as if he bad con- 
* gizered fer himſelf, and not for his county, 
- fetxes Ilie government by 'a' trick. For 
bring laſſed with Aripes ut hom? Z his 


reets 


oſtendit; de crudelitate princi- vue , body all torn 3 and Having called 


pum; a quibus hc ſe paſfum- 
ſimulabat, queritur. Adduntur 


vocibus lacrymæ, & invidioſa men of the city, from auhom he pretended 
oratione multitudo credula ac 


.cenditur: Amore plebis inviſum 


an aſſembly, ſhews his wounds to the pro- 


ple, tomplains of the critelty bf the great 


be lad ſuffered thr/e" things. Tears are 
added 4% hi words, and the credulous mob 


ſe ſenatui -affrmat obtinet ad inflam?s by an invidious etch! 925 of 


cultodiam corporis ſui ſatellitum 


chat he aba ddious to the ſenare for bis 


auxilium; per quss occupata he of the common People." He obtains the 


tryannide, 
navit. * 
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IX. Poſt ejus mortem, 


per aunos xxxni. reg- 
a K | perſon; by WW | 1 
bernmient, be rip ned thirty-three years. 


9 


\\affiftatice of 2 the ſecurity of his 
um having ſeized the go- 


H. IX. After BY death,” Diotlts, 


Diocles, alter ex fies per vim "oe of his ſors, having led & geln lady 


ſtuprata virgine) fratre puellcs *; 


interficitur. Alter) Hippias no- The other, Hippias y name, taking upon 


mine, cum imperiam paternum vim his 

teneret, inte fectorem fratris 
» camprehendi- jubet; qui cum 
per tormenta con ſcios dis no- 
miĩnare cogeretur, omnes ami- 
dos tyranni nominavit: quibus 


interſectis, querenti tyranno, 


an adhuc aligui conſcii Mut; ne- 
; . ait /uperefe, quem ampliu- 


L375 


fathers kingdom, orders the mur- 
erer hir brother to be Jefzed'; 40h be- 


ere privy to the mur. | 
the grant friends,” Who being ſlajn, 


any of the guilty were yet left, that 
there were none more left, whom he 
deſired ſhould die, but the tyrant him- 


C mori 


"the Athenians, plants tlie young ſoldiery 


fares, it lain by the girPs brother. 


ing forte By the rab Fo n theſe that, © 
tur def; he named al! 


lier ſays to the grant, tnfuiring Whether 
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mori geſtiat, guam i 25 (elf. . By "which faying l. a 
mum. Qua voce eju pool #0 be the:congaeror df the 75e . 
ranni vietrem po — ter bis exjewging the dojv of bis fer s 


1 ſororis AE Hu- anf. Ta city \bringipur in m 
us virtute Fam... menus 88 liberty by hirbrivvery,atlaſ Hipptas' 
' "= libertaris e ths, tande 
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Hip- driven frum his throne;' ir forced ito 
plas regno pull py Jn in. exil um a- tifoment : une gig over to the EX 
| 8 qui profe himfelf un u general : againſt hi: 

as we FR, A 


Wierefere the A. ns 


. beard of — coming , - Ae offi. 
axce of the Lareaemuni aur, then us ally 

fete. "Whom auben they ftrceived 46 be 
Arai a fuperfittious nohim/y for four 

Hor their, guxlliu- 
o ri, baving thiftered up tin thomand of 
their citizens; and a thouſand auxiliary 


us in N. 
cem ſe Dag, inferent Athe- 


vienſibus be 1 fepy. ſupra 


_ Ggnificatum eſt verſus patri- 
am ſuam offert. Yaicur Atheni- 
;,Enſes . audito 'Parii adventu,. ar 


april um. a Lacedzmoniis, ſo- 


cia tum civitate, petiverunt. 
Quoos ubi viderunt quatridui te- 
nere religione, non, Expettaro 
auxilio, 1nffrugtis decem li- 
' bus civium & Platzenfibus aux · 


Deiner 


- tur. Nina dux an xe erat, 
& auQtor non expectandi avxilii, 
quem tanta bdycia _ceperat, ut 
Plus prefidii i in celeritate, quam 
In ſoclis duceret. Magna | igitur 


in pügnam ennübus alacritas 


animorum fut, adeo ut cum 
mille paſtus inter duas acies eſ- 
enz, eitato curſu ante jactum 
Ne ee ad hoſtem venerint. 
ee audacie ęjas eventus deſu- 
n. Pugnatum, eſt enim tanta 
5 virtute, ut hine viros, inde pecu - 
les putares. Vici Perſæ in na- 


| ves e ; ex guibus mul... 
many taken. 


bravery of each of them, 1 ar if 


LAPS SS» 


, Ia eo 85 tanta virtus apa 4 


tur. The- 
a altes adalefcenti e emi- 


 cuit, in quo jam tunc. indoles 


. fatare ee dignitatis 
ap parujt. 


nagiri quoq; 
Tak Leden Aare — 5 
2 ſcriptorum laudibus gelobrata 
zelt; qui poſt prælii innumera: 
_,cxdes- cum fugientes hoſtes ad- 


naves .cgillet, onuſtam, navem »4g/ 


%d 


enn crenery to Daria making nour 
the Athinians, as 


N dat, «without avuitiug 


Fered 


eve 


Platæans, tliy march out imo barritagainſi 
fox Aundrid "th 


. plaing 6 


duſand” enemies, into the 
"Marathon. Milriaues var both 
general in the wan, and; the perjon rut 
adviſed them not to: wait for nffiftance, 
who fo great a of facceſs has 


« fofefed, that he thought there ua more 
- of. fectirity iniexptdition,' then in "their 


allies... rat ' therefore 1was the alacrity 
of. thair minds; as thiy marched to hurrlt; 
e that, *ukereas there xwere a n- 
ces betauixt the tao armies, they came ful 
red upon l enemy before the dijchary: 
of their arrow). Ner did the event fol! 
fort ef his boldneſs. For they fought worth 
% myck : courage, that you would have 
thought pron. this fide. men, on that fide 
_ cattle. The Perfrans being conguered,: rd 
to-their ſhips; of which many wert ſunt, 
that battle ſuck was the 


med 


difficult to determine aubeſe glory was mußt 


: canfSderable. Among the ret, however, 


. the glory of Thewsfracher, @' youtig man, 
vas moſt compi cus 2 Taaubomreven 
appeared a ef ws for hir future glory a: 
| general. ne glecy of i iCyneegirns ton, an 
e foldier, i celebrated by "the 
mighty amv — of hiſtorians ;,"<ohv 
after innumerable; Saughters ia the bank, 
when he had: driven. the flying \tnemy 10 
their ſhips, ftixed a he: ed ſhip auth hit 


le hand, nor did. he lit it ge, _—_ 
ex 


- 


FLO gen 
Jeter Ju, 
4 rrenie ne 

- matrre 


aVvo 4 
creains þ 
ging Aatu 


Len wid, 
num Cyr 


| heridem 
mu, 
Frarem p. 
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tamen fe 
Hoc cert 
ad patru. 
veluti ad 


L IB E R. n. CAP. KX. 27 
1 i ROWING N 
i dextra manu tenult, nec pri- Toft bis hand : andthen too, after his right 
1 us dimiſit, quam matum amit- Aand was cut off, he took hold of the ſhip 
, reret : ©, tum quoque zmputata ' with bis left; which likeawi/e having 
7 dextra nave finiſtra compre- Voit, at lait he ſeized the ſhip with his 
4 hendit,; quam & ipſam cum a. reerb. Strange that there ſhould be /o 


miſfſet, ad poſtremum morſu 
navem detinint. Tantum in eo 
8 fufſſe, ute non tot cæ- 

ibus fatigatus ; non duabus ma- 
nibus aniiflis victus, truncus ad 
poltjemum veluti & rapida fera 
Antibes dimicaverit. Ducenta 


millia Perſæ eo ptælio, five nau- 


agio'amiſere. Cecidit & Hip- 
pias tyrannus Athenienſis, auctor 


& concitor ejus belli, diis, patriz 


ultoribus, pœnas repentibus. 
. N Tani & Darius, 


cum bellum -inſtauraret, in ipſo 
apparatu decedit, relictis multis 
Els, & in regno, & ante reg- * 


num, ſoſceptis. EX his Arreme. 


nes maximus natu ætatis privi- _ 
legio reguum ſibi vindicabat ;, + 


1 


53 fe regi primum natum. 


ents, 


eo tempore Darius habutfet, non 
- +4 %% a2 3. ws 2 OLI - 8 
regnum fi bi Vin care Bo fe. See)- 


much mettle” in him, that being not tired 
cut with ſo many 
with the loſs of his aug hands, he Fought 
at last, mangled as he was, with his 
reeth, like @ wild Beast. The Perfians 
lot taco hundred thouſand men in that 
battle, or by ſhipwreck, Hippias likewiſe 
the Athenian tyrant, the promoter and en- 
courager of this war, fell; the gods, the 
avengers of his country, demanding ſatii- 


ad patrum ſaum_.Artaphernem, 
velati ad domeſticum judicem 


wile for his grandfather by the mother's 

Eyrus, not the heir but the 

| | And 
if their father had left beth brothers 

in equal right, yet he had the advan- 
l Ss vit ]i reipect to his mother's, w__ 
2 | , de- 


flaughters, nor congutred 
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28 e unh e 
deferunt; qui domi cognita cau- grandfather's right. Tho . this diſ- 
ſa Xerxem præpoſuit; adeoque pute by conſent to their uncle Artapher+ 
fraterna contentio fuit, ut nec vet, as a domeftich judge, who having 
victor inſultayerit, . nec victus heard the cauſe at home, preferred Xerxes. 
doluerit ; ipſoque, litis tempore And the contention, was ſo brother-like, 
invicem munera, miſerint, & ju- at neither did he that carried the cauſe 
cunda quoq; inter ſe, non ſolum inſult, nor the other that oft it griev? at 
credula convivia habuerint : ju- it; and at tbe den time of the conteſt 
dicium quoque ipſum fine arbi- they ſent preſents to ene hnather, and bad 
trio, ſine convitio fuerit. Tanto  wot.only entertainments together, that ar- 
moderatius tum fratres inter ſe gued their confidence in one another, But 
regna maxima dividebant, quam pleajant ones too... The trial tt elf tab 
nunc exigua patrimonia partiun- was without any witneſſes, without, any 
tur. Igitur Xerxes bellum a pa- _ reviling. . With fo much more temper did 
tre cœptum adverſus Graciam brothers then divide the greateſt Kingdoms 
quinquennium inſtruxit. Quod © betwvixt them, that now they ſhare ſmall 
ubi primum didicit Demaratus, ales. Wherefore Xerxes gorng on With bis 
rex Lacedzmoniorum,- qui apud - preparations for the wvar againſt Greece, be- 
Xerxem exulabat, amicjor pa- gun by his father for five years. Whith as 
triz poſt fugam, quam regi p * as Demaratus, king of the Lacedemoni. 
beneficia, ne inopinato bello op- ans, /carnt,, aud quas in baniſhment with 
primerentur, omnia in tabellis Xerxes, being, more & friend to ht; country 
ligneis magiſtratibus preſcribit, after 1% UL: $i to the King After 
eademque ceri ſuperinducta de- bis favours, that they-may not be Jurpri- 
let; ne aut ſcriptura ſine tegmi- zed by any unexpected war, he writes an 
ne indicium daret, aut recens Ce- account. of all things, in wooden tables to the 
ra dolum proderet. Fido deinde . an aces, the [ame by 
ſervo preferendas . tradit, jufld. wax /aid upon it, leſt either the writing 
magiſtratibus Spartanorum tra- without 4 cover Aoall make @ diſcovery, 
dere. Quibus perlatis, Lace- mfr wax ſhould bttray the trick. Then 
dæmone ,quzſtioni res diu fuit, he delivers them to a trufty ſervant to 
2 neque 1 <a aliquid vi- carry, being ordered 10 i to 
derent, nec fruſtra miſſas ſuſpi- e magiſtrates of the Spartans. Whith 


K 1 fit occoltior, putabant. ſion of confederation d long time at Lact- 
Heærentibus in conjeftura viris, demon, becanſe they neither ſaw any thing 
ſoror regis Leonidæ conſilium written, nor tould they ſuſpet they were 
{cribentis invenit. Eraſa jgitug Fent io ub Purpoſe; and they thought the 
cera, belli conſilia 'deteguntur,”” matter /o Fas the more rmportant, by how 
Jam Xerxes ſeptingenta miflia de: 4 yeb Ie more ſecret it was. The men be. 
4 1 J. I 2% is SHEN, ACORN L291! u 
regno armaverat & trecenta-mil-- 2» embarraſſed in conjecture, the Alber of 
lia de auxiliis ; ut non immerito Kipe Leonidas found out {he contrivantt 
proditum fit, flamina ab exer- Hebe guriter. Wherefore the wvax br- 
citu ejus ſiccata, Greciamque , tp fcraped. off, the intentions , Wir 
omnem vix capete . exercitum ore difeovired, Ferse, bad alread) ar- 
ejus potuiſſe. Naves quoque mil- med {even hundred thouſand of bis own 

le ducentas fumero haboiſle di- \ #ingdom, and three hungred thouſand auxts 
.,citur, Huic tanto agmini dux „Lariei, that it 125 Bein faid, , nat en 
"Cefuit., Crterum, i regem." rea/on,, that rivers ire dried uf by b. 
ipettes, - divitias, non ducem army, and . at all Greece could care: 
laudes; quarum tanta copia in“ contain his army, Hi is i Tikpavise i. 


rege ſuos firmave 


* * 


carentur, tanto; rem majorem, being brought, t e matter was the occa- 


pr Incipi 
dente d. 
Jor. cæde 
cum dolc 
ſarum di; 
quum ny 
2 xx mil 
tenert; t 
Caant, & 
tempora re 
tams forty 
2 Te pate 
cler ad 
Vandos, | 
diſceſſere 
monii rem 
belli ſciſeit 
cula reſpo 
Spartangrü 
du 4 1 


cum in bell 


1d auxi- 
oben, 
y bi: 
ſcar! 
tabiſ: ts 
re gn 


na multitudine conſumerentur, 
opes tamen regiæ l 
Ipſe autem primus in fuga, po- 
ſtremus in prælio ſemper. vaſu4- 


metus abeſſet inflatys,, Denique 
ante experimentum belli, fidu- 
cia virium, veluti naturæ ipſius 
dominus, & montes in 


quabat, & quædam maria ponti- 


gationis commodum per com- iure herelf, 


pendium ducebat. 


1 „ 3 cut, for the convenience of navigation. 
* CAP. XI. Cojus introitus.in 

Græeiam quam terribilis, tam | 
turpis ac ſcœdus diſceſſus fuit. ſhameful and diſhonourable. For when 


Nam cum Leonida rex Sparta- Leonidas ting of the Spartans had 'seized 


norum cum quatuor millibus mi- porn the flreights of Thermopyle auith 
litum-anguſtias 'Thermopylarum | four thouzand, men, Xerxes, ih contempt 
occupaſſet, Xerxes contemptu / % /mall.a number, orders thoſe to begin 
paucitatis eos pugnam capeſſere to fight, ahbe relations had been ſlain 
jubet, quorum cogniti Maratho- in rhe battle of Marathon : ache wwhilf 
aia pugna interfeQi fuerant; #hey endeavonr 70 avenge their friends, 
qui dum ulciſci ſuos quærunt; 
principium cladis fuere ; ſucce- 
jor. cxdes  editur, Triduo ibi ee day; there with the. grief und indig- 
; - . . ö 1 ry - - / 26 +3 BY 
cum dolore & indignatione Per- mation of. the Perſians, Upon the fourth 
ſarum dimicatum. Quarta die, 4%, when it was told Leonidas, that the 
quum nunciatum eſſet Leonidz: #ighe/t top of the mountain <vas fixe by 
2 xx millibus hoſtium cacumen 7?wwenty thou/and men, that he exhorts his 
tenerĩ; tunc hortatur ſocios, .re- companions to depart and reſerve them- 
| : : : * » X : 
cedant, & te ad meliora patriæ elves for better times of their country: 
tempora recervant ; fibi cum Spar- he with his Spartans mult try their for- 
tanis fortunam-\experiendam j plu- tune; that he owed more to his country 
ra ie patriæ quam vitæ debere; than his life; the reſt were to be ſaved 
exteros ad prefidia Græciæ fer- for the defence of Greece, 7 he reſt la- 
vandos, Audito regis imperio wing heard this commend of the king, de- 
diſceſſere cæteri, ſoli Lacedæ- parted. Ii the beginning of this war, 


.monii remanſerunt. Initio hujus arswer had been made to them, contulting 


belli ſciſcitantibus Delphis ora- ie Oracle of Delples, that either the 
cula reſponſum fuerat, aut regi 5 ting of the Spartans, or the city, muſt 
Spartanorum, aut urbi caden- fall.  4nd-cherefore fing Leonidas, when 
dum, Et ideixeo rex Leonida, he went to the war, had encouraged his 
cum in bellum profieiſceretur, ita hen, that they knew he went <vith a mind 
ſuos firmaverat, ut ire ſe parato REO ie. Ht had therefore eg 
wed ; þ A 


PRE. 
——ä4ä— ufnͤ -g 
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regno ejus fuit, ut, cum Aumi- have had a thaucand two hundred ſhips in 
number. A general was wanting to this 
40 aſt an army. For if you conſider the 
king, you .wwill 5ooner commend his riches, 
than him ata general; of which there was 
eſt; in periculis timidus, ſicubi 42, great plenty in his kingdom, that the 
| rivers «vere consamed by the number of his 
men, jet the king's wealth held out. But 
he was alibays cen firſt in the flight, and 
lanum - {a/tin the fight ; timorous in daxger but if 
deducebat, & convexa vallium æ- anger was away, elated. Finally before 
any trial of war, in confidence of his 
bus ſternabat, quzdam ad navi- frength, as « he had been 7 lord of na- 
| gell, he both reduced mountains to 
a plain, and equalled the cavities of wallies 
with the mountains, and covered some lea: 
"with bridges, some he drew thro' a ſhorter 


| | C HAP x J. Whose entrance into Greece 


was as terrible, as his departure was 


were the beginning of the ſlaughter: and 
| then an uſeleſs rabble ſucceeding, a greater 
dente deinde inutili turba ma- /aughter is made of them, Tha ought 
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Jes, TIN 1, 


| i% 


ad moriendum animo\ ſcirent. the narrow * 0 Thermopylæ, chi 
" Anguitias Propterea ocrupave- he might en co 4 a0 frw, with 


rat, ut chm paucis aut majore greater glory, with leſs damage to 
gloria vinceret, aut minore dam- he commonwealth. Wherefore” 15 
no reipuhlicæ caderet. Dimiſſis 'dif/ni/ed lis Allies, be encourages the Spe: 
igitur ſociis, hoytatur Spartanos taxs, To femember that they muſt Tall, 
meminerint, litercungue pre- 4 how ſoe ver the) ught; adviſing then t 
Kantibus 2 oy" Me, ccaverent, have a cart le — ould Ken to have 
me fortius manſiſſe, ' quam dimi- Ray 'd more courdgeouſly than they 
ealſe videantur ; nee expetandum, fi ht; that they oaght not to wait t 
ut ab hoste circumvenirentur, ed e by the enemy, hut whi 
dum nox occaſtionem daret, feeurit 0 gave them an opportunity, they 
lati. superveniendum ; 5 ought to come upon them ſecure and 
guam vidtores honeitius, quam in joyful ; that they would die viQorious 
caitris hostium perituras, Nihil no where more houburably than in the 
erat difficile perſuadere perſuaſis enemy's camp. MNothing wat hard to 
mori. Statim arma capiunt, & perſuade them to, who were already per- 
ſexcenti viri caſtra quingentorum ſuaded to die. They immediately take 
millium irrumpunt, ſtatimg; re- arm, and fix hundred men break into a 
gis prætorium petunt, aut cum camp of five hundred thouſand, and i 8 
Illo aut ſi oppreſſi eſſent, in ip- diafeh ſeel for the king's tent, "difigni 
us potiſſimum ſede morituri. either to die avith him, of if they ſhould 4 
Tumultus totis caſtris oritur. talen off firft, about bir 15 ee 4 
Spartani, poſteaquam regem non 75 ;/ion ariſes throug haut the whole camp. 
' _Inveniunt, per omnia caſtra vic- Spartans a fp The coul nat find the 
tores vagantur, cædunt, ſter- i march wiftorious through all th: 
| -  nuntq; omnia; ut qui ſeiant ſe camp, kill and beat dowon'all before them; 
ugnare non ſpe victoria, ſed gs who Ene that they fought not for the 
= mortis ultionem. Prelium a hope of victory, But of of the avenging. of 
rincipio noctis in majorem Par- their deaths, The baitle was goes 
rol diei tractum. Ad poſtremum from: thi beginning of night, fer th e great- 
non vicki, ed vincendo d N part of the next day. At laſt not 


inter ingentes ſtra torum hoſtium conguerdy, but. awtary with conquering, 


catervas occiderynt, Xerxes dy- they died amidſt be waſt heaps of thr 
obus vulneribus terreſtri prælio fate enemigs. ;* L received 
| acceptis, expetiri maris fortu- e defeats in fight by land, reſolwes to 
. nam 2 7. | try the fortune of the ſea, . 

XU. Sed Arkevienfi- | "CHAP: XII. But Themiffocles th: 
um N Themiſtocles, cum ani- general 0 the Athenians, having obſerwed 
mad vertiſſet Jonas, propter quos the Ionian}, for whom they had undertaken 
bellum Perſarum ſuſceperant; in this war avith the Perſeans, _ come 

auxilium regis, claſſe veniſſe; with @ fleet to the a affiftance of the king, 
E eos in bon ſuas fta- reſolves ig ſolicit. tn over .iq his o 
* tait. Et cum col quendi copi- fat; ; 75 having ne-op portunity of. Heal. 
— am non haberet, quo applicituri zag wi th them, by ordered tickets to he /et 
| erant, ſytabolos proponi & ſax- uf ww/ hert they wwere to come and to be 51 
is proſeribi curat, De po, Ie. on — * rocks the followin words, 
| mes, dementia. = Duod Taci- mn madnef; poſleſies you, O ee hai 
| rus agitatis ? Bellum inferre olin in wickedneſs are you Leing about? Po 
conditoribus weſtris, nuper etiam you defign to make war y thoſe whoß ad 
e cabitatit ? | * were Mer N foun WAIT! al. 
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manic vera coudidimus, ut of- 


/ fa; hedge; 8 . 


prius, 


Tr. lll canin nobiſcum foret, 


N «705 nebel{entes nom dgſtitui- xet's reaſon of a war with us, en bd 
| mus? Quin dn, is here. nofira did not forſake you when you rebelled ? 
ra ar ita ab/ididione trag ! But why come you not over from that 
| Aut f6 hoe þ tatum effi, at blockade into our camp? or if this 1 
d cis pris ite ceſſim, in not very ſafe, do but you retire whe 
0 ie tem, i a; bello diſcredite. '« the battle begins, flop your Aips with 
y Ante navali prælii congreſio. your oars, an withdraw from the bat- 
| nem miſerat Xerxes quatuor mil- tle. Before thicengagerent at ſea, Xer- 
1s lia armatorum Delphos, ad tem- xes had ent four thouſand armed men to 
he plum Apollisis diripiendun ; |: Delphi, ro plunder the temple of Apollo, 
TA prorſus, quali non cum Gragis as if le carried os the war, not with. the 
. tantum, ſed & cum diis immor- Greets only, but with the immortal gods 
whe talibus beilum gereret; quæ ma- ah. Which detachment was al deftroged 
204 nus tota imbribus & fulminibus with rains and thunder, that he might 
* deleta + ut intelligeret quam undenſtamd bow vain the itrength of mer 
ing nullæ eſſent hominum adverſus - is again the god. After this he ret 
16, | 4cox vices. Poſt hac Theſpias, fire to Therpice and Plata, and Athens, 
= & Platzas, & Athenas vacuas word of people; and wents his rage against 
np. hominibus incendit: & quoni- the buildings by fre, becauie he could not 
/ the au ferro in homines non pote - do if upon the men by the word. For the 
| the rat, in ædificia igne eee Athenian after the battle of Marathon, 
10; Namgq; Athen ienſes poſt pugnam Femistocles avarning then, that the Vita- 
+ 1h: © Marathoniam, præmonente The- 7 over the Perfians would not be an end, 
uf of miſtocle, victariam illam de Per- but the cauie of a greater aar, had built 
ane de non ſnem, ſed cauſam ma- two hundred ſhips. Wherefore upon Ker 
ear. c belli fore, cc. naves fabri- xes's colting,” ander auatf made them con- 
# no; | <axerant-Adventanteigitur Ner- eulting the "oracle at Delphi, that they 
ering, xe,..conſulentibus Delphis ora- ſhould take care for their ſecurity b 
of the culum, reſponſum fuerat Salutem wooden walls.  'Thimictoctes thinking th 
Lived ui lignetis turrentur. Themi- defence of e d meant, per- 
W. ſtocles navium præſidium de- ade, tlem all, that theig country-was 
I monſtratum ratus perſuadet om the freemen, not walls, and that a cit 
J-; th: vibus, Patriam municipes effe, non did not confiſt in buildings, but in ci- 
5 ſerved mania ; civilatemgue non in edi- tizens; wherefore it would be better to 
Jertaken I [15s fed tn civibus\poſitam. Me- commit their ſafety to their thips, than 
8 lies itagae Jalutem xaavibus, quam their city: that the God was the giyer 
„ Ling, urbe commiſſuror. Hujus ſententize of thisadvice. Thii council being approved 
Ii on d, Deum aue Proba ey depgſit their wives and children, with 
+ (eab 0 conſilio, conjuges, liberoſq; their most valuable . Some private 
to be Jet eum pretiofiflimis rebus, abditis i/andr,and leavieg theeity, they tbemielbes 
« poſted inſulis, telicta urbe, demandunt; ge aboard their fleet armed. Othercitiedliht- = 
1 ipſi naves atmati conſcendunt. wie imitated the examplt of the Athenian?. 
7 what Exemplum, Athenicafiur & 'a- Wherefore when all the flect of their al- 
* Po he urbes imitatæ. Itaq; cum lies were" joined, and intent ben 4 tca- 
ofe who unata omnie faciorum claſſe, Hb, aud bad gcired the narrow pat 
ately al- & intenta in bellam navale e- ide Saluminian ten, that they 75 4 
Weit - b4*5urrdunded' by the tnemyi numbers, a 
| ac 


ſet, auguſtiaſq;. Sal- minii fred, 


* 


ſo 
build your cities, that there might be 
ſamie to de ourown ? What if this 
was not Darius's before, and now er- 


C 4 


vengers? Did we therefore 
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ne circumveniri à multitudine difference ariſes among the' great nen of 
poſſet, ogcupaſſet: diſſenſio tie cities, able \defign to "quit" the war, 
inter civitatum prineipes oritur; a, lip away to defend thirr own county; 
| qui cum deſerto bello ad ſua;tu- Themifocles fearing, "left their frength 
enda dilabi vellent, timens The- ould be'diminifhed ly the *departure "bf pendi, 
miſtocles, ne diſceſſu ſociorum tir allies, ſends word'to Xerxes by "a victor r 
vires minuerentur, per ſervum fark; er uant, that he might very ea- fo redi! 
dum Xerxi e nuntiat, uno in loco ſily take . in one place. ¶ leretur 
F- eum contratam Graciam capere But if the cities, which now deſigned | rum, p 


tus trac 
ipſe rec 
Sed G 
confiliu 


A facillime poſſe. Quod fi ciwitates, to go away, ſhould be diſperſed, they I retur, 
. gue jam abire vellent, diſipen- muſt each of them be ſingly purſued by mens, 
0 tur, majore labore gi fingulas con- him with greater trouble. By this eun-,  ratione: 
| ſedlandas. Hoc dolo impellit re- ing le engages the king to'give the fignal & iter © 
| gem ſignum pognæ dare \Gra-:4/dk the buttle. ''The-Greths top being ſur- ferro p 
Fi quoq; adventu hoſtiynyoggus' prized by the enemy's arrival, begin the YN hoftes i. 
(pati prælium collatis viribus gs har: wvith joint frengihb. Tn ili nean tans, » 
1 peſſunt. Interea rex velut ſps teme, the king ftays upon the ſhore," with nendo op 
| tator pugnæ cum parte.,navinms. apart of the ſhipr, as a'/petator"ef the ſ filio cet 
in littore remanet. Artemiſia battles 1: But Artemifia guten of Halicar- Þ ſervum 
autem regina Halicarnaſſi, quæ nau, avho was'tome” to the affiftancs of oremꝗ; 
| in cuxilium Xerxi venerat, inter Aerxes, enflamed the fight very brijbly | tranfitu; 
| primos duces ,bellum., accerime | among the foremoſt commanders, that you Ille pere 
| 1 Quipte ut in vj malic... might have ſeen in a man a womaniſh UD bus mi 
| rem timorem, ita in malitre_ vi- fear, and in a woman a manly boldneſs. cum pa 
| rilem audaciam ctruenes. Cum Whilht thebattle was dubious, the Ionians, Ubi cur 
| anceps prælium eſſet, lones, jux- according to the directions of Themiftocles, nis temp 
| ta præceptum 'Themiſtoclis, pug- - begun-to awwithdraw-themſekues from the  catoria | 
| ne ſe paulatim ſubtrahere cæpert 1 fight by degrees; whoſe deſertion broke the Erat res 
| runt, quorum defectio animos courage of the re. Wherefore the Per- matione 
 _ c=terorum fregit. Itaq; circum - Haus looking about them im order for fight, Y varietat, 
* Den fugam pelluntur Per- are repulſed, and by and by being vanguiſi- tentem 
ſæ, & mox prælio vidi, in fu ed in the battle, are put to flight. In which paulo ar 
gam vertuntur. In qua trepida- conſternation many ſhips cuere taten, man; piebar ; 
| tione multæ captz naves,.mul--. ere ſuut ; yet more of them fearing th ſervorun 
tz. merſæ ; plures tamen non Ling's crueliy uo leſs than'the enemy, Jip citus pre 


minus ſevitiam regis, quam hoſ- home. - /-+ ee 0! gv 
tem timentes, domum dilabun nnn P copiis, 


Kurs:: Ul e nen e e een rat, feli. 
CAP. XHI. Hac clade pereul. CHAP, Il Mardeniuf acreſ Aer. quotidia 
um & dubjum conſilii Xerxem ct affrighted at this er ulla eſt n 
Mardonius aggreditur- Horta- whatrcourſe to ta He adwiſer him, to frmes at 
tur in regnum hbabept, ne quid ſe- go away into his kingdom, leſt the fame inde diei 
Altienis moveat fama-adverſi belli of this unfortunate war; magnifying all & peſtem 
in majus, ficuti moi e, omnia ex- things, as its cuſtom is; ſhould occaſion entium f 


. tollens, bt: ee millia armatorum any ſedition: that the ſhould leave him impleren 
Alea ex omuibus capiis relinguas, three hundred thoùſand armed men, eſe ile 
% mant auf cum gloria'ejus per - choſen out of all the troops, with which tum ſeq u 
L domyurihi ſe Græciam; aut , army he wouldeithenconquer Greece u .“ 

aaliter euentus fuerat, fine ej uſdem his hanout; or if the event thould- fall © CAp. 
| infangya re Ne Pro- out otherwiſe, the: ould: yield to the wits in 
dato conſiſio, Mardonjq exetei- enemy, without «ny diſparagement 1 '#xpupyat 
. | , ; « ; - tus ha it, 


Pd 


jw os 


- 


J 
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tus traditur ; reliquas copias rex 5 


ipſe reducete in regnum parat. 


Sed Græci, audita regis” fuga, 


confilium ineunt pontis interrum- 
pendi, quem ille Abydo veluti 


victor marĩs feetat, ut interclu- 


ſo reditu, aut cum exercitu de- 
leretur; aut deſperatione re- 
rum, pacem victus petere coge- 
Sed Themiſtocles ti- 


retur. | 
mens, ne intereluſi hoſtes deſpe- 
rationem in virtutem verterent, 
& iter quod aliter non pateret, 
ferro patefacerent, '/atis multos 


- 


hoftes in Grecia remanere dicti- 


tans, nec angere numerum Tet;- 


nendo oportere; cum vincere con- 


filio cæteros non poſſet, eundem 


ſervum ad Xerxem mittit, certi- 


oremꝗ; conſiſit facit, & occupare 
tranſitum maturata fuga jubet. 


Ille perculſus nuntio tradit duci- 


bus milites *perducendos ; _ ipſe 
cum paucis Abydon contendit. 
Ubi cum ſolutiam pontem, hiber: 
nis tempeſtaribus 6Feadiſſer, piſ- 


_my-1s delivered. % 


him. His edyjce bring approved, an ar- 
| % Mardonius ; the king 
himſelf prepares to draw back the reſt 7 
the. troops into, his kingdom. But the 
Greeks having heard of the king's flight, 
"enter into a \defipn of breakins down the 
bridge, which he had made at Abydos, ar 


YL congueror of. the ſea , that, hit retreat 


ting cut off, he might either be. deſtroyed 
avith his army, cr ee . might 
be obliged to ſue for peace by the deſperate- 
meſs of his condition, But Themipocles 
fearing left the enemy, being Nopped, ſhould 


turn their deſpair into courage, and open 


à way, which otherwiſe could not be open, 


by the ſauord, ſaying, there were enemies 
enough remaining in Greece, and that 
the number ought not to be increaſed 
by ſtopping them; being not able to pre- 
val againſt the reſt by his advice, he ſends 


. the ſame ſervant to Xerxes, and makes 


catoria ſcapha trepidus trajecit. 


Erat res ſpectaculo digna & æſti- 
matione ſortis humanæ, rerum 


varietate miranda, in exiguo la- 
tentem 'videre, navigio, quem 


paulo ante vix æquor omne ca- 
piebat; carentem etiam omni 


him acquainted with their deſign, and 


' bids him haſten his paſſage by a ſperdy 


flight. He being flartled at the meſſape, 
"delivers up his ſoldiers to his general 20 


lead on, and himſelf makes haſte to Aby- 


dot), with a ftw attendants * where having 
found the bridge broke down by the winter”s 
florms, he pafed over in the utmoſt con- 


Rernation in @ fiſher's boat. It wat a 


thing worth the fight, for the making an 
zftimate of the condition of mankind, won- 
derful fer the varie of affairs, to fee 


ſervorum miniſterio, cujus exer- Vim lurking in a little veſſel, whom a Fe- 
citus propter multitudinem terris r before the whole 77 hardly containtd ; 


graves erant. Nec pedeſtribus wanting Jikewi/e a 


1 the attendance of fer- 


copiis; quas ducibus aſſignaye- /, whoſe armies were burthenſome 'to 
rat, felicias intetfuic:" figuitdem © 742 earth, by rea/or 7, their numbers. Nor 


quotidiano labori (neque enim © haz the foot forces 


had affientd to his 


& 


ulla eſt metuentibug quigs). etiam . generals a better march, fer 4 famine Ju 


frmes acceſſerat, maltorum de- 


penadded to their daily fatigue, (for there 


inde dierum inopia contraxerat 73 20 re yo 4ho/e "that are in fear ) and 
E peſtem; tantaq: fœditas mori- en a want of /everas days cantinuants 
entium fuit, & vis Cadaveribus 'had occaſioned a plague tos: and fo great 


implerentur, aliteſqug & beſtiæ | Wa; ihe mortality, that the roads were. 


eſeæ Mecebris folicitace. ezetei- filled with carcaſes, and birds of prey, 


tum ſequerentur,” 
AP} Wer 


* 17 
Nl. by 


* + 
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| SOS, 390 "of the carrion, 
AP. XIV. Intetim Mardo- Ag | 
Mus in Grecia Olynthum 'donius'rakes Olynthus in Greece, and in- 
erpügnat. *Athenienſes - quoq'; vile the Athenians in the hoper of peace, 
da | 8 | In a 


5 "and wild beaſts, tempted avith the ſmell 


arrion, followed the army. © © 
"CHAP. XVII. Tn'the mean time Mar- 
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* Tee Pants, 4 mickiamgs. re and the king's, frignd/hif, promiſing. the 
gis olicitat, f 7 
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Ponden: incenſz . of hee burke city. greater than. 
e 
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nunciatt 
nis mat 
nuo lega 
dam ren 
per fery1 
Atheniei 
Prgnuſyue 
tonſulatu; 
cionem 
freat per 
poſe jam 
mis tantu; 
nere. 
erudelius 
rum in hoc 
Graviter 
Quo Non 
te ſociorus 
Sic dimil 
Spartanis, 
Poſt hæc 
brrumper 
a Perſis CG 
entur ulti 


tum  teſtimonjo Judicatus f country. ß. 
glo 10 2 r at, ens * in N 3.486 „ Wanty 1 
— CAP, V. Igitur Athenien- CHAP. XY. Wherefore the Athenians "9 2 
ſes audi & premns belli, & Seing grown great by the rewards of the wk err 

ers. urbem en integro con-, a, and the glory they had seg gired, Pr reis“ 
} moliuntur. Cum mcenia g abo to Bui 4 their city a nec. Ha ing a le - 
com ifuiſſent, ſuſpec- taken in a compaſs for greater alls, n 
| L. dzmoniis ccepere, they begun is be ſu ede by the Lacedemani- iris Jas P: 
0 Teputantibns, guibus ruins ant, rightly confidering au a vaſt. im- jo 2 | 
urbis tantym incrementi dediſ- prevement a fortified city would give thoſe why 
ſet quantum: fit datura munita 40 whom the ruin of their city had given /. 
CIVILAS. . Mittunt ergo legatos, great an one,, Wherefare they ſend emb. n 
gui. wonerent, nc munimenta boſs /adors to aqviſether, not t0 build tron 4 e446 
15 3 N | 7 e "45," 86 9. 8. 
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uncios mi 


L 15 ER U. CAP. xv. 8 


tibus & rece tacula Auer belli 


3 ertruant. emiſtocles ut vi- 
die pci urbis invidere, non et- 
5 iſtimans 5 7 agendum, re- 
' WH fpondit legatis iure Lactdæmo. 


nem" pu de en re pariter cum il. 
Hir confutent. Sie dimiſſis Spar- 
tanis hortatyr ſuos, opus maln 
rent Dein rpſe interſecto tem- 
pore in ee proficiſcitur, 
& rage in itmere infirmitate ſi- 


garum accufans, fine quibus agi 


ferendo, fpatrum con fummando 
opert quærebat; cum interim 
nunciatur Spartanb. opus Athe- 
nis maturart ; propter quod de- 
nuo legatos mĩttunt ad inſpicien- 
dam tem. Tum Themiſtocles 


Athenienſſum, {egatos pinciant, 
pignuſque lentant, ne in ſt gravius 
tonſulatur, Adiit deinde con- 
cionem Lacedzmoniorum ; 1 


mis tantum ſed etiam muris fuſti- 
nere fi quid ob cam rem de ſe 
erudelius ftatuerent, legatos to- 
rum in hoc pignus Athens retentos, 
Graviter deinde caſtigat eos, 
Quod non virtute, fed imbecillita- 
te fociorum, potentiam quererent. 
Sic gimiſſus veluti triumphatis 
Spartanis, a civibus excipitur. 
Poſt hæc Spartant, ne vires otio 


| of prrumperent, & ut bis iſlatum, 
10¹ a Perſis Græciæ bellum uleiſce- 
Neentur ultro fines eorum depopu- 
- Wantur. Ducem ſuo, fociorum- 
henien? Nue exercitui deligunt - Pauſa- 
of the iam; qui pro ducatu, tegnum 


recie affetans, proditionis 
Hawing premium cum Xerxe "*puptias 
Wal Mili cjas paciſcitur, redditis cap= 
demani-Bivis * w $ regis aliquo beng- 
vaſe in cio obMMperetur. Seribit præ- 
| erea PI, guoſcumgue ad /e 
wncios "mififſet, interficeret, ne 
* er leg uacitate hominum prederetur. 


mulata nunc tarditatem colle- 


jure nil poſſt, diem de die pro- 


per ſeryum magiſtratibus ſeribit 3% 
. Themiftochs writes to the magiftrate; of 


ficat  permunitas Athenas % & 
poſſe jam illatum bellum non ar- 


holds for their enemies, and places of 
refuge for them in caſe of à future war. 


When Themiſtocles Jaxv that the hopes of 


the eity wwhre' enbied, not thinking it gro- 


per to deal abrapthy in the cafe, he anf 


ed the ambaſſadors that fome ſhould 

8 wh x to con fer in | 5), 
with them about rhat affair, Thus ihe 
Spartans bliy Amd, be © adviſes his 
eitizems to Hatten | 
time after he gots Rimſelf upon the embaſſy, 
and one wutile” pretending ſickneſs on iht 


road, another u Hie blaming the flowne/7 


of Bis fellow” embafſaders, without ehem 
nothing couli be dont regularly, by putting 
off day after day, N endeavoured to'gain 
tine for finiſhing the work. Whilſt ir. 
the neun time word it brought 10 the 


Spartan, that the wwork was carried on. 


ft at 178 upon which they ſend em- 
adors again te inſpect the matter, Then 


the Arbenigns by a ſervant, to ſecute the 
embaſfadors, and kept them as a pledge 

left any thing cruel ſnould be reſolved 
upon againſt him. Then he went to the 
W of the Lacedemonians, tells them 
that Athens was fortified, and was able 
to reſiſt a war made upon it, not only 
with arms, but walls. If they ſhould 
determine any thing cruelly about him 
upon that account, their embaſſadors 
were retained at Athens as a pledge. 
T hen he chides them grievouſly, for ſeek+ 
ing to encreaſe their 'power, not by 


their own good conduct, but the weak. 
' neſs of their allies, Thus being diſmifed,  - 


he is received by hi 


citigeus ait were 

in triumph ower the Spartant, After this © 
the Spertans, teft they fhould impair their 
freun ih by idlene/s, and that they might 


avenge thenebves for the war that had 
fans, tay. waſte their country. They 
ches Pauſanias general of their army, 
and that of the allies : who affecting the 
kingdom of Greece, inflead of the general's 
poſt, bargains with Neræes for the mar- 
riage of a daughter, as the reward of his 
treaſon ; 2 him his priſoners, that 
the king's belief might be engaged by 50 


the work, Nen me, 


been taviee made upon Greece by the Per- 
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Sed dux Atheniendum Ariſti-  kindne/+. Beſides he writer to Xerxes 4 41; 
des belli ſocius collegæ conatibus to kill whatever meſſengers he ſhould bil 
obviam eundo, ſimul & in rem ſend to him, leſt the matter ſhould be fon in. 
ſapienter conſulendo, proditionis diſcovered. by the men's babbling;, Bu: Xs 
conſilia diſcuſſit, oc multo the general f the Athenians, Ariftides, tA 
poſt.accuſatus Pauſanias damna- is affociate in the war, baffled his trea- * 1. 
tur. Igitur Xerxes, cum - . ſonable deſignt, by obwiating the endea- 1. ACT 
ditionis dolum publicatum vide- wours of his colleague; and at the ſame 2, Bell, 
et, ex integro bellum Jnſtituit. ine by conſulting wiſely for the purpoſe. * 71 
Grecl quoque ducem conſtitu- Aud not long after Pau/anjas, being accu- 3. 5: 
unt Cimonem Athenienſem, fl. /ed, it condemned. herefare ; 2 4. Hell. 
lum Miltiadis, quo duce apud awhern he jaw | this treacherous plot diſco- Wr 
arathonem pugnatum.eſt, ju- vered, prepares for war afreſh... The 5. Mey 
venem,  cujus magnitudinem fu- "Greeks likewiſe nominatefor-their | 15/9 NN 
turam pietatis documenta prodi- Cimon the Athenian,” the Jan of Miltiades, 6. T4, 
derunt.. Quippe patrem ob cri-. under whom, as general, the battle wa: WM. +; 
men peculatus in carcerem con- fought at Mar atlion ; a young man, whe/: N 
jetum, ibique defunctum, tran- future greatne/s ile ' inflences of his af- 7. 5 
Hatis in ſe vinculis, ad ſepultu- fe#ion fur his father foretold. For he re- N Yi ; 


ram redemit. Nec in bello judi- deemed bis father, thrown in the jail for 
cium delegantium fefellit ; ſiqui- the crime: of. robbing the publick, and dy- 
dem non inferior virtutibus pa- ing there, to burial, by taking the chain: 
tris Xerxem , terreſtri navalique upon himjelf. Nor did he deceive the 


bello ſaperatum, trepidum reci-, judgment. of. theſe. that chooſe him in the | yh 


| 
= 
. 
| 


pere ſe in regnum coegit. 


- 


war; for being not inferior to the goed 


gualities ef his father, he forced Xerxe:, whom he routed both by land and 
fa to retire in the utmeſt confufian into hit kingdom. III 
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I. 4 7587 E Ariabuni prefect? perfids tragicus interitun. 50 
2. We inter. len 0s & Atbenienſes origo. ante, R Helke 
Eu &. Legiflator. as VS 4 
3 Leges a Lycurgo Spartants, late, quomeds rate - fant S. 1 10 

4 Bellum Meſfenits illatum ob ſtupratas vitimt: & OSS: Spar- 

tanarum in Italiam migratioz. x 5 

Se Meſſe ſcelerum ſuorum bent er ; & bellum inflerant, ac tandem 
| runexg. 

6. 75 ertium bellum Maſſeni my Tilman "item, in quo wl 
e eventuum variorum Facies. | 

7. Pucis fedus ruptum. Spartani premuntur Periclis virtute, cujus 


egi in rempublicam merita deſeribuitgr. Iterum pax ſaucita 
7 e vad: 188 Siculum. 


by 0 e mn 
FERXES rex Fan ERXES, ling of che 2" TOM 
terror ante gentium, bel- X the terror of nations before,” bav- 
loin'Greciam-infeliciter geſto, ing managed this war apainſt-Greece un- 
etiam ſuis contemptut eſſe cœ- «fueceſpallyy began now to be deſpiſe by hi, 


pit. Quippe Artabanus præſec- ode ſubjects.” For Artabanus His li. 


tus ejus, deficiente quotidie re- renant, "the king's majefly deelining mv 
Zis, majeſtate, in ſpem —.— ad- day, being pat in" hopes of the 4 — 
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ffatri 4uo Polydectæ, Spartano- - wing ſarderded N — hig-prather, kin; degere, u. 
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tribus, e 


ceſſerant. 


rant; quibus Spartam remiſſis 


promiſcuos 'omnium ' fœmina- 


rum concubitus permiſere ; ma- 
turiorem futuram conceptionem 


rati fi eam ſingulæ + plures | 
Ex his na- 


viros experirentur. 
ti, ob notam materni pudori 

Partheniæ vocati: qui cum a 

annos xxx perveniſſent, metu 
inopiæ (nulli enim pater exiſte- 
dat cujus in patrimonium ſuc- 
ceſſio ſperaretur) ducem Pha- 
Jantum aſſumunt filium Arati, 
qui auftor Spartanis fuerat ju- 
ventutis ad generendam ſobo- 


lem domum remittendæ: ut 


ficuti dudum patrem ejus naſ- 


cendi auctorem habuiſſent, ſic 


ipſum ſpeĩ ac dignitatis ſuæ ha- 
berent. Itaq; nec ſalutatis ma- 
uarum adulterio infa- 
miam collegiſſe videbantur, ad 
ſedes inquirendas proficiſcuntur; 
diuque & per varios caſus jacta- 
ti tandem in Italiam deferun- 
tur, & occupata arce Tarenti- 
norum, expugnatis veteribus in- 
eolis, ſedes ibi conſtituunt. Sed 


poſt annos plurimos dux eorum 


halantus, per ſeditionem in 
exilium proterbatus, Brunduſi- 
um ſe contulit, 

dibus ſuis veteres Tarentini con- 
Hic moriens perſua- 
det ut ofa 2 poſſremaſgue re- 
liquias conterant, & tacite ſpargi 
in foro Tarentinorum curent. Hoc 
enim modo recuperare illos patri- 
am ſuam poſſe, Apollinem Delphis 
ceciniſſe. Illi arbitrantes eum in 
ultionem ſui civium fata pro- 
didiſſe, præceptis paruere. Sed 
oraculi diverſa ſententia fuerat. 
Perpetuitatem enim urbis, non 
amiſſionem hoc facto promiſe- 
rat. Ita ducis exulis confilio 
& hoſtium miniſterio, poſſeſſio 
Tarentina Partheniis in æter- 
num fundata: ob cujus bene- 
hcii memoriam Phalanta divi- 
nos honores decrevere, 


L IB ER II. 
dum in ſupplethentum vene- 


| fhould try it with ſeveral men. 


fix their habitation. 


no expulſi ſe- 
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they give leave to lie with all the women 


Fr omiſec uoufly , thinking the conception 


would be more ſpeedy, if each woman 

T hoſe 
that were born of them were called Par- 
thenie, in memory of their mother”s ſhame, 


who when they were come to thirty years 


b of age, for fear of want ( for none of them 


had a father into whoſe eſtate they mrght 
hope to ſucceed) they take Phalantus for 
their leader, the jon of Aratus, au had 
adviſed the. Spartans to ſend home the 


young fellows to get children : that as they 


had formerly his father for the cauſe of 
their birth, /o ny might have him for 
the ſupport of their — and dignity. 
Wherefore without ſaluting their mothers, 


From whoſe adultery they ſeemed to have 


contradted their infamy, they go to ſeek 
4 ſettlement, and being teſt about à long 
time, and through various chances of for- 


tune, at laſt they arrive in ltaly, and 


ſeizing the citadel of the T arentines, dri- 


wing aut the old inhabitants, there they 
But after ſeveral 
years Meir leader Phalantus in a ſedition 
being forced into baniſhment, betook himſelf 
to Brundufium, whither the old Taren- 
tines, being driven from their homes, had 
retired. He at his d:ath adviſes them to 
bury his bones, and laſt relicks, and 
take care to have them privately ſcat- 
tered in the forum of the Tarentines, 
For Apollo at Delphos had declared, 
that by this means they might recover 
their country. They thinking he had be- 
trayed the fortune of his countrymen, for 
the revenge of himſelf, obeyed his orders. 
But the declaration of the oracle wwas quite 
different. For it promiſed upon that 
fact the perpetual poſſeſſion, not the loſs 
of the city. Thus by the contrivance e 
their exiled le 


their enemies, the poſſeſſion of T arentum 


_ was ſecured to the Parilieniæ for ever. 
In memory of which kindneſs they decreed 


divine honours to Phalantus, 


and the good office of 
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CAP. V. Interea Meſſenit CHAP. V. In ile mean time the Me- 
cum virtute non poſſent, per in- ſenians are conquered by fratagem, when 


fidias expugnantur. Dein cum 
per annos Lxxx gravia ſervitu- 
tis verbera, plerumq ; & vincula, 
cæteraq; captivitatis mala per- 

peſſi eſſent, poſt 3 pœna- 
rum patientium, bellum reſtau- 
rant. Lacedæmonii quoque eo 
conſpiratius ad arma concurrunt, 
quod adverſus ſervos dimicare 
videbantur. Itaque cum hinc 
injuria, inde indignitas animos 
acueret, Lacedzmonii, de belli 
eventu oraculo Delphis conſul- 


to, jubentur ducem belli ab A- 
Porro A- 


thenienſibus petere. 
thenienſes, cum reſponſum cog- 


they could not be conquered 


puniſhment, they renew the nar. 


d by courage. 
Then after they had ſuffered eighty years 
ell the grievances of flavery, flripes wery 
often, and bonds, and the other ewilr of 
captivity, after a long enduring of ogy 

e 
Lacedemonians too run to arms the more 
unanimouſly, becauje they ſeemed to be 
engaged againſt their flaves. Wherefore 


| whilſt on this fide ill uſage, and on that 


indignity, exaſperated their. minds, ths 
Lacedemonians having conſulted the oracle 
at Delphos concerning the event of the 
war, are ordered to ſeek a general for the 
war from the Athemans: But the Athe- 
nians, when they underſtood the anſwer of 


noviſſent, in contemptum Spar- the oracle, in contempt of the Spartans, 


tanorum, Tyrtzum 


poetam /ent Tyrteus, a poet, lame of a foot, wvho 


claudum pede, miſere; qui tri- being routed in three battles, reduced the 


bus præliis fuſus eo uſque de- 
ſperationis Spartanos adduxit, ut 
ad ſupplementum exereitus ſer- 
vos ſuos manumitterent, hiſque 


Spartans to that deſpair, that they manu- 
miſed their ſlawes for tie recruiting of 
their army, and promiſed them the wives 
of the flain, that they might not only 


interfectorum matrimonia polli- /ucceed to the number of the citizens that 


cerentur; ut non numerum tan- 
rum amiſſorum civium, ſed & 
dignitati ſuccederent. Sed re- 
ges Lacedæmoniorum, ne con- 
tra fortunam pugnando, majora 
detrimenta civitati infligerent, 
reducere exercitum voluerunt; 
ni interveniſſet Tyrtzus, qui 
compoſita carmina exercitui pro 
concione recitavit; in quibus 
hortamenta virtutis, damnorum 
folatia, belli confilia conſcripſe- 
rat. Itaque tantum ardorem mi- 
litibus injecit, ut non de ſalute, 


fed de ſepultura, ſolliciti, teſſe- 


ras, inſculptis ſuis & patrum 
*nominibus, dextro brachio deli- 
garent; ut fi omnes adverſum 
prælium conſumpſiſſet, & tem- 
poris ſpatio confuſa corporum 
lineamenta eſſent, ex indicio ti- 
tulorum tradi ſepulturæ poſſent. 
Cum fic animatum reges exer- 
citum viderent, curant rem ho- 
ſtibus nuntiari. Meſſeniis au- 


had been 1%, but to their dignity, But 
the kings of the Lacedemonians, left by 


fighting againſt fortune they ſhould bring 
greater detriment upon the city, intended 


10 draw off their army had not Tyrteus 
" znterpoſed ; who repeated to the army in 


an aſſembly of it ſome werſes he had 


compoſed, in which he had compriſe! in- 


citements to courage, conſolation for their 
lofſes, and advice about the war. Where- 
fore he inſpired into the ſoldiers fo much 
ſpirit, that being not concerned for their 
Jafety, but 127 their burial, they tied 
tickets to their arms, with their own 
names, and thoſe of their fathers, cut ir 
them; that if any unfortunate battle 
ſhould take them all off, and the linea- 
ment of their bodies ſhould be 6; 757 
through length of time, they might be 
committed to burial, by the diſcovery of 
their titles, When the kings ſaw the 
army thus minded, they take care to han 
the thing told to ” _ enemy, but the 
matter did not cauſe a conflernation in 
the Mefſenians, but à mutual emulation. 
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lationem mituanm.dedit.. Itaque 


raptis, apimis concurſum eſt, ut 


raro unguam. cruentius prælium 


fuerit. © Ad poſtremum tamen 


victoria Lacedzmoniorum fuit. 


CAP. VI. Iaterjecto tempo- 
re tertium quoque bellum Meſ- 


ſent. N ; in cujus aux- 
ilium 


adhibuere, quorum. fidem cum 
ſuſpectam haberent, ſupervaca- 
neos ſimulantes a bello, eoſdem 


dimiſerunt. Hane rem Atheni- 


enſes graviter ferentes, pecuni- 
am, qu erat in ſtipendium 


Perſici belli ab univerſa Græcia 


collata, a Delo Athenas transfe- 
runt, ne deficientibus a fide ſo- 
cietatis .Lacedzmgniis,, prædæ 
ac rapinæ eſſet. Sed nec Lace- 
dzmonii quirefe; qui, cum 
Meſſeniorum bello occupati eſ- 


ſent, Peloponnenſes immiſere, 


qui bellum Athenienfibus face- 
rent. Parvz tunc temporis, 


claſſe in Agyptum milla, vires 


Athenienfibus erant. Itag; na- 
vali prælio dimicantes facile ſu- 


perantur. , Interjefto deinde 


tempore, poſt reditum ſuorum 

ati & claſſe. & militum robore 

prælium reparayere,... Jam & 
1 o . M 


Lacedzmonu, + amiſſis Meſſe- 
nus; adverſus. Athenienſes arma 


verterant. Diu, vatia victoria 
fuit. i Ad, poſtre 
Marte utring; diſceffum. Inde 
revocati Lacedæmonii ad Meſ- 


ſeniorum bellum, ne medium 
tempus otioſum Athenienſibus 


relinquerent, cum Thebanis pa- 
ciſcuntur, ut. Bœotiorum impe- 


rium his reſtituerent, quod tem- 


poribus Perſici belli amiſerant, 
ut illi Athenienſium belli ſaſci. 
perent. Tantus furor: Sparta- 
norum erat, ut duobus bells 
impliciti ſuſcipere tertium non 
recuſarent, dümmodo inimicis 


*# + 
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tag) I uno, SSL 
tem non timorem res, ſed æmu- 


n Lacedzmonii, inter reli- 
quos ſocios etiam Athenienſes 


m æ quo 


* 2 
N 


ever a more bloody battle. 
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Wherefore both fades engaged with jo. 
much 8 that there was ſeldom. 


At lat, 


. bowewer, the victory was the, Lacede- + 


CHAP, VI. Some time after the - 
 Meſſenians renewed the war a third 
time; for their afſfiftance in which the. 


£ 


Lacedemonians, among their other allies, 


made uſe of the Athenians ; whoſe fi- 


delity being ſuſpicious , pretending them 
needleſs, they . diſmiſſed them from the 


war. © The, Athenians taking this thing 


ill, remove the money which had been 


contributed by all Greece, for the expence 
of the Perſian war, | wa Delos to - 


thens, I:ft the Lacedemonians receding 
from the faith of their alliance, it ſhould 
be plunder and ſpoil for them. But nei- 
ther were the Lacedemonians quiet ; who, 


, though they were buſy in the war of the 
. Myfenians, Jent the  Poleponneſrans to 


The 


make war upon | the Athenians. 
ſtrength of the Athenians was at that 


time but ſmall, their fleet being ſent into 
. Egypt. Wherefore engaging in a gt 
7 hen 


.at fea, they are eaſily. conquered. 


ame time after, upon the return of their 


\ navel force, being corroborated by the 
. ſtrength 'of their' fleet and ſoldiers, they 


renew the fight. And now the Lace- 


_ demonians, letting the Meſeni ans alone, 
had turned their arms againſt the Athe- 


nians. The ſucceſs was various @ long 


At laſt they came off with equal 
advantage. Upon which the Lacedemo- 


; nians being recalled to the war of the 


Meſſenians,; that they might not leave the 

Athenians the mean time idle, agree with 

the T hebans* to reftare to them the gouern- 

ment of the Bæotians, which they had loft 
in the times the Perfian war, on con- 

dition rt they - ſhould undertake the 

war againſt the Athenians. So great 

was the madneſs of the Spartani, that 

engaged as they were in tuo Wars, 
they did not refuſe to undertake a third, 
Jo they could but procure enemies for their 
enemies. Wherefore the Athemans e 

two general; again this flerm of war, 

D2. ſuis 
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ſais hoſtes acquirerent. Igitur 
Athenienſes _ adverſu$#. tantam 


tempeſtatem belli duos duces 
deligunt, Periclem ſpectatæ vir- 


tutis virum, & Sophoclem ſcrip-_ 


torem tragædiarum; qui divaſo 
exercitu, & Spartanorum agros 


1010 5 Ae 
vaſtaverunt, & multas Achaiz civitates N 6 
p 2 


CAP. VII. His malis fracti 


FN N I | 
Pericles a man of tried conduct, and So- 


phocles the writer of tragealer, who . 


viding their army, Soth laid waſte the © 
and added many 
fo the empire 'of the 


landi of the ' Spartans, 
cities © of © Athaia 
A 7 Leni ant . 


8 
- 


10 adjecerunt. 
CHAP. VII. 
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' Entedemonians de ' 


Lacedmonii in anno xxx zg brought low . by "theſe Her, or, 


epigerunt pacem. | ni ars. 
Ee otium inimicitiæ non animb/itter did not allow of fo long a 
tulerunt. Itaque quinto decimo guiet, Wherefore the treaty being broker: 
anno rupto ſtedere, cum con- in the 15th year, they lay waſte the 


Sed tam upon a peace for thirty years.” But ili. 


t 


temptu deorum hominumque fi- country of Attica with" cn of g 
nes Atticos populantur, Et ne and men, And that thry might not tem 
prædam potius, quam pugnam te have ſought plunder rather than bat- 


expetifle viderentur, hoſtes ad vie, they challenge the enemy to a fight. 


prælium provocant. Sed Athe- But the Athenians, by the advice of Pe- 
nienſes confilio Perielis ducis 'ricles. their general, defer to do them 
populationis injuriam differunt ſelves right for the injury done them in 


in tempus ultionis, ſupervacu- © the plundering of their country % 3 
am pugnam exiſtimantes, cum proper 7 
uleiſci hoſtem fine periculo poſ- needless; *nuhen they could be revenzed 
ſent, ger. 


9 auferunt, quam amiſerant. Sparta, and carry 


oO 
rfus ut, in comparatione than they had lf. 1. that in comparing 


damnorum, longe pluris fuerit rhe offer, the revenge was of far greater 


ultio, quam injuria. Clara qui- account than the mary that was reven- 
dem hæc Periclis expeditio ha- ged. This expedition of Pericles was 
bita; fed multo clarior privati reckoned indeed famous, but the contemp. 
patrimonii contemptus fuit, Hu- of kts prigate eftate. *vas much more fa- 
Jus agros, in populatione cæte- mon. The enemies had left his land: 
rorum, intactos hoſtes relique- untonched inthe can of jhe re, hoy- 
rant, ſperantes acquirree ſe illi ing to proture him danger from the en- 
poſſe, aut periculum ex invi- oy that would tend it, or 1 
dia, aut ex ſufpicione proditio- rem the ſuſpicion of treachery. Which 
nis infamiam. Quod ante pro- Pericles foreſceing, Bad both foretold the 
ſpiciens © Pericles, - & futurum people that it would br fo, and to decline 
populo prædixerat, & ad invi- the fary of envy, gave the lands as apre- 
die impetum declinandum, a- /ent to the fate, and fo found the great- 
| ipſos dono reipublice de- % glory there, where danger to him wa: 


per time of revenge, thinking fight 


Deinde interjectis diebus upon the enemy win any danger.” 
naves eonſcendunt, & nihil ſen- Then ſome days 'after, they, go aboard 
tientibus Lacedæmoniis totam 'cheir fleet, and whilſt the Lacedemoni- 
Spartam deprædantur, multoque ans thought nothing Hit, lay waffe all 

a great deal more 


at; atque ita, unde periculum 
quæſitum fuerat, ibi maximam 
glotiam invenit. Poſt hæc in- 


terjectis diebus, navali_ prælio 


dimicatym eſt, Vici Lacedæ- 
monii fugeran. Nec ceſſatum 


- 
. 


deſigned. Some days after they engaged 


in & ſea-fieht ; the Latedemoniant being 


conquered, fed. Nor did they ceaſe after 


that, but flaughtered one another, either 


by land or ſea, with various ſuccei, in 
the war. At laß being tired out wwith 
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deinceps eſt quin aut terra, aut /o many misfortunes, they made a peace 


i vicem ſe trucidarent. Deinq;z years ; they broke the truce which they 
perſon of their own allies, as if they con- 
trated leſi perjury, if they fought as 
carrying alſiſtance to their allies, rather 
than if they engaged in open war. Upon 
this the war was removed into Sicily ; 
which before I relate, a few words muſt 
be ſaid of the fituation of Sicily. 


quinquaginta /facere, quam non 

nifi ſex annis ſervaverunt. Nam 

inducias, quas proprio nomine 
condixerant, ex ſociorum per- 
ſona rumpebant; quippe quaſi. 
minus perjurii contraherent, ft 
ferentes fociis auxilia, potius 

quam ſi ipſi aperto prælio dimi- 
caſſent. Hinc bellum in Siciliam tranſlatum, quod priuſquam expono, 
de Siciliæ ſitu pauca dicenda ſunt. I ; 


K * 
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B R EVIARIUM CAPITUM. 


1 Sicilie inſulæ ſitus, ſoli natura. tnæ item montis ac Scyllæ & Cha- 
ribdis miraculum. no — 

2. Nomina, incolæ veteres, tyranni Siciliæ, cui Carthaginienſes inhiant. 

3. Rheginenſes ab Himeranis oppreſſi. Athenienſes imperium Sicilia am- 
biunt, & proſpere agunt initio, _ | 

4. In incepto per gentes Syracuſani Lacedæ monios accerſunt. Græcorum 
concurſus fit, & bellum in Siciliam transfertur, 

5, 42 a Gylippo Eacedemoniorum duce, terra marique frungun- 
tur e aucibus Demyſthene & Nicia indecoro fato ſublatis, 


r er I. 


ICILIAM ferunt an 12 * T report that Sicily vas fer- 
vondam faucibus Italiæ merly joined to Italy by a narrow 
adhæſiſſe, direptamque 1 a iſthmus, and wwas torn away as it were 
corpore jamore impetu peri from the bigger body by 5 violence of 
mart, quod toto undarum one- rhe upper ea; which is borne thither with 
re illue vehitur. Eſt autem ip- | the whole load of its waters, And the 
ſa terra tenuis ac fragilis, & earth igſelf is light and brittle, and ſe 
cavernis derte filtuliſq; ita perforated with certain caverns and ca- 
penetrabilis, ut ventorum tota nals, that it is almoſt wholly expoſed to the 
terme flatibus pateat; necnon blowing of the winds ; and the Jubflance of 
x ignibus generandis nutrien- ze ſoil is naturally fitted for the producing 
ſq; ſoli ĩpſius naturalis materia; and feeding of fires ; for within it is ſaid 
Juippe intrinſecus ſtratum ſul- te be ſpread with ſulphur aud pitch, Whick 
phure & bitumine traditur: quæ „ling is the cauſe, that when the xwwind 
es facit, ut ſpiritu cum igne fruggler with the fire in the ſubterraneous 
iter interiora luctante, frequen- parts, it throws out frequently, and in 
er & compluribus locis, hunc ſeveral 8 one while flames, another 
| 3 flam- 


mari varia preliorum fortuna for fifty years ; <which they kept but /ix 


feſſi- tot malis pacem in annos had agreed io in thiir name, in the 
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flammas, nunc vaporem, nunc 
Inde deniq ; 
Etnæ montis per tot ſecula 
Et ubi acri- 
or per ſpiramenta cavernarum 
ventus incabuit, arenarum mo- 
Proximum Ita- 
liz promon torium Rhegium di- 


fumum eructet. 


durat incendium. 


les egeruntur. 


citur, ideo, quia Græce wg xr 
hoc nomine pronunciantur. 


ec 


mirum ſi fabuloſa eſt loci hujus 
antiquitas, in quem res tot 


coiere miræ. 


Primum 


quod 


nuſquam alias tam torrens fre- 
tum, nec ſolum citato impetu, 


verum etiam ſæva, neq; expe- 


rientibus modo terribile, verum 


etiam procul videntibus. 


Un- 


darum porro inter ſe concur- 
rentium tanita pugna eſt, ue alias 


veluti 


terga dantes in imum 


deſidere, alias quaſi victrices in 
ſublime ferri videas; nunc hic 
fremitum ferventis æſtus, nunc 
in voraginem 


illic gemitum 


deſidentis exaudias. 


Accedunt 


vicini & perpetui Ætnæ montis 
ignes et inſularum ZEolidum, 
veluti ipiis undis alatur incen- 


dium. 


tur. 


putant undas, 


Neq; enim in tam an- 
| wa terminis aliter durare tot 
eculis tantus ignis potuiſſet, 
niſi humoris nutrimentis alere- 
Hine igitur fabulz Scyl- 
lam & Charybdin perperere ; 
hinc latratus auditi, hinc mon- 
{ri credita fimulacra, dum na- 
vigantes magnis vorticibus pe- 
lagi deſidentis exterriti latrare 


vas ſorbentis 


æſtus vorago collidit. 
cauſa etiam Ætnæ montis per- 
petuos ignes facit. 
quarum ille concurſus raptum 
ſecum ſpiritum in imum fun. 
dum trahit, atq ; ibi ſuffocatum 
tam diu tenet, donec per ſpi- 


Eadem 


Nam a- 


menta ignis incendat. Jam ipſa 
Italiæ Siciliæq; vicinitas, jam 
promontoriorum altitudo ipſa ĩta 


it 


Rhegium for f 


awhile vapour another ſmoaak.. Fram this, 
in fine, dots the fire of mount Mina con- 
tinue for Jo many ages. And when a ftiron 
wind breaks in through the paſſages of the 
caverns, heaps of nd are thrown up, 
The neareft promeniery of. Italy is called 
| is reaſon . becauſe in Greek 
things broken of from any thing are /ig- 
nificd by that name, And no wonder, if 
the antiquity of this place be fabulous, in 
which /o many wonderful things have met. 
The firfl is, that the ſea is no where «: 
fo rapid, with not only a fwift current, 
but furious too, and not only terrible 1 
thoſe that try it, but even to thoſe that 
wiew it at a aiftanee. Moreover, the en. 
counter of they wav claſhing among 
i oft „ fach, * you may ſee ſome 
of them as it were turning their backs fink 
into the deep, and others of them ri/e up 
aloft as it were victorious; one while in 
this place you hear the noiſe of the boiling 
ſea, another in that a groaning of the ſea, 
finking into a whirl-pit.. To this are add. 
ed the,neighbouring and perpetual fires if 
mount tna, and the Molian iſlands, a; 
if the fire was fed by the waters then- 
ſelues. For otherwiſe, jo great a fire could 
not have laſied ſo many ages, within ſuch 
narrow bounds, unleſs it was maintained 
by the nutriment of the water. Hence 
your fables produced Scylla and Charybdis ; 
hence barkings were thought to be 
heard, , hence the form of the monſter 
Scylla vas credited, i the ſailor! 
aftrighted with the waſt wortices of tht 
fea finking downward, imagine th! 
eaves to hart, aubich the whirling of 
the ſea, that ſwallows them up, claſſi 
together, The ſame cauſe likewiſe mak 
. the fire of mount Etna everlaſting ; f" 
that concourſe of the water drags the air 
hurried along awith it to the bottom, aud 
keeps cheaked, up ja long, *till being diffi 
Jed through the channels of the earth, it 
inflames the pabulum of the fire. Th" 
again the neighhourhood of Italy and Si. 


ramenta terræ diffuſus nutri- cih, then the height of the promantorit 
| 7s /o like, that a much admiration 4 
it cauſes in us nows. /0 much terror dil 
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ſimilis eſt, ut quantum nunc ad- 
mirationis, tantum antiquis ter- 
roris dederit; credentibus, coe- 
untibus in ſe promontoriis, ac 
rurſum diſcedentibus, ſolida in- 
tercipi abſumiq; navigia. Neq; 
hoc ab antiquis in dulcedinem 
fabulz compoſitum, ſed metu & 
admiratione tranſeuntium. Fa 
eſt enim procul inſpicientibus 
natura loci, ut ſinum maris, non 
tranſitum putes; quo cum acceſ- 
ſeris, diſcedere ac fe jungi pro- 
montoria, quæ antea juncta fue- 
rant, arbitrare. N 
CAP. II. Siciliæ primo Tri- 
nacriæ nqmen fuit, Journ Sica- 
nia cognominata eſt, Hæc a 
principio patria Cyclopum fuit ; 
quibus extinctis, Cocalus reg- 
num inſulæ occupavit, 
quem ſingulæ civitates in tyran- 
norum imperium conceſlerunt, 
quorum nulla terra feracior fuit. 
Horum ex numero Anaxilaus 
juſtitia cum cæterorum crudeli- 
tate certabat, qujus moderatio- 


nis haud mediocrem fructum tu- 


lit. Quippe decedens cum fili- 
os parvulos reliquiſſet, tutelamq: 
eorum Micytho ſpectatæ fidei 
ſervo commiſiſſet; tantus amor 
memoriz ejus apud omnes fuit, 
ut parere ſervo, quam deſerere 
regis filios mallent; principeſq; 
civitatis obliti dignitatis ſuæ, 
regni majeſtatem adminiſtrari 
per ſervum paterentur. Impe- 
rium Siciliz etiam Carthagini- 
enſes tentavere; diuq; varia vic- 
toria cum tyrannis dimicatum. 
Ad poſtremum amiſſo Hamilca- 
re imperatore cum exercitu, ali- 
quantiſper quievere victi. 

CAP III. Medio tempore, 
cum Rhegini diſcordia labora- 
rent, civitaſq; per diſſen ſionem 
diviſa in duas partes eſſet; ve- 
terani ab altera parte ab Himera 
in auxilium vocati, pulſis civi- 


tate contra quos implorati fue- 


poſt 


CAP. II. 47 
that Twhole ſhips were ſnapped and de- q 
Areyed by the promontories meeting one 
another, and parting again. Nor was | 
this invented by the ancients for the plea- 
Jantne/s ef the ſtory, but occaſioned by 
the fright and admiration of thoſe that 
paſſed that way. For ſuch is the nature þ 
of the place, to thoſe that view it at a Wt 
aiftance, that you would think it lo be a | 
bay, not @ thorough fare; to which, as 
you approach, you would think the pro- 
montories parted and ſeparated, which 

_ before were joined. | 


CHAP. II. The name of Sicily wa. 
at firſt Trinacria, afterwards it wwas bl 
called Sicania. This was at the begin- i 
ning the country of the Cyclops, who bh 
being worn out, Cocalus ſeized the. go- i, 
wvernment of the iſland; after whom cach 


the cities fell under the government of 


tyrants, in which no country was more 
fruitful. Anaxilaus, one of their num- 
ber, wied for juſtice with the cruelty of 
the ret; of which moderation he re- 
ceived no ſmall advantage ; for having 
"Left ſome « ſons very little at his death, 
he committed the guardianſhip of them 
to a ſervant of approved fidelity. So 
great was the reſpedt for his memory 
among ail people, that they choſe ra- 
ther to ohey @ ſlave than forſake the 
king's ſons, and the grandees of the 
city forgetting their dignity, Juffered 
the majeſty of the kingdom to be borne 
by a flave. The Carthaginiaus likexwi/e 
attempied to gain the deminion of Sicily, 
and fought with the tyrant a long time, 
with various ſucceſs. At laſt having 
loft their general Hamilcar, with his ar- 
my, they were quiet for ſome time after 
this beating. 


CHAP. III. In the mean time the 
Rhegini being peſtered with a difference 
among themſelves, and tlie city being di- 
vided by this diſagreement into two parts, 
the weterans being invited from Himera 
by one party for their aſiſtance, having 
ari ven thoſe out of the town, againſt them 
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rant: & mox cæſis, quibus tu- they had been ſent for; by and by having 
lerant auxilium, urbem cum con- Alain thoſe, to whom they had brought a/- 
Jugibus & liberis ſociorum occu- Stance, ſeized upon the city, with the 


pavere ; auſi facinus nulli tyran- 
norum comparandum : quippe 
ut Rheginis melius fuerit vinci, 
quam viciſſe. Nam ſive victo- 
ribus captivitatis jure ſerviſſent, 
five amiſſa patria exulare neceſſe 
habuiſſent; non tamen inter aras 
& patrios lares trucidati crudeliſ- 
fimis tyrannis patriam cum con- 
Jugibus ac liberis prædam reli- 
gens Catinienſes quoq; cum 
yracuſanos graves paterentur, 
dififi viribus ſuis, auxilium ab 
Athenienfibus petivere ; qui ſeu 
ſtudio majoris imperii, quo A- 
fam Grzciamq; penitus occu- 
parent, ſeu metu factæ pridem 
a Syracuſanis claſſis, ne Lacedæ- 
moniis illæ vires accederent, 
Lamponium ducem cum claſſe 
in Siciliam miſere, ut ſub ſpecie 
ferendi Catinienſibus auxilii- 
tentarent Siciliz imperium, Et 
quoniam prima initia, frequen- 
ter cæſis hoſtibus, proſpera fue- 
rant; majore denuo claſſe & ro- 
buſtiore exercitu, Lachete & 
Chariade ducibus, Siciliam pe- 
tivere. Sed Catinienſes, five 
meta Athenienſium, five tædio 
belli, pacem cum Syracuſanis, 
remiſſis Athenienſium auxiliis, 
fecerunt. ; 
CAP. IV. Intexjecto deinde 
tempore, cum fides pacis a Sy- 


% 


racuſanis non tervaretur, denuo 


legatos Athenas mittunt, qui ſor- 
dida veſta, capilla barbaq; pra: 
miſſis, & omni ſqualoris habitu 
ad miſericordiam 
dam acquiſito, concionem de- 
formes adeunt. 
cibus lacrymæ; & ita. miſericor- 
dem populum N movent, 
ut damnarentur duces, qui ab his 
auxilia deduxerant. Igitur claſſis 
ingens decernitur, Creantur du- 
ces Nicias & Alcibiades & La- 


commoven- 


Adduntur pre- 


wives and children of their friends; ven- 
turing upon à villainy to be equalled by no 


tyrant ; ſo that it had been better for the 
Rhegini to have been conquered than to con- 
quer. For whetherthey had ſerwed the con- 
not 5 the law of captivity, or lofeng 
their country, had been neceſſitated to live 
in baniſhment ; yet they would not have 
been ain, amongſt their altars and 
country god's and have left their country 
with their wives and children, as a prey 
to moſt cruel tyrants. The Catinians 100 


finding the Syracuſans heavy upon them, 


diſtruſting their exon firength, defired aj- 


feflance of the Athenians, aue whether out 


of a defire of a greater empire, that they 
* 3 — Aſia and Greece, or 
for fear of the fleet lately fitted out by the 
Syracuſans, left that force ſhould be ad- 
ded to the Lacedemonians, ſent Lampp- 
nius admiral with a fleet into Sicily, 
that under pretence 75 carrying aſſiſtance 
to the Catinians, they might attempt the 
maſtery of Sicily. And becauſe the firſt 
attempts were ſucceſsful, the enemy being 
frequently flaughtered, they went to Sicily 
again with'a greater fleet, and a more 
powerful. army, under the admirals La- 
ches and Chariades. But the Catinians, 
avkhether for fear of the Athenians, or 
from their , wearineſs of the, war, mad, 
peace with the Syraciſans, ſenaing bact 
ihe auxiliary forces of the Athenians. 
CHAP. IV. Then Jome time afitr 
peace being not hept by the Syracu/jans, 
they ſeud ambaſſadors to Athens again 
auho in mean cloaths, with their hair ana 
beards grown long, and in a habit of wi! 
appearance taken upon them to move pity, 
go in this mean pickle to the afſembi;. 
Tears were added to their prayers, and 
the ſupplications fo moved the compaſſio nate 
people, that the admirals were conaemned, 
auh had withdrawn their afſifſance from 
them. Wherefore a great fleet is ordered 
to be fitted out.  Nicias and Alci bade. 


and Lamachus are made commander, 
aud Sicily is invaded again, .nvith { 
| x mach: 


\ 


repetit 
in que 
Brevi 
ad reat 
pedeſtr 
machu 
deinde 
am m2 
be clau 
rebus f 
a Lace 
his mit 
in quo 
rum er; 
belli ja 
partim 
cilia co 
loca oc 
præliis 
occiſo ! 
gam co 
ne libe 
enſes a 


| fe tranſ 


ſem La 
arceſſit: 
thenien! 
Demoſt! 
cum ſux 
tunt, 
muni ci 
Syracuf: 
quaſi G. 
tranſlaty 
parte ſu 
tur. 
CAP, 
zicffione 
thenienſ 
quoq; Cc 
vata pec 
hæc ma 
prælio 
moſthene 
rent Sicil 


Aictæ, ne 
rent; neg 


to ampliu. 
mt gravic 
bella in 


Monate 


emed, 
ce from 
ordered 
cibaae! 
ande ri , 

ith K 
nachu: 


repetitur, ut ipiis terror eſſęent, 
in quorum auxilia mittebantur. 
Brevi poſt tempore, revocato 
ad reatum Alcibiade, duo prælia 
pedeſtria ſecunda Nicias & La- 


machus faciunt. Munitionibus 


deinde circumdatis, hoſtes eti- 
am marinis commeatibus in ur- 


be clauſos intercludunt. Quibus 


rebus fracti Syracuſani auxilium 
a Lacedæmonios petiverunt. Ab 
his mittitur Gylippus ſolus, ſed 
in quo inſtar omnium auxilio- 
rum erat. Is audito in itinere 
belli jam inclinato ſtatu, auviliis 
partim in Græcia, partim in Si- 
cilia contractis, opportuna bello 
loca occupat. Duobus deinde 
præliis victus, congreſſus tertio 
occiſo Lamacho, & hoſtes in fu- 
gam compulit, & ſocios obſidio- 
ne liberavit. Sed cum Atheni- 
enſes a bello terreſtri in navale 
ſe tranſtuliſſent, Gylippus claſ- 
ſem Lacedæmone cum auxiliis 
arceſſit: quo cognito & iph A. 
thenienſes in locum amiſh ducis 
Demoſthenem & Eurymedonta 
eum ſupplemento copiarum mit- 
tunt. Pelopponeſi quoq; com- 
muni civitatum decreto ingentia 
Syracuſanis auxilia miſere; & 
quaſi Græciæ bellum in Siciliam 
tranſlatum effet, ita ex utraque 
parte ſummis viribus dimicaba. 
tur. | 


z:cfione navalis certaminis A- 
thenienſes vincuntur. Caſtra 
quoq; cum omni publica ac pri- 
vata pecunia amittunt. Super 
hæc mala, cum etiam terreſtri 
pralio victi eſſent, tune De- 
moſthenes cenſere cœpit, wt abi- 
rent Sicilia, dum res quamvis af- 
flite, nondum tamen perditæ fo- 


rent; negue in bello male auſpica- 
to amplius perſeverandum ; e/Je d. 


mi grawora & forfitan tnfeliciera 
bella in que. /ervare. os .urbis 


| LIB BEV 
W.... tantiſq; viribus Sicilia 


CAP. v. Prima igitur con- 
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great a force, that it was a terror to 


thoſe, 19 whoſe aſſiſiance it was ſent. A 
ſhort time after, Alcibiades being called 
home to his trial, Micias and Lamathus 
fight two battles at land with good Jucceſs. 
After that, they kept the enemies from ali 
proviſions by ſea, being ſhut up within 


their city by lines. drawn about it. By 
which things the Syracu/ans being broug ht 
low, deſired afſiftance of the Lacedemont- 
ans, Gylippus ts only Jent by them, but 
who was as good as all the auxiliary for- 
ces they could have ſent. He having 
heard, in his paſſage, of the declining 
tate of the war, having got together ſome 


"troops, pariiy ia Greece, partly in Sicily, 


Seizes upon places convenient for the Car- 
rying on of the war. Afler that, being 
conquered in two- battles, engaging in a 


third, and flaying Lamachns, he both put 


the enemy to flight, aud delivered his al- 


lies from a feege. { "But the Athenians ha- 


ving withdraws themjelves from the war 


at land, to the war at ſea, Gylippus ſends 


for a fleet from Lacedemon, with troops; 
ephich being known, the Athenians them- 
ſelves tos ſend for Demoſthenes and Eury- 
medon, with a ſupply of troops in the 
room of their left general. The Pelopon- 


 neſians likewiſe, by a common decree of the 


cities, ſent great aſſiſtance to the Syracu- 
far ; and as if the war of Greece was 
transferred into Sicily, Jo did they engage 
With their utmoſt force eu beth ſides, 


CHAP. VJ. Wherefore in the firf8 
rencounter at jea, the Athenians are con- 
guered, They leje their camp too, with 
all their public aud private money, «Over 
and above theſe misfortunes, being liteaviſe 
beat in @ fight at land, Demoſthenes then 
begun to adviſe to quit Sicily, whilſt 
their affairs, tho* bad, were not yet 
quite ruined ; nor ought they to perſiſt 
any longer in war unluckily begun. 
There were more conſiderable, and 
perhaps more unfortunate, wars at 


home, for which they ought to ſave. 
. thoſe preparations of the city. Nicias, 


appar ' 
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apparatus eporteat, Nicias, ſeu 
-pudore male actæ rei, feu mety 
deſtitutæ ſpei civium, ſeu im- 
pellente fato, manere contendit. 

eparatur igitur navale bellum, 
& animi a prioris fortunæ pro- 
cella ad ſpem certaminis revo- 
cCantur. Sed inſcitia ducum, qui 
inter anguſtias maris tuentes ſe 
Syracuſanos aggreſſi fuerant, fa- 
cile vincuntur. Eurymedon dux 
in prima acie fortiſſime dimi- 
cans primus cadit. Triginta na- 
ves quibus prefuerat, incendun- 
tur. Demoſthenes, & Nicias et 
ipſi victi exercitum in terram de- 
ponunt, tutiorem fugam rati iti- 
nere terreſtri. 
centum triginta naves Gylippus 
invaſit; ipſos deinde inſequitur, 
fugientes partim capit, partim 
cædit. 
exercitu, a captivitate gladio & 
voluntaria morte fe - vindicat. 
. Nicias autem ne Demoſthenis 
quidem exemplo, ut fibt conſu- 
leret, admonitus, cladem ſuo- 


rum auxit dedecore captivitatis. 


2 


1 1 N 1 
avbether for 
fene/s, or for fear of baulking the hopes of 


hit countrymen, or his fate uſhing hin 


ſhame of this ill. managed br. 


upon it, pleads for ſtaying. Wherefore th: 
War at ſea is renewed, and their minds re. 
called from the ſtorm of their former for. 
tune tb the hopes 75 a battle. But by th; 
unſeilfulneſs of their leaders, aulo had at. 
- tacked the Syracuſans defending them/elve; 
within a narrow paſs of the ſea, they ar: 
eafily conquered. Their general Euryme. 
don is lain, fighting very waliantly in the 
fore front of the battle, Thirty hips, 
ahich he commanded, are burnt, De. 
moſt benes and Nicias being conquered like. 


I. Alcibiades, Siculi belli concitor, 


2. Alcibiades res geſts in patriam. 


ceffit Tiſſaſernis opera. 


victoria. 
um lætitia accipttur. 


6. 


. 


rem gerit, & navalipretio ſuperatus, concedit ad Evagor am: 


» 
% 


ewiſe themſelves, ſet their army on ſhort, Ul 

thinking their flight would be more /afe by 118 

Ab his relictas land. Gylippus ſeized upon a hundred and ruten 

thirry fhigs that - were left by them, and bid. 

then purſues them; ptirtly ' takes them fly. Ja A 

ing, and partly kills them, Demoſthenes, A2 1 

Demoſthenes, amiſſo che army being loft, delivers himſelf from oY The 

captivity by his fword, and a voluntary N aue 

death, But Nicias being not encouraged 6b; Th Pi 

the example even of Demoſthenes, to pro- ener 

vide for himſelf, increaſed the loſs of hi, Eligen 

countrymen, by the diſgrace of captivity. 73"; 

| 1 | non da 
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BREVIARIUM CAPITU M. * 

in exilium tonjectus, Lacedamonios ad bel- ad 3 

lum Athenienfibus inftrendum impellit. Hui bello Darius, rex Perſa- on oh 

rum, accedit focios Lacedæmontis. | | i 

Lacedemoniis ſuſpectus, negotium illis fa- Darin 

3. Alcibiades flatum reipublice mutat ; deinde claſſe inſtructa, in bellum per 2 P 

8 it ad verſus Lacedemonios. BY. 74 wats 

4. Navalis pugna, & preclara de Lacedæmoniis victis ab Alcibiade reportata * * 

Ii defideratus civibus ſuis Athenas reverſus ſumma cum omni- OO 

5. Lacedwmonii Perſarum, freti auxilio, exercitum Atbenienſium, in Aſia par- 8 * 

fim opprimunt. Alcibiades ob rem male geſtam, weritus populi impetum, : — 
denuo in voluntarium exilium proficiſeitur. 28 wag 
Conon, Alcibiades ſucceſſor, invalides & nov, milites nactus infelicittr Ong 


2. Alle. 


Zel- 
a- 


| Fa- | 
per 


tata 
Ni- 


par- 
un, 


citer 


lie- 


conſcientiam ſive indignitatem 


9 


7. Athenienfium tot cladibus factorum puſillanimitas, | 1 


. Lacedemonit wifores urbe Athenarum deditione patiuntur. 


CAP. I. 51 


L ander 9 


9. Theramenes, tyrannorum unus, vir moderatus, à £ llegis trucidatur. Thra- 


tum reipublice mutat : inde xxx tyranni, & 25 Alcibiades 


HHbulus rempublicam collapſam reſtituit, 


norum ſe viſſimos, 


& prelio commiſſo, XxX tyran- 


| | Critiam & Hyppolochum, ma@at. 10 
10. Thrafybulus, populares fugientes placide revocat : Juperfites tyrannos urbe 


pellit ; gui, dum bellum reparare Audent, comprehenſs trucidantur, dis 
cordiarum oblivione inter cives ſancita. © 


g ;39 7 3 f 

11. Darii mors, inter cujus filios, Artaxerxem & Cyrum, lis de regno : qua 
4 oF X g 74 . © 

prius in octultum, deinde vero in apertum bellum erumpente, Artaxerxes 


demum, fratre occiſo, & victoria d 


regno potitur. 


by r U Ts . 


UM Athenienſes in Si- 
cilia, bellum per biennium 
cupidius quam felictus gerunt, 
interim concitor & dux ejus Al- 
cibiades abſens Athenis inſimu- 
latur, myſteria Cereris initiorum 
ſacra, nullo magis quam filentio 
ſolennia, e Re voca- 
tuſque a bello ad judicium, five 


rei non ferens, tacitus in exilium 
Elidem profectus eſt. Inde, ubi 
non damnatum ſe tantum, ve- 
rum etiam diris per omnium ſa- 
cerdotum religionis devotum 
cognovit, Lacedzmona ſe con- 


tulit; ibique regem Lacedæmo- 


niorum impellit, turbatis Athe- 
nienſibus adverſo Siciliz prælio 
ultro bellum inferre. Quo fac- 
to omnia Græciæ regha velut 
ad extinguendum commune in- 
cendium concurrunt. Tantum 
odium Athenienſes immoderati 
imperii crudelitate contraxerant, 
Darius quoq; rex Perſarum, me- 
mor paterni avitiq; in hanc ur- 
bem odii, facta cum Lacedæ- 
monits per Tiſſafernem, præ- 
fectum Lydie, ſocietate, om- 
nem ſumptum belli pollicetur, 
Et erat hic quidem titulus cum 
Græcis coeundi; re autem vera 
timebat, ne, victis Athenienſi- 
bus, ad ſe Lacedemonii arma 
transferrent. Quis igitur mire- 


myſte 


HILST the Athenians carry on 

* } the war in Sicily for tauo years, 
more eagerly than ſucce/sfuliy, in the mean 
time Alcibiades, the cauſer and conductor 
of that war, is accuſed at Athens in his 
abſence, of having diſcovered the ſacred 
uo of Ceres, folemn for: nothing 
more than ſecrecy; and being ſent for back 


from the war to his trial, whether not 

| K his guilt, or the indignity of the 
ing, he withdraws privateſy 1 Elis 

ite baniſhments + After that, when he 


wnderf/tood that ht was not only condemned, 
but alſo devoted to deſtrucion by the cere- 
monies of all the priefls, he betook himel, 

to Lacedemon; and there pertuades the 
ting of the Lacedemanians to make war 
without mire adoupon the Athenians, con- 


founded by the unfortunate battle of Sici- 


ly. Which being done, all the ſtates of 
Greece draw together, as it were, to put 
out a commonefire. So much hatred had 
the Athenians contracted by the cruelty of 
a tyrannical government. Darius too kin 

of the Perſians, mindful of his father's 
and grandfather's batred of this city, 
having made an alliance with the Lace- 


demonians, by T ifſafernes governor of Ly 


dia, promises all the charges of the war, 
And this indeed «vas his pretence for join- 
ing with the Greeks; but in truth he 
wwas afraid, let when the Athenians 


were conquered, the Lactdemonians ſhould 


carry their arms to him, Who therefore 


need wonder that the flouriſhing flate of 


the Aihenians fell, when the- force of all 
tur, 
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tur, tam florentes Athenienfium 
opes ruifſe,* cum ad opprimen- 


dam unam urbem totius Orientis 


vires couchrrerent? Non tamen 
inerti, neue incruento cecidere 
bello; fed præliati ad ultimum, | 
y force. In the beginnin of the war, all 


victores etiam interdum, con- 
ſumpti magis fortunæ varietate. 
quam vi victi ſunt. Principio 
belli omnes ab his etiam ſocii 


defciverant, ut fit: quo fe for- 


tuna, eodem etiam favor homi- 

num inclinat, | . 
CAP. II. Alcibiades quoque 

motum adverſus patriam bellum, 


non gregarii militis opera, ſed 


Imperatorii virtutibus adjuvat. 


Qaippe; acceptis quinque navi- 
bus, in Afiam 8 E tri 
nſibus civitates, 


butares Atheni 
auctoritate nominis ſui, ad de- 
fectionem compelit. Sciebatt 
enim domi clarum, nee exilio 
videbant factum minorem ; nec 


tam ablatum Athenienſibus du- 
cem, quam Lacedæmonios tra- 
ditum; partaque cum amiſſis im- 
. Sed apud La- 


peria penſabant. 


cedæmonios virtus Alcibiadis 
plis invidiæ quam gratiæ con- 


traxit. Itaque cum principes; 


velut æmulum gloria ſuæ, in- 
terficiendum inſidiis mandaſſent, 
cognita re Alcibiade, per uxo- 
rem Agidis regis, quam adulte- 
rio cognoverat, ad Tiſſafernem 
praæafectum Darii regis profugit; 
cui fe ſeleriter officii comitate 
& obſequendi gratia inſinuavit. 
Erat enim & ætatis flore & for- 
mæ veneratione, nec minus elo- 
2 etiam inter Athenien- 


ſes, inſignis ; ſed in conciliandis 


amicitiarum ſtudns; quam in re- 
tinendis vir meliof, quia morum 
vitia ſub umbra eloquentiz pri- 
mo latebant. Igiĩtur perſuader 
Tiſſaferni, ni tanta fipendia _ 
+ Lacedæmoniorum præberet. Vo- 
cane, enim i portionem muneris 
i foxes, - puorum pro libertate, cam 


| 5 


 foldier,' but by the qualities 


ober ito 


th 
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the Eaft concurred to ruin one city? Yet 
they fell not in war without a great firug. 
gle, nor without a deal of Bleed. ding; 
but fighting to the laß, and ſometime; 
victorious too, they were rather conſumed 
by à variety of fortune, than conquer ed 


their allies too revolted from them, as it 
Aappens; for to what fide fortune leans, 
ro that does the favour of men inclixe. 


«4 
DP. ww 


CHAN II. Alcibiades likewiſe helt: 
forward the war that was begun again/t 
his country, not by the ſervice of a common 

7 Fj @ general, 
For having -recetved five flips, be gort 
| fa, and obliges the tributary 
cities of the Athenians to a revolt, by the 
authority of his name. For they knew him 
to have been Amen at home; mor did 


" they fee him made leſt by his baniſhument ; 


non that àᷣ gentral aua, fo much taken from 
thenians, as delivered to the Lacede- 
ati; and they weighed the command 
he had got with that he had l. But 
among the Lacedemonians, the abilities of 
Alcibiades procured him more of envy than 
favour. Wherefore wwhtin the great men 
among them had ordered him to be taken 
off by” a"plet, as a rival of their glory; 
Alcibiades having underflood the thing 
by the wife of king Agis, ub he had 
known in adultery, fled to Trfſafernes, a 
wviceroy of ing Darins's ; to whom he 
quickly recommended himſelf,” by the com- 
placency of his manners, and by the 
grace of an obſequious depertment ; for he 
was remarkable for the vigour of age, and 


the hand/omeneſs of his perſon, and no 10% 


for his eloquence, ewen among the Aihe- 


nians; bt a man better at the procuring 


of friendſhip, than the holding it, becaryr 


- the faults of his morals at firſt lay con- 


cealed under the ſhade of his eloquence. 
Wherefore he perſuades Tifſafernes not 
to furniſh the fleet of the Lacedemoni- 
ans with ſo much money; for the lo- 
nians were to be fetched in for a ſhare 
of that expence, for whoſe liberty, ſince 

tribute 
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xiliis ,nimis 
ande; qui 


mn in, 
py , 


„, He inopia deſeratur.. 
Vain regem Perſark 


\ 


herum arm vifurum ; perfecto- 
em Bello, flallm ei cum victoria 
bus dimicaudum. Domeſticis itague 


dartzum, 
ait. Itaque commeatus maligne 
prebere; claſſem regiam non 


ponendi belli imponeret. 


us Græeit, afbitrum pacis ac be forſaken for want. For the 
eli fore ;: & "uo? ſuis non poſſet, | 
5 and war; and would conquer them 

ellis Grætiam obterendam, ne ex- 6 
erhis vac: exequandoſque wires | 


auc viaoriam ** Spartands, qui bf 
indices Je Tibertatis Gracia pro- 


e; claſſem in non would not be quiet; af 
otam mittere; ne aut victoriam wh tl | 
otam darer, aut neceſſitatem de- ers of the liberty. of Greece. 
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ibuta Athenienſibus penderent they paid tribute to the Athenians, the 
lam fuſceptum' fit. Sed nec War was undertaken ; but neither were 
eie, Lacedemonios the Lacedemonians to be, too eagerly 
e meniorem eſſe de- _ aſſiſted with auxiliaries ; for he; ought 
ert alienam je -wvittoriam non to be mindful, that he was making 
3 et '\eatenus bellum preparation for the victory of others 


not his own; and that the war was ſo 


m, diſentienti- far ta be ſupported, that it might not 
N ot want. F ing of 
the Perſians, whilſt the Greeks were 


at variance, would be the umpire of 


y their arms, whom he could not con- 


quer by his own ; and when the war 

ve wires Was ended, he muſt fight with the con- 

FT inferiores auxilio le- querors. Wherefore Greece oughtto be 

andot. Wen enim quieturos pit * waſted by inteſline wars, that it might 
not be at leiſure for foreign wars; and 

bertatis Gr - © the ſtrength of the parties ought to be 

Nint. Grata oratio 'Tiſſaferni equalled, and the weaker fide to be ſup-. 


ported by afliſtance., For the Spartans 


mot ſend all the royal uavy, left he fhould give them àn entire vidtory, or lay 
„pon them @ neceſſity cf ending the war. | 


CAP. III. Interea Alcibia- 


des hanc operam civibus vendi- 


abat; ad quem cum legati A- 
henienſium veniſſent, pollicetur 


his amicitiam regis, fi reſpublica 


2 populo tranſlata ad ſenatum fo- 


ret; ſperans, ut aut, concordan- 


e civitate, dux belli ab omni- 


dus legeretur; aut, diſcordia in- 


ter ordines facta, ab altera parte 
im auxilium yocaretur. Sed A- 
thenienſibus, imminente pericu- 


lo belli, major ſalutis quam dig- 


uitatis cura fuit. Itaque, per- 
mittente populo, imperium ad 
ſenatum transfertur, Qui cum, 
inſita genti ſuperbia, crudeliter 
in plebem conſuleret, ſingulis ty- 


rannidis ſibi impotentiam vindi- 


cantibus, ab exercitu Alcibiades 
exul revocatur, duxque claſſi 
conſtituitur. Statim igitur A- 
thenas mittit, ex continenti ſe 


"CHAP. Il. In. the mean time. Alci- _ 


biades boaſted of this ſervice to his country+ 
men ; to whom aufen the deputies of the 


Athenians came, he promiſed them the. 
king's friendſhip, 0 the government was 

people to the ſenate ; + 
, hoping that cher, if the cty ſhould be 


transferred from t 


unanimous, he ſhould be choſen general in 


the war by them all; or a difference ari- 


Ang among the lates, he ſhould be invi- 
ted by one fide to their affiftance. But the 
Athenians, whilſt the danger of war hung 


government is transferred to the ſenate, the 
people allowing of it. Who ufing the com- 
mon Hoof cruelly, according to the pride 
natural ta that nation, whilft each of 


them claimed to himſelf all the exorbitant. 
power of tyranny, the banjoed Alciltages. 
is recalled by the army, and made admiral 


of the fleet. 


Wherefere he immediately 


/ends to _Athin;, that he ſhould, come 


ca 


liet after this vitory,. 
who profeſſed themſelves the maintain- 
N This 
el "© ſpeech ava acceptable to. Tiſſafernes. | 
Fherefore he begun fo Furniſh them with proviſions wery ſparingly, ad did 


over them, had a greater concern for their . 
preſervation than bonouwr. Wherefore the 
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1 ae 3 1 366.31 5 
cum xeffitu ventutum, rettptu- 


rung io roms wo we . 
81. . o * 91 
puli; n ig reddereni. Hac 


denun 2 optimates tetriti 
primo ur 2 Lacedæ- 
mois tentavere; dein, cm id 
nequifferit; in exilium profecti 
ſunt?" Tyirot Aldibiades inteſti- 
no malo patria liberata, ſomma 
cura NMaſſem inſfrült, atque ita 

in belfum ad verfus Lacedemo- 
nios pet it. * io EPs 0 „„ 
RNPFIV. jam Seſto Minda- 

rus & Phariiabazus' Lacedæmo- 
niorum qaces inſtructis navibus 
expectabant. Prælio commiſſo 
victoria penes Athenienſes fuit. 
Isa eo bello major mo exercitus, 
& omnes ferme hoſtium duces 
cæſi; naves Ixxx captæ. Inter- 
jectis quoque diebus, cum bellum 


_ „„ mere * 2 
Lacedæmonii a marr in terram 


tranſtuliſſent, itefato vincuntur. 
His malis fractis, pacem petiere: 
Quam ne acciperent, opera eo- 
rum effetum eſt, quibus ea res 
queſtum preſtabat, Interea & 
Syracuſanorum auxilia, illatum 
a Carthaginienfibus Siciliæ bel- 
lum, domum revocavit: quibus 
rebus deftitutis Lacedzmoniis, 
Alcibiades cum claſſe victrici 


Afiam vaſtat ; multis locis prelia 


facit, ubique victor recipit civi- 
rates que defecerant: nonnul- 
las capit, & imperio Athenienſi- 
um adjicit. Atque ita priſca 
navali gloria vindicata, adjecta 
etiam laude terreſtris belli, deſi- 
deratus civibus ſuis Athenas re- 
vertitur. His omnibus præliis 
ducentæ naves hoſtium & præ- 
da ingens capta, Ad hunc re- 
deuntis exercitus triumphum, 
effuſa omnis multitudo obviam 
procedit; & univerſos quidem 
milites, præcipue tamen Alcibi- 
adem mirantur: in hunc oculos 
civitas univerſa, in hunc ſuſpen- 
ſa ora convertit: hunc quaſi de 
cœlo miſſum, & at ipſam victo- 


T1 INI 


forthwich, with his army, and take the 
rights of the people from the four hun- 


dred, unleſs they reſtored them them- 


ſelves.” The nobility being terrified at this 


declaration, at firſt attempted to betray the 
Hy to he CRE INT ; and when they 
could not do that, went into_baniſhment. 
Wherefore Alcibiades hawing delivered hi: 
country from that inteſtine evil, fits out 
his fleet with the utmoſt_care, and fo pro- 


,ceeas te the war with the Lacedemondans. 


x HAP. IV. Mindarus. and Pharna- 


bazus, admiral; of the Lacedemoniaus, 
were already waiting at Seflos with their 
ſhips drawn up. A battle being fought, the 
victory was the Athenians. In that battle 
the greater part of the army, and almoſt 
all X the enemy”s commanders were Hain, 
fourſcore ſhips taken, Some days after too 
evhen the Lacedemonians had: removed the 


_ 


war from ſea to land, they are conquered 


again, Being much weakened by theſe mi/- 
fortunes, they ſued for peact : which that 
they did not procure, was effected by their 
means, to whom that thing brought gain. 
In the mean time likewiſe, à war made 
upon Sicily by the Carthagittians, recalled 
home the auxiliary forces of the Syracu- 
ant., By which means the Lacedemonians 
being left deflitute, Alcibiades with hi: 
victorious fleet, waſtes Alia, fights battle: 
in many places; and every. where victori- 
ous, recovers the cities which had revolt- 
ed; ſome he takes, and adds to the empire 
of the Athenians, And thus their ancient 
naval glory being recovered, the honour of 
a ſucceſsful war at land being added to it, 
he returns to Athens, much longed for by 
his countrymen, In all theſe battles two 
hundred ſhips of the enemy, and abun- 
dance of plunder was taken. Upon this 
triumph of the returning army, all the peo- 
ple running out of town, go to meet them, 
and admire indeed all the ſoldiers, but 
efpecially  Aleibiades, All the city turn 


their eyes upon him, turn their faces uf 
aloft upon him. T hey gaze at him as /ent 
"from heaven, and as victory itſelf. They 
commend what he had done for his country; 
nor do they le admire what he had 
riam 
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uſantes ĩpſi, iratum provocatum- 


naximi imperii ſubverſi & rur- 


ſum recepti auctor eſſet; & un- 
de ſtetiſſet, eo ſe victoria tran(- 
ferret: fieretque. cum eo mira 
quædam fortunæ inclinatio, Igi- 
tur omnibus non humanis tan- 


tum verum & divinis eum ho- 
noribus onerant; certant ſecum 
ipli, utrum contumelioſius eum 
expulerint, an revocavetint ho- 
noratius. Ipſos illi deos gratu- 
lantes tulere obviam, quorum 
execrationibus erat devotus. Et 
cui paulo ante omnem humanam 
opem interdixerant, eum, fi 
queant, in clo poſuiſſe cupiunt. 
Explent contumelias honoribus, 
detrimenta muneribus, execra- 
tiones precibus. Non Siciliz 
illis adverſa pugnain ore eſt, ſed 
Græciæ victoria; non claſſes 
per illum amiſſe ſed acquiſitz ; 
nec Syracuſarum,. ſed Ioniz, 
N meminerunt. 
Sic Alcibiades nunquam medi- 
ocribus, nec in offenſa, nec in 
fayore, ſtudiis ſuorum exceptus 


eſt, ; 

CAP. V. Dum hzc aguntur, 
a Lacedemonus Lyſander claſſi 
belloque præficitur, & in locum 
Tiſlafernis, Darius, rex Perſa- 
rum, filium ſuum Cyrum lo- 
niæ Lydizque przpoſuit; qui 


Lacedæmonios auxilits opibuſq; 


ad ſpem fortunz prioris erex- 
it. Aucti igitur viribus, Aleibi- 
adem cum centum navibus in A- 
liam profectum, dum agros longa 
pace divites ſecurius populatur, 
& prædæ dulcidine, fine infidi- 
arum metu, ſparſos milites habet, 
repentino adventu oppreſſere; 
tantaque cædes palantium fuit, 
ut plus yulneris eo prælio Athe- 
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riam contuentur: .laudant quæ 
pro patria, nec minus admiran- 
tur quæ exul contra geſlerat, ex- 


Enimvero tantum 


in uno viro fuiſſe momenti, ut great empire's being ſubverted, and again 


of it's being recovered: and victory al- 


cuſing it themſelves, that he did it in an- 


ger, and provoted. And indeed it is 


firange, that there was ſo much weight in 
one man, that he was the cauſe of à very 


qvays removed herſelf to the fide on which 
lie flood; and there! was a wonderful al- 


teration of fortune with them. Wherefore 


they loaded him not only with all human 
kqnours, but divine. too; they themſelves 
Hive awith themſelves, whether they ſhould 


bave driven him out more contumelionſly, 


or recalled him more honourably.' They 
carried the gods to meet and congratulate 
him, by «whoſe execrations be had been cur- 


fed. Aud they defire, if they could, % 
place him in heaven, whom they had a 


little before debarred all human aſſiſtance. 

. T hey made amends for their ill uſage of 
him by honours, the damage done him by 
preſents, their curſes of him by prayers. 
T he unfortunate battle of Sicily is not in 
their mouths, but the conqueſt of Greece 
not the fleets that were le by him, but 
thoſe that were gained: nor did they make 
any mention of Syracuſe, but of Ionia, 
and the Helleſpont. Thus Alcibiades was 
never entertained by his countrymen with 
indifference, noither in their anger, nor 
their favour, 


CHAP. Y. Mbilſi theje things are 
doing, Lyſander is ſet over the fleet and 
the war by the Lacedemonians; and Da- 
rius, king of the Perſians, made his ſon 
Cyrus governor of Tonia and Lydia, in the 
room of T ifſafernes ; who raiſed the La- 


cedemonians by his aids and aſſiſtance to the 


hope of their former fortune. Where- 
fore being increaſed in firemgeh, by their 
Judden coming, they ſurpriſe Alcibiades, 
who was gone into Afia with a hundred 
ſhips, whilſt he, ſecurely lays waſte the 
country enriched by a long peace, and has 
his ſoldiers diſperſed, thro" the temptation 
of the plunder, without any apprehenſion 


of a deſign upon them: and ſuch was the 


ſaugh:r of the ſcattered ſoldiers, that 
2 nienſes 


95 
done again it, when a baniſhed man, ex- 


55 


nienſes acciperent, quum ſaperi- 
oribus dederant; & tanta deſpe- 
ratio apud Athenienſes erat, ut 
ex continenti Alcibiadem ducem 
Conone mutarent; arbitrantes 


victos ſe non fortuna belli, ſed 


fraude imperatoris; apud quem 
plus prior offenſa valuiſſet, quam 
recentia beneficia. Viciſſe au- 
tem eum priore bello idee tan- 


tum, ut oſtenderęt hoſtibus, 


quem ducem ſpreviſſent, & ut 
carius eis ipſam victoriam ven- 
deret. Omnia enim credibilia 
in Alcibiade, vigor ingenii, & 
mor um luxuria faciebant. Veri- 


tus itaque multitudinis impetum, 


denuo in voluntarium exilium 
profieiſeitur. 9 | 
CAP. VI. Itaque Conon Al- 
cibiadi ſuſfectus, habens ante 
oculos cui duci ſucceſſiſſet, claſ- 
ſem maximo induſtria exornat; 
ſed navibus exercitus deerat, for- 


tifimis quibuſque in Aſiæ popu- 


latione amiſſis. Armantur tamen 


ſenes, aut impuberes pueri & 
numerus militum fine exercitus 
robore expletur. Sed non mag- 
nam bello moram ætas fecit 
imbellis; cæduntur paſſim aut 
fugientes capiuntur; tantaque 
ſtrages aut occiſorum, aut cap- 
tivorum fuit, ut Athenienſium 
deletum non imperium tantum 
verum etiam nomen videretur. 
Quo prelio perditis & deſperatis 
rebus, ad tantam inopiam redi- 
guntur, ut conſumpta militari 
tate, perigrinis civitatem, ſer- 
vis libertatem, damnatis impu- 
nitatem darent. Ex qua collu- 
vione hominum conſcripto ex- 
ercitu, domini antea Greciz, 
vix libertatem tuebantur. Ite- 


rum tamen fortunam maris ex- 


periendam decernunt. Tanta 
virtus animorum erat, ut cum 
paulo ante ſalutem deſperaverint, 
nunc non deſperent victoriam. 


Sed neque is miles erat, qui no- 
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the Athenians ſuſtained more damage in 
that battle, than they had ui ze the ene. 
my ix the former. And'ſo great was the 
deſpair among the Atleniaus; that they 
immediately changed their general Alcibi. 
ades for Conon ; thinking themſelves con- 
wered, not by the fortune of the war, but 
by the treachery of their commander, upon 
whom their 2 offence worought more 
than their late favours. And that he 
therefore only conquered” in the former 
war, that he might ſhew the enemy what 
a general they had deſpiſed, and that he 
might ſell them the vidtory the dearer. 
For the vigour of his parts, and the lux- 
2 of his manners, made all things credi. 
ble in Alcibiades. Wherefore fearing the 
violence of the mob, he again goes into 
voluntary baniſhment. © 
CHAP. Vl. Wherefore  Conon beirg 
put in the reom of Alcibiades, having be- 
fore his eyes what a general he had ſuc- 
ceeded, fits out a fleet with the utmoſt ap- 
plication ; But an army was wanting 1 
fill the- ſhips, the Aouteft men being all 
Aain in the "waſting of Afia, Yet oli 
men are armed, or young boys, and th: 
number of the ſoldiers is made up, with: 
the firength of an army. But this feebl: 
age occaſion no long continuance of th: 
war. They are laughtered every wwhert, 
or taken flying; and ſo great was the li 
either of the flain or priſoners, that nit 
only the power of the Athenians, but t bei, 
name too feemed extinct. By which batt! 
their affairs being ruined ana deſperate, 
they are reduced to ſo great a want of men 
that the military age being deſtreyed, thy 
gave the freedom of their city to foreigner! 
liberty to the flaves, and impunity . 
the condemned, Out of which rabble i 
men having raiſed an army, they tha 
bad. before been lords. of Greece, will 
much ado maintained their liberty, Hou 
ever, they reſolve to try their fortunt « 
ea again. Such was the mettle of thi 
minds, that, tho“ a little before they hi 
deſpaired of ſafety, now they did not 4 
ſpair of wittory, But neither was th 
the foldiery that could defend the Atheni 
name; nor that the frength, with aul. 
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men Athenienſium tueretur; neq; 
ez vires, quibus vincere conſue- 
rant; neq; ea ſcientia militaris in 
his quos vincula, non caſtra con- 
tinuerant. Itaq; omnes aut capti 
aut occiſi. Cum dux Conon eo 


prælio ſuperfuiſſet ſolus, erude- 


litatem civium metuens cum octo 
navibus ad regem Cy prium con- 
cedit Evagoram. : 

CAP. VII. At dux Lace- 
dæmoniorum, rebas feliciter ge- 
ſtis, fortunæ hoſtium inſultat; 
captivas naves cum præda belli- 
ca in triumphi modum ornatas 
mittit Lacedæmona; ac tributa- 
rias Athenienſium civitates, quas 


metus dubiæ belli fortunæ in 
.. de tenuerat, voluntarias rece- 


pit, nec aliud ditionis Athenien- 
fium. præter urbem ipſam reli. 
quit. Quæ cuncta cum Athenis 
nuntiata eſſent, omnes relictis 
domibus per urbem diſcurrere 
pavidi; alius alium ſciſcitari: 
auctorem nuntii requirere. Non 
pueros imprudentia, non ſenes 
debilitas, non mulieres ſexus im- 
becilitas, domi tenet; adeo ad 
omnem ætatem tanti mali ſenſus 
penetraverat. In foro deinde 
coe unt, atque ibi perpetim noe 


forturam publicam quæſtibus i- 


terant. Alii fratres, aut filios, 
aut parentes deflent; cognatos 
ali, alii amicos cognatis cario- 
res, & cum privatis caſibus que- 
relam publicam miſcent jam ſe- 
1h, jam ipſam patriam peritu- 
ram, miſerioremgue incolumium 
um amiſſorum fortunam, judi- 
cantes; ſibi gquiſque ante ocu- 
los  obfedionem, famem & ſuper- 
bum victoremgue hoſtem N 
tes; jam ruinam urbis in- 
cendia, jam omnium captivitatem 
Y miſerrimam ſervitutem recor- 
dantes, "feliciores prorſus priores 
urbis ruinas ducentes, que, inco- 
lumibus filiis parentibuſque, tec- 
trum tantum ruina taxate ſint. 


CAP. VII. 57 
they had been accuſtomed to conquer, nor 
that the till in war in thoſe, awhom 
chains, net à camp, had confined, Where- 


fore they. were” all either taken, or ſlain. 


As the general Conon alone ſurvived that 
battle, fearing the cruelty of his country- 
men, he goes with eight ſhips 10 the king 
of Cyprus, Evageras. 


CHAP. VII. But the general of the 
Lacedemonians having managed his bufi- 
neſs ſucceſsfully, injults over the enemy's 


fortune, jends the ſhips he had taken, a- 


dorned with the ſpoils of war, in manner 
of a triumph to Lacedemon, and recovers 
the tributary cities of the Athenians, whom 
the fear of the doubtful fortune of war had 
kept in their duty, of their own free con- 
ſent, Nor did he leave any thing elſe in 
ſulfection to the Arhenians, beſides the city 
itjelf. All which things being told at A- 
thens, they all of them leaving their hou- 
fes, run affrighted thro' the town; one aſt- 
ed another, and enquired after the hringer 
of this news. Neither does their impru- 
dence keep the boys at home, nor. their 
aveatneſs, the old men, nor the infirmity o 

their ſex the women ; the ſenſe of ſo great 
a calamity had ſo effetuallzreached to eve- 
ry age. Then they meet in the forum, and 
there all night long lament the publick for- 
tune. Some bewarl their brothers, or ſons, 
or parents; others their relations ; others 
friends dearer than relations; and mix 
their publick complaints with their pri- 
vate misfortunes : judging, that now they 
themſelves, now their country would be 
ruined ; that the fortune of the ſurvi- 
vors was more miſerable than that of 
thoſe that had been loſt ; every one ſet- 
ting before his eyes a ſiege, famine, and 
a proud and a victorious enemy : naw 
repreſenting to himſelf the ruin and 
burning of their city, now the captivi- 
ty and moſt miſerable ſlavery of them 


all; looking upon the former ruin of 


their city, as much more happy, which 
was rated at the ruin of their houſes 
only, whilſt their ſons and parents were 
ſafe. But now there was no fleet left, 


E Nunc 


= 
r — © Ie 2 


— — 
r 
3 
— 


— 2 * 88 — — 
— — — _ 
- Cee fn n 

3 
— _ 8 = 2 1 
= 


3 


——— —— 


= 


_ — 3 *r * 
= * 22 — « — 2 a 
1 — 
* *— — oa 
— — > 
” 
. 
- 


5 01 
n * — 


— 


22K „% . 12 7 - «© 
. 0 © - 
. ö he 
EEE m © 
6 . &: . 
_- — - 


nn 
1 . = — 


| 
| 
| 


rel ruere. hp © 
CAP. VIII. Sic defletæ ac 
prope perditz urbi hoſtes ſuper- 


Nune autem non claſſem, in quam, 


" ficuti pridem, confugiant, ſupe- 


reſſe; non exercitum, cujus virtu- 
te ſervat; pulcriora poſſent mænia 
[ "1 


veniunt, & obſidione circumida- 
tos fame urgent. Sciebant enim 
neque ex advectis copiis multum 


ſupereſſe, & ne novæ advehi 


poſſent, providerant. Quibus 
malis Athenienſes fracti, poſt 
longam famem, & aſſid ua ſuo- 
rum funera, pacem petivere; 
quz an dari deberet, diu inter 
Spartanos ſocioſque deliberatum. 
Cum multi delendum Atheni- 
enſium nomen urbemque incen- 
dio conſumendam cenſerent ; ne- 


garunt ſe Spartani ex duobus 
_ Greciz oculis alterum eruturos; 


pacem pollicin, ſi demiſſa Piræ- 
um verſus muri brachia dejice- 
rent, naveſq; quzreliquz forent, 
traderent ; felge publica ex ſe. 
metipſis xxx rectores acciperet. 


In has leges traditam ſibi urbem 


Lacedzmonii formandam Ly- 
ſandro tradiderunt. Infignis hic 
annus & expugnatione Athena- 
rum, & morte Dari regis Per- 
ſarum, & exilio Dioniſii Sici- 
liz tyranni fuit. Mutato ſtatu 


Athenarum, etiam civium con- 


ditio mutatur. Triginta recto- 


res reipublicz conſtituuntur, qui 


unt tyranni; quippe a princi-' 
pio tria millia fibi ſatellitum ſta- 


tuunt, quantum ex tot cladibus' 


prope nec civium ſuperfuerat ; 


& quaſi parvus hic ad continen- 
dam civitatem exercitus eſſet 


ſeptingentos milites a victoribus 
accipiunt. Cædes deinde civi- 


um ab Alcibiade auſpicantur, ne 


iterum rempublicam ſub obten- 
tu liberationis in vaderet. Quem 
cum profectum ad Artaxerxem 
Perſarum regem comperiſſent; 
ei tato itinere miſerunt, qui eum 


even hundred foliiers from the conguerom 


J VU TT Nb. 


to which they could fly, as formerly; 


not an army, by 'whoſe courage being 
ſaved, they might be able to build a 


finer city. 


CHAp. VIII. Ie enemy came up to 


the city thus bewniled, and almoſt ruined, 
and diftreſs them, being ſhut up by a fiege 
with famine.” For they knew that there 
was not much left of the flores that had 
been laid in; and thry had taken care that 


no freſh ones ſhould be brought in. - By 


ewhich the Athenians being quite broken, 


after a long famine, and continual loſs of 


men, they ſued for prace ; which, whether 
it ſhould be granted them or not, was de- 


bated a long time between the Spartans and 


their allies. Men ſeveral were of opi- 
nion, that the name of the Athenians ought 
to be utterly aboliſhed, and their city de- 
flroyed by fire; the Spartans denied that 
they would put out one of the t1v9 eyes of 
Greece. They promiſed them a peace, if 
they would level the arms of the wall that 
extended to Pyraus, and deliver up th: 
Hips which were left; and the common- 
wealth would receive thirty governors from 
themſebves. The Lacedemonians delivered 
up the city, ſurrendered to them upon ti 
terms, to Lyſandęr to ſettle. This year 
was remarkable both for the taking of d. 
thens, and the death of Darius, king i 
the Perfians, and the baniſiment of Dis. 
ui, tyrant of Sicily. T he flate of A. 
thens bring changed, the condition of tht 
citizens is likewiſe changed. Thirty ge- 
wvernors of the commonwealth are appoint- 
ed, who become tyrants, for at the ven 
beginning they appointed for thBnſelvo 
three thouſand eee as man) 
citizens. as were hardly left after jo man) 
-flaughters + and, as if this army was i! 
little to keep the city in awe, they receivii 


T hey begin the murder of the citizens will 
Alcibiades, left he ſheuld ſeize the govert 
ment again, under pretence of deliver 
the Athenians. Whom ar len they undi 
flood to be going over to Artaxerxes, lit 
of the Perſians, they ſent ſome in all hi 
to intercept him : by whom being be/et, “ 
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tus, cum occidi aperte non poſ.- 
ſet, vivus in cubieule, in quo 
dormiebat, crematus eſt. 4 


CAP, IX. Liberati hoc ul 


reliquias cædibus & rapinis ex- 
hauriunt. Quod cum diſplicere 
uni ex numero ſuo Therameni 


didiciſſent, ipſum quoq; ad ter- 
rorem omnium interficiunt. Fit 
igitur ex urbe paſſim omnium 


fuga, repleturque Græcia Athe- 
nienſium exulibus; quod etiam 


ipſum auxilium cum miſeris eri- 


peretur (nam Lacedæmoniorum 


edicto, civitates exules recipere 


prohibebantur;) omnes ſe Ar- 


Ibi 
non ſolum tutum exilium ege- 
randæ patriæ receperunt. Erat 


ſtrenuus & domi nobilis, qui au- 
dendum aliquid pro patria & pro 


ſalute communi, etiam cum pe- 
riculo, ratus; adunztis exulibus, 


caſtellum Phylen Atticorum fi- 
nium occupat. Nee deerat qua- 


Itaq; 
Iſmenias, Thebanorum princeps, 
et ſi publicis non poterat, priva- 
tis tamen viribus adjuvabat; & 
Lyſias Syracuſanus orator, exul 
tunc, quingentos milites ſtipen- 
dio ſuo inſtructos in auxilium 
patriæ communis celoquentiæ 
miſit. Fit itaq; aſperum præli- 
um. Sed cam hinc pro patria 
ſummis viribus, inde pro aliena 
dominatione ſecuris pugnare- 
tur, tyranni vincuntur. Victi 
in urbem refugerunt; quam ex- 
hauſtam cædibus ſuis etiam ar- 
mis ſpoliant. Deinde cum om- 
nes Athenienſes proditionis ſu- 
ſpectos haberent, demigrare eos 
ex urbe jubent, & in brachiis 
muri quæ diruta fuerant, habi- 
tare, extraneis militibus imperi- 


LIBER V. 


-#nterciperent : = quibus occupa- 


toris metu tyranni miſeras urbis 


runt, verum etiam ſpem recupe- 


inter exules Thrafybulus, vir 


à fort upon the borders of Attica, 


rumdam civitatum' tam crudeles 
caſus miſerantium favor. 


CAP. XL 


CHAP. IX. The tyrants being deli- 
vered from this apprehenſion of an aven- 
ger, "conſume the miſerable remains of the 
city by ſlaughter and rapine. Which when 
they found diſpleaſed one of their number, 
T heramenes, they kill him too, for a ler- 
ror to the reſt. Upon which the people fly 


from the town, and Greece is filled with 


the Athenian exiles, Which relief being 
likewiſe taken from the miſerable (for by 


an edict of the Lacedemonians, the cities 


were forbid to receive the exiles ) they all 
betoo® themſelves to Argos and Thebes. 
There they had not only a ſecure baniſ- 
ment, but likewiſe received hopes of reco- 
vering their country. T bere was among ſt 
the exiles one T hraſybulus, a gallant man, 


and of noble extraction in his country, 


wwho thinking that ſomething was ſo be ven- 
tured on for his country, and the common 
Jafety, even with hazard; having drawn 
together the exiles, he ſeized upon Phyle, 
Nor 
was the favour of ſome cities wantin 

that pitied ſuch hard fate. Wherefore 
Iſmenias, a leading man of the Thebaxs, 
tho* he could not aſſiſt them with the pub- 
lick force, yet affited them with his pri- 
vate abilities; and Lyfias the Syracuſan 


orater, at that time a baniſhed man, ſent + 


five hundred men, raiſed at his own 
charge, to the relief of the common coun- 
try of eloquence : wherefore a deſperate bat- 
tle is fought. But as as they fought on one 
fide for their country with all their might, 
and on the other fide more carele/ly for the 
dominion of others, the tyrants are con- 
guered. Being routed, they fly into the city 


which being already exhauſted by ſlaugh- 


ter, /they likewiſe deprive of its arms. 


After that, as they ſuſpected all the Athe- 


nians of treachery, they order them 1% 


remove out of the city, and to dwell upon 

the arms of the wall that had been pulled 

down ; defending their authority awith fo) 

reign ſoldiers. After this they endeavour 

to corrupt Thraſybulus, promiſing him a 
E 2 
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cauſe he could not be openly Hain, he 
was burnt alive in the chamber, in which 


he was aſleep. 
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Poſt hee Thraſy- 


quod cum non contigiſſet, auxi- 


lia a Lacedæmoniis petivere ; 


quibus accitis, iterato- prælian- 
tur. In eo bello Critias & Hip- 


polochus, omnium tyrannorum 


ſæviſimi, cadunt. | 
CAP. X. Cæteris victis, 

eum exercitus eorum, ex quibus 
major pars Athenienſium erat, 

fugeret, magna voce Thraſybu- 
lus exclamat, Car /e victorem fu- 

giant, potius quam ut vindicem 
communis libertatis adjuvent ? Ci- 
Dium illam meminerint aciem, non 
hoſtium efſe ; nec ſe ideo arma ce- 
pifſe, ut al:gua vidtis adimat, ſed 
ut adempia reſlituat : XXX. ſed do- 
minis non civilali bellum inferre. 
Admonet deinde cognationis, 
legum, ſacrorum communium. 
tum vetuſtt per tot bella com- 
militii, Orat, miſereantur exu- 
lum civium, fi tam pattenter ip/i 


| ferviant ; reddant fibi patriam, 


accipiant libertatem. His voci- 
bus tantum promotum eſt, ut 
reverſus in urbem exercitus xxx 
tyran nos emigrare Eleuſina ju- 
beret, ſubſtitutis decem, qui 
rempublicam regerent; qui, ni- 
hil exemplo prioris dominatio- 
nis territi, eandem viam crude- 
litatis aggreih fant, Dum hæc 
aguntur, nunciatur Lacedæmone 
bellum. Athenis exarſiſſe; ad 
quod comprimendum Pauſanias 
rex mittitur; qui miſericordia 
exolis populi permotus patriam 
miſeris civibus reſtituit, & de- 
cem tyrannos ex urbe Eleuſina 
migrare ad cæteros jubet. Qui- 
bus rebus cum pax ſtatuta eſſet, 
interjectis diebus, repente ty- 
rann, non minus reſtitutos ex- 
ules, quam ſe in exilium actos 
indignantes, quaſi vero aliorum 
libertas, ſua ſervitus eſſet, bel- 


Jum Athenien4bus inferunt. Sed 
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Mare of their authority : which not ſuc- 


ceeding, they begged aſſiſlauce of the La- 
cedemonians'; which being ſent for, they 
engage the enemy again. In that battle 
Critias and Hippolachus, the cruelleſt of 


. all the tyrants, fall. 


CHAP, X. The reſt being defeated, 
when their army, of awhich the greateſt 
part avere Athenians, fled, T hraſibulus 
cries out with alond voice, Why did they 
fly from him now conqueror, rather than 
aſſiſt him as the aſſerter of their common 
liberty? They ſhould remember tha: 
was an army of citizens, not enemies ; 
and that he had not therefore takenarms 
to take any thing from the conquered, 
but to reſtore thoſe that had been taken 
from them; that he had made war up- 
on the thirty tyrants, not upon the ci- 
ty. Then ho puts them in mind of their 
relation, of their laws, their common re- 
ligious rites, and alſo of their old fellow- 
ſhip in fo many wars, He begs, they 
would com miſerate their baniſhed coun- 
trymen, if they themſelves were ſlaves 
ſo patiently ; that they would reſtore 
them their country, and receive their 
liberty. By theſe words Jo much was ef- 
fedted, that the army returning into th! 
city, ordered the thirty tyrants to be gout 
to Eleufis, ten commiſſioners, being put i 
their room to govern the commonawealth, 
awho being not at all terrified by the en. 
ample of the former tyranny, went on 10 
the ſame way of cruelly. . Whilſt tliſ 
things are doing, news is carried to Lac. 
demon, that a war was broke out at 4: 
thens ; to quell which, king Pauſanias i 
ſent ; who moved with pity to the baniſhti 
people, reſtored their country to the mi/t- 
rable citizens, and ordered the ten tyra! 
to remoʒq e cut of the city to Eleuſis, to ih 
reſt, By which means a peace being ſetilod. 
ſome days after, on a ſudden the tyrant, 
being no leſs incenſed that the baniſhed d. 
thenians were reſtored, than that they ih'n 
ſelves were forced into baniſhment, 41 
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ad colloquium, veluti domina- 
tionem recepturi, progreſſi, per 
inſidias comprehenſi, ut pacis 
victimæ trucidantur: populus, 
quem emigrare juſſerant, in ur- 
bem revocatur. Atque 1ta per 
multa membra civitas diſſipata 
in unum tandem corpus redigi— 
tur. Et ne qua diſſenſio ex an- 


teactis naſceretur, omnes jure- 


jurando obſtringuntur diſcordi- 
arum oblivionem fore. Interea 
Thebani Corinthiiq; legatos ad 
Lacedæmonios mittunt; qui 
ex manubiis portionem prædæ 
communis belli periculiq; pete- 
rent. Quibus negatis, non qui- 
dem aperte bellum adverſus La- 
cedæmonios decernunt; ſed ta- 
citis animis tantam iram conci- 

iant, ut ſubeſſe bellum intel 
ligi poſſet. 

CAP. XI. Eodem fere tem- 
pore Darius rex Perſarum mo- 
ritur. Artaxerxe & Cyro filits 
reliftis. Regnum Artaxerx1, 
Cyro civitates quarum præfectus 
erat teſtamento legavit. Sed 
Cyro judicium patris, injuria 
videbatur. Itaque occulte ad- 
verſus fratrem bellum parabat. 
Quod cum nuntiatum Artaxer- 
xi eſſet, arceſſitum ad ſe fra. 
trem & innocentiam diſſimula— 
tione belli ſimulantem compedi- 
bus aureis vinxit, interfeciſſetq; 
ni mater prohibuiſſet. Dimiſ- 
ſus igitur Cyrus, jam non oc— 
culte bellum, ſed palam; nec 
per diſſimulationem, fed aperta 
profeſſione parare cœpit; auxilia 
undiq; contrahit, Lacedæmonii 
memores, Athenienſi bello enixe 
ſe ejus opera adjutos, velut ig- 
norantes contra quem bellum pa- 
raretur, decernunt auxilia Cyro 
mittenda, ubi res ejus exegil- 
ſer; quærentes apud Cyrum 
gratiam; & apud Artaxerxem, 
ſi viciſſet, veniæ patrocinia, 
cum nihil adverſus eum aperte 
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very, make war upon the Athenians. But 
going to à conference, as if it avere to re- 
ceive again their authority, being ſeized by 
treachery, they are flain as the victims of 
peace. I he people whom they had ordered 
to quit the town, are recalled into the ci- 
ty. And thus the city, exhich was divided 
into ſeveral members, is at laft reduced in- 
to one body : and that no diffirence might 
ariſe from achat lad been before tranſad- 
ed, all are obliged by cath, that there 
ſhould be an oblivion of former quarrels, 
Ix the mean time the I hebons, and the Co- 
rinthians ſend ambaſſadors to the Lacede- 
moni ans, to deſire a part of the plunder 
of the common war and danger out of the 
JSpoils. Which being denied them, they do 
not indeed openly refolve upon à war a- 
gainſt the Lacedemonians, but conceive ſo 
great a reſentment in their ſilent minds, 
that it might be underſtood that war was 
in contemplation. * 

CHAP, XI. Almoſt about the ſame 
time Darius, king of the Perſiars, dies, 


leaving two ſons, Artaxerxes and Cyras. 


He left by will his kingdom to Artaxer- 
xes, to Cyrus the cities of which he had 
been governor. Bui the judgment of his 
father ſeemed to Cyrus an injury, Where- 


fore he privately levied war againſt his 


brother. Which when it was told to Ar- 
taxerxes, he bound his brother with goi- 
den chains, being ſent for to him, and 
pretending innocence, by a concealment of 
the deſigns of war, and would Hau 
flain him, if his mather had nat hindered 
it. Wherefore Cyrus being diſiniſſed, be- 
gun now to prepare for war, not clande- 
/linaly, but publickly ; not by difſembling 
ihe matter, but by an open prefe 20 of 163 
and gets troops together from all parts. 
The Lacedemonians being mindful that 
they had been wigorouſly aſſiſted by his 
means in the Athenian war, reſolve that 
aid ſhould be ſent Cyrus, wherefoever his 
affairs ſhould require; ſeeking to curry 


fa uour with Cyrus, and à plea for pardon 


with Artaxerxes, if he ſhould prevail, 
becauſe they decreed nothing openly against 
him. But in the war, the fortune of 


battle having brought beth the brothers 
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decreviſſent. Sed cum in bello 
ſors ptælii utrumq; fratrem pug- 
næ obtuliſſet, prior Artaxerxes 
a fratre vulneratur; quem cum 
equi fuga periculo ſubtraxiſſet, 
Cyrus a cohorte regia oppreſſus 
interſicitur. Sic victor Artaxerxes 
& præda fraterni belli & exercitu 
potitur. Ia eo prælio decem 
millia Græcorum in auxilio Cyri 
fuere - quæ & in cornu in qu» 
ſteterant, vicerunt; & poſt mor- 
tem Cyri, neque armis a tanto 
exercitu vinci, neque dolo capi 
potuerunt; revertenteſque inter 
tot indomitas nationes & barba- 
ras gentes, per tanta itineris ſpa- 
tra, virtute ſe uſque terminos 
patrize defendunt. 


T Na 


to fight together, Artaxerxei is firf 
wounded by his Brother: who being deli- 


wered from danger by the flight of his 


horſe, Cyrus, being overpowered by ths 
king's battalion," is Hain. 
eræxe being conqueror, gets both the plun- 


Thus Artax- 


der of *his war againſt his brother, and 
his army. In that battle were ten thou- 


ſand Greeks for the aſſiſtance of Cyrus; 


which both conguered in the wing, in 
which they flood, and after the death of 
Cyrus, could neither be conquered by arms 
by fo great an army, nor taken by ſtrata- 
gem; and returning through ſo many wild 
and barbarous nations, through Jo long a 
march, defend themſelves by their cou- 
rape to the borders of their country. 
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BREVIARIUM CAPITUM,. 


I. Lacedemenii Aſiæ imperiu 


affettantes bellum movent. Rex Per ſa- 


rum Atbenienſibus per Cohnonem auxilium concedit. 


2. Lacedemonn ducem exercit 
& fortiter geſia. 


© 4, 


3. Piſandri & Cononis pugna, in qua Laced -monii vicłi. 


Inclinatis fortune Lacedemontorum, quam Ageſilat fortituds ſuſtentat. 


ex Lacedæmoniorum ſpoliis inflaurantur. 


6 


6. Gracie pax a rege Perſarum in 


malo turbant. 


7. Thebani Lacedæmonios laceſſunt ; ungy dubia Martis alea, & pugna 


ad Mantineam. 


8. Epaminondæ fortiſſimi Thebanorum ducts interitus, & elogium, 
9. Tetius Græciæ labes poft Epaminondæ obitum. 


Df . 


ACEDAÆEMONII, more 


ingeniit humani, quo pla- 
ra habent, eo ampliora cupien- 
tes, non contenti acceſſione A- 
thenienfium opum vires ſibi d u- 
plicatas, totius Aſiæ imperium 
affectare cœperunt: ſed major 
pars ſub regno Perſarum erat. 


HE Lacedemonians, according tt 


the uſual temper of. mankind, tht 
more they have, the more defering, not 
content that their firength was doubled by 
the addition of the Athenian power, be- 
gun to affedt the empire of all Afia. But 
the greater part of it was under the do- 


minion of the Perfiaps. Wheygpore Her- 
RR, Itaque 


eſilaum præſiciunt. Cononis prudenter 


Athenæ 


dicta, quam Lacedemonii magno ſus 
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Ttaque Mercyllides, dux in hanc 
militiam electus, cum videret 
ibi adverſus duos. præ fectos Ar- 


taxerxes regis, Pharnabazum & 


Tiſſafernem, maximarum gen- 
tium viribus ſuccinctos, dimi- 
candum, pacificari cum altero 
ſtatuit. Aptior viſus Tiſſafernes, 
vir & induſtria potior, & militi- 
bus Cyri, quondam regis, in- 
ſtructior, in colloquium voca- 
tur, &, ſtatutis conditionibus, 
ab armis dimittur. Hanc rem 
Pharnabazus apud communem 
regem criminatur: ut Lacedæ- 
monios Aſiam ingreſſos non repu- 
lerit armis, ſed impen/is regits a- 
luerit ; merceturgue ab bis, gue 
differant bella, que gerant, tan- 
quam non ad unius ſummam impe- 
rit detrimentum omne perveniat. 
Indignum, ait, bella non perfici, 


fed redimi ; hoſtem pretio non ar- 


mit ſummoveri, His vocibus re- 


gem Tiſſaferni alienatum horta- 
tur, ut in locum ejus, navalis 
belli ducem eligat Conona Athe- 
nienſem qui, amiſſa bello pa- 
tria, Cy pri exulabat: guippe A- 


e tlenienſibus, ei fradtæ ſunt opes, 


manere tamen navalem iſum nec 
ff eligendus fit ex univerſis, meli- 
orem alium efſe. Acceptis igitur 
guingentis talentis, juſſus eſt 
Conona claſſi præficere. 


CAP. II. His cognitis, La- 


cedzmonit & ipſi a rege Ægyp- 


ti Hercynione auxilia navalis 
belli per legatos petunt; a quo 


centum triremes, & ſexcenta 


millia mediorum frumenta miſ- 
ſa. A cæteris quoque ſociis in- 
gentia auxilia contracta ſunt. Sed 
tanto exercitui, & contra tan- 
tum ducem, deerat dignus im- 
perator. Itaque poſtulantibus 
ſociis Ageſilaum ducem, regem 
tune Lacedæmoniorum, propter 
reſponſum oraculi Delphici, diu 


* 


cyllides being choſen general for this war, 
when be ſaw that he was engaged againſt 
two viceroys of Artaxerxes, Pharnabazus 
and Ti afernes, ſupported by the flrength 


of very great nations, he reſolves to maks 


peace with one of them. T iſſafernes ſeem- 


ing the more proper, a man both pre- 
ferable to the other for his application to 
buſineſs, and better furniſhed with the 
ſoldiers of Cyrus lately king, is invited ts 
a conference, and diſmiſjed from arms upon 
articles agreed on. This thing Pharnaba- 
us makes matter of accuſation to their 
common ſovereign; That he had not re- 
pelled by arms the Lacedemonians en- 
tering Aſia, but maintained them at the 
king's charge, and bought from them 
the privilege directing what wars they 
ſhould put off, and what. they ſhould 
carry on, as if the damage did not ra- 
dound to the main intereſt of one em- 
pire. He ſays, it was a ſcandalous thing, 
that their wars ſhould not be finiſhed 
by the ſword, but bought off, and that 
the enemy ſhould be repulſed by money, 
not by arms. He adviſes the king, being 
alienated from Tifſafernes by theſe words, 
to chuſe Conen the Athenian commander « 

the war by ſea in his raom, who having loſt 
his country in the war, was in baniſhment 


in Cyprus. For altho' the power of the 


Athenians was broken, yet their expe- 
rience in ſea- affairs continued: nor was 
there another better than him, though 
one was to be choſen out of them all. 
Wherefore having received 500 talents; 
he was ordered to ſet Conon over the fleet. 

CHAP. II. Theſe things being known, 
the Lacedemonians likewiſe themſelves de- 
fired by their embaſſadors aſſiſtance for ths 
var at /ea, of Hercynion king of Egypt, by 
whom à hundred galleys with three banks 
of oars, and fix hundred thouſand modii 
of corn were ſent. A great many troops tas 
were drawn together from the reft of their 
allies. But a worthy commanaer was 
wanting to /o great an army, and againſt 
fo great a general. Wherefore the allies, 
demanding Ape/ilaus for their general, 
then king of the Lacedemanians, the La- 
cedemonians debated à long time whether 
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Lacedzmonii, an cum ſummæ 
rei præponeret, deliberaverunt: 


pede claudus. 
ſtatuerunt, 
regem, quam imperio regnum 
claudicare. Poſteaquam Ageſi- 
laum cum ingentibus copiis in 
Aſiam miſere; non facile dixe- 
rim, quod aliud par ducum tam 
bene comparatum fuerit : quip- 


Ad poſtremum 


pe ætas, virtus, conſilium, ſapi- 


entia utrique prope una; gloria 
quoque rerum geſtarum eadem : 
quibus cum paria omnia fortuna 


dederit, invictum tamen ab al- 


tero utrumq; ſervavit. Magnus 
igitur amborum apparatus belli, 
maynz res geſtæ fuerunt. Sed 
Cononem ſeditio militum inva- 
dit, quos præfecti regis fraudare 
ſtipendio ſoliti erant, eo inſtan- 
tius debita poſcentibus, quo gra- 
viorem ſub magno duce militi. 
am præſumebant. Itaq; Conon, 
diu rege per epiſtolas fatigato, 
ad poſtremum ipſe ad eum per- 
git; a cujus aſpectu & colloquio 
prohibitus eſt, quod eum more 
Perſarum adorare nollet. Agit 
tamen cum eo per internuntios, 
& queritur, opulentiſimi regis 
bella, inopia dilabi, & gui exerci- 
tum parem hoſtibus habeat pecunia 
vinci, qua præſtet, inferioremgue 
cum ea parte virium inveniri, qua 
longe ſuperior fit. Poſtulat dari 
ſibi miniſtrum impenſæ, quia 
pluribus id mandare pernicio- 
Tum fit. Dato ſtipendio, ad claſ- 
ſem remittitur: nec moram a- 
gendis rebus facit; multa forti- 


ter, multa feliciter agit: agros 


hoſtiles vaſtat: urbes expugnat; 
& quaſi tempeſtas quædam cunc- 
ta proſternit. Quibus rebus terri- 
ti Lacedæmonii, ad patriæ ſub- 
fiidium, revocandum ab Aſia 
Ageſilaum decernunt, 


melius eſſe inceſſu 


Pl 
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they ſhould plate him in the Je com- 


mand, becauſe of an anſwer of the Del- 
quibus futurus imperii finis de- 
nunciabatur, cum regium clau- 
dicaſſet imperium: erat enim 


plian oracle; to vohem it wwas declared, 
there ſhould be ah end of their empire 
when the kingly authority was lame, for 
he «vas lame of a foot. At laſt they de- 
termined that it was better that the ling 
Should be lame in his gait, than the king- 
dom in its government. After they jent 
Ageſilaus with a great army into Afia 
1 cannot eafily ſay, what other pair of 
generals was ſo well matched ; for their 
age, virtue, conduct, wiſdom, was the 
ame in both, aud the glory of their ex- 
ploits the jame to whom tho? fortune had 
given all things equal, yet ſhe kept them 
each of them unconquered by the other. 
Great therefore were both their prepara- 
tions for war, and great their exploits. 
But a mutiny of the ſoldiers aſſaults Co- 
non, whim the king's lirutenants <were 
ue to cheat of” their pay, demanding their 
arrears the more earneſtly, by how much 
the more grievous they preſumed the ſervice 
would be under à great general. Where- 
fore Conon having ſolicited the king a 
long time by letters in vain, at laſi gee; 
himſelf” to him; the fight' and ſpeech 4 
whom he was debarred, becauſe he wou?d 
not aaore him after the manner of the 
Perfians. Tet he treats with him by me/- 
ſengers, and complains, that the wars of 
the richeſt king i the world came to no- 
thing for want of money; and that he 
who had an army equal to the enemy's 
was outdone in money, in which he 
exceeded them, and was found inferior 
in that part of his ſtrength in which he 
was vaſtly ſaperior. He deſires one pay- 
maſier may 15 aſſigned him, becauſe it 
bas dangerous to entruſt that buſineſ; to 
ſeveral. Money for the ſoldiers pay being 
given him, he is ſens back to the fleet. 
Nor did he make any delay to enter upon 
action : he does many things galiantly, ma 
ny things fortunately; he waſtes the ene- 
mies country, taſtes their cities, and like 
a tempeſt beats docun all before him. At 
ewhich things the Lacedemonians bein? 
frighted, reſolve to recal Agefilaus out of 
Aſia, to the relief of his country. 5 
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CAP. III. Interim Piſandrus 
ab Ageſilao proficiſcente dux pa- 
triæ relictus ingentem claſſem 


ſummis viribus inſtruit fortunam 
belli tentaturus. 


Nec non & 
Conon, tunc primum cum hoſ- 


tium exercitu concurſurus, mag- 


na cura ordinat ſuos. Summa 


igitur non tam ducum in eo 
prælio, quam militum æmulatio 


fuit. Nam & ipſe dũx Conon 
non tam Perſis, quam patriæ 
ſtudebat; & ſicut afflictis Athe- 
nienſium rebus, auctor amiſſæ 
dominationis fuerat; ſic volebat 
idem haberi redditæ, patriamq; 
vincendo recipere, quam victus 


amiſerat; eo ſpecioſius, quod ne 


ipſorum _qyidem Athenienſium, 
ſed alien imperii viribus dimi- 
cet, pugnaturus periculo regis, 


victurus præmio patriæ; glori- 


amque diverſis artibus quam pri- 
* ores civitatis ſuæ duces conſe- 


cuturus : quippe illos, vincendo 


; Perſas, patriam defendiſſe ; ſe, 


rum patriam efle, | 
ſandrus pro conj unctione Ageſi- 


Perſas victores faciendo, reſtitu- 
Porro Pi- 


lai, etiam virtutum æmulator 


erat; contendebatque, ne a re- 


bus geſtis ejus & gloriæ ſplen- 


dore decederet; neve tot bellis 
ac ſæculis quæſitum imperium 
brevis momenti culpa ſubverte- 


ret. Eadem militum & omnium 
remigum cura erat, quos major 
ſolicitudo cruciabat, non tam ne 
ipſi quæſitas opes amitterent, 
quam ne priſtinas Athenienſes 
reciperent. 
prxlium fuit, tanto & clarior 
victoria Cononis. Victi Lace- 
demonii fugam capeſſunt, Pre. 
ſidia hoſtium Athenis deducun- 
tur. Populo reſtituta dignitate 
conditio ſervilis eripitur; multæ 
quoque civitates recipiuntur. 


CAP. IV. Hoc initium 
Athenienſibus reſumendæ po- 


LIBER VI. 


Sed quanto majus 
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CHAP. TIT. In the mean time Pi- 
Sander being left general for his country by 
Ageſilaus when he went, fils out a great 
fleet with all his might, defigning to try 
the fortune of war. And Conon too, being 
then firſt to engage with the enemy*s army, 
puts his men in order with great care. 
1 here was therefore the greatc} emula- 
tion, not ſo much of the generals in that 
battle, as of the ſoldiers. For the general 
too, Conon himſelf, was not ſo much con- 
cerned for the Perfians, as his country; 
and as in th: low eftate of the Athenians, 
he had been the occaſion of their lefrng 
their ſway, ſo he had a mind to be account- 
ed the author of its being reflored, and to 
recover his country by conquering, which 
he had loſt by being conquered ; fo much 
the more gloricuſiy, that he did not fight 
with the force of the Athenians them- 
ſelves, but of a foreign empire, and ſhould 
engage at the haxard of the king; but 
conquer to the advantage of his country, 
and acquire glory by arts different from 
thoſe, by which the former generals of his 
country had got theirs: for as *they had 
defended their country by conquering the 
Perfians, he ſhould reſtore his country by 
making the Perfiars wiftoriouss More. 
over Piſander was, by ren/on cf his rela- 
tion to Ageſilaus, an emulator of his vir. 


tues, and endeavoured not to be ſhort of 


his exploits, and the ſplendor of his glo- 
ry : and that he might not jJubvert an 
empire that had been got by /o many avars 
and ages, by a miſcarriage of a ſhort ſpace 
of time. The concern of all the ſoldiers 
and rowers were the ſame, whom a preat 
anxiety diflurbed, not ſo much left they: 
ſhould loſe the power they had got, as leg 
the Athenians ſhould recover their Fou. 

ight. But the greater the battle was, 


o much the more famous too was the vice 


tory of Conon. The Lacedemonians bei 

conquered, ran a*vay : the enemy*s gar- 
riſons are withdrawn from Athens « their 
dignity being reflored to the people, their 


ſervile condition is taken away many 


cities too are recovered. 
CHAP. IV. "This was to the Athe., 
nians the beginning of reſuming” their 
4 | : t en ties 
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renti & Lacedæmoniis haben- 
de finis fuit. Namque velut 
cum imperio etiam virtutem 
perdidiſſent, eontemni a finiti- 
mis cæpere. Primi igitur The- 
bani, auxiliantibus Athenienſi— 
bus, bellum his intulere; quæ 
civitas ex inſimis incrementis 


virtute Epaminonde ducis ad 


ſpem imperii Græciæ erecta eſt, 
Fit itaque tetreſtre prælium, ea- 
dem Lacedzmoniorum fortuna, 
qua pugnatum adverius Conona 
navali prelio fuerat. In eo bello 
Lyſander, quo duce Athenienſes 
vidi a Lacedzmoniis fuerant, 
inte;ficitur. Pauſanias quoque, 
alter dux Lacedzmoniorum, 
proditionis accuſatus in exilium 
abiir, Igitur Thebani potiti vic- 
toria univerſum exereitum ad 


urbem Lacedzmoniorum du- 


cunt, facilem expugnationem 
rati, quoniam deſerti a. ſociis 
omnibus erant; quod metuentes 
Lacedæmonii, regem ſuum A- 
geñilaum ex Aſia, qui ibi mag- 
nas res gerebat, ad defenſionem 
patriæ arceſſunt. Occiſo enim 
Lyſandro nullius alterivs fiduei- 
am ducis habebant. Cujus quo- 
niam ſerus adventus erat, con- 
ſcripto exercitu, obviam hoſti 
Sed victis ad verſus 
paulo ante victores nec animus, 
neque vires pares fuere. Prima 
Igitur congreſſione funduntur. 
Deletis jam ſuorum copiis ſu— 
ervenit rex Ageſilaus, qui reſti- 
2 prælio, non difnculter, re- 
centi & multis expeditionibus 
indurato milite, hoſtibus victo- 
riam eripuit; ipſe tamen gravi- 
ter ſauciatur. e 
CAP. V.  Quibus rebus 
eognitis, Athenienſes verentes 
ne iterum Lacedæmoniis victo- 
ribus, in priſtinam ſortem ſer- 
vitutis redigerentur, exercitum 


contrahunt, eumq; in auxilium 


Peeotiorum per Iphicraten, vi- 


power, and to the Lacedemonians the eud Lint! 
of enjoying is. For, as if they had loft mag! 
their courage with their ' dominion, they juber 
begun to be deſpiſed by their neighbours. pra 
Wherefore firſt the I hebans made war up- WW fuit ; 
en them, the Athenians aſſiſting them, We Athe 
Fr hich. ftate as raiſed from the lowe)/t que d 
improvements, by the condudt of Epami. indoli 


4 


nondas their general, t the hopes of the rem 


empire of Greece. Wherefere a baitle i; imper 
fought by land, with the ſame fortune of orator 
the Lacedemonians, with; which they had quoq; 
ought againſt Conon in the battle by ens. ipſe ex 
In that battle Lyſander, by which general cedæm 
the Athenians had, betu conquered b; the WW A tque 
Lacedemonians, is lain. Pauſaniat too, dine cii 
the, other  gereral of the Lacedemenian:, WW tani ad 
being accuſed of treathery, went, intg, ba- redigut 
niſement. Wherefore the Thebans having hoſtium 
got tlie widtory, lead their whole army 10 ubi mag 
the city uf the Lacedemonians, thinking tus, ply 
the taking of it would be eaſy, becauſe they incenſa 
had been deſerted by all their allies. Which patria »q 
the Lacedemonians fearing, ſend for their ¶ poſt tan! 
king Agefilaus out of Aſia, who performed i quæ inc, 
great exploits there, fer the defence of hi: W ſum ptu 
country. For Ly/ander being flain, they ſtituit: 
had a confidence in no other general. I lt tum 11, 
coming, becauſe it was tardy; raiſiug an ante a p. 
army ihey go to meet the enemy, But ii corum - 
conquered had neither courage nor ſireng/h niis diru: 
ſufficient ag ainſt thoſe that had been con- moniorur 
querors a little before, Wherefore thy quoq; vi 
are routed in the wery firſt ſhock.', Agel. os, quoz 1 
[aus came up, after ibe army of his coun- ¶ & hoſtes 
trymen was already cut f; who rene · ¶ quibus j 
ing the fight, did without any difficulty ¶ ſocietatis 
ſnatch the victory from the enemy with his RE + 
ſoldiers: that were freſh and hardened in runty r, A. 


many expeditions ; yet he himſelf is grie. 
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CHAP. F. Which things, being 
known, the Athenians fearing | leſt 1! 
Lacedemonians being again conquerors tht 
ſhould be reduced to their former condi!!! 
of ſlavery, draw together an army, an 
order it to be led to the aſſiſtance of 1 
Bæœotians hy. TIphicrates, twenty years dl 
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4 giati quidem annos natum, fed. only indeed, but.:a:young man of great 
5 magnæ indolis juvenem, duei genius. The. conduct of the youth. was 
5 jubent. Hujus adoleſcentis ſu- wonderful, and above his age. Nor had 
5. pra ætatem virtus admirabilis e Athenians ever before bim, among /o ; 
þ fuit; nec unquam ante eum many and fuck great generals, a comman- | 
N. Athenienſes, inter tot tantoſ- der either of greater hopes, 07 A riper ge- 
eſt que duces, aut ſpei majoris, aut ius; in whom were all the qualifications 


indohs maturioris, im perato- 
rem habuerunt; in quo non 
imperatoriæ tantum, verum & 


not only of a general, but an orator toa- 
Conon likewwije having heard of the return 


of Agefilaus, comes back himpelf from A- 


: of oratorie artes fuere. Conon /i, to lay waſte the lands of the Lacede- 
had quoq; audito reditu Ageſilai, & monians. And thus the terror of War 
ſea. ipſe ex Aſia ad depopulandos La- roaring on all hands of them, the Spar- 
eral cedæmoniorum agros revertitur., tans being ſaut up within their walls, are 


Atque ita, undique belli formi- 


dine circumſtrepente, elauſi Spar- 


tani ad ſummam deſperationem 


reduced to the utmoſt deſpair. Bur Cos 10% 
having waſted the enemy s country, goes 2 
Athens ; where being received with the 


a- rediguntur. Sed Conon vaſtatis great joy of his countrymen, get b - had i 
ving hoſtium terris Athenas pergit ; more ſorrow for bis native city”s by ew fil 
ny !0 ubi magno civium gaudio excep- burnt and pulled down by the Lacedemoni- 
king rus, plus tamen triſtitiæ ipſe BX. |. 4&8, than ex or his reco: Vering it after /o 
» they incenſa &. diruta a Lacedæmoniis /ong a time. Wherefore he rebuilds awhat 
ich patria, quam lætitiæ ex recuperata had teen burnt, out of the expences of the 
their ¶ poſt tantum temporis cepit. Itaq; /þoil, and with the army of the Perfans 3 : 
ormed quæ incenſa fuerant, prædarum what had bren pulled down, he repair. 
of his | ſumptu & exercitu Per re- That was the fate of Athens, that being bi 
„ they ÞÞ ſtituit; quæ diruta, reficit. Fa- burnt before by the Perſians, it was refto- 9 
Whoje tum illud Athenarum fuit, ut red by their hands ; and now being demo» 1 
ing an ante a Perſis crematæ, manibus /i/hed by the Lacedementians, it was rebuilt 
ut ie eorum; & nunc a Lacedamo- out of the ſpoils of the Lacedemanians ; 1 
reugth niis dirutæ, ex ſpoliis Lacedæ- the tables being turned too, it had now i 
en con- moniorum reſtituerentur ; verſa thoje for allies, whom it then nad for ene - 1 
re thy quoq; vice, nunc haberent ſoci- ies; and now Felt thoſe its enemies, wwith * 
Aze/i- Jos, quos tunc hoſtes habuerant; whom it had then been beund lo the firict- i 
coun- & hoſtes nunc paterentur, cum eft bend of alliance. F l 
renew quibus juncti tunc arctiſümis | | 
/i ficully I ſocietatis vinculis fuerant, 72741 } 
with his CAP. VI. Dum hac. ge- CHAP. Fi. Wulf theje things are | 
dened ii runtur, Artaxerxes rex Perſarum doing, Artaxerxes, king of tlie Perſi- 1 
i; grieW/egatos in Graciam mittit, per «ns, ſends embaſſadors into Greece; by * 
quos jubet omnes av armis diſce- Sohm, be orders all to quit their arms, 1 
dere; gui aliter frciſſet, eum /e and that he would treat him as an ene- 0 
pro hofte habituran.. Civitatibus my, that ſhould do otherwiſe, e re- " | 
libertatem ſuaq; omnia reſtituitz. . fores the cities their. liberty, and all be- 1 
vs. bairffBguod non Græciæ laboribus, af | longing to them; uahich he did not do out 1 
left 1 idviſg ue bellorum internecivis» H any concern or. the trous/es of Greece, 15 
rors tlhydiis, con ſulens fecit, ſed ne oc- and the continual deftrudive feud's of war, it 
condi upato ſibi ÆEgyptio bello, quod Gut left his armies frould bs detained in if 
my, anſpropter auxilia adverſus præfec- Greece, whilft be ævas by in the Egypti- 1 
ce of Mos ſuos Lacedemoniis miſſa ſuſ- an war, which he had undertaken, be- 1 
years 0Feperat, ſexercitus ſui in Gracia cauſe of the aid ſent the Lacedemonians { 


| 

gin deti- | 
| 

/ 
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detinerentur. Feſſi igitur tot 
bellis Græci cupide paruere. Hic 


annus non eo tantum inſignis 


fuit, quod repente pax tota 
Græcia facta eſt; ſed etiam eo, 


quod eodem tempore urbs Ro- 


mana a Gallis capta eſt. Sed La- 
cedæmonii ſecuris inſidiantes, 
abſentiam Arcadum ſpeculati, 
caſtellum eorum expugnant, oc- 
cupatoque præſidium imponunt. 
Itaq; armato inſtructoque exer- 
citu Arcades; adhibitis in auxi- 
hum Thebanis, amiſſa bello re- 
petunt. In eo prælio Archida- 
mus, dux Lacedzmoniorum, 
vulneratur; qui, cum cædi ſuos 
Jam ut victos videret, per præ- 
conem corpora interfectorum ad 


ſepulturam poſcit. Hoc eſt enim #: 


fignum apud Græcos victoriæ 
traditæ. Qua confeſſione con- 
tenti Thebani ſignum parcendi 
dedere. 

CAP. VII. Paucis deinde 
pou diebus, neutris quicquam 
oſtile facientibus, cum quaſi 
tacito conſenſu induciæ eſſent, 
Lacedæmotiis alia bella adverſus 
finitimos gerentibus Thebani 
Epaminonda duce occupandæ 
urbis eorum ſpem ceperunt. I- 
gitur principio noctis taciti La- 
cedæ mona profictſcuntur: non 
tamen aggredi incautos potue- 
runt. Quippe ſenes & cætera 
imbellis ætas, cum adventum 
hoſtium præſenſiſſent, in ipſis 
portarum anguſtiis armati occur. 
runt; & adverſus quindecim 
millia militum, non amplius cen- 
tum jam effcetz ætatis viri pug- 
nz ſe offerunt. Tantum animo- 
rum, virumq; patriæ & penatium 
conſpectus ſubminiſtrat ; tantoq; 
præſentia, quam recordatione 
ſut, majorss ſpiritus largiuntur. 
Nam, ut videre inter quæ, & 
pro quibus ſtarent, aut vincen- 
dum fibi aut moriendum cen- 
fueryat, Pauci zgitur ſuſtinuere 


- 


P7x-MIL 
againf his governors. Wherefore the 


reeks being tired out with ſo many wars, 
gladly obeyed. T his year was not only fa- 
mous for this, that a peace was made all 
on a ſuddtn throughout all Greece; but for 
this tov, that at the ſame time the city 
Rome was taken by the Gauls, But the 
Lacedemonians lying at catch for thoſe that 
were ſecure, having waſted the abſence 
of the Arcadians, florm a caftle of theirs, 


and having ſeized it, put a garriſon 


therein. Wherefore the Acadians having 
armed and marſhalled an army, taking 
the T hebans to their aſſiſtance, demand by 
war what they had loft. In that battle 
Archidamus, general of the Lacedemoni. 
ans, is wounded ; who ſeeing his men now 
Slaughtered, as being indeed conquered, 
demanas by a herald the bodies of the ſlain 
or burial, For this is a fign among ſt the 
Greeks of the victory's being yielded up. 
With which confeſſion the T hebans being 
content, they gave a ſignal to give guar- 
ter, Tr M53 261 

CHAP. VII. Then a few days - a 
neither fide” committing any hoſtilities, 
there being a truce, as it were, by tacit 
conſent, whilſt the Lacedemonians were 
carrying on other wars againſt their neigh- 
bours, the Thebans under their genera! 
Epaminondas conceived hopes of ſeixiug 
their city. Wherefore in the beginning of 
the night, they march privately to Lace- 
demon. Vet they could not come upon them 
unaware:. For the old men, and other: 
of an age wnfit for wars, having per- 
ceived the approach of the enemy, met them 
armed in the very entrance of the gate; 
and no more than one hundred men of an 
age quite worn out, offer themſelves to bat- 
tle againſt fifteen thouſand. So much cou- 
rage and ſtrength does the fight' 4 one's 
country and home furniſh one with ; and 
fo much greater ſpirit do they give by their 
preſence, than by the remembrance of them. 
For en they ſaw amongſt what, and 
for what they flood, they reſolve either 10 
conquer, or die. Wherefore a few old min 
held out againſt an army, to which tht 
day before all their youth could not bt 


match, In that battle two general: 
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cum eo fuiſſe. 


ſages aciem, cui par ante diem 
univerſa juventus eſſe non potu- 
it. In eo prælio duo duces hoſ- 
tium cecidere. Cum interim, 
Ageſilai adventu nunciato, The- 
bani receſſere. 


juventus ſenum virtute & gloria 
incenſa teneri non potuit, quin 


ex continenti acie decerneret, 
Cum victoria Thebanorum eſ- 


ſet, Epaminondas, dum non du- 
cis tantum, verum etiam forti(- 
ſimĩ militis oſſicio fungitur, gra- 
viter vulneratur. Quo audito, 
his ex dolore metus, illis ex 
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Nec bellum diu 
dilatum ; .fiquiadem Spartanorum 


the enemy's . were lain, whilft in the dl. 
mean time news being brought of the co- f 
ming of Ageſilaus, the Thebans retreat- 1 
ed. Nor was a battle long deferred; for "8 
the, youth 4 the Spartans Wwere inflamed | 
by the gailantry and glory of the old men, 
and could not be kept from engaging in bat- 
tle forthwith, As the victory vas the 
 Thebans, Epaminondas, whilſt he per- 
\ forms the office, not only of a general, but 
ef a very gallant ſoldier too, is grievouſly 
wounded, Which being heard, one fide 
1s flruck with fear from their concern, the 
other with amazement fer jey; and ac- 
| cordingly they guit the battle, as it were 
by tacit conſent. | 


audio ſtupor injicitur; atque 


ita veluti ex tacito conſenſu a. 
prælio diſceditur. 


CAP. VIII. Poſt paucos 
deinde dies Epaminondas dece- 
dit, cum quo vires reipublicæ 


ceciderunt. Nam ſicuti telo ſi 
primam aciem præfregeris, re- 


liquo ferro vim nocendi ſuſtule- 
ris; ſic illo, velut mucrone teli, 
ablato duce Thebanorum, rei 
uoq; publice vires hebetatz 
V ut non tam illum amiſiſſe, 
quam cum illo interiiſſe omnes 
viderentur. Nam neq; hunc an- 
te ducem ullum memorabile 
bellum geſſere, nec poſtea vir- 
tutibus, ſed cladibus inſignes fu- 
ere; ut manifeſtum fit, patriæ 
gloriam & natam & extinctam 
Fuit autem in- 
certum, vir melior, an dux, eſ- 
ſet, Nam & imperium non ſibi 
ſemper, ſed patriz quæſivit, & 
pecuniæ adeo parcus fuit, ut 
ſumptus funeri defuerit. Glo- 
riæ quoq; non cupidior, quam 
pecuniæ; quippe recuſanti om- 
nia imperia ingeſta ſunt; ho- 
noreſq; ita geſſit, ut ornamen- 
tum non accipere, ſed dare ipſi 
dignitati videretur. Jam litera- 
rum ſtudium, jam philoſophiæ 
doctrina tanta, ut mirabile vi- 
deretur, unde tam inſignis mi- 


2 


- CHAP. VIII. A few days after E- 
paminondas dies, with whom too fell the 1 
power of the commonauealthb; for as if | 
you break the point of a aveapon, you take 
away from the reſt of the iron the power 
of hurting ; ſo that the general of the 
7 hebans being taken off as it were the point 
of a weapon, the ftlrength of the republic 
too was blunted, that they aid not /eem jo l 
much to hawe. loft him, as to have all pe- u 
riſhed with him. For they neither car- | 
ried on any memorable war before this ge- 
neral, nor were they afterwards remark-- 
able for their virtues, but the calamities 
of war; that its plain the glory of bir 
country, was beth barn and died with him. 
And it was uncertain, whether he was 4 
better man, or general. For he ſought 
not dominion for kimpelf but for his coun- 
try always ; and was ſo bare of money, 
that he had not what was neceſſary to de- 
fray the expence of his funeral. He was 
too not more greedy of glory, than of mo- 
ney ; for all his places avere put upon him 
againſt his will ; and he bore the offices 
conferred upon him %, that he did net 
feem to receive, but give a luſtre to the 
poſt of honour he was in. Then kis ap- 
plit̃alion to letters, his Hill in philoſophy 
was ſo great, that it ſeemed wonderful, 
'howw there could be ſo confiderable an in- 
fight into war, in a may that was born 
litiæ 
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litiæ ſcientia homini 'inter lite- among lertert. Nor ed the manner sf 


| Tas nato. Neque ab hoc vitz © n death diſagree ' with his way of 
| propoſito mortis ratio diſſenſit. %. For as Joon as he 'was brought back 
| Nam ut relatus in caſtra ſemi- half dead into the camp, and recovered 
[ animis vocem ſpiritumque colle- A voice and breath, "he aſked this quel. 
0 git, id unum a circumſtantibus tion oz/y of thoſe che flood about him, 


requiſivit, num cadenti fibi [cu- 
tum ademiſſet hoſlis. © Qnod ut 
ſervatum audivit, atlarumq; ve- 
Tut laborum glorizque ſocium 
ofculatus et, Iterum 'quzſivit 
watri viciſent. Ut audivit, The- 


whether the enemy had taken his ſhield 
from him, when he fell. Which when 
he heard was ſecured, he 'Rifſed it upon 


rs being brought to Aim, al the compa. 


nion of his toil and glory. Then again 


he enquired which ſide had conquered, 


| q 
. banos, bene habere /e rem, dixit: When he heard the Thebans had, he ſaid g. 1 
| atque ita velut gtatulabundus the matter was well; anid//o'expired, a; pu 
[ patriz expiravit. * * it ewert congratulating his country. 6. Tuit 
| CAP, IX. Hujus morte e- CHAP. IX. The courage of the Athe. Wi 


tiam Athenienſium virtus inter- 
cidit. Siquidem amiſſo, cui æ- 
mulari conſueverant, in ſegniti- 


em tot poremq; refoluti, non ut 
olim in claſſem*exereitulq; ſed 


in dies feſtos apparatuſque ludo- 


nians too fell away ts nothing upon hi; 
death; For after he wwas gone, whom 
they had been accuſtomed to emulate, thy 
diſſolved in floth and lazineſs, they ſpend 


the public revenue, not as formerly upon 


fleets rnd armies, but upon feſtivals, and 


rum, reditus publicos effundunt; 7zhe furniture F public diverſions; and prima 
| & cum auQoribus nobliſſimis po- frequent the theatres with celebrated ac- illis To 
| etiſq: theatra celebrant, frequen- tors and poets, vifiting the Hage oftener nomin: 
| tius ſcenam quam caſtra viſen- than the camp, and commending good ver. cremen 
} tes; verſificatoreſque meliores, fers more than good "generals, Ther perang 
| _quamduceslaudantes.”Tunc vec- e public taxes, upon whith ſoldiers ard laſgi, | 
' tigal publicum, quo ante milites roavers were maintained before, begun ts Sed po 
| & regimes alebantur, cum urba- © be fared with the people of the city, H tis 1nd 
| no populo dividi cœptum. Qui- which meant, it came to paſs, that ble nitimis 
[| bus rebus effetum eſt, ut inter ſordid and obſcure name of the Macedoni- buſq; 
| otia Græcorum ſordidum & ob- an, begun to grow' famous, during thi: Orient 
f {curum antea Macedonum no- 7&le 4ijpofition of the' Greeks : and Phi. Legtone 
[| men emergeret: & Philippus l, who had been et as an hoffe: dio eſt 
| obſes triennio Thebis habitus, „rer hrt at Thebes, being inſtruded in tur Pe! 
[| Epaminondæ & Pelopidz virtu- ve wirturs of Epimeinondas and Pelopi- ſh ©2315 [1 
I tibus eruditus regnum Macedo- das, laid the kingdom of Macedonia as 4 ſimos 1 
| niz, Græciæ & Aſiæ cervici- yoke of Pavery upon. the recks of Greet cepimy 
| bus, velut jugum ſervitatis, im- aud Aa. FR 917364 715) ICH 
| poneret. ogy 
ſedes it 
raculi 
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BREVIARIUM CAPITU MM. 


I, e De tus nomen, opulus, 7 primi reges. 


2. Perdicce regis familia illuſtris, & infantis Europi nobile fatum, 
3. Legati Perſarum ad Amyntam petulantie ſure dant panas. 


4. Pax Macedonia Bubaris, Reguli Perſæ, opera conciliatur. 
familia Amyntæ, Alexandri Macedonis avi. 


80 Ai 1 6a Macedonis warti caſus : fratribus dolo materna vita ſublata, a þo- 
0: compul/us regnum ſuſcipit. 


Tragedia in 


6, Nite regni Philippici, laude & chfervationedignifima 3 ; bella, carfugings, 


Vita, A 2 Virtues Juſdem. 


E AP U T I. 


nomine 
cujus 


Acedonia ante a 
Emathionis regis, 


prima virtutis experimenta in 


illis loeis extant, Emathia cog- 
nominata eſt. Hujus ſicuti in- 
crementa modica, ita termini 
peranguſti fuere. Populus Pe- 
laſgi, regio Pœonia dicebatur, 
Sed poſtea virtute regum & gen- 
tis induſtria, ſubactis primo fi- 
nitimis, mox populis nationi- 
buſq; imperium uſq; extremos 
Orientis terminos prolatum. In 
regione Pœonia quæ nunc por- 
tio et Macedoniz, regnaſſe fer- 
tur Pelogonus pater ſteropœi, 
cujus Trojano bello inter clariſ- 
ſimos vindices urbis nomen ac- 
cepimus. Ex alio latere in Eu- 
ropa regnum Europus nomine 
tenuit. Sed & Caranus cum 
magna multitudine Græcorum 
ſedes in Macedonia reſponſo o- 
raculi juſſus quærere, cum in 
Emathiam veniſſet, urbem E- 
deſſam, non ſentientibus oppi— 
danis, propter imbrium & ne- 
bulæ magnitodinem, gregem 
eapratum imbrem fugientium 
ſecutus, occupavit, revocatuſq; 
in memoriam oraculi quo juſſus 


Mets WAS former l called Em- 


thia, from the. name of king Ema- 
thion; tht inſtances of « whoſe good m. ange- 
ment are the fit upon record in thoje 
parts. As the improvements of this coun- 
try were moderate, Jo were the boundaries 
there ＋ within a Very narrow comp. 7 be 
peoplexwere called Pelaſyi ins, awd the coun- 
try Paonia. But afterwards, firſt their 
neighbour s, and after that other people 
and nations being ſubdued by ths bravery 
of their princes, and the induſtry of the 
nation, their empire was advanced as far 
as the utmoſt confines of the Enft. Pele- 
gonus, the father of Afteropetus, 4 whoſe 
name we have upon record among /} the me 
celebrated defenders of the city in the Tro- 
jan war, is ſaid to have reigned i in the 
country of Paonia, avkich is now & fart 
of Macedonia, One Europus by name had 


_ the ſFvertipnty in a country called Euro- 


pa on another fide. Bat Caranus too being 
erdered by an anſwer of an oracle, avith a 


| great number of Greets, to ſeek a fel! le- 


ment in Macedonia, after he was come into 
Emathia, following a flock of goats fiying 
from a ſhower of rain, ſeized the city E- 
deſſa, the towns-people not perceiving him, 
by reaſon of the gr eatuefs of the Sales and 
4 miſt ; and bring put in mind of the ora- 
cle, by which he had been ordered to ſee k 
e 


* 
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erat, ducibut capris imperium © kingdom by the direction of goats, 4. aciem 
gærere, regni ſedem ſtatuit; is guides, he made it the feat of his ge- repetive 
religioſeque poſtea obſervavit, vernme ns; and afterwards religiouſly took ti fuiſſe 
quocumque agmen moveret, an- care, aobitherſoc ver he marched his army, tibus fit 
te ſigna eaſdem capras habere, to have the ſame goals before his ſtandards, iſlent; 


cœptorum duces habiturus, quas that he might. gave them as his leaders in tores, q 
regni habuerat auctores: Urbem #is undertakings, om he had had for Ada v1 
Edeſſam ob memoriam muneris, is directors in the ſettlement of kis Aing- & mifer 
Ægeam, populum Fgedas, vo- dom. He called the city Edeſſa, in memo- quem, 
cavit. Pulſo deinde Mida (nam 77 of this kindneſs, Ageas, and the peo. de rege 
is quoque ortionem Macedo- ple Ageade. After that, difladging Mi. es 9 
niz tenuit) aliiſque regibus pul- da, (For he li tecuiſi was in poſſeſſion of a I!lyrios 


ſis, in locum omnium ſolus ſuc- part of Macedonia ) and driving other hoſtibus 
ceſſit, primuſque adunatis gen- kings out of their territorges, he alon: Macedor 
tibus variorum papulorum ve- ſucceeded in place of them all, and Was fuiſſe. 
juti unum corpus Macedoniz the firſt who, by uniting nations of diffe- i & propr 
fecit, creſcentique regno valida ren! people, did, as it were, make one be- flit eg! 
incrementorum fundamenta con- dy of Macedonia, and laid a ſolid foun- clarus; 
ſtituit. g 2 dation for the Enprovement of lis growing omnium 
kingdom. 3 


CAP. IL Poſt hunc Per- CHAP. * After kim Perdicca: pio r 
dicca regnavit, cujus & vita il- reigned, ewhoſe life was illuftrious, a genere e 
luſtris, & mortis poſtrema, ve- the circumſtances of his death, as if c. CAP 
luti ex oraculo præcepta, me- dered by an oracle; were memorable. F Darius 

morabilia fuere: ſiquidem ſe- dying when old, he ſheaved his fon Argan Scythia 
nex moriens Argo clo mon- @ Place, in which he a defirous te be ba. que def 
Rravit locum, quo coadi vellet, ried ; and there he ordered not only hi beretur, 
jbique non ſua tantum, ſed & bones, but the bones of the Kings thi arum B 
ſuccedentium ſibi regnum oſſa ſhould ſuccted him, 10 ze laid; declaring dam T 
poni juſſit; præfatus, quoad ibi that as long as the relicks of his poſter: tractus 
conditæ poſterorum reliquiz ſhould be depoſited there, the kingdnlfl bile mo 
forent, regnum in familia man- avould continue in i be Family: and up cedonia 
ſarum 3 creduntque hac ſuper- his juperſtiticus whim, they [upp exetuto 
ſtitione extindam in Alexandto that the family wes extin& in Alexand"ſ ad Am 

ſtirpem, qui locum ſepulturæ becauſe be changed the place of burial niæ mi. 

mutaverit. Argæus moderate Argeus having managed the governm turæ p- 

& cum amore 1 admi- | with moderation, and the love of his ſu Sed ley 


niſtrato regno acceſſorum fili- Jes, left his Jon Philip his ſucceſſor, a epulas 


— — 
„ — 


um Philippum reliquit ; qui im- being taken off by an untimely death, mel gant 
matura morte raptus Fropum Aropus, that was vey little, his hi epularu 
arvulum admodum :nſtituit. But the Macedonians bad continuul di tatis, 4 


heredem- Sed Macedonibus putes with the Thracians and IllyrianÞÞ ac flii 
aſſid ua certamina cum Thraci- by awhoſe arms being hardened as it di, haberi 
bus & IIlyrlis fuere, quorum ar- by daily exerciſe, they terrified thi Que | 
mis veluti quotidiano exercitio neighbours by the ſplendour of their repui Periis « 
indurati gloria bellicæ laudis fi- ſion for wars Wherefore the Iihriꝗ Amynt 
nitimos terrebant- Igitur IUlyrii, deſpiſing the 2 of their young ki rem, 
jinfantiam regis pupilli contem- fall upon the Macedonians in auar: tatis f 
nentes bello Macedonas àggre- being defeated in ihe battle, bringing Plicitus, 
divuturs qui prælio pulſi, rege their king in bi, cradle, and placing ram jo 
ſao in cunis prolata, & pone behind the army, they Poneawed the flieres 


aciem poſito, acrius certamen 
repetivere; tanquam ideo vic- 


ok ti fuiſſent antea, quod bellan- 
Js tibus fibi regis ſui auſpicia defu- 
8, iſſent ; futuri vel propterea vic- 
in tores, quod ex ſuperſtitione ani. 
for mum vincendi ceperant, Simul 
1g» & miſeratio eos infantis tenebar, 
no- quem, fi vii forent, captivum 
eo. de rege facturi videbantur. Con- 
Mi- ſerto itaq; prælio, magna cæde 
of a Illyrios fudere, oſtenderuntque 
ther hoſtibus ſuis, priore bello regem 
2lont Macedonibus, non virtutem de- 
Was fuiſſe. Huic Amyntas ſuccedit, 
lie- & propria virtute & Alexandri 
e l- filit egregia indole infigniter 
faun- clarus; cui Alexandro tanta 
doing omnium virtutum natura orna- 
menta extitere, ut etiam Olym- 
dicca: pio certamine vario ludicrorum 
„ ai genere contenderit. 
if or- CAP. III. Cum interim 
' Fe Darius rex Perſarum turpi ab 
Irgæui Scythia fuga ſummotus, ne ubi- 
be bu. que deformis militiæ damnis ha- 
only hi beretur, mittit cum parte copi- 
gs tha arum Megabyzum ad ſubigen- 
claringi dam Thraciam, cæteraq; ejus 
poſterii tractus regna; quibus pro ig no- 
ing don bile momento erat acceſſura Ma- 
znd uf" cedoniæ. Qui brevi tempore 
Suppoſe exeturo regis imperio, legatis 
exandrr ad Amyntam regem Macedo- 
© burial niz miſſis, obſides in pignus fu- 
de rumeiſ turæ pacis dari fibi poſtulabat. 
F his ſul Sed legati benigne excepti inter 
Hor, WW epulas ebrietate creſcente ro— 
at h, nu gant Amyntam, ut apparatui 
his hi epularum adjiciat jus familiari- 
nun di tatis, adbibitis in convivium ſuis 
Tliyrianl ac filii uxoribus; id apud Perſas 
as it cui haberi pignus ac fedus bhoſpitii. 
fied ti Que ut venerunt; petulantius 
eir 10M Periis eas contrectantibus, filius 
e lily 1 Amyntz Alexander rogat pa- 
oung ki tem, reſpectu ætatis, ac gravi- 
var - © 


tatis ſuæ, abiret convivio, pol- 
inginz Ylicitus, ſe hoſpitum temperatu- 
lacing rum jocos. Quo digreflo, mu- 
d the Mlieres quoque paululum e con- 
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more briſtly; as if they had been there- 
fore conquered before, becauſe the fortune of 


their prince had been wanting to them in 


the battle; being likely now to be conguer- 
ors, becauſe out of a ſuperſtitions fancy 
they had iaken up a reſolution for conguer- 
ing. At the ſame time too, pity for the 
infant moved them, whom, if they were 
conquered, they thought they ſhould make a 
priſoner of a king. Wherefore a battle be- 
ing fought, they routed the Illyrians with 
great ſlaughter, and ſhewed their enemies 
that the Macedonians wanted a king, and 
not courage in the former battle. Amyntas 
ſucceeds him, remarkably famous beth for 
his own conduct, and the excellent genius 
of his ſon Alexander; which Alexander 
had by nature ſuch conſiderable ornaments 
of all manner of good qualities, that he 
contended for the prize in the Olympick 


games, in various ſorts of diverſions. 


CHAP. III. Whilt in the mean 
time Darius king of the Perſians, being 
repulſed from Scythia by a ſhameful flighr, 
that he might not be accounted every where 
inglorious by the lofſes of war, ſends with 
a part of the army Megabyzus to conguer 
Thrace, and the other kingdoms of that 
quarter ; to which Macedonia was to be 
added as a mean acce//ion. Who having 
in a ſhort time executed the king's order, 
ſending ambaſſadors to Amyntas king of 
Macedonia, demanding hoſtages to be given 
him as a pledge of the future peace. 
But the embaſſadors being civilly enter- 
tained, drunkenneſs prewing upon them at 
a terjt, beg of Amyntas, that he would 
add the right of familiarity to the other 
provition of his entertainment, by ad- 


mitting his and his ſons wives to the 


banquet ; that was reckoned a pledge 
and a bond of hoſpitality among the 
Perſians. Which as ſoon as they TWEVEF 
come, the Perſians handling them a little 
ewantonly, Alexander the fon of Ampnias, 
defires his father, in regard to his age 
and gravity, ta quit the entertainment, 
promiſing that he would put a ſ*op to the 
frolicks of their gueſts, Who depariing 


accordingly, he takes out the women From 
F vivie 
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vivio evocat, cultius exornatu- the feaſt for a while, as if he would dreſi 
rus gratioreſque reduturus, In hem finer, and bring them back again 
quarum locum matronali habitu more agreeable. In whoſe place he ſubſti- 
exornatos juvenes ſupponit; e- 7utes young men dreſſed up in the habit of 
oſque petulantiam legatorum married ladies, and orders them to correct 
ferro, quod ſub veſte gerebagt, te rudene/s of the embaſſadors with the 
compeſcere jubet. Atque ita rs which they carried under their 
interfectis omnibus, ignarus rei c/oaths. And thus hawing ſlain them all, 
Megabyzus, cum legati non re- Megabyzus being ignorant of the matter, 
direat, mittit eo cum exercitus becau/e the ambaſſadors did not return, 
parte Bubarem, ut in bellum fa. end, Bubares thither with a part of the 
cile & mediocre; dedignatus army, as to an eaſy inſignificant war ; 
ipſe ire, ne dehoneſtaretur præ- &di/daining to go himſelf, that he might not 
lio tam fœdæ gentis. Sed Bu- be diſparaged ty a battle with ſo pitiful a 
bares ante bellum amore filiz mation. Bu? Bubares before the fight fal. 
Amyntæ captus, omiſſo bello „ing in love with the daughter of Amyn- 
nuptias fecit, depoſitiſque hoſti- tas, /aying aſide all thoughts of war, 
libus animis, in affinitatis jura makes a wedding of it, and dropping his 
ſuccedit. hoſtile intentions, comes under the ties of 
z affinity to the king. 

CAP. IV. Poſt diſceſſum a _CHAP. VJ. Aſter the departure of 
Macedonia Bubaris, Amyntas Bubares from Macedonia, king Amynta; 
rex decedit, cujus filio & fucceſ- ies; to whoſe ſor and ſucceſſor Alexan- 
fori Alexandro, cognatio Buba- der, the relation of Bubares not only pro- 
ris non Darii tantum tempori- cured à peace during the time of Darius, 
bus pacem præſtitit; verum eti- but likewiſe made Aerxes ſo much his 
am Xerxem adeo concihavit, ut, friend, that when he had fallen upon 
cum Greciam, veluti tempeſtas Greece, like a tempeſt, he preſented him 
quzdam, occupailet, inter O- with the ſovereignty of all the country be- 
lympum Hzmumq; montes to- 7wixt the mountains of Olympus and H- 
tius regionis eum imperio dona- mus. But he enlarged his kingdom no leji 
verit. Sed nec virtute minus, by hisown good condutt, than the liberality ¶ ros a m 
quam Perſarum liberalitate, reg. of the Perfans. After that, by the order W ſcelerun 
num ampliavit. Per ordinem of ſucceſſion, the kingdom of Macedonia rorum 
deinde ſucceſſionis, regnum Ma- came to Ampntas, the fon of his brother frat, p 
cedoniæ ad Amyntam, fratris Menelaus. He likewiſe was remarkable cxdes v 
ejus Menelai filium, pervenit. for his application to buſineſs, and fur- matrem 
Hic quoque inſignis induſtria & aifhed with all the good qualities of © vulus qu 
omnibus imperatoriis virtutibus gereral ; who had three ſons by Eurydice, Wtaque | 
inſtructus fuit ; qui ex Eurydice Alexander, Perdiccas, and Philip the fa- I gem, ſe 
tres filios ſuſtulit, Alexandrum, rler of Alexander the Great, and a daug!-WAt ubi 

Perdiccam, & Philippum, A- ter named Euryone; and by Gyg<4,Wbant, ſe; 
lexandri Magni Macedonis pa- Archelaus, Archideus, and Mene/au:. N pectation 
trem, & filiam Euryonem: Ex After that he had terrible wars with th ſus a pop 
Gygza autem Archelaum, Ar- J1/lyrians and Olynthians, But he hai 
chideum, Menelaum. Cum II- certainly been taken off by a plot of U CAP. 
lyriis deinde & cum Olynthiis oe Eurydice, who having agreed i\Wmperiym 
gravia bella geſſit. Inſidiis au- marry her ſon-in-law, had undertaken iWmnibyg | 
tem Eurydices uxoris, quz nup- il her huſband, and deiiver up ingenium 
tlas generi pacta, occidendum 4ingdom ts her gallant, if the daug'Webat vir, 
virum, regnumque adultero tra- ter had not betrayed her mother's diſi Macedoni 
: : : dendudWng ex A 
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n dendum ſuſceperat, occupatus 
] fuiſſet, ni filia pellicatum matris 
& ſceleris conſilia prodidiſſet. 
Functus itaq; tot periculis ſenex 
deceſſit, regno maximo ex filiis 
Alexandro tradito. 

CAP. V. Igitur Alexander 
inter prima initia regni, bellum 
ab Illyriis, pacta mercede, & 
Philippo fratre dato obſide, re- 
demit. Interjecto quoq; tem- 
pore, per eundem obſidem cum 
Thebanis gratiam pacis reconci- 
liat: quæ res Philippo maxima 
incrementa egregiæ indolis de- 
dit. Siquidem Thebis triennio 
obſes habitus, prima pueritiæ 
rudimenta in urbe ſeveritatis an- 


ſummi & philoſophi & imperato- 
ris, depoſuit. Nec multo poſt 
Alexander infidiis Eurydices 


Amyntas, in ſcelere 4 ny 
ſz, propter communes liberos, 
ignarus eiſdem quandoque exiti- 
oſam fore, perpercerat. Frater 
quoque ejus Perdicca part inſidi- 
arum fraude decipitur. Indig- 
num prorſus, libidinis cauſa libe- 
r0s a matre vita privatos, quam 
ſcelerum ſuorum ſuppliciis libe- 
rorum contemplatio vindicave- 
rat. Perdicce hoc indignior 
cedes videbatur, quod ei apud 
matrem miſericordiam nec par- 
vulus quidem filius conciliaverat. 
Itaque Philippus diu non re- 
gem, ſed tutorem pupilli egit. 
At ubi graviora bella immine- 
bant, ſerumq; auxilium in ex- 
pectatione infantis erat, compul- 
lus a populo regnum ſuſcepit. 


CAP. VI. Ut eſt ingreſſus 
mperium, magna de illo ſpes 
omnibus fuit; & propter ipſius 
ngentum, quod magnum ſpon- 
dauglPebat virum ; & propter vetera 
„, diſi Macedoniæ fata, quæ cecinerant, 
denduIgno ex Amyntz filits regnante, 


Ge 
Menelaus 
awith tht 
t he had 
plot of bi 
agreed i 
ertaken li 
__ up tht 


| tiquz, & in domo Epaminondæ, 


matris appetitus occumbit; cui 
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neſly and the villainous deſign. Where- 


fore having weathered ſo many dangers, 


he died old, leaving his kingdom to Alex- 
ander, the eldeft of his ſons, 


CHAP. V. Wherefore Alexander, at 
the firſt beginning of his reign, bought off 
the war from the Illyrians, for a ſum 
agreed upon, his brother Philip being giu- 
en as a hoſtage. Some time after, too, he 
makes a peace with the Thebans by the 
Jame hoſtage : which thing procured Phi- 
lip a mighty improvement of his extraor= 
dinary genius, For being kept three years 
at Thebes as a heflage, he laid down the 
firſt rudiments of his youth, in a city of 
ancient fir ictneſi, and in the houſe of Epa- 
minondas, both à very great philoſopher 
and commander. And not long after A- 
lexander being attempted by a plot of Eu- 
rydice his mother, is taken off; whom tho? 
catched in a villainons de/ign againſthim, 


 Amyntas had ſpared upon the account of 


their common children, little knowin 

that ſhe would be one time the ruin of them. 
His brother Perdiccas too is trepanned by 
the like treachery of a plot. Abominable 
indeed, that children ſhould be deprived 
of their lives by a mother, for the ſake 


of gratifying her lu, whom a regard to 


thoſe very children had delivered from 
the puniſhment of her willainy, The mur- 
der of Perdiccas ſeemed ſo much the more 
horrid, that even his little ſon could not 


procure him any pity with his mother, 
Wherefore Philip, a lon 


to the orphan. But when dangerous wars 


threatened the Macedonians, andthe affi/- 


tance to be had in waiting till the child 
was grown up, was too late, being com- 
pelled by the people, he undertook the king=- 
dom. 

CHAP. VI. As ſoon as he entered 
upon the government, all people had great 
hopes of him, both upon account of his 
parts, which promiſed he would be a great 
man, and becauſe of the old oracles of Ma- 
cedonia, «which had given out that the late 
of Macedonia would be wery flouriſhing 

F 2 oren- 


time atted not 
the part of a ling, but that of a guardian 
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gorentiſimum fore Macedoniz 
ſtatum; cui ſpei ſcelus matris 
hunc reſiduum fecerat. Princi- 
pio regni, cum hinc cædes fra- 
trum indigne peremptorum, in- 
de hoſtium multitudo; hinc in- 
ſidiarum metus, inde inopia 


continuis bellis exhauſti regni, 


Aim. 


FT: 18 


when one of the ſons of Amyntas fhould 


reign': for the fulfilling of auhich hope: 
the wickedneſs of his mother had only left 
In the beginning. of his rtign 
whilſt on one hand, the murder of hi: 
brothers moſt bajely ſlain, on the other 
the multitude of enemies; on one fade the 


fear of plots, on the other the poverty of 


immaturam ztatem tyronis ur- the kingdom, exhauſted by continual wars, 


gerent bella, quæ, velut conſpi- 
ratione quadam, ad opprimen- 
dam Macedoniam, multarum 
gentium ex diverſis locis uno 
tempore confluebant, quoniam 
omnibus par eſſe non erat, 
diſpenſanda ratus ; alia interpo- 
ſita patione companit, alia re- 
dimit, facillimis quibuſque ag- 
greſſis, quorum victoria & mili- 
tum trepidos animos firmaret & 
contemptum ſibi hoſtium deme- 
ret. Primum illi cum Atheni- 
enſibus certamen fuit; quibus 
per inſidias victis, metu belli 
gravioris, cum interficere om- 
nes poſſet, incolumes ſine pretio 
dimifit. Poſt hæc bello in 
Inyrios tranſlato, multa millia 
hoſtium cædit. Urbem nobi- 
H inc 
Theſſaliam, non piædæ cupidi- 
tate, ſed quod exercitui ſuo ro- 
bur Theſſalorum equitum adjun- 
gere geſtiebat, nil minus quam 
bellum metuentum, 1mproviſus 
expugnat, unumq; corpus equi— 
tum pedeſtriumq; copiarum in- 
victi exercitus facit. Quibus 
rebus feliciter provenientibus, 
Olympiadem, Neoptolemi re- 
gis Moloflorum fhliam, uxorem 
ducit, concHiante nuptias fratre 


patruele, altore virginis, Arru— 
ba, rege Moloſſorum, qui ſoro- 


rem Olympiadis Troada in ma- 
trimonium habebat; quæ cauſa 
illi exitii, malorumque omnium 
initium fuit. Nam, dum regni 
incrementa affinitate Philippi ac- 
quifiturum ſe ſperat, proprio 
regno ab eodem privatys in exi- 


bore hard upon the immature age of the 
young prince; thinking it proper to di vid. 
the wars, whick came on as it were by 
conſent, from different places of many na- 
tions, to cruſh Macedonia, fince he coull 
not be @ match for them all; ſome he mah:; 
up by agreement, others he buys off, at- 
tempting the maſt eaſy, by his ſucceſs in 
which he might encourage the li morou⸗ 
minds of his ſoldiers, and take from of 
himſelf the enemy's contempt. His fir} 
diſpute <vas with the Athenians, who be. 
ing overcome by a wile, he diſiniſſed then 
all ſafe without price, len he might 
hawe killed them, for fear 4 a greater 
war. After this the war being carried 
among the 1llyrians, he ſlays many thoa- 
ſands of the enemies, takes the meſt nob!: 
city Lariſſa. After this he wnexpeted!; 
over-runs Theſſaly, fearing nothing tj; 
than a war, not out of a defire of plus. 
der, but becauſe he was mighty earneſt t1 
join the flrength of the T lieſſalian har/? 
to his army, and makes one body of hor/; 
and foot of an invincible army. hick 
things ſucceeded Rappily, he marrih O. 
lympias, daughter of Neopiolemus, king if 
the Molaſſians, her coufen, the virgins tu 
tor, Arrubas king of the Molaſſians, wh 
had Treas the ſiſter of Olympias in mar- 
riage, makings up the match. Which 
thing ava the cauſe of his ruin, and tht 
beginning of all his misfortunes, Fo 
ewh:il}t he hopes he ſhould acquire an increa/? 
of his kingdom by the affulity of Fill, 
being tripped by the ſame of bis won Hing. 
dom, he'grew old in baniſimenl. Toi 
things being thus done, Philip being nt 
now content to repel war, very forward! 
atiacks even thoſe that were quiet. hi 
he was afjaulting the city lethona, at 
arrow fot from the wvalls at him, as - 
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lio conſenuit. His ita geſtis, was paſſing by, ftruck out the king”; right 


þ 
; 
7 
ä Philippus, jam non contentus eye. Hy aohich wound he was not ren- 
oy ſummovere bella, ultro etiamqui- 4ered more backward for the war, nor 
11 ? etos laceſſit. Cum Methonam more angry againſt the enemy; ſo that a 
wy : urbem oppugnaret, in prætere- eo days after, he gawe then a peace upon 
he untem de muris ſagitta jacta their ſuing for it, and was not only mod:- 
of - dextrum oculum regis effodit, rate, but even mild toward the conguered, 
"2 Quo vulnere nec ſegnior in bellum, nec iracundior ad verſus hoſtes factus 
the E eſt; adeo ut interje&is diebus pacem deprecantibus dederit; nec mode- 
75 ratus tantum, verum etiam mitts adverſus victos fuerit. 
5 55 | 9 > Wa © EL ONE 
_— ENS Oy; Ho OO . 
TRES 2 
41. DRM err r UM: 
in | 
rou: WH 1. Gracie clades ſub Philippa Macedine. Thebani & Phacenſes ctvilis 
| off belli faces. 
firj 2. Thebani Phillipus accerſunt, qui Phacenſes opprimit. Athentenſcs 
| ' 8 ſuluti public pro virili conſulunt. | 
ry | 3. Contra, Philippus Graciam lacerat, Cappadociam Macedoniæ adjimgit. 
ory Olynthios delet. Latrocinium exercet variis modis. = : 4 
ried 4. Atbenienſibus, Theſſalis, Bœotiis & Phocenſibus callide imponit. 1 
on- 5: Phocenſes ad deditionem, & religuos Graces cegit ad ſervile obſe- Ss 
noble x quium. Wu | 
Fed's 6. Monarchiam cum ſumma injuſtitia conſiituit. ' Vi 
„ bij 1 
pla CAP UT . 1 
zeſt to | - 58 
n RCI civitates, dum HE cities of Greece, aulilſt each of 1 
 horj? imperare ſingulæ cu- [ them is deſirous to bear the ſway, #4 
75 piunt, imperium omnes perdi- all loft the dominion they affected, for We 
0. derunt: quippe in mutuum exi- riſing upon mutual deftrudtion withour | 
1g, dium fine modo ruentes; omni- meaſure, they did not perceive, *till con- = 
2"; 4% bus perire quod ſingulæ amitte- guered, that what each of them loft was 1 
, rent, non niſi oppreſſæ ſenſerunt. 4 4% to all. For Philip, king of Mace- = R 
mar, Siquidem Philippus rex Mace- donia, hy obſerving his opportunity, as = 
hic doniz, velut e ſpecula quadam, it were from a watch tower, againſt the tos 
nd (1: libertati omnium infidiatus, dum liberty of them all, whilft he foments 8 
Fe, contentiones civitatum ali:, aux- rhe contentions of the cities with oye ano- 1 
vr ilium inferioribus ferendo, vic- er, by giving aſſiſtance to the aweaker, Wo 
Philip, tos pariter victoreſq; ſubire regi- e obliged the congueered and conquerors 
n . am ſervitutem coegit, Cauſa alike to ſubmit to his royal yoke. The 
To & origo hujus mali Thebani Thebans were the cauſe and original of 
ing 15 fuere; qui, cum rerum potiren- is calamily, aubo when they' were up 
e tur, ſecundam fortunam imbe- permeſt, - bear ing their good fortune with 
, 1/6" cillo animo ferentes, victos ar- a weat mind, proudly accuſed before the 
na, "gf mis Lacedæmonios & Phocen. common affemb!/y of the ſtates of Greece, 
& - ies quaſi parva ſupplicia cædi- the Lacedemonian; and Phocenjians whom 


bus & rapinis luiſſent, apud com- 


they had corguered by their arms, as if 
EI mune 


— 
2 * 2 * r 


— — W 932 - 
A IL WG. Sa . 
= > . f 


75 


mune Græciæ conſilium ſuper- 
be accuſaverunt. Lacedæmoniis 
crimini datum, quod arcem 
Thebanam induciorum tempore 
occupaſſent: Phocenſibus quod 
Bœotiam depopulati eſſent; 

rorſus quaſi poſt arma & bellum 


ocum legibus reliquiſſent. Cum 


Judicium arbitrio victorum ex- 
erceretur, tanta pecunia damnan- 
tur, quanta exſolvi non poſſet. 
Igitur Phocenſes, cum agris, li- 
beris, conjugibuſq; privarentur, 
deſperatis rebus, Philomelo quo- 
dam duce, velut deo iraſcentes, 
templum ipſum Apollinis Del- 
phis occupavere. Inde auro & 
pecunia divites, conducto mer- 
cenario milite, bellum Thebanis 
intulerunt. Factum Phocenſi- 
um, tametſi omnes execraren- 
tur propter ſacrilegium, plus ta- 
men invidiæ Thebanis, a qui- 
bus ad hanc neceſſitatem com- 
ulſi fuerant, quam ipſis intulit. 
taq; auxilia his & ab Atheni- 
enſibus & a Lacedæmoniis miſſa. 
Prima igitur congreſſione Philo- 
melus 'Thebanos caſtris exuit. 
Sequenti prælio primus inter 
confertiſſimos dimicans cecidit, 
& ſacrilegi pœnas impio ſan- 
guine luit. £ hujus locum dux 
Onomarchus creatur. | 
CAP. II. Adverſus quem 
Thebani Theſſalique non ex civi- 
bus ſuis, nec victoris potentiam 
ferre non poſſent, ſed Philip- 
pum, Macedoniz regem ducem 
eligunt, & externz dominatio- 
nis quam in ſuis timuerant, 
ſponte ſuccedunt. Igitur Phi- 


hippus, quaſi ſacrilegii, non The- 


banorum, ultor eſſet, omnes mi- 
lites coronas laureas ſumere ju- 
bet, atque ita veluti deo duce 
in prælium pergit. Phocenſes, 
inſignibus dei conſpeRiis, conſci- 


. entia delectorum territi, abjectis 


armis, fugam capeſſunt, peenaſq; 


= 
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they had made but ſmall ſatisfaction by 
the hawock and ravage they had ſuffered, 
T he crime laid to the charge of the Lace. 
demonians was, that they had ſeized the 
citadel of Thebes in the time of the truce ; 
to the Phocenſians, that they had laid wajlr 
Bæotia, as if indeed they had left any 
room for the Jaws, after arms and war, 
As the trial was managed at the pleaſure 
of the conquerors, they are fined in ſo great 


a ſum of money as could not be paid, 


Wherefore the Phocenfians being flripped 


of their lands, children, and wives, their 


caſe being deſperate, they ſeized upon the 
temple of Apollo at Delphos, under one 
Philomelus as their leader, as if they 
were angry with the god. Being there. 
by enriched with gold and money, and 
having got together an army of merce- 
naries, they made war upon the T heban:, 
This att of the Phocenſians, although al 
people abominated it for the ſacrilege of it, 


yet brought more of odium upon the Ile. 
a, b 


ewhom they had been compelled 
to this neceffity, than upon themſelve:, 
Wherefore aſſiſtance was ſent to them, both 
by the Athenians and Lacedemonian:, 
Philomelus in the firfl engagement ftrij: 
the Thebans of their camp. In the fol. 
lowing battle he fell firſt, fighting among 


the thickeſt, and ſuffered ihe puniſhment 


due to his ſacrilege, by ſhedding his in- 


pious Blood. Onomarchus is made general 


in his ſtead. | 
CHAP. II. Againſt whom the The 


bans and Thelſalians cliuſe a general, ni! 


rom among their countrymen, leſt th 
ſhould not be able to bear his poaber, if con- 
queror, but Philip the king of Macedonia, 
and voluntarily ſubmit themſelves to a fi- 


reign yoke, which they had been afraid i 


in their own countrymen. Wherefore Phi- 
lip, as if he was the avenger of the /a- 
crilege, not of the Thebans, orders all tht 
Soldiers to take laurel crowns ; and ſo pro- 
ceeds to battle, with the god as it avere hi 
leader. The Phocenfiaus having ſeen the) 


badges of the god, being affrighted will 


the conſciouſneſs of their crimes, thrown 
away their arms fall to flight, and /uf: 


violatz religionis ſanguine & fer puniſhment for the violation of relig" 
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ezdibus ſuis pendunt. Incredi- 
bile quantum ea res apud om- 
nes nationes Philippo gloriæ 
dedit. Illum vindicem ſacrilegii, 
illum ulterem religionum quod 
orbis wiribus expiari debuit, ſo- 
lum gui piacula exigeret extitifſe. 
Dignum itaq; qui diis proximus 
haberetur, per quem deorum 
majeſtas vindicata fit. Sed A- 
thenienſes, audito belli eventu, 
ne in Græciam Philippus tran- 
firet, anguſtias Thermopylarum 
part ratione ſicuti antea adveni- 
entibus Perſis occupavere: ſed 
nequaquam ſimili aut virtute 
aut cauſa: ſiquidem tune pro 
libertate Græciæ, nunc pro ſa- 
crilegio publico; tunc a rapi- 
na hoſttum templa vindicaturi, 
nunc adverſus vindices templo- 
rum raptores defenſuri : agunt- 
que propugnatores ſceleris, cu- 


jus turpe erat alios vindices fu- 


iſſe, immemores prorſus, quod 
in dubiis rebus ſuis illo deo eti- 
am confiliorum auctori uſt fue- 
rant; quod illo duce tot bella 
victores inierant: tot urbes auf- 
picato condiderant; tantum im- 


perium terra marique quæſie- 


rant; quod nihil, fine majeſta- 
te numinis ejus, aut private 


unquam, aut publicz rei geſſe. 


rant. Tantum facinus admi 
ſiſſe ingenia omni doQrina ex- 
culta, pulcherrimis legibus in- 
ſtituiſque formata, ut quid poſt- 
hac, ſuccenſere jure Barbaris poſ- 
ſent, non haberent. 


CAP. III. Sed nec Phillip- 
pus melioris fidei adverſus focios 
fuit; quippe veluti timens, ne 
ab hoſtibus ſacrilegii ſcelere vin- 
ceretur, eivitates quarum paulo 
ante dux fuerat, quz ſub auſpi- 
ciis ejus militaverant, quæ gra- 
tulatæ illi ſibique victoriam fue- 
rant, hoſtiliter occupatas diripu- 
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on, by the ſhedding of heir blood, and 
the ſlaughter made of them, Its incre- 
dible to ſay how much credit that thing 
gave Philip amongſt all nations : That he 
was the avenger of ſacrilege, the vindi- 
cator of ?njured religion; that he was 


the only one to exact ſatisfation, for 


what ought to have been expiated by 
the joint ſtrength of the whole world, 
He therefore was worthy to be accounted 
next to the gods, by whom the majeſty of 
the gods was maintained. But the Athe- 
nians having heard of the event of the 


. war, left Philip ſhould paſs into Greece, 


ſeixed upon the narrow paſs of T her- 
mopyle, in like manner as they had done 
before upon the Perſians coming ; but by no 
means either by the like courage, or in 
the like cauſe. For then they did it for 
the liberty of Greece, now for publick ſa- 
crilege ; then to defend the temples from 
the ravage of the enemy, now to defend 
the riflers of temples againſt the puniſhers 
gf them : and act as defenders of a crime, 


of which it was à ſhame any others ſhould: 


have been the puniſhers ; being wholly un- 
mindful, that in their dangerous circum- 
flances, they had made nje of that god, 
as their councellor; that they had ſucceſi- 
Fully undertaken ſo many wars under him, 
as their leader; had fortunately built ſo 
many cities ; had acquired ſo great an em- 
pire by land and by ſea ; that they had 
done nothing ever either of public or 
private buſineſs, without the authority of 
that god. Strange, that an ingenicus peo» 
ple, poliſhed by learning, faſhioned by tlie 
fineft la us and cuſtoms, ſhould have com- 
mitied ſuch a crime, that they could not 
have any thing for which they might 
hereafter be juſtly angry with the Barba- 
rians. | 
CHAP. III. But neither wvas Phi. 


lip a man of more honeſty to his allies ; 


for as if afraid, left he ſhould be outdone * 


in the roguery of ſacrilege, by . the ene- 
mies, he plundered the cities whereof he 
had been leader a little before, which had 
ſerved under his command, and who had 
congratulated him and themſelves for the 
late a being ſeized in hoſtile mans 
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it. Conjuges liberoſq; omnium 
ſub corona vendidit; non deo- 


ædibus ſacris, non dits penati- 
bus publicis privatiſq; ad yo 


fuerat, pepercit; prorſus ut non 
tam ſacrilegii ultor extitiſſe, 
quam facrilegiorum licentiam 
quæſiſſe videretur. Inde, veluti 
rebus egregie geſtis, in Cappa- 
If dociam trajicit, ubi bello parti 
perfidia geſto, captiſq; per dolum 
& occiſis finitimis regibus, uni— 
verſam provinciam imperio Ma- 
cedoniæ adjungit. Deinde ad 
abolendam invidiæ famam, qua 
inſignis præter cæteros tunc tem- 
poris habebatur, per regna mittit 
& opulentiſſimas civitates, qui 
opinionem ſererent, regem Phi- 
lippum magna pecunia locare & 
. muros per civitates, & fana & 
| templa facienda, & ut per præ- 
| 

| 


cones ſuſceptores ſolicitarent. 
Qui cum in Macedoniam veniſ— 
ſent, variis dilationibus fruſtrati, 
vim regiz majeſtatis timentes, 
it taciti proficiſcebantur. Poſt hæc 
li Olynthios aggreditur; recepe- 
rant enim per miſericordiam, 
poſt cxdem unius, duos fratres 
1K ejus, quos Philippus ex noverca 
|| genitos, veluti participes reg- 
1 ni, interficere geſtiebat. Ob 
| hanc igitur cauſam urbem anti- 
quam & nobilem exſcindit, & 
fratres olim deſtinato ſupplicio 
tradit, prædaq; ingenti pariter 
& parricidii voto fruitur. Inde 
quaſi omnia, quæ agitaſſet ani- 
if mo, ei licerent, auraria in Theſ- 
ſalia, argenti metalla in Thra- 
cia occupat. Et ne quod jus 
vel fas inviolatum prætermitte- 
et, piraticum quoque exercere 
inſtituit, His ita geſtis, forte 
evenit, ut eum fratres duo, re- 
1 ges Thraciæ, non contemplati- 
one juſtitiæ ejus, ſed invicem 
metuentes, ne alterius viribus 
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rum immortalium templis, non 


ner. He fold the ui vet and children of 


them all under a crown ; he ſpared not the 


temples of the immortal god, nor chap. 
pels, nor the publick and private tutelar 


gods, to whom he had entered a little be- 


paulo ante ingreſſus hoſpitaliter fore as guet; /o that he did not ſeem 10 


have been /o much the avenger of ſacri- 
lege, as to have ſought à licence for com- 
mitting ſacrilege. Then, as if he had 
done his buſinejs excellently well, he goes 
over into Cappadocia, aubere the war being 
managed with the like perfidicuſneſs, the 
neighbouring kings being taken by ſreac he- 
ry, and ſlain, he joins all that province 
to the empire of Macedonia. Then to wipe 
eff the odicur character, for which he was 
reckoned remarkable' at that time above 
other men, he ſends ſome perſons through 
the neighbouring kingdoms, and moſt op. 
lent cities, to ſpread à report, that ling 
Philip would let out at a vaſt ſum the 
*walls up and down the ſeveral cities, and 
the chapels and temples to be built, and 10 
invite unaertakers by public cryers; who 
awhen they were come into Macedonia, be- 
ing fooled by varus delays, dreading the 
power of the king's majefly, they falent!y 
departed. After this he falls upon the 
Olynthians ; for they had received out of 
pity, after the murder of one, two of 
his Brothers, wwhoz:: being begot of a ſlep- 
mother, Philip was defirous to Kill, as 
pretending to be his partners in the king- 
dem. For this reaſon, therefore, h deſtroy: 
that ancient aud noble eity, and delivers 
up his brothers to the puniſhment long 
before intended for them, and gets a great 
deal of plunder, and his parricidious wii 
together. Then as if als tbings avere 
lawful for him, wuhich he had on 
thought of in his mind, he ſeizes upon 
the gold mines in Theſſaly, and the ſilver 
mines in Thrace, And that he might let 
paſs no right or law unviolated, be ri- 
folved to pradiſe piracy. Theſe things bir 
ing thus done, by chance it happened, that 
two brothers, kings of T hrace, choje bin 
as their judge of their differences, not vi! 
of any conſideration of his juſtice, bit 


fearing on each fide, leſt he ſhould eit 
Bu. Plilip, ac- 
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ths other's Prength. 
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of zecederet, diſceptationum ſua- 
%„e ram judicem eligerent. Sed 
p- ; Philippus more ingenii ſui, ad 
lar judicium veluti ad bellum, ino- 
32. pinantibus fratribus, inſtructo 
% exercitu ſupervepit, & regno 
i- utrumque non judicis more, ſed 
- ffraude latronis ac ſcelere ſpoli- 
bad avit. ö | 

voes CAP. IV. Dum hæc agun- 
ing tur, legati Athenienſium peten- 
the tes pacem ad eum venerunt. 
-he. Quibus auditis, & ipſe legatos 
ince Athenas cum pacis conditionibus 
vie miſit, ibique ex commodo utro- 
was rumque pax fatta, Ex cæteris 
ove quoque Græciæ civitatibus, non 
22h I pacis amore, ſed belli metu, le- 
opu- gationes venere. Siquidem, cru- 
ing deſcente ira, Theſfali Bœotiiq; 
1e orant, ut profeſſum adverſum 
and Phocenſes ducem Græciæ ex- 
nd in hibeat: tanto odio Phocenſium 
«who ardentes, ut, obliti cladium ſda- 
„ be. rum, perire ipſi, quam non 
g the perdere eos præoptarent; exper- 
ent) tamque Philippi crudelitatem 
+ the pati, quam parcere hoſtibus ſuis 
put of mallent. Contra, Phocenſium 


legati, adhibitis Lacedemoniis 
& Athenienſivus, bellum depre- 


vo of 
| flep- 


„, as cabantur, cujus ab eo dilationem 
king. I ter jam emerant. Eœdum pror- 
roy: ſus miſerandumque ſpectaculum, 
livers Græclam etiam nunc & viribus 
ang & dignitate orbis terrarum prin- 
great | ©pem ; regum certe gentiumque 
%% ſemper victtricem, & multarum 
zvire adhuc urbium dominam ; alienis 
onde £xcubare ſedibus, aut rogantem 
ufer bellum, aut deprecantem :; in 


 felver 


gt let iſſe orbis tetrarum 1 eoq; 


he re- ¶ diſcordia ſua civilibuſq; bellis re- 

g be dactos, ut adulentur ultro ſordi- 
„ that} dam paulo ante clientelæ ſuæ 
Je hin partem ; & hac potiſümum facere 
rot o Thebanos Lacedæmonioſque an- 
e, but tea inter ſe imperii, nunc gratiz 
Id join imperantis æmulos. Philippus 
p, ac. Venditatione gloriqꝶ ſaæ, tanta- 
acce- , 


alterius ope omnem ſpem poſu- 
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cording to the cuſtom of his diſpoſition, 
came with an army well accoutred to the 
trial, as if to a battle, the brothers little 
thinking of any ſuch thing, and flript 
them both of their kingdoms, not after the 
way of à judge, but with the knavery 
and willainy of a robber 


CHAP, IV. Wihilt theſs things 
are doing, the embaſſudors of the Athent- 
ans came to him, begging peace, Which 
being heard, he likewije ſent embaſſadors 
to Athens with articles of peace; and 
there a peace «vas made for the advantage 
of both fides. Embaſſies came likewiſe 
from the other cities of Greece, not out of 
love of peace, but fear of war. For the 
7 kefjalians and Bavtians, qvith freſh an- 
ger beg, that he would ſhew himſelf the 
general of Greece againſt the Phocenfians, 
which he had profe/cd himſelf to be: 
burning with ſo great a hatred of the Pho. 
cenſiaus, that forgetting their own loſſes, 
they choſe rather io periſh, than not 10 
ruin them, and to ſuffer the experien- 
ced cruelty of Philip, than ſpare their 
enemies. 
ſadors of the Phocenſians, the Lacedemo- 
nians being taken with them, deprecated 
the war ; the putting off of which they 
had bought of him three times already. 
It was a very ſhameful and miſerable 
fight, that Greece, ewen thea the moſt con- 
fraerable country in the world, both for 
flrength and dignity, that had always 
been /e congueror of hings and nations, 
and was as yet miſtreſs of many cities, ſhould 
attend at a foreign court, either begging 


for war, or begging it off : that the defen- 


ders of the world ſhould place all their 
highes in the help of another, and ſhould 
be reduced very much, by their jarrin 
and civil wars, as 10 flaiter what h 
been a little before a mean part of their 
wvaſſalage : and that the T hebans eſpeca- 
ally, and Lacedemonians ſhould do theſe 


things, formerly rivals for power, but 
now for the favour of him that bore all 


the ſway. Philip, to diſplay his. glory, 


ſrews a diſdain for theſe great cities; 
_ rum - 


On the other hand, the emba/j- 
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rum urbium faſtidium agitat, 
atque utros potius dignetur, æſti- 
mat. Secreto igitur auditis utriſ- 
que —2 his veniam 
belli pollicitur, jurejurando, 
adactis, reſponſum nemini pro- 
dituros; illis contra, venturum 
ſe, auxiliumque laturum. U- 
troſque vetat parare bellum, aut 
metuere. Sic variato reſponſo, 
ſecuris omnibus, Thermopyla- 


rum anguſtias occupat. 


CAP. V. Tunc primum 
Phocenſes, captos ſe fraude Phi- 
lippi animadvertenes, trepidi ad 


arma confugiunt. Sed neq; ſpa- 


tium erat inſtruendi belli, nec 
tempus ad contrahenda auxilia; 
& Philippus excidium minaba- 
tur, ni fieret deditio. Victi 
igitur neceſſitate pacta ſalute ſe 
dederunt. Sed pactio ejus fidei 
fuit, cujus antea fuerat depreca- 
ti belli promiſſio. Igitur cæ- 
dantur paſſim rapiunturque: non 
liberi parentibus, non conjuges 
maritis, non deorum ſimulacra 
templis ſuis relinquuntur. Unum 
tantum miſeris ſolatium fuit, 
quod, cum Philippus portione 
prædæ ſocios fraudaſſet, nil re- 
rum ſuarum apud inimicos vi- 
Reverſus in regnum, 
ut pecora paſtores nune in hiber- 
nos, nunc in zſtivos ſaltus tra- 
Jiciunt, ſic ille populos & urbes, 


ut illi vel replenda, vel derelin- 


quenda quzque loca videbantur, 
ad libidinem ſuam transfert. 
Miſeranda _ facies & excidio 


vor alle hoſtilis, nec diſcurſus 
per urbem militum erat; non 

norum atq; hominum rapina 
ſed tacitus mœror & luctus, ve- 
rentibus ne ipſz lacrymæ pro 
contumacia haberentur. Creſ- 
cit diſſimulatione ipſa dolor; 
hoc altius demiſſus, quo minus 
profiteri licet. Nunc ſepulera 
majorum, nunc veteres penates, 


on quidem pa- 


and confiders which he ſhould rathy 
wvouchſafe to favour. W, _— having 
heard both embaſſies privately, he proni. 
fes the one a ſecurity from war, being 
obliged by oath, that they ſhould diſcover 
his anſwer to nobody; the other, on th 
other hand, that he would come and bring 
them aſſiſtance. He forbids both to pre. 
pare fon war, or to be afraid. Thu: a 
different anſwer being given, whilſt al 
were ſecure, he ſeizes upon the narrow 


paſedf Thermopyle. . 
C HP. NV. Then firſt of all, th: 
Phocenfians prreeiving themſelves trepan. 


ned by the roguery of Philip, run to arm; 
in a fright. But there was neither tim: 
to prepare duly for the war ; and Phili 
threatened their ruin, unleſs a ſubmiſſion 
was made, Wherefore being conquered 
by neceſſity, they ſurrendered themſelves, 
their lives being agreed for. But the a- 
greement was juſt as faithfully kept, as the 
promiſe before relating to war deprecated, 
Wherefore they were ſlaughtered every 
where, and made priſoners. Children 
are not left to their parents, nor wives t0 
their huſbands, nor the flatues 4 the 
gods to the temples. T he miſerable peo- 
ple had only one comfort, that as Philit 
cheated his allies of their part of he 
plunder, they ſaw none of their goods in 
the hands of their enemies, Returning 
into his kingdom, as faepherds remove 
their cattle, one while into winter pa/- 
tures, another while into ſummer paſtures, 
Jo does be tranſplant, according to his 
pleaſure, people and cities, any place 
appeared to him either proper to be reple- 
niſhed or forſaken. There was every 
avere a miſerable appearance, and lib. 
the deftruftion of a country by an enemy. 
There was not indeed the fear of an ene. 
my, nor the running of ſoldiers up and 
down à city, nor indeed the ſeizing if 
goods and men; but à tacit ſaducſi 


and mourning ; they being afraid, 4% 


their very tears ſhould be accounted for 
flubborneſs. Their grief increaſes by tht 
very concealing of it, fenking ſo much tht 
deeper, by how much the leſs they are al- 
lowed to utter it. One while they conſi- 
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nunc tecta, in quibus geniti e- 
rant, in quibuſque genuerant, 
couſiderabant; miſerantes nunc 
vicem ſuam, quod in eam diem 
vixiſſent; nunc filiorum, quod 
non poſt eam diem nati eſſent. 


CAP. VI. Alios populos 
in finibus ipſis hoſtibus opponit, 
alios in extremis regni terminis 
ſtatuit: quoſdam bello captos in 
ſupplementis urbium dividit, 


Atque ita ex multis gentibus 


nationibuſq; unum regnum po- 
pulumq; conſtituit. Compokitis 
ordinatiſq; Macedoniz rebus, 
Dardanos, cœteroſque finitimos, 
fraude captos expugnat. Sed 


nec a proximis manus abſtinet. 
Siquidem Arrybam, regem E- 
piri, uxori ſuæ Olympiadi arc- 
tiſſima cognatione junctum, pel- 
lere regno ſtatuit; atq; Alexan- 
drum, N e ejus, uxoris 


Olympiadis fratrem, puerum ho- 


neſtæ pulchritudinis, in Mace- 
doniam nomine ſororis arceſlit, 


omnique ſtudio ſolicitatum ſpe 


regni, ſimulato amore, ad ſtu- 


regnum; 


pri conſuetudinem perpulit, ma- 
jora in eo obſequia habitarus, 
ſive conſcientiæ pudore, ſive 
regni beneficio. Cum igitur ad 
viginti annos perveniſſet, erep- 
tum Arrybæ regnum puero ad- 
mod um trait, Celeſtur in utro- 
que. Nam nec in eo jus cop- 
nationis ſervavit, cui ademit 
& eum cui dedit, 
impudicum fecit antequam re- 
gem. 5 


LIBER VII. 


I. 83 


dered the ſepulchres of their anceſtors, an- 
ot her while their houſhold gods, another 
wwhile the houſe in which they had been 
begot, and in which they had begot chil- 


dren: lamenting one while their own 


fate, that they had lived to that day; 
another while that of their children, that 
they were not born after that day. 
CHA. VI. Some people he. placed 
upon the birdors againſt his enemies, others 
he ſettied in ihe extreme parts of his 
kingdom, Ve diftributed ſame he had 
taken in war, for the filling up of cities. 
Aud thus he made one kingdom and peo- 
ple out of many nations and people, , The 
affairs of Macedonia being ſettled, and 
put in order, hereduces the Dardanians, 
and the reſt of his neighbours, being tre- 
panned by fraud, But neither does he 
keep his hands from his relations > for he 
reſolved to drive ,Arrybas king of Epire, 
allied to his wife Olympias in à very cloſe 
relation, out his kingdom. And be ſends 
for Alexander his ſtepſon, the brother of 
his wife Olympias, a boy of great beauty, 
into Macedonia, in the name of his fifter ; 
and having ſolicited him with the utmoſt 
application, by the hopes of a kingdom, 
pretending a mighty love for him, he en- 
gaged him in à criminal commerce; ve- 
ry likely to haue the greater compliances 
from him, whather from the ſhame of his 
ob guilt, or the benefit of a kingdom 
conferred upon him. When therefere he 
Was come to t wenty years of age, he deli- 
wered the kingdom taken from Arrybas to 
him but a boy, wicked in both. For be 
neither kept the law of kinſhip in bim, 
from æubom he took the kingdom ; and he 
made him, to whom he gave it, a debau- 


chee before he made him a king. 
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BREVIARIUM CAPIT UM. 
. Philippus cogitat de Gracia ſubjuganda; ideo Byzantium, ſed fruſtra, 


obſidet. 


2. A Scytharam rege variis modis deluditur, unde pugna, & præda 


abduttn. 


3. Triballi Philippum prada ſpoliant. Athenienſes & Thebanes Philippus 


prælis atter it. 


4. VFicloria moderate utitur : ſevit in Thebanos gui fortiter ſe gerunt, 
5. Greciam pacare fludet, ut Perſas bells adoriatur. 

6. Pauſanias Philippum obtruncat, uitionem ab iniquo judice exigens, 

7. Philippus, Olympiade & Alexandre conſciis, inter ficitur. 

8. Philippi elogtum, ejuſdemęue cum Alexandro filio, & ſucceſſore, con- 


parat ione. 


S 


* Græciam Philippus cum 


veniſſet, ſollicitatus paucarum 
civitatum direptione; et ex præ- 
da modicarum urbium, quantæ 


opes univerſarum eſſent, animo 


proſpiciens; bellum toti Græciæ 
inferre ſtatuit. Ad cujus emo- 
lumentum egregie pertinere ra- 
tus, ſi Byzantium, nobilem & 
maritimam urbem, receptacu- 
lum terra marique copiis fuis fu- 
turam, in poteſtatem redegiſſet, 
eandem, claudentem ſibi portas 
obſidione, cinxit. Hec namque 
urbs condita primo a Pauſania, 
rege Spartanorum, & per v11 an- 
nos poſſeſſa fuit ; deinde varian- 
te victoria nunc Lacedzmoni- 
orum, nunc Atkenienſium juris 
habita eſt. Quæ incerta poſſeſ- 
ſio effecit, ut nemine, quaſi ſu- 
am auxilizs juyante, — 
conſtantius tueretur. Igitur 
Philippus longa obſidionis mora 
exhauſtus, pecuniz commerci- 
um de piratica mutuatur, Cap- 


tis itaq; centum ſeptuaginta na- # 


vibus, mercibuſq; diſtractis, an- 
lantem inopiam paululum re- 


17 ER Philip was come into Greece, 
being tempted wiikh the plunder of 
a few cities, and foreſeting in his mind, 
by the plunder of jmall cities, how great 
the riches of all would be, be reſolved 10 
make war with ail Greece. For the ad- 
vantage of which, thinking it would con- 
duce extraordinarily, if he could bring 
under his power Byzantium, a noble city 
and a ſea-port, that would be a place of 
reception for his troops by land and by 
fea, he blockaded by à cloſe fiege the ſame, 
fhutting its gates upon him. For this 
city vas built firſt by Pauſanias king if 
the Spartans, and poſſeſſed forgfeven years; 
then as victory changed /ides, it was one 
ewhile reckoned the Lacedemonians, and an- 
other while the Athenians. Which un: 
certain pofſeſfion was the reaſon, that 
ai no body alſiſted it with troops 4. 
their own, it maintained its liberty mort 
courageouſly. Wherefore Philip being ex- 
haufted by the long continuance of the fiege, 
borrows money for piracy. For having 
taken a hundred and ſeven ſhips, and 
fold off the commodities on board, he re- 
reſhed his breathleſs poverty a little, 
Then that ſq great an army might not by 
kept employed in tie attacking of one cit 
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Wereavit. Deinde, ne unius ur- 
vis oppugnatione tantus exerci- 
tus teneretur, profectus cum for- 
Itiſiumis multas Cherſonenſtum 
lurbes expugnat. Filiumq; Alex- 
Jandrum, decem & octo annos 
natum, ut, ſub militia patris, ty ro- 
Ecinii rudimenta deponeret, ad 
ſe arceſſit. In Scythiam quoque 
Epredandi cauſa profectus eſt, 
more negotiantium, impenſas 
belli alio bello refecturus. 

CAP. II. Erat eo tempore 
rex Scytharum Atheas, qui cum 
dello Iſtrianorum premeretur, 
E 2uxilium a Philippo per Appolo- 
nienſes petit, in ſucceſſionem 
eum regni Scythiz adoptaturus, 

Cum interim Iſtrianorum rex 
decedens & metu belli & auxi- 
liorum neceſſitate Scythas ſolvit. 

Itaque Atheas, remiſſis Macedo- 
nibus, renunciari Philippo jubet. 

negue auxilium ej us ſe petifſe, ne- 
que adoptionem mandaſſe. Nam 
neque windita Macedonum egere 
Seyt hat, quibus meliores forent : 
negue hæredem fi bi incolumi filio 
defſe, His auditis Philippus 
legatos ad Atheam mittit, im- 
penſæ obſidionis portionem pe- 
tentes, ne inopia deſerere bel- 
lum cogatur. Quod eo promp- 
tius eum facere debere, quod 
miſſis a ſe in auxilium ejus mi- 
litibus, ne ſumptum quidem viz, 
non modo officit pretia dederit. 
Atheas inclementiam cœli & 
terrz ſterilitatem cauſatus, quæ 
non patrimoniis ditet Scythas, 
ſed vix alimenta exhibeat, re- 
ſpondit, nullas ſibi opes effe, qui- 
bus tantum regem expleat ; 

turpius putare, parvo defungi, 
quam toti abruere Scythas au- 
lem virtute animi & duritia cor- 
doris, non opibus cenſeri. Qui- 
bus deriſus Phippus, ſoluta ob- 
fidione Byzantii, Scythica bel. 
la aggreditur, præmiſſis legatis, 
quo ſecuriores faceret, qui nun- 


25 


only, marching away with the ſtouteſ of 
the ſoldiers, he takes many cities of the 
Cherſonefrans, and ſends for his ſon Alex- 
ander to him, eighteen years old, that he 
might, under the command of his father, 
lay down the rudiments of the firft in- 
ſtructions in war. He likewiſe marched 
into Scythia to plunder, after the manner 
of your trading people, defigning to make 
up the expences of one war by ancther. 


CHAP, II. Atheas 
time king of the Scythians, who being 
diftrefſed by @a war of the Itrians, begs 
affiftance of Philip by the Apollonians, in- 
tending to adopt him for the {ſucceſſion of 
Scythia. Whilſt in the mean time the king 
of the trians dying, delivers the Scythi- 
ans both from the fear of war, and the ne- 
ceffity of aſſiſtance. Wherefore Atheas ſend- 
ing back the Macedonians, orders this word 
to be carried to Philip. That he had nei- 
ther defied his aſſiſtance, nor charged 
his embaſſadors with the afair of adop- 
tion. For neither did theSeythians ſtand 
in need of the protection of the Mace- 
donians, than whom they were better ; 
nor would an heir be wanting to him, 
whilf his ſon was alive. Philip, aper 
bearing theſe things, ſent embaſſadors 10 


Atheas, defiring a part of the exfence of 


the ſiege, that he might not be obliged iv 
drop the war for want of money: aui, 
he ought, he ſaid, 10 do the more readily, 
becauſe he had not only not given the due 
rewards of their ſervices to the ſoldiers ſent 
to his offi lance, but not /» muck as the 
expence of their march. Atheas alledging 
the rigour of the climate, and the barren- 
neſs of the land, which did not enrich the 
Scythians with wealth, but ſcarce jupplied 
them with food, replied, that he had no 
riches, wherewith he might ſatisfy fo 


great a king; and that he thought it 


more ſcandalous to do but a little, than 
to refuſe the whole: and that the Scy- 
thians were looked upon for the bravery 
of their minds, and the hardineſs of 
their bodies, not their wealth. By which 
words Philip being bantered, raifing the 
tient 
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tient Ath ene dum Byzantium 


obſedet, woviſſe fe ſtatuam Herculi, 


ad quam in oftio Iſtri ponendam /e 
venire, pacatum acceſſum ad re- 


ligionem dei petens, amicus ipſe 


Scythis wenturus. IIle, % woto 
fungi wellet, flatuam fibi mitt? 
jubet; non modo ut ponatur, vo- 
rum etiam ut inviolata maneat, 
pollicitur. Exercitum autem fines 
ingredi negat /e paſſurum. At /i 


invitis Scythis ſtatuam ponat ; eo 


digreſſio ſublaturum, werſurumque 


es flatue in aculeos ſagittarum. 
His utrumq; irritatis animis præ- 
lium committitur. Cum virtute 
& numero præſtarent Scythæ, 
aſtu Philippi vincuntur. Viginti 
millia puerorum ac fœminarum 
capta, pecoris magna vis, auri 
argentique nihil. Ex primum 
fides inopiæ Scythicæ fuit. Vi- 
inti millia nobilium equarum 
ad genus faciendum in Macedo- 
niam miſſa. é 
cattle, but nothing of gold or ſilver. 


poverty. Twenty thouſand fine mares were ſent into Macedonia to raiſe a breed, 


CAP. III. Sed revertenti 
ab Scythia Triballi Philippo oc- 
currunt; negant ſe tranſitum 
daturos, ni portionem accipiant 
prædæ. Hinc jurgium & mox 
prælium; in quo ita in femore 
vulneratus eſt Philippus, ut per 
corpus ejus equus interficeretur. 
Cum omnes occiſum putarent, 


velut devota, ſpolia pene luctu- 
ofa Macedonibus fuere. Ubi 
vero ex vulnere primum conva- 
luit, diu diſſimulatum bellum 
Athenienſibus infert, quorum 
cauſe Thebani ſe junxere, me- 
tuentes, ne victis Athenienſibus 
veluti vicinum incendium bel- 
lum ad ſe tranfiret. Facta igi- 


tur inter duas paulo ante infeſ- 


tiſimas civitates ſocietate, lega- 


communem hoſtem putant com- 
munibus viribus ſummovendum; 


præda amiſſa eſt. Ita Scythica, 


tionibus Græciam fatigant; 
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fege of Byzantium, he enters upon a var 
againſt Scythia, embaſſadors being ſent be. 
fore to render them more ſecure, and tell 
Athenas, thatwhilſt hewas beſieging By. 
zantium, he had vowed a ſtatue to Her. 
cules, to ere& which at the mouth of 
the Iſter, he was coming, requeſting a 
peaccable acceſs to bay lis devotion to 
the god, fince he would come as a friend 
to the Scythians. He orders the ſtatue to 
be ſent him, as if he had a mind to fulfil 
his vow : he promiſes .not only that it 
ſhould be ſer up, but alſo that it ſhould 
remain unmeddled with ; but denies that 
he would ſuffer an army to enter his 
country ; and if he ſet up the ſtatue in 
ſpiteof the Scythians, after he was gone Wrnination 
he would take it away, and turn the N tatem fin 

- braſs of the ſtatue into the points of ar- Cap. 
rows. Their minds being irritated on both Weallide d 
fides by thele means, a battle is fought. Tho Denique 
the Scythians excelled in valour and num. pus illa d 
ber ,theyare conquered bythe ſubtle manage- Nvio riſit; 
ment of Philip. Twenty thouſand beys and Fadhibuit ; 
women were taken, and a vaſt number of guenta ſu 


That was the firſt proof of the Scythian: illo fuit, 


nemo ſen! 
le Græcia 
juſſit. A 
Iætitiam 

temperavi 
xſultaſſe 
ſultaſſe vi 
dus, quo 
verat, & 


CHAP. III. But the Triballi meet 
Philip as he was returning from Scythia, 
and refuſe to grant him a paſſage, unlc); 
they had a ſhare 4 the booty. Upon thir 
enſued a urangle, and preſently a battle, 
in which Philip was jo wounded in the 
thigh, that his horſe was killed through 
his body. Whilft all thought he was ſlain, 


the plunder was loft. Thus the fpoils if bello 

Seythia, as if accurſed, were almoſt fu- Wepulturz 
tal to the Macedonians. But as ſoon 0: Wunerum + 
he recovered of his wound, he makes war Neferrent, 
upon the Athenians, the deſign of which per hæc 4 
had been /o long difſembled; to wwhiſe HRmico Ant 
cauſe the Thebans joined themſelves, frar- his amiciti 
ing left, after the Athenians were congucr- Fas miſit. 

ed, the war, like a fire in the ee wal on folum 
Hood, fhould ſpread to them. Wherefort km inter 


an alliance being made betwixt the two Nyendidit. 


cities, but a little before the moſt violent Ws ſecuri p 
enemies to one another, they weary Greect Nium redeę 


the common enemy was to be repelled h 
their common flirength, For that Philif 
neque 


Muriam 11 


LI B ER IX. 


q neq; enim ceſſaturum Philippum, 


var i proſpere prima ſucceſſerint, 
be. niſi omnem Græciam domuerit. 
tell N Motz quædam civitates Athe- 
By- nienſibus fe jungunt; 1 
ler- autem ad Philippum belli metus 
1 of traxit. Prælio commiſſo, cum 
g a Athenienſes longe majore mili. 
1 to tum numero præſtarent, aſſiduis 
end bellis indurata virtute Macedo- 
eto Nnum vincuntur. Non tamen 
ulfl immemores priſtinæ gloriæ ceci- 
t it dere; quippe adverſus vulneri- 
ould bus, omnes loca, que tuenda a 
that Wducibus acceperant, morientes 
his {Weorporibus texerunt. Hic dies 
e in Nuniverſæ Græciæ & gloriam do- 
gone minationis & vetuſtiſſimam liber- 
| the atem finivit. 
f ar- CAP. IV. Hujus viRoriz 
both callide diſſimulata lætitia eſt. 


Thi) HDenique non ſolita ſacra Philip- 


num- pus illa die fecit; non in convi- 
zage- Nvio riſit; non ludos inter epulas. 
's and adhibuit; non coronas aut un- 
ber of Nguenta ſumpſit; &, quantum in 
ian, Hillo fuit, ita vicit, ut victorem 
breed, nemo ſentiret. Sed nec regem 
meet ſe Græciæ, ſed ducem appellari 
ythia, Wuſſit. Atque ita inter tacitam 
unleſs Wztitiam & dolorem hoſtium 
n lit Ntemperavit, ut neque apud ſuos 
battle, Nexſultaſſe neque apud victos in- 
in the ¶ ſultaſſe videretur. Athenienſi- 
trong Nbus, quos paſſus Uinfeſtiſſimos 
Alain, Ifuerat, & captivos gratis remiſit, 
oils of bello conſumtorum corpora 
oft fa- Wepulturz reddidit; reliquiaſque 
con 0: funerum ut ad ſepulcra majorum 
's war Beferrent, ultro hortatus eſt. Su- 
which er hzc Alexandrum filium cum 
whe/e Fpmico Antipatro, qui pacem cum 
» ſear- Pis amicitiamg; jungerent, Athe- 
nquecr- Was miſit. Thebanorum porr» 
rh bour- Fon ſolum captivos, verum eti- 
terefore Im interfectorum ſepulturam 
he two endidit. Principes civitatis ali- 
violent Ns ſecuri percuſſit; alios in exi- 
Greece ſium redegit, bonaque omnium 
ink that Wccupavit. Pulſos deinde per 
lled H Fpjuriam in patriam reſtituit : ex 
Ee Philif 


neque 


en. 87 
would not give over, if his firft attempts 

Succeeded well, till he had ſubdued all 
Greece. Some cities being wrought upon, 

Joined themſelves to the Athenians ; but the 
fear of the war drew ſome ever to Philip. 

A battle being fought, tho" the Athenians 

exceeded him greatly in number of men, 

they are conquered by the courage of the 

Macedonians, that had been tempered by 

continual wars. Vet they did not fall un- 

mindful of their former glory. For dying 

all with wounds received in the fore part 

of” the body, they covered the places they 

had received from their leaders to main- 

tain, with their bodies. This day ended 
both the glory of the mighty ſway, and the 

moſt antient liberty of all Greece, 


CHAP. IV. The joy for this victory 
was craftily concealed, In ſhort, Philip 
did not perform the uſuab Jacrifices that 
day. He did not laugh at table, nor mix 
any diverſions with his entertainment. 
He uſed not crowns or ointments ; and as 
much as was in him, he conquered ſo, that 
no body might perceive him to be a congue- 
ror. But neither did he call himſelf the 
king, but the general of Greece, And he 
fo managed himſelf betwixt a ſecret joy, 
and a regard to the enemies“ ſorrow, that 
he might neither appear among his ſub. 
jeds to rejoice, nor among the vanquifhed 
to inſult them. He both releaſed their 
priſoners for nothing to the Athenians, 
whom he had experienced to be his bitter- 
eft enemies; and reſtored the bodies e 
thoſe that were ſlain in the battle for bu- 
rial; and adviſed them to carry the re- 
licks of their dead into the ſepulchres of 
their anceflors. Befides this, he ſent A- 
lexander his ſon with his friend Antipa- 
ter to Athens, to make a peace and an al- 
liance with them. But he not only ſold 
the priſoners of the T hebans, but hikewwije 
the burial of their ſlain. Some leading 
men of the city he beheaded, others he 
Forced into baniſhment, and ſeized upon 
all their eſtates. After that he reflorea to 
their country thoſe that had been unjuſtly 
driven from thence : he made three bun- 
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ces reftoreſq; civitati dedit; a- 
, pad quos cum potentiſſimi qui- 
| ue rei ejus ipſius criminis po- 
ularentur, quod per injuriam 
| fe in exilium egiſſent, hujus 


| horum numere ccc exules, judi- 


conſtantiæ fuerunt, ut omnes ſe 
auctores faterentur, meliuſque 
cum republica actum, cum dam- 
nati eflent, quam cum reſtituti, 
| contenderent. Mira prorſus au- 
it dacia; de judicibus vitæ neciſq; 
Il ſuæ, quemadmodum poſſunt, 
ſententiam ferunt ; contemnunt- 
que abſolutionem, quam dare 
1 inimici poſſunt: & quoniam re- 
| bus nequeunt ulciſci, verbis 
i uſurpant libertatem. 

i CAP. V. Compoſitis in 
| Græcia rebus, Philippus omni- 
| um civitatum legatos ad forman- 
„ dum rerum preſentium ſtatum 
1 evocari Corinthum jubet. Ibi 
W | + pacis legem univerſæ Greciz 
pro merits ſingularum civitatum 
ſtatuit: conciliumque omnium, 
veluti unum ſenatum, ex omni— 
bus legit. Soli Lacedæmonii & 
legem & regem contempſerunt ; 
ſervitutera non pacem rati, qu:e 
non ipſis civitatibus conveniret, 
ſed a victore ferretur. Auxilia 
deinde ſingularum civitatum de- 
ſcribuntur, ſive adjuvandus ea 
manu rex oppugnante aliquo fo- 
ret, ſeu duce illo bellum inſe- 
rendum. Neque enim dabium 
erat imperiam Perſarum his a>. 
1 paratibus peti. Summa auxili- 
| orum ducenta millia peditum 
4 fuere & equitum quindecim mil- 
5 lia. Extra hanc ſummam & Ma- 
4 cedoniæ exercitus erat, & con- 
finis domitarum gentium barba- 
ries. Initio veris tres duces in 
Aſiam Perſarum juris præmittit, 
Parmenionem, 
Attalum, cujus ſororem, nuper 
expulſa Alexandri matre Olym- 
piade propter ſtupri ſuſpicionem, 
in matrimonium receperat. 
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dred of their number judges and powery. 
ors; before ewhom, when all the mi 
power fiel men were called to account, a; 
guilty of the very ſame crime, for hay. 
ing unjufily forced them into baniſhment, 
they were perſons of that great courage, 
that they all confeſſed themſelves the pro. 
moters of that matter, and flood 0 it, 
that it avent betler with the commonwealth 
when they avere condemned, than when they 
were reſtored. "onderful boldneſs in. 
deed! thry paſs ſentence upon the judge 
of their life ana death, as 725 as they 
can; and deſpiſe the acquital which their 
enemies can give them, And becauſe thy 
cannot revenge themſelves by facts, thi 
uſe a freedom however in their word:. 


CHAP. VJ. Aﬀairs being ſettled in 
Greece, Philip orders deputies from all tir 
cities to be ſummoned to Corinth to re. 
gulate the flate of the preſent affairs. 
There lie fixes articles of peace for all 
Greece, according to the deſerts of eve 
city ; and chuſes a council ef them all, a; 
it were one ſenate out of all, Only tl; 
Lacedemonians deſpiſe both the Iaac an 
the king ; thinking it a ſtate of Nawery, ct 
peace, 'which had been agreed upon b 
the cities themſelves, lust was made by tr 
Conqueror. Then the quota's of ſoldier: 
for every city are determined, avhether 10. 
king was to be afſified by that army, in 
caſe of any one's attacking him, or a war 
Tas 19 be made upon any one under bin 
as Heir geuntral. For it avas not doubted 
e empire of tlie Perſians was aimed it 
by theſe preparations, The ſum of ti! 
troop; wwas io hundred thouſand foot, ani 
j1fteer thouſand horſe, Befides this jun 
199, there avas the army of the Macedoni- 
ans, and the neighbouring barbarians i 
the conquered nations. In the beginniig 
of ſpring, he ſends before him three gens. 
ra's into Aſia under the juriſdiftion of itt 
Perfians, Parmenio, Amyntas, and Aite- 
Ins, <vhe/ſe fiſler he had taken into marti. 
age, having lately divorced Olympias tit 
mother of Alexander, upon ſuſpicion f 


adultery, 
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Interea, dum 


CAP. VI. 
aaxilia a Grzcia coeunt, nuptias 
Cleopatre hliz & Alexandri, 
quem regem Epiri fecerat, cele- 


brat. Dies erat pro magnitudi- 
ne duorum regum & collocantis 
fliam et uxorem ducentis appa- 
ratibus inſignis. Sed nec ludo- 
rum magnificentia deerat; ad 
quorum ſpeQtaculum Philippus 
dum fine cuſtodibus corporis 
medius inter duos Alexandrios, 
flium, generumque, contende-- 
ret; Pauſanias, nobilis ex Ma- 
cedonibus adoleſcens, nemini 
ſuſpectus, occupatis anguſtiis, 
Philippum in tranſitu obtrun— 
cat; diemq; lætitiæ deſtinatum, 
fedum luctu funeris facit. Bic 
Pauſanias primis pubertatis an— 
nis ſtuprum per injuriam paſſus 
ab Attalo fucrat; cujus indiy- 
nitati hzc etiam fœditas acceſ- 
ſerat; nam perductum in convi. 
rium ſolutumque mero, Attalus 
non ſuz tantum, verum & con- 
vivarum libidini, velut ſcortum 
vile, ſubjecerat ; ludibriumque 
omnium inter æquales reddide- 
tat. Hanc rem ægre ferens 
Pauſanias querelam Philippo ſæ- 
pe detulerat, Cum variis fru- 
ſtrationibus non ſine riſu differ- 
retur, & honoratum inſuper du- 
catu adverſarium cerneret ; iram 
in ipſum Philippum vertit, ulti- 
onemque, quam ab adverſario 
non poterat, ab iniquo judice 
exegit. 

CAP. VII. Creditum eſt 
etiam immiſſum ab Olympiade 
matre Alexandri fuiile ; nec ip- 
ſum Alexandrum ignarum pater- 
nz cadis extitiſſe: quippe non 
minus Olympiadem repudium, 
& prælatam fbi Cleopatram, 
quam ſtuprum Pauſaniam dolu- 
iſſe. Alexandrum quoque, reg- 
nt æmulum, fratrem ex nover- 
ca ſuſceptum, timuiſſe: eoqge 
tactum, ut in convivio antea 


- 


CHAP. VI. In the mean time, whilſt 
the troops draw together from Greece, he 
celebrates the marriage of his daughter 
Cleopatra, and Alexander, whom he had 
made king of Epire. T he day was remar ta- 
ble for the pomp of it, ſuitable to the gran- 
deur of the two kings, as well him that 


gave his daughter in marriage, as him 


that married her. But neither was the 
magnificence of games wanting; to the 


fight of which, as Philip was going aui. 


out his guards, in the midſt, betwixt the 
two Alexanders, his fon and jon-in-law, 
Pauſanias, a noble youth of the Macedo- 
nians, ſuſpected by no body, having jeized 
a narrow paſs, kills Philip in his going 
through it, and makes the day deſtined 10 


Joy, dijmal with the mourning of a fune- 


ral, This Pauſjanias, in the firft year of 
his puberty, had by an outrage juffered a 
moſt ſcandalous abuje from Aitalus, to the 
indignity of which his filthine/; was add- 
ed; for Attalus had ſubjefted him, being 
breught into a feaſt, and drunk with 
wine, not only to his own luſt, bat alſo 
te that of the company, as if he had been 
a ſorry hre; and had made him a 
laughing flock among his fellows, Pau- 


ſanias taking this thing heinouſly ill, had, 


often carried his complaint to Philip. Be- 
ing put off with divers baulks, not with- 
out being laughed at, and ſecing his adwver- 


ſary honoured moreover with a general's 


commiſſion, he turns his rage upon Philip 
himſelf, and took his revenge, which he 
could not haue of his enemy, of his unjuſ? 


Judge. 


I 


CHAP. FTI. I. a believed he was 


put upon this by Olympias, the mother of 


Alexander; and that Alexander was nt 
ignoraut of bit father's death : for that 
'Olympias had no leſi reſented her divorce, 
andihat C leopatra had been preferred be- 
fare her, than Pauſanias had reſented 
his abuſe. That Alexander too feared 
his brother begot of his flep-mather, ab 
bis. rival for the hinzdem; and had 
been thereby moved to quarrel at an c. 


gr Arſt with Attalus, and pr. 
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vulæ fuit. 


1 
rimum cum Attalo, mox cum 
ipſo patre jurgaret ; adeo ut eti- 


am ſtricto gladio eum Philippus 


confectatus fit, zgreque a filii 
cede, amicorum precibus exo- 
ratus. Quamobrem Alexander 
ad avunculum ſe in Epirum cum 
matre, inde ad regem Illyrio- 
rum contulerat : vixq; revocanti 
mitigatus eſt patri, precibuſque 
cognatorum ægre redire compul- 
ſus. Olympias quoque fratrem 
ſuum Alexandrum, Epiri regem, 
in bellum ſubornabat; perviciſ- 
ſetque, ni filiæ nuptiis pater ge- 
nerum occupaſſet. His ſtimulis 
iratum utriq; Pauſaniam, de im- 
punitate ſtupri ſui querentem, ad 
tantum facinus impuliſſe credun- 
tur. Olympias certe fugienti 
percuſſori equos quoque præpa- 
ratos habuit. Ipſa deinde, au- 
dita regis nece, cum titulo offici1 
ad exequias cucurriſſet, in cru- 
ce pendentis Pauſaniæ capiti, 
eadem nocte qua venit, coro- 
nam auream impoſuit, quod 
nemo alius audere, niſi hæc, ſu- 
5 Philippi filio, potuiſſet. 

aucos deinde poſt dies, refix- 
um corpus interſectoris ſuper re- 
liquias mariti cremavit, & tumu- 
lum ei eodem fecit in loco, pa- 


rentarique eidem quotannis, in 


cuſſa populo ſuperſtitione, cura- 
vit. 
qua pulſa Philippi matrimonia 


fuerat, in gremio ejus prius filia 


interfecta, finire vitam ſuſpendio 
coegit, ſpectaculoque pendentis 
ultionem potita eſt, ad quam 
per parricidium feſtinaverat. No- 
viſime gladium, quo rex percuſ- 


ſus eſt, Appolini ſub nomine 


Myrtales conſecravit: hoc enim 
nomen ante Olympiadis, par- 
Quæ omnia ita pa- 
lam facta ſunt, ut timuiſſe vide- 
atur, ne facinus ab ea commil- 
ſum non probaretur, 


T INI 


Poſt hæc Cleopatram, a 


ſenily after avith his father. So that 
Philip purſued him even with his drawn 
ſword, and was hardly diſſuaded from the 
killing his, ſon, by. the entreaties of his 
friends. Wherefore Alexander had with. 
drawn himſelf from his mother ints E- 
pire to his uncle, and from thence to the 
king of the Illyrians, and was with diſi- 
culty reconciled to his father recalling 
him, and not eafily obliged by the entrea- 
ties of his relations to return. Olympias 
boo was infligating her brother Alexander 
king of Epire, to a war with him, and 
would have prevailed, unleſs the father 
had prevented the ſon-in-law, by the mar- 
riage of his daughter to him. Upor theſ⸗ 
provocations to reſentment, both of them 
are thought to have encouraged Pauſanias, 
complaining of the impurity of his abuſe, 
to fo great a willaing, Olympias certain- 
ly kad horſes too prepared for the flying 
murderer, And then ſhe, upon hearing 
of the death of the king, coming to his 
funeral under a pretence of duty, the 
Same night that ſhe came, put a crown of 
gold upon the head of Pauſanias, as he 
was hanging upon the croſs ; which no bo- 
dy could have dared to have done, but ſhe 
aohilſt the ſon of Philip was alive. Then 
a few days after ſhe burnt the body of the 
murderer, being taken down, upon the re- 
licks of lier huſband's, and made him a 
tomb in the ſame place; and took care to 
have a ceremony of atonement performed 
to him every year, poſſeſſing the people 
ewith a ſuperſtitious whim for that pur- 
poſe. After this ſhe forced Cleopatra, by 
whom ſhe had been diſpoſſeſſed of her hu}. 
band Philip, to end her life by hanging, 
having firſt ſlain her daughter on ber 
lap, and enjoyed herſelf in the fight of 
her ſuffering this vengeance, to which ſhe 
had baſtened by parricide. At laft ſhe 
conſecrated the ſword with which the king 
das ſlain, to Apollo, under the name of 
Myrtale ; for this was before the name «f 
Olympias, when ſhe was a little one. 
All which things were done ſo openly, that 
ſhe ſeems to have been afraid, left it ſhould 
not be proved thai the willainy had been 
committed by lier. n 
e CAP, 
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CAP. VIII. Deceſſit Phi- 
lippus XL & vii annorum, cum 
annis xxv regnaſſet, Genuit 
ex Lariſſæa ſaltatrice filium Ari- 
dæum, qui poſt Alexandrum 
regnavit. Habuit & alios mul- 
tos ex variis matrimoniis regio 
more ſuſceptos, qui partim fato, 
partim ferro periere. a F uit rex 
armorum quam conviviorum ap- 
paratibus ſtudioſior; cui maxi- 
me opes erant inſtrumenta bel- 
lorum; divitiarum quæſtu quam 
cuſtodia ſolertior; itaque inter 
quotidianas rapinas ſemper inops 
erat. Miſericordia in eo & per- 
fidia pari jure dilectæ. Nulla 
apud eum turpis ratio vincendi. 
Blandus pariter & infidioſus al- 
loquio, qui plura promitteret, 
quam præſtaret: in ſeria & jocos 
© artifex. Amicitias utilitate non 
8 fide colebat. Gratiam fingere 
in odia, in gratia offenſam ſimu- 
© lare, inſtruere inter concordan- 
tes odia, apud utrumque grati— 
am quzrere, ſolennis illi conſue- 
tudo. Inter hæc eloquentia in- 
ignis, oratio acuminis & ſolertiæ 
plena, ut nec ornatui facilitas, 
nec facilitati inventio, nec inven- 
tionibus deeſſet ornatus. Huic 
Alexander filius ſucceſlit, & vir- 
tate & vitus patre major, Itaq; 
vincendi ratio utriq; diverſa. Hic 
| aperte ille artibus bella tractabat. 
Deceptis ille gaudere hoſtibus, 
hic palam fuſis. Prudentior ille 
conſilio, hic animo magnificen- 
tior. Iram pater diſiimulare, 
Iplerumq etiam vincere : hic ubi 
exarſiſſet, nec dilatio ultionis, 
nec modus erat. Vini nimis 
juterq; avidus, fed ebrietatis di- 
verſa vitia. Pater de convivio 
pn hoſtem procurrere, manum 

onſerere, periculis ſe temere of- 
perre : Alexander non in hoſtem, 
led in ſuos ſævire. Quamobrem 
Fhilippum ſæpe vulneratum 
prælia remiſere; hic amicorum 
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CHAP. VIII. Philip died forty fe- 
ven years old, after he had reigned twen- 


ty five years. 


He had, by a dancing mi 


treſs of Lariſſa, a ſon named Aridzus, 


who reigned after Alexander. 


He had 


likewiſe many others, which he had by ſe- 
veral wives, after the manner of kings ; 


ho died partly by a natural death, and 


partly by the ſword. He was a king more 
induſtrious in his preparations of arms 
than feaſts, whoſe great riches were the 
inſtruments of war; more dextrous at the 
getting of wealth, than the keeping of it: 


ewherefore he was always poor among 


his daily ravages, 


perfidiouſneſs were equally beloved. 


In him mercy and 


No 


way of conquering was ſcandalous with 
him. He was equally ſmooth and treache- 


rous in his addreſſes, who would promiſe 


more than he would perform; an adept 
either in ſerious converſation, or banter. 


He contracted alliances more from a 


1t 


was a common practice with him, to pre- 


principle of intereſt, than honour, 


tend kindneſs in hatred ; to counterfeit @ 
diſguſt, where he had a kinaneſs; to 
breed differences betwwixt friends, and to 
ingratiate himſelf with both fides. Among 


theſe qualities, his eloguence was remark- 


able, his language full of acuteneſs and 


art, that neither eafine/s was wanting to 


his adreſs, nor invention to his eaſy way, 
nor dreſs to his invention. Alexander his 


fon ſucceeded him, greater than his father ' 


both in his good qualities, and his vices. 


Wherefore each had a different way of 
This prince managed his 
He re- 
Joiced to impoſe upon his enemy, the other 
He vas more pru- 


conquering. 
avar openly, the other by wiles. 


to rout them openly. 


dent in council, the other more magnificent 


in his temper. 


The father would dif 


ſemble his reſentment, and often ſubdue it e 
when the other was angry, there was no 
delay of his revenge, nor any moderation in 
it. T hey were both too greedy of wine, but 
the faults of their drunkenneſs quite dif 


ferent. 
eritertainment again 


The father would run from an 
„ his enemy, engage 


him, and raſhly expoſe himſelf to dangers. 
Alexander wentsd his rage, not upon his 
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interfector convivio frequenter 
exceſſit. Regnare ille cum ami- 
cis volebat, hic in amicos regna 
exercebat. Amari pater malle, 
hic metui. Literatum cultus 
utrique ſimilis. Solertia pater 
majoris, hic fidei. Verbis atq; 
oratione Philippus, hic rebus 
moderatior. Pareendi victis filio 
animus & promptior & honeſtior, 
ille nec ſociis abſtineat. Fruga- 
litati pater, luxuriæ filius magis 
deditus erat. Quibus artibus 
orbis imperii fundamenta pater 
jecit, operis totius ploriam filius 
conſummavit. 

the fon to luxury. 


onder 


enemy, but his friends. Wherefore tbattl:: 
oftentimes ſent Philip away wounded ; th: 
other frequently departed from an enter. 
tainment the murderer of his friends. He 
choſe to reign with his friends, the other 
exerciſed hus kingly poxver upon his friend.. 
T be father choſe to be loved, the other to be 


reared, Their application to letters wa; 


alike in both. T he father was,a man of 


more dexterity, the other a man of more 
honour, Philip was more moderate in hi; 
words and talk, the other in his ations, 
The ſon had a foul more inclined to, and 
more honourable in giving quarter to his 
enemies ; the other ſpared not his allics, 
T he father was more addicted to frugality, 


| By the ſame arts by which the father laid the foundation of 
the empire of the world, did the fon complete the glory of the whole worn. 
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1. Artaxerxis filit in patrem conſpirant. 


faricidii fænas dant. 


Sed conſpiratione detecla, 


2. Cauſa paricidii ex multiplici libidine nata. 
3. Ochus Artaxerxis ſucceſſor, cagnatorum principum frage ragiam replet, 


Per ſicæ monarchiæ finis. 


nee 


1 regi Perſarum ex 
pellicibus cxv filii fuere, 
ſed tres tantum juſto matrimonio 
ſuſcepti, Darius, Ariarates & 
Ochus. Ex his Darium, contra 
morem Perſarum, apud quos rex 
non niſi morte mutatur, per in- 
dulgentiam pater regem vivus 
fecit; nihil ſibi ablatum exiſti- 
mans, quod in filium contuliſſet, 
ſinceriuſq; gaudium ex procrea- 
tone capturus, ſi inſignia maje- 
ſtatis ſuæ vivus in filto confpex- 
iet. Sed Darius poſt nova pa- 
t2:nz pietatis exempla interfici- 
endi patris concilium cepit. Sce- 
Jeratus, ſi ſolus parricidium agi— 
taſſet; tanto ſceleratior, quod in 


J. 


Rtaxerxes, king of the Perſian, 

had 115 ſons by his concubines, bt 
three only begot in lawful matrimony, Da- 
rius, Ariarales, and Ochus. Of thijt 
the father, whilſt living, out of his it 
dul;ence, made Darius king, contrary t 
the uſage of the Perſians, among whan 
the king is not changed, but by death; 
thinking nothing to be taken from himjt!), 
that he ſhould confer upon his ſon ; aid 
expecting to receive à more pure |!) 
from the begetting of him, if whillt l. 
wing he ſaw the badges of maje/ly i 
his ſon. But Darius, after this trag 


inſtance of his father's affettion, had at 
intention to kill his father : @ wicked ui 
lain, if he alone had intended the parri 
cide ; but the more wicked, in that "| 

focietates 


focie! 
quinc 
das. 
in tat 
ari, 
um P 
liberi 
aut p: 
ratio f 
a tan 
Adeor 
apud | 
quoru 
verſus 
inſidiis 
hoſtiby 

CAI 
ſcelerat 
Occiſo 
lo, cuj 
| cf, a7 
Artaxet 
ceparat 
fbi, fic 
laverat: 
in libere 
erat; x 
ut hone! 
| promiſe: 
præfecit 
{ nibusvir 


” * E e 2 — IREN 


5 I 
T0, 


T5 T5 9 8 


2 * eq 2 b- 3 hou 


{ Hinc ex; 
| gla prin 


facta cun 
dum pat! 
| henſus ci 
diis patet 
dedit. 
um cum 
gium tan 
terfectæ. 
morbo ex 
dit, rex 9 


CAP. 
Ocho trac 
rem conju, 
natorum e 
pum reple 
1s, non ſe 


0 his 
llics, 
ality, 


ion of 


E 2 0 


his ite 
frary 1! 

aun 
death; 
1 and 
ure 79 
Wilt l. 
jefty 1 
rant 

had at 
hed vil 


par 


that 
eletated 


= : * Rue: * ths 2 way 
_ IEF: TEES of Tr 9 
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facietatem facinoris aſſumptos 
quinquaginta fratres fecit parict- 
das. Oſtenti prorſus genus, ubi 
in tanto populo non ſolum ſoci- 
ari, verum etiam filere paricidi- 
um potuit; ut ex quinquaginta 
liberis nemo inventa ſit, quem 
aut paterna majeſtas, aut vene- 
ratio ſenis, aut indulgentia patris 
a tanta immanitate revocaret. 
Adeone vile paternum nomen 
apud tot numero filios fuit, ut 
uorum preiidio tutus etiam ad- 
verſus hoſtes eſſe debuerat, eorum 
inſidiis circumventus, tutior ab 
hoſtibus quam a hliis fuerit ? 
CAP, II. Cauſa paricidii 
ſceleratior ipſo paricidio fuit. 
Occiſo quippe Cyro fraterno bel- 
lo, cujus mentio ſupra habita 
eſt, Aſpaſiam pellicem ejus rex 
Artaxerxes in matrimonium re— 
Hanc patrem cedere 
ſibi, ficuti regnum Darius poſtu- 


laverat: qui pro indulgentia ſua 
in liberos primo fadurum ſe dix- 


erat; mox peœnitentiæa ductus, 


ut honeſte negaret, quod temere 
| promiſerat, ſolis eam ſacerdotio 
præfecit quo perpetua illi ab om- 
nibusviris pudicitia imperabatur. 
Hinc exacerbatus juvenis in jur- 


| gia primo patris erupit : 


mox 
facta cum fratribus conjuratione, 
dum patri inſidiias parat, depre- 
henſus cum ſociis pœnas paricidii 
diis paternæ majeſtatis ultoribus 
dedit. Conjuges quoque omni- 
um cum liberis, ne quod veſti- 
gium tanti ſceleris exſtaret, in- 
terfectæ. Poſt hæc Artaxerxes 
morbo ex dolore contracto dece- 
dit, rex quam pater felicior, 


CAP. III. Hereditas regni 


Ocho tradita, qui, timens pa- 
rem conjurationem, regiam cog- 
natorum cæde & ſtrage princ1- 
pum replet, nulla non ſangui- 
an, non ſexus, non ætatis miſe» 


LIB ER X. 


made fifty of his brothers, taken into a 
fellowſhip in this crime, parrici des. 
was indeed a fort of prodigy, that the 
parricide could not only be agreed upon by 
fo numerous a company, but likewiſe be 
concealed ; that not one out of fifty chil. 
dren was found, whom either the majeſty 
of a father, or the veneration of an old 
man, or the indulgence of a father could 
reclaim from ſo great a cruelly, ae a 
father's name /o contemptible among /o 
many lons in number, that being attacked 
on all jides by a plot of thoſe, under achse 
defence he ought to have been ſecured a- 
gainſl his enemies, he was ſafer from his 
enemies than his ſons £ 

CHAP. II. The cauſe of the par- 
ricide was more wicked than the parricide 
itſelf. For Cyrus being flain in the war 
againſ} his br other, of which mention has 
been made above, Artaxerxes had taken 
his concubine Aſpaſia in marriage. Da- 
rius had deſired his father to quit her to 
him, as he had done the Kingdom; who, 
out of his fondneſs for his childres, aid 
at firſt that he would doit; but after. 
wards, induced by an altrration of his 
mind, that he might handſomely deny what 
he had raſbly promiſed, he put her in the 
effice of pricteſs of the ſun, by which @ 
perpetual Forbearance of all familiar con- 
verſe with men was enjoined her. The 


yourh being enraged at this, broke out into 


railing againſt bis father : however, 
forming a conſpiracy with bis brothers, 
evhilft he is laying a plot for his father, 
being diſcovered with his accomplices, he 
made ſatisfnction for this parricide to the 
gods, the avengers of fatherly majeſty. 
7 he aul, of them all, together with their 
children e were put to death, that no /ign 
of ſo great willainy might remain, A 
ter that Artaxerxes died of a diflemper 
contracted by grief; more happy as a king 

than a father 
CHAP, III. The inheritance of the 
kingdom was delivered to Ochus aubo fear 
ing the like conſpiracy, fills the palace 
abith the ſlaughter of his relations, and 
the murder of the grandees, moved with 
na pity neither of blood, ſex, nor age, 
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haberetur. Atque ita veluti pu- brethren. And then makes war upon the 15. 
rificato regno bellum Caduſiis Cadufians, as if he had purified his king. | 
infert. In eo cum adverſus dom. In that war Codomannus went a. 
provocatorem hoſtium Codo- gainft a challenger of the enemies, with 
mannus quidam omnium favore the applauſe of all people; and killing hi, 
proceſſiſſet; hoſte cæſo, victori- adverſary, reſtored to his fide at once th N. 
am ſuis pariter & prope amiſſam vidtory, and the glory which they had ri: 
gloriam reſtituit. Ob hæc de- almoſt Joſt. For this commendable beha. ciſo, 
cor idem Codomannus prefici- vor, the ſame Codomannus is ſet over the fuere. 
tur Armeniis. Interjecto dein- Armenians, Tien ſome time after, upon tute © 
de tempore, poſt mortem Ochi the death of king Ochus, in memory of his tatis e 
regis, ob memoriam priſtine former bravery, he is made king by th: ginqu 
virtutis, rex a populo conſtitui- people, honoured with the name of Darius, exped 
tur, Darii nomine, ne = re- that nothing might be wanting to his royal nulli ! 
giz majeſtati deeſſet, honora- majeſty : and he carried on a war with ſam rc 
tus: bellumque cum Alexandro Alexander the Great a long time, with —bant. 
Magno diu variante fortunamag- various fortune, and with great good con. ¶bita m 
na virtute geſſit. Poſtremo vic- dudt. At laſt, being conquered by Alex. diocris 
tus ab Alexandro, & a cognatis ander, and ſlain by his relations, he endet tes n. 


occiſus, vitam pariter cum Per- 


his life, together with the kingdom of tht nunc 
ſarum regno finivit. f 


Perſians. 


mitam, 
Dardat 

* e r 5 —W gentes 
| 8 infidez ; 
I B E R XI. L riter de 

| | poſſe. 
BREVIARIUM CA PIT UM. [Wing 
5 andri fi 

1. Occiſo Philippo, Alexander Macedones in officio continet. volgus 
2. Initia principatus Alenandri. Perſas bello aggredi conſtituit. tuſq; pr 
3. Græcos defectionem cogitantes coercet. tum tim 
4. Thebas, victis incolis, evertit. Athentenſibus infeſtus. -- dagen. i 
5: Sevit in noverce ſue cognatus, & in conſanguineos ſuos; deind'i key 
bellum Perſicum aggreditur. i | 3 L 

6. Diſciplinam militarem ordinat. Parva manu ingentia molitur. Per- mentis 
fas prelio ſuperat. : bas Ts 
7. Inſidiis vitatis, Gordium nodum fatalem calide folvit. um, pr 
8. In graviſſimum morbum incidit, & ſanitati reſtituitur. gedit; © 
9. Ad alterum prelium apparatus. Atrox pugnd. Strages PerſarunWrorem 9 
& fuga Darii, cujus uxor, mater, filia, captivæ ab AlexaniriWeorpus | 
regi excipiuntur. esis mu 

10, Perſis ſuperatis, a Per ſarum luxu Alexander ſuperatur, Nevæ 1 | 

Oriente victoriæ. Tyrus expugnatur. a CAP. 

11. Provinciis non paucis receptis, pergit ad Hammonis oraculum. vt um 
12. Darii regnum ambit, & pacem petenti recuſat. ; l * 
13. Tertii prelii inter Alexandrum & Darium circumſtantiæ quedam. ut: - 

| N AN BOY Ja inen t: 
14. Ejuſdem prælii deſcriptio. Perſe fugantur ; victores præda tri * 


potiuntur, 15. Dari 


Picium d 


N exercitu Philippi, ſicut va- 
riz gentes erant, ita, eo oc- 
ciſo, diverſi motus animorum 
fuere. Alii quippe injuſta ſervi- 
tute oppreſſi, ad ſpem ſe liber- 
tatis erigebant: alii tædio lon- 
ginquæ militiæ, remiſſam ſibi 
expeditionem gaudebat: non- 
nulli facem nuptiæ filiæ accen- 
ſam rogo patris ſubditam dole- 
bant. Amicos quoque, tam ſu- 
bita mutatione rerum, haud me- 
diocris metus ceperat; reputan- 
tes nunc provocatum Aſiam, 
nunc Europam nondum perdo- 
mitam, nunc Illyrio:, Thracas, 
# Dardanos, cxteraſque barbaras 
gentes ſidei dubiæ & mentis 
infidæ; qui, omnes populi fi pa- 
@ riter deficiant, reſiſti nullo modo 
poſſe. Queis rebus veluti me- 
© dela quzdam interventus Alex- 
andri fuit; qui pro concione ita 
$ vulgus omne conſolatus horta— 
tuſq; pro tempore eſt, ut & me- 
tum timentibus demere, & ſpe 
omnes impleret, Erat hic annos 
„nn natus; in qua ætate ita mo- 
dein derate de ſe A pollicitus eſt, 
jut appareret plura eum experi- 
Per nentis reſervare. Macedoni- 
bus immunitatem cunRarum re- 
um, præter militiz vacationem 
dedit; quo facto tantum ſibi fa- 
orem omnium conciliavit, ut, 
orpus hominis, non virtutem 
eels mutaſle ſe dicerent, 


Perſarun 


{lexandr 


Ee in | 
Nev: CAP. II. Prima illi cura pa- 


ernarum exequiarum fuit; in 


Ne Juibus ante omnia, cædis conſci. 

| 5 ad tumulum patris occidi 
: dam. Wilt: ſoli Alexandro Lynciſtæ 
da ingeugatri pepercit, ſervans in eo au- 


LIBELE WM r. d. 


picium dignitatis ſuæ; nam re- 


95 


15. Darius a ſuis vinctus, & multis vulneribus confoſſus, ſalutem dicit 
Alexandro, & in morte regium animum prodit, 
obitum fletu & regia ſepultura decorat. 


r 


Alexander Darii 


I, 


S there were various nations in the 
army of Philip, ſo after he was 
Slain, the affetions of their minds were 
different. For ſome oppreſt by unjuſt ſlave- 
ry, rouzed tliemſel ves to the hopes of re- 
covering their liberty, Others from the 
diſmal apprehenſion of an expedition into 
parts ſo remote, were glad they avere ex- 
cuſed from this ſervice, Some lamented 
that the torch, that had been /ighted up 
al the daughter's wedding, ſhould be put 
under the father*s funeral pile. No jmall 
fear too had ſeized upon his friends, upon 
fo ſudden a change of affairs; thinking 
one while upon Afia that had been pro- 
wvoked, another while Europe not yet quite 
conquered, another the Illyrians, 1 bra- 
cians, Dardanians, and other barharous 
nations, of doubtful faith, and perfidicus 
minds; and if all thoſe people ſhould re- 
bel at once, the commonwealth could by no 
means be preſerved from ruin, To all 
ewhich things the coming in of Alexander 
Was a cure; who in an afjembly did ſo com- 
fort and encourage the common people, that 
he removed the apprelienſions of thoje that 
were afraid, and filled them all with 
hopes. He was 20 years old, at which 
age he promiſed many things of himſelf, 
but fo modeſily, that it appeared he re- 
ferved more for trial. He granted the 
Macedonians an immunity in all caſes, ex- 
cepting a diſcharge from ſerving in the 
war. By which fat he procured to him- 
felf jo much the faweur of ail pe ple, that 
they Jaid they had changed the body of the 
man, not the noble qualifications of their 

prince. | 10 
CHAP. II. His firſt care was for 
his father's exequies, in which, before all 
other things, he ordered thoſe that were 
guilty of this murder, to be ſlain at the 
tomb of his father. He ſpared Alexander 
the brother of Lynciftas alone, preſerving 
in him the omen of his diguity : for te 
G 4 gem 


——{ 7 


— 


EG r 


Nn —— 
—— — 


2 — — 
. . K wr 


1 — — „ — 
»ẽg ½%½Ü!⏑ 22 4 
= © + aw * _ * 1 2 * * * 
= = 


. - 


— — 


. — — 


96 Jr 


em eum primus ſalutaverat. 
ele quoque imperii Cara- 
num fratrem ex noverca ſuſcep- 
tum interfici curavit. Inter int- 
tia multas gentes rebellantes 
compelcuit, orientes nonnullas 
ſeditiones extinxit. 
bus erectus citato gradu in Græ- 
ciam contendit, ubi, exemplo 
patris Corinthum evocatis civita- 
tibus, dux in locum ejus ſubſti- 
tuitur. Inchoatum deinde a pa- 
tre Perſicum bellum aggreditur, 
in cujus apparatu occupato nun- 
tiatur, Athenienſes & Thebanos 
ab eo ad Perſas defeciſſe, aucto- 
remque ejus defectionis, magno 
auri pondere a Perſis corrup- 
tum, Demoſthenem oratorem 
extitiſſe; qui Macedonumdeletas 
omnes cum rege copias a Tri- 
ballis affirmaverit, producto in 
concionem auctore, qui in eo 
prælio, in quo rex ceciderit, ſe 
quoque vulneratum dicere. Qua 
opinione mutatos omnium ferme 
civitatum animos eſſe: præſidia 
Macedonum obſideri. Quibus 
motibus occurſurus tanta celeri- 
tate inſtrudto paratoque exercitu 
Græciam oppreſſit, ut, quem 
venire non ſenſerant, videre ſe 
vix crederent. 


CAP. III. In tranfitu horta- 


tus Theſſalos fuerat ; beneficio- 


rumque Philippi patris, mater- 


nzq; ſua cum his ab Facidarum 


gente neceſſitudinis admonuerat, 
Capido hæc Theſſalis audienti- 
bus, exemplo patris dux univer- 
ſa gentis creatus erat, & vecti- 
galia omnia redituſq; ſuos ei tra- 
diderant. Sed Athenienſes, fi- 
cuti primi defecerant, ita primi 
pœnitere ceperunt; contemp- 
tum hoſtis in admirationem ver- 
tentes, pueritiamque Alexandri, 
ſpretam antea, ſupra virtutem ve- 
erum ducum extollentes. Mail. 
üs itaque legatis, bellum depre- 


Quibus re- 


had firft ſaluted him as king. He tool cantu! 
care likewiſe to have Caranus his brother, ter inc 
that was begot of a flep-mother, his rival! i remiſi 
for the kingdom, ſlain. At the beginning tum C 
he ſuppreſſed many nations that took 15 tia uſ 


arms, and quaſhed ſome ſeditions in their Ham 1 


budding. By which things being encoura. armis, 
ged, he came into Greece hy a wery ſpeedy i tations 
march; where, after the example of hi; viſima 
father, ſending for the ſeveral cities 1% mz cap 
Corin:h, he is jubſiituted general in his conſi lic 
room. Then he enters upon the Perſian WM liberare 
war, that had been begun by his father, WW enies & 
In the preparations for which whillt ke ir menii, 

buſy, news is brought him that the The. q; pa 
bans and Athenians had revolted from hin ¶ ſuarum, 
to the Perſians, and that the author of that  norum 1 
revolt, zvas the orator Demoſthenes, who ¶ ſas non | 
had been bribed by the Perfians, by 4 [& veter: 
great ſum of gold: who affirmed that all ¶ tatem i 
the army of the Macedonians, with their N cim eo, 
king, had been cut off by the Triballi, hi: W quod wel 


author being brought into the aſſembly of Nureſuran 


the people, who ſaid that he had been Nu wifis 
wounded in that battle, wherein the king Adjiciun 
fell. By which report the minds of alm fabulas, 
all the cities were changed, and the garri-. N pleverint 
Jons'of the Macedonians befieged. To op-Stum pert 
poſe which commotions, lie came 1g, infamĩa i 
Greece with an army provided and accu. 

tred, with ſo much expedition, that t CAP, 
could ſcarce believe they ſaw him, whenſWunus ex c 


dice nd 1 9 
quem inter, 


they had not before heard was coming a. 
ainſt them. 
(HAP. III. In his paſiage he bases her; 
encouraged the Jheſſaliaus to be quiet ai 
and put them in mind of the kindneſſes Meat 6 
his Father Philip and of his mother”; aa magna 
liance with them by the family of the Peet ju, 
acide. The Theſſalians hearing 10 MINArumgu, 
things gladly, he had been, according W'nox: um, 
his father's example, made captain gen 7upri; 
ral of the whole nation, and they had ifum ee, x 
livered to him all their taxes and publifint pat. 
revenue, But the Athenians, as they haut tam py 
firſt revolted, Jo aid they firſt begin to pro inn 
pent it, turning their contempt of the enifr%, guz 
my into an admiration of him, and u Y 4. 
tolling the youth of Alexander, whicEtiam reg 
they had deſpiſed before, above the crecatur g 
duct of” oid generals, . herefore fendil plis, unde 
Cantui 
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cantur; quibus auditis & gravi- 
ter increpatis, Alexander bellum 
remiſit. Inde Thebas exerci- 
tum convertit, eadem indulgen- 
tia uſurus, fi parem pœnitenti— 
am inveniſſet. Sed Thebani 
armis, non precibus, nec depre- 
tatione uh ſunr. Iraq; victi gra- 
viſima quzq; ſupplicia miſerri- 
me captivitatis experti ſunt. In 
conſilio cum de excidio urbis de- 
liberaretur, Phocenſes & Platæ- 
enſes & Theſpienſes & Orcho- 
menii, Alexandri ſocii, vittori- 
xq; participes, excidia urbium 
ſuarum, crudeliatemq; Theba— 
norum referebant; ſtudia in Per- 
ſas non præſentia tantum, verum 
& vetera adverſus Græciæ liber- 
tatem increpantes: Yuamobrem 
odtum eos omnium populorum ee. 
quod vel ex eo manifeflari, quod 
jurejurando ſe om nes obſtrinxerint, 
ut vittis Peri: Thebas diruerent. 
Adjiciunt & ſcelerum priorum 
fabulas, quibus omnes ſcenas re- 
pleverint, ut non præſenti tan- 
tum perſidia, verum & vetere 
ia famia inviſi forent. 


CAP. IV. Tone - Cleadas 
unus ex captivis, data poteltate 
dicendi, non à rege ſe defecijſe, 
guem inter fedtum audierint, ſed a 
regis heredibus; quicquid in es 
tt admiſſum, credulitatis, 
per fidiæ culpam effe ; cujus tamen 
1am magne ſe ſupplicia pependige, 
leleta juuentute : nunc ſenum fe- 
minarumque, ſicuti infirmum 113 
mnoxium, reftare vulgus; quad ip- 
um tupris contumelii/g; ita vexa- 
rum eſſe, nt nibil amarius ungquam 
int paſt : nec jam pro civibus ſe, 
pur lam parc remanſerint, orare; 
ed pro innoxio patriæ folo & pro 
robe, que non viros tantum,  Ve- 
um & deos genuerit. Privata 
tiam regem ſuperſtitione de- 
precatur geniti apud ipſos Her- 
ulis, unde originem gens aci- 


non. 
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embaſſadors, they beg off the war. Whick 


being heard, and ſeverely reprimanded, he 


dropt the wwar againſt them. Then be 
turns his army towards Thebes, intendin 
to uſe the ſame kindneſs, if he found the 
Jame repentance. But the Thebans made 
uje of arms, not prayers, nor entreaty. 
Wherefore being conquered, they ſuffered 
all the moſt ſevere puniſhments of a moſt 
miſerable captivity. When it was deba- 
ted in à council of war about the defiruc- 
tion of the city, the Phocenfians and Pla- 
teans, and II heſpians, and Orchoment- 
ans, Alexander's allies, and the ſhavers of 
his victory, give an account of the de- 
ſtruction of their cities, and the cruelty of 
the Thebans; upbraidins them not only 
with their preſent fiding with the Perfi- 
aus, but likewiſe with their former fa- 
vouring of that intereſt again}? the liberty 
of Greece, Wherefore, they ſaid, they 
were hated of all pcople; which was 
plain from hence, that all the Greezs 
had engaged themſelves by oath, tode. 
moliſh Thebes, when they had con- 
quered the Perſians. They likewiſe add 
the flories of former willainies, with which 
they had filled all the flages, that they 
might be odious, not only for their preſent 
perfidioulmneſs, but their old infamy, 
CHAP. IF, Then Cleadas, one of 


the priſoners, howing leave given him to 
Jpeat, /aid, that they had not revolted 


from the king, whom they heard was 
ſtain, but from the king's heir: whar- 
ſoever crime had been committed 12 
that matter, was the fault of their ere 
dulity, not perfidiouſneſs ; for which, 
however, they had already ſuffered ſe- 
vere puniſhment ; their youth being all 
ſlain, there now remained but a com- 
pany of old men and women, as inno- 
cent as weak ; which likewiſe had been 
ſo harraſſed with raviſhments, and 9:her 
abuſes, that they had never ſuffered 
any thing more diſmal before: and that 
he did not now intercede for his coun- 
trymen, who were ſo few of rhem left, 
but for the innocent ſoil of his country, 
and for a city, which had not only pro- 
duced men, but gods. Thus he endea. 
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darum trahat : actaq; Thebis a 
patre ejus Philippo pueritia : ro- 
gat, wrbi parcat, que majores ejus 
partim apud fe genitos, devs adoret ; 
partim educatos, ſummæ majeſtatis 


reges widerit. Sed potentior fuit 
ira, quam preces. Itaq; urbs di- 
ruitur, agri inter victores divi- 
duntur, captivi ſub corona ven- 
duntur; quorum pretium non 
ex ementium commodo, ſed ex 
inimicorum odio extenditur. 
Miſeranda res Athenienfibus vi- 
ſa. Itaq; portas refugiis profu- 
gorum contra interdictum regis 
aperuere. Quam rem ita gravi- 


ter tulit Alexander, ut ſecunda 


legatione denuo bellum depre- 
cantibus, ita demum remiſerit, 
ut oratores & duces, quorum fi- 
ducia toties rebellunt, fibi de- 
dantur ; paratiſq; Athenienſibus, 
ne &gantur ſubire bellum, eo 
res rd ucta eſt, ut retentis orato- 
ribus, duces in exilium ageren- 
tur; qui ex continenti ad Darĩium 
profecti non mediocre momen- 
tum Perſarum viribus acceſſere. 


wours to work upon the king by his oy 
particular ſuperſtitious regard for Her. 
cules, who had been born among then ; 
from whom the family of the acidæ had 
derived their extraction; and remindin 

him of the youthful age, which had been 
paſſed at 1 hebes by his father Philip, ii. 
tegs of him to ſpare the city, which in 
part adored his anceſtors, who had been 
born among them as gods; in part 
had ſeen them, after they had been edu. 
cated there, kings of the higheſt majeſty, 
But anger was more prevalentthan prayer: 
Wherefore the city is demoliſhed, the land! 
are divided among the conquerors, and the 
priſoners fold under a crown ; whoſe price 
is raiſed, not according to the intereſt of 
the buyers, but the hatred of their enemies, 
It ſeemed to the Atheniaas a piteous caſe, 
Wherefore they opened their gates for the 
reception o the baniſhed Thebans, con- 
trary to the king's prohibition. Which 
thing Alexander took fo ill, that upon 
their begging off the war by a ſecond em. 
baſſy, he at laſt droft it ; yet /o, that their 
orators and generals, in confidence of whom 
they rebelled fo often, fhould be delivered 
up to him. And the Athenians being rea) 


to do it, le they ſhould be obliged to undergo a war, the matter was brought 
to that i ſue, that their orators heing kept, their generals ſhould be forced inio 
baniſhment, who immedidately going over to Darius, joined him, and were 10 
znconfiderable addition to the lrength of the Perſians. 


CAP. V. Proficiſcens ad 
Perficum bellum, omnes nover- 
cz ſuz cognatos, quos Philip- 
pus in excelſiorem dignitatis lo- 
cum provehens imperiis præfe- 
cerat, interfecit. Sed nec ſuis, 
gui apti regno videbantur, pe- 


percit, ne qua materia ſeditionis, 


procul ſe agente, in Macedonia 
remaneret; reges ſtipendiarios 
conſpectioris ingenii ad commi- 
litium ſecum trahit, ſegniores 
ad tutelam regni relinquit. A- 
dunato deinde exercitu, naves 
onerat; unde conſpecta Aſia, in- 
credibili ardore mentis accenſus 
duodecim aras deorum in belli 
vota ſtatuit, Patrimonium ome 


CHAP. V. Upon his going to the 
Perſian war, he flew all his ſtepmother” 
relations, whom Philip advancing to any 
high poſt of dignity, had placed in com- 
mand. But neither did he ſpare his own 
relations, who ſeemed fit for the kingdom, 


left any occaſion of ſedition ſhould remain 


in Macedonia, whilſt he was a great way 
off. He takes too the tributary princes of 
eminent parts to ihe war with him, but 
leaves the duller for the defence of his 
kingdom. Then drawing his army lege- 


ther, he fills his ſhips, from whence hav- 
ing ſeen Aſia, being fired with an incres 
dible ardour of mind, he erected altars to 
the twelwe gods, in order to put up his 
prayers for ſueceſs in this war. Hedivides 
all his eſtates, which he had in Macedonia 

ng 


ne ſu 
Europ 
vidit, 
rus. 
re ex 
tens v. 
a Per. 
electu⸗ 
tis & 1 
quoru! 
cipere 
= exercit 
 animo1 
quippe 
liberor 
mo mi 
totius 
ſuam p 
Ji peri 
rum m 
in con 
Alexan 
8 ftilem 1 
navi tr 
atque i 
*. re, 
cipiant. 
los her 
cecider 
CAP 
tens mi 
prohibu 
præfatu 
. Poſeſur, 
ejus fu 
millia, 
quinger 
Hac tar 
terrarun 
bilius v 
fuerit, 
tam pe 
citum J. 
| buſtos, ] 
tis, ſed 
jam eme 
| patre pa 
Sit; ut 
magiſtro 
Ordines 
harius di 


8 


1 


e 


x Fr" V 
A 


ne ſuum, quod in Macedonia, 
' Europaque habebat, amicis di- 


yy vidit, 761 Alam ſufficere præfa- 
m tus. Priuſquam ulla navis litto- 
had re excedere, hoſtias cædit, pe- 
ing tens victoriam bello, quo toties 
een a Perſis petite Grzciz ultor 
„ he electus fit : quibus longa jam ſa- 
h in tis & matura imperia contigiſſe, 
book quorumq; tempus eſſe vices ex- 
part cipere melius acturos. Sed nec 
du. exercitus ejus alia, quam regis 
eſty, znimorum præſum ptio fuit; 
yers, þ quippe obliti omnes conjugum, 
714 liberorumq; & longinquz a do- 
4 the mo militiæ, Perſicum aurum & 
price totius Orientis opes, jam quaſi 
„ ſuam prædam ducebant; nec bel- 
mics, li periculorumque, fed divitia- 
caſe, rum meminerant, Cum delati 
„ th in continentem eſſent, primus 
Con- Alexander jaculum velut in ho- 
Nie! ſtilem terram Jec:t, armatuſq; de 
upon a navi tripudianti ümilis proſiluit, 
4 em. atque ita hoſtias gædit precatus, 
i their % regem alle terre invite ac- 
oben cipiant. In Ilio quoq; ad tumo- 
wert los heroum qui Trojano bello 
ready ceciderant, parentavit. 
rought CAP. VI. Inde hoſtem pe- 
1 inin tens milites a pop alatione Afiz 
ere 1 prohibuit, parcenaum ſuis rebus 
præfatus, nec perdenda ea gue 
to the Paſſeſuri wenerint, In exercitu 
other's ejus fuere peditum xxx. duo 
to am millia, equitum quatuor millia 
in com. I 9uingentl, naves centum LXXXI1 
i; on Hac tam parva manu univerſum 
ng dom, ¶ terrarum orbem utrun; admira- 
remain I bilius vicerit, an aggredi auſus 
at way | fuerit, incertum eſt. Cum ad 
inces f tam periculoſum bellum exer- 
„but citum legeret, non juvenes ro- 
of his buſtos, nec primum florem æta- 
wy toge- tis, ſed veteranos, pleroſq; æti- 
„ have im emeritz militiæ, qui cum 
incre - patre patruiſq; militaverant, ele- 
ltars to git; ut non tam milites, quam 
up bis magiſtros militiæ electos putares. 
divides Ordines quoq; nemo niſi ſexage- 
cedonia I Farius duxit ; ut ſi principia ca- 
ne | 
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and Europe, among his friends ; decla- 
ring, that Afia was ſufficient for him. 


Before any ſhips went from® the ſhore, he © 


kills ſacrifices, praying ſor victory in that 
War, wherein he had been choſen the aven- 
ger of Greece; which had been / often 
invaded by the Perſians, who, he laid, 
had had an empire long enough, and now 
ripe and whoſe turn it was now time 
for thoſe that would behave better to take. 
But neither vas the expeaations of his 
army any other than thoſe of the king. 
For all of them forgetting their wives and 
children, and this expedition, ſo far from 
home, they accounted the Perſian gold, and 
the wealth of all the Eaſt, as their plun- 
der ; nor did they think of the war, and 
the dangers of it, but riches only. When 
they were arrived at the continent of A- 
lia, Alexander firſt of all diſcharged a 
lance as into an enemy's country, and 
leaped from the ſhip, armed like one dan- 
cing, and ſo ſlays ſacrifices, praying that 
thoſe countries would not receive him 
unwillingly as their prince. He likewi/e 
made his offerings at Ilium, at the tombs 


of the heroes, who had fallen in the Tro- 


jan war. | 

CHAP, VI. After that marching 
againſt the enemy, he kept his ſoldiers from 
waſting Afia, declaring, that they ought 
to ſpare their own things, and not de- 
ſtroy what they came to poſſeſs. There 
were in his army thirty two thouſand foot, 


and four thouſand five hundred horſe, a 
hundred and eig hty two ſhips. It is un- 


certain whether it is more wonderful that 


he conquered the while world with this fo 
ſmall an army, or ſhould dare to attempt it. 
When he raiſed his army for jo daugeraus 
a war, he did not chuſe robuft young fel- 
lows, nor thoſe in the floxwer of their age, 
but weterans, moſt of them ſuch as had 
ſerved up their times in the war, who had 
forght under his father and his uncles ; 
that you «would have thought, that not ſol- 
diers, Jo much as maſters of the art of 
war, were cliaſen by him. Mone led the 
companies, but Win was fixty years of 
age; that if. you had jen the principia e 
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ſtrorum cerneres, ſenatum te 
alicujus priſce reipublice vide- 
re diceres. Itaq; nemo in præ- 
lio fugam, ſed victoriam cogi- 
tavit; nec in pedibus cuiquam 
ſpes, ſed in lacertis fuit. Con- 
tra rex Perſarum Darius, fidu- 
cia virium, nil aftu agere, affir- 
mans ſuis, occulta concilia victo- 
ria furtive convenire, nec ho- 
lem regni finibus arcere, ſed in 
intimum regnum accipere ; glo- 
rioſus ratus repellere bellum, 
quam non admittere, Prima 
Igitur congrefiio in campis A- 
draſtiæ fuit. In acie Perſarum 
ſexcenta millia fuere, quæ non 
minus arte Alexandri, quam vir- 
tvte Macedonum ſuperata, ter- 
ga verterunt. Magna itaq; cæ- 
des Perſarum fuit. De exercitu 
Alexandri novem pedites, cen- 
tum viginti equites cecidere, 
quos rex impenſe ad cæterorum 
exemplum humatus ſtatuis eque- 
Rribus donavit cognatiſq; eorum 
immunitates dedit. Poſt viQto- 
riam major pars Aſiæ ad eum 
defecit. Geſſit & plura bella 
cum pra ſectis Dari, quos jam 
non tam armis, quam terrore 
nominis ſui vicit. 
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CAP. VII. Dum hzc agun- 
tur, interim indicio captivi ad 
eum defertur, inſidias ei ab 
Alexandro Lynciſta, genero An- 
tipatri, qui præpoſitus Macedo- 
niæ erat, parari. Ob quam 
cauſam timens, ne quis interfec- 
to eo in Macedonia motus ori- 
retur, in vinculis eum habuit. 
Poſt hæc Gordium urbem petit, 
que poſita eſt inter Phrygiam 
majorem & minorem; cujus ur- 
bis potiundæ non tam propter 
prædam cupido eum cepit, ſed 
quod audierat in ea urbe in tem- 
plo Jovis jugum plauſtri Gordii 
poſitum, cujus nexum ſi quis 
ſolviſſet, eum tota Aſia regna- 


5 wo ws 
his camp, you would have ſail you ſaw the turu! 
ſenate of ſome ancient republick, Where. Huji 
fore no body thought of flight in battle, but uit. 
viftory; nor was any one's hopes in his ö onib1 
feet, but his arms, On the other hand, ves 
Darius, king of the Perſians, in confi. : volar 
dence of his flrength, did nothing in the conſu 
way of fratagem ; affirming 10 his mini. bis ol 
ſters, that clandeſtine counſels were WT ginen 
ſuitable to a ſtolen victory, ard that he MR perco 
ewould not drive the enemy from his bor. mum 
ders, but receive lim in the middle HF his ; aud It: 
kinedom ; thinking it more glorious to drive artis © 
the war out of his country, than not 11 2 7 
give it entrance. Wherefore the firſt en- : licetui 
gagement was in the plains of Adraſtia, We ſociam 
T here avere in the army of the Perſiaus fix prima 
hundred thouſand men, which being con- Poſt n 
guered, no leſs by the conduct of Alexander Wt ſeditio 
than the bravery of the Macedonians, We diſcorc 
turned their backs. Wherefore there wa; Hunt, 
a great ſlaughter of the Perſians. Ther: Iter ato 
ell of Alexander's army nine foot, and a Teg1s, . 
hundred and twenty horſe ; whom the king ſer vare 
buried ſumptuouſly, for an example loten tem 
reſt, and honoured with atues on ore. fro re 
back ; and granted immunities 10 their re. Gor diu 
lations. After the victory, the greater dem co 
part of Afia revolted to him, He fought dd ve 
two more battles with the lieutenants f fuerat, 
Darius, whom he now conquered, not /» We majeſtat 
much by his arms, as the terror of r hunc fil 
name, ab Orpl 
CHAP. VII. Whilſt theſe things art mitlatus 
doing, in the mean time an information ii implevit 
brought to him, by the diſcovery of a pri- Uta, qu 
ſoner, that a plot was laid for him by A. Alexand 
lexander Lynciftas, ſon-in-law of Antipa- tem Plum 
ter, who had been ſet over Macedonia, plauſtri 
For which reaſon, fearing left if be ſhould exhibito, 
be put to death, ſome diſturbance ſhould a. WM terum in 
" riſe upon it in Macedonia, be kept him it Perire no 
chains. After this he goes to the city Col. culo uſu. 
dium, which is fitnated betwixt tht dit atque 
greater and the leſſer Phrygia, A defire © "Us 8 1 


taking which city had ſeized him, nit / 
much for the plunder of it, but becauſe ht 
had heard that the yoke of the Gordian 
cart was laid up in that city, in the len- mens an 
ple of Jupiter; the knot of which, if an fe Taury 
one ſhould looſe, the oracles had foretold, eltinatior 
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turum antiqua oracula ceciniſſe. 
Hujus rei cauſa & origo illa 
fuit. Gordius cum in his regi- 
onibus bubus conductis araret, 
ayes eum omnis generis circum- 
yolare cœperant. ProfeQusad. 


conſulendos augures vicinæ ur- 
bis obyiam in porta habuit vir- 
ginem eximiæ pulchritudinis ; 


percontatus eam, quem potiſſi- 
mum augurem conſuleret; illa, 
audita cauſa conſulendi, gnata 
artis ex diſciplina parentum, reg- 
num ei portendi, reſpondit : pol- 
liceturq; ſe & matrimonii & ſpet 
ſociam. Tam pulchra conditio, 
prima regni felicitas videbatur. 
Poſt nuptias inter Phrygas orta 
ſeditio eſt. Conſulentibus de fine 
diſcordiarum oracula reſponde- 
runt, regem diſcordiis opus e. 
Iterato quætrentibus de perſona 
regis, jubentur eum regem ob- 
ſervare, quem reverſi primum 
in templum Jovis euntem plau- 
tro reperiſſent. Obvius illis 
Gordius fuit, ſtatimque eum re- 
gem conſalutant. Ille plauſtrum, 


quo vehenti regnum delatum 
fuerat, in templo Jovis poſitum, 
majeſtati regiæ conſecravit. Poſt 


hunc filius 


idas regnavit, qui 
ab Orpheo ſacrorum ſolennibus 
initiatus Phrygiam religionibus 


implevit; quibus tutior omni 


vita, quam armis fuit. Igitur 
Alexander, capta urbe, cum in 
templum Jovis veniſſet, jugum 
plauſtri Gordii requiſivit; quo 
exhibito, cum capita loramen- 
torum intra nodos abſcondita re- 
perire non poſlet, violentius ora- 
culo uſus gladio loramenta cz- 
dit atque ita reſolutis nexibus, 
latentia in nodis capita invenit. 

CAP. VIII. Hzc illi agen- 
tinunciatur, Darium cum ingen- 
ti exercitu adventare, Itaque 
timens anguſtias magna celerita- 
te Taurum tranſcendit, in qua 
feſtinatione quingenta ſtadia 
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that he Mould reign over all Aa. The 


cauſe and original of the matter was this. 
As Gordius was eee with hired oxen 
in thoſe parts, birds of every kind begun 
to fly about him. Going to conſult the 
augurs of a neighbouring city, he met in 


the gate of it à virgin of extraordinary 


beauty ; and aſted her, which augur u- 
Bode others he ſhould conſult, She under- 
landing the occaſion of his conſulting them, 
and being feilled in the art from the in- 
ftrudions of her parents, anſwered, that 
a kingdom was portended for him, and 
promiſes ſhe would be the companion of his 


marriage and hopes. So fine a match ſeemed 


the principal happineſs of a kingdom. 
After the marriage, there aroſe a ſedition 
among the Phrygians. The oracles an- 
ſwered them conſulting them about the end 
of their differences, that a king was ne- 
ceſlary for the compe/ing of their diffet- 
ences, Upon enquirirg again about the 
perſon of their king, they are ordered to 
leo upon him as their king, auliom upon 
their return, they ſhould find going to the 
temple of Fupiter in à cart. Gordius met 
them, and preſently they unanimouſly jalnte 
him as their king. He conſecrated the cert, 
in which, as he was riding, the kingdom 
had been offered him, to royal majeſty, be- 
ing laid up in the temple of Jupiter. After 
him his ſon Midas reigned, who being in- 
itiated by Orpheus in the holy myſteries, 


filled all Phrygia with religious rites ; by 


which he was mort ſecure all his life hes. 


than by bis arms. Wherefore Alexanzer, 
after he nad taken the city, auen he aua. 
come into the temple of Tuptiter, called for 


the yoke of the Gordian cart; which being 


produced, when he avas not able to find the 
heads of the firaps within the knots, uſing 
the oracle ſomewhat rough'y, be cuts the 


Araps with his ſaord; and fo having 


lagſed the plats, he found the beads hid 
within the knots, X 

CHAP. VIII. News is brought him, 
whilſt he is gig the/e things, that Da- 
rius Was coming again/t him ait a large 
army. I hberefore feariwg the defiles, he 
paſſes mount Taurus with great expedition; 
in which haſte he mads a march of 
curia 
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curſu fecit. Cum Tarſum ve- five hundred fladia. Mien he aba! come 


niſſet, captus Cydni fluminis 
amœnitate, per mediam urbem 
influentis, projectis armis, ple- 
nus pulveris ac ſudoris in præ- 
frigidam undam ſe projecit. 
Tum repente tantus nervos ejus 
occupavit rigor, ut, interclu- 
ſa voce, non ſpes modo reme- 
' dii; ſed nec dilatio periculi in- 
veniretur. Unus erat ex medi- 
cis nomine Philippus, qui ſolus 
remedium polliceretur: ſed & 
ipſum Parmenionis pridie a Cap- 
padocia miſſe epiſtolæ ſuſpec- 
tum faciebant; qui 2 in- 
firmitatis Alexandri ſcipferat, a 
Philippo medico caveret, nam 
corruptum illum a Dario ingen- 
ti pecunia eſſe. Tutius tamen 
eſt ratus, dubiæ ſe fidet medici 
credere, quam ind ubitato mor- 
bo perire. Accepto igitur po- 
culo epiſtolas medico tradidit, 


atque itz inter bibendum ocu- 


los in vultum legentis intendit. 
Ut ſecurum conſpexit, lætior 
factus eſt, ſanitatemque quarta 
die recepit. 

CAP. IX. Interea Darius 
cum quadragintis millibus pe- 
ditum, ac centum millibus equi- 
tum in aciem procedit. Move- 
bat hæc multitudo hoſtium, re- 
ſpectu paucitatis ſuæ, Alexan- 
drum; ſed interdum reputabat, 
quantas res cum iſta paucitate 
geſſiſſet, quantoſq; populos fu- 
diſſet. Itaque cum ſpes metum 
vinceret, periculoſius differre 
bellum ratus, ne deſperatio ſuis 
creſceret, circumvectus ſuos, ſin- 
gulas gentes diverſa oratione al- 
loquitur. 
opum ac divitiarum oftentatio- 
ne, Græcos veterum bellorum 
memoria 1nterneciviq; cum Per- 
fis odii accendebat ; Macedones 
autem nunc Europæ victæ ad- 
monet, nunc Afiz expetitæ, 


nec inventas illi toto orbe pares 


Illyrios & Thracas 


to Tarſus, being taken with the pleaſant. 
neſs of the river Cydnus, running through 
the middle of the city, caſting off his 
arms, he threw himſelf into the water, 
which was exceſſively cold, all covered 


over with duſt and ſbeat. Then on a ſud. 


den ſo great a numbneſs ſeized his nerves, 
that his voice being flopt, not only no hopes 
of remedy, but not ſo much as a delay of 
the danger could be found. T here was one 
of his doftors, by name Philip, 'who alone 
promiſed à cure; but a letter of Parme- 
nio , that was ſent the day before from 
Cappadocia, made him to be ſuſpefed; 
who being ignorant of Alexander g illneſ;, 
had writ to him to kave a care of hi; 
phyfician Philip, for he was corrupted by 
arius with a great ſum of money. Yet 
he thought it Jafer to truſt the doubiful 
faith of ile phyſician, than pygiſh by a 
aiftemper that would undoubtedly diſpatch 
him. Wherefore taking the cup, he de- 
livered the letter to the doctor, and ſo as 
he drank, he fixt his eyes upon his counte- 
nance as he read. When he ſaw him ſe- 
cure, he was a little cheared, and recover- 


ed his health by the fourth day after. 


CHAP. IX. In the nean time Da- 
rius came into the field with four hundred 
thouſand foot, and a hundred thouſand 
horſe. This vaſt number flartled Alexan- 
der, upon conſidering his own little num- 
ber. But he ſometimes conſidered what 
great things he performed with that ſmall 
army, and what great nations he had 
conquered, I herefore as his hopes over» 
came his fears, thinking it more danger- 
ous to defer fighting, leſt deſpair ſhould 
grow upon his men, riding about his troops, 
he addreſſes himſelf to every nation in a 
different fort of ſpeech. He fired the 1!- 
lyrians and T hracians by a pompous men- 
tion of the wealth and riches of the ene- 
my ; the Greeks, by the putting them in 
mind of their ancient wars, and deadly 
animoſity againſt the Perſians, He re- 


minds the Macedonians one awhile of Eu- 


rope they had conguered, another while 
of Afia they had invaded ; and boaſts 
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Haborum finem hunc & gloriæ 


e omulum fore, Atque inter 
1 hæc identidem conſiſtere aciem 
* Eubet, ut hac mora conſueſcant 
* acculis turbam hoſtium ſuſtinere, 
1 Nec Darii ſegnis opera in ordi- 
Wanda acie defuit. Quippe omiſ- 
18 ſis ducum officiis ipſe omnia cir. 
„ romire, ſingulos hortari, veteris 
F f plorie Perſarm, imperiique 
Perpetuæ a dis 1mmortalibus 
eat poſſeſſionis admonere. Poſt 
one hzc prælium ingentibus animis 
e ommittitur. In eo uterq; rex 
toy vulneratur. Tamdiu certamen 
„ eceps fuit, quoad fugeret Dari- 
55 ws. Exinde cædes Perſarum ſe- 
7 Tuta eſt, Cæſa ſunt peditum 
72 num & ſexa inta millia, equi- 
7 zum decem millia, capta quadra- 
„ % iata millia. Ex Macedonibus 
2 þ tecidere pedeſtres cxxxin, equi- 
17 tes cb. In caſtris Perſarum 
p . multum auri cæterarumq; opum 
Inventum. Inter captivos ca- 
_ trorum mater & uxor, eademq; 
Log Poror, & filiæ dug Darii fuere. 
Pd quas viſendas hortandaſque 
tum Alexander veniſſet, con- 
D ſpeRis armatis, invicem ſe am- 
. plexæ, velus ſtatim morituræ, 
a omplorationem ediderunt. Pro- 
2 polutz deinde genibus Alexan- 
cone Fri non mortem, ſed dum Dari 
r Nerpus ſepeliant, dilationem 
ſmall ortis, deprecantur. Motus 
"had nta mulierum pietate Alexan- 
R & Darium vivere dixit, & 
20 mentibus mortis metum demp- 
ſhould t, eaſque haberĩ ut reginas præ- 
epit. Filias quoque non ſor— 
Toop, Widius dignitate patris ſperare 
; AL atrimonium juſlit, | 
En { CAP. X. Poſt hzc opes 
ene. 7 divitiarumq; apparatum 
2 ontemplatus admiratione tanta- 
ach m rerum capitur. Tune pri- 
. luxurioſa convivia & mag- 
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Pires gloriatur. Cœterum & 


that no ftrength in the whole world bad 
been found a match for him. But this, 


he ſaid, ui,, be an end of their toils, .. 


and the ſummit of _ their glory. And 
in the mean time he orders the army to halt 
now and then, that by that lingering they 
might be uſed to bear the fight of ſo great 


a multitude. Nor was. the diligence 


Darius wanting in the marſhalling of lus. 


army; for ſuſpending the offices of the com- 


manders, he went about into all parts, en- 


couraged every one, put them in mind of 


the ancient glory of the Perſians, and the 
perpetual poſſeſſion of empire, which had 
been given them by the gods. 
a battle is fought wiih'great courage. In 
that both kings are wounded, The battle 
was doubtful ſo long, *till Darius fled. 
After that followed a ſlaughter of the 
Prrfians. There were ſlain fixty one thou- 
Sand foot, and ten thouſand horſe 3 and 
Forty thouſand taken. There fell of the 
Macedonians à hundred and thirty three 
foot, and a hundred and fifty horſe. Much 
gold, and other wealth, was found in the 
camp of the Perſians. Among the, pri- 
foners of the camp, was the mother and 
the wife, and the ſame the ſiſter of Dari- 
us, and his two daughters. To ſee and 
comfort whem, when Alexander was 
coming, upon ſecing armed men, embracin 
one another, as if they ſhould die imme- 
diately, they ſet up a wailing. T hen fal- 
ling at the knees of Alexander, they refuſe 
not death, but only beg for a delay of death 
Hill they ſhould bury the body of Darius. 
Alexander being much affeted at the ladies 
dutiful regard to the memory of Darius, 
bath told them that Darius was yet alive, 
and took away the fear of death 7 
them that were afraid; and ordered them 
to be treated as queens ; and bid the daugh< 
ters expect huſbands .not below the dignity 
of their father, 

CHAP. X. After this, taking a view 
of the wealth and rich furniture of Da- 
rius, he is ſeized with an admiration © 
thoſe things. And then firſt of all did he 
begin ta affet luxurious feaſts, and the 
magnificence of entertainment; and then tg 
love Barſene his priſoner, for her beauty; 
propter 
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propter forme pulchritudinem 
cepit. Atque poſtea ſuſceptum 
puerum Herculem vocavit, Me- 
mor tamen adhuc Darium vivere 
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by whom_þe had afterwards a ſon, which 
he called Hercules. Yet being mindful that 


Darius was yet alive, he ſent Par menit 
to ſeize the Perfian fleet, and others of his 


Parmenionem ad occupandam #riends to take the cities of Af: which 


Perſicam claſſem, alioſque ami- 
cos ad recipiendas Aſiæ civitates 
miſit, qua ſtatim audita fama 
victoriæ, ipfis Darit præfectis 
cum auri magno pondere tra- 
dentibus ſe, in poteſtatem victo- 
rum venerunt. Tunc in Syri- 
am proficiſcitur, ubi obvios cum 
infulis multos orientis reges ha- 
buit. Ex his pro meritis ſingu- 
lorum alios in ſocietatem rece- 
pit; alits regnum ademit, ſuf- 
fectis in loca eorum novis reg1- 
bus. Inſignis præter cæteros 
fuit Abdalonimus, rex ab Alex- 
andro Sidoniæ conſtitutus. Quem 
Alexander, cum operam obloca- 
read puteos exhauriendos hor- 
toſque irrigandos ſolitus eſſet, 
miſere vitam exhibentem, re- 
gem fecerat, ſpretis nobilibus 
ne generis id, non dantis bene- 
ficium putarent. Tyriorum c1- 
vitas cum coronam auream mag - 
ni ponderis per legatos in titu- 
lum gratulationis Alexandro mi- 
liſſet, grate munere accepto Ty. 
rum ſe ire velle advota Herculi 
xeddenda dixit. Cum legati 
reftius id eum in Tyro vetere & 
an tiquiore templo facturum di: 
cerent, in deprecantes ejus 1n+ 
rroitum ita exarſit, ut urbi exci- 
dium minaretur: confeſtimque 
exercitu inſulæ applicato, non 
minus animoſis Tyriis fiducia 
Carthaginienſium, bello excipi- 
tur. Augebat enim Tyriis ani- 
mos Didonis exemplum, quæ 
Carthagine condita tertiam par- 
tem orbis quæſiſſet, turpe du- 
centes, ſi fœminis ſuis plus ani- 
mi fuiſſet in imperio quærendo, 
guam fibi in tuenda libertate. 
Amota igitur imbelli ætate Car- 


chaginem, & arceffilis mox auxiliis non magno poſt tempore per prod 


rione m capiuntur. 


immediately, upon hearing the neaus of the 
victory, came into the poster of the con- 
querors ; Darius's lieutenants ſurrendering 
themſelves with vaſt guanttties of gold. 
Then he marches-into Syria, where he ha1 
to meet him many kings of the Eaft, with 
badges of peace. Of theſe, according to 
the merits of each, ſome he took into an al. 
liance with him; from others he took their 
kingdom ,new kings being put in their places, 
Abdalonimus was remarkable above the 
reſt, being made king of Sidonia by Alex. 
ander; whom leading his lift very miſera- 
bly, fince he uſed td let out his labeur to 
draw walls, and water gardens, Alexan. 
der was made king, rejecting the nobles, 
left they ſhould think that fawour proceeded 
from their quality, rather than the kind. 
nefs of the donor. When the city of tie 
Tyrians ſent a golden crown of great 
aveight by emhaſſadors td Alexander, under 
the not ion of congratulating him, their pee. 
fent being kindly received, he ſaid he wwou!l 
go 10 Tyre to pay his vows to Hercule. 
When the embaſſadors ſaid he auould d. 
that better in old Tyre, and in the mon 
ancient temples, he was ſo inflamed again) 
them intreating that he would not enter 
their town, that he threatened deſtructin 
to their city. And his army being imme. 
diately brought up to the iſland, tne Tri 
ans being no leſs courageous by reaſon 
their confidence in the Car:hagintians, hi 
is entertained with war. For the exanjit 
of Dido encreaſed the courage of the Ty: 
riant, who having built Carthage, ht 
acquired a third part of the evarid ; think: 
ing it a ſhame for ahem, if their wor! 
ſhould have more courage in the acguirin] 
of dominion, than they had in defenin 
their liberty. Wherefore all the perf! 1 
ox age unfit for war, being removed | 
Carthage, and affiſtance being preſet!" 
Jent for, they are taker by treachery" 
long after. 
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<> CAP, XI. Inde Rhodum 
at Alexander Ægyptum, Ciliciam- 
rid que ſine certamine recipit. Ad 
his jorem deinde Hammonem per- 
2 git, conſulturus & de eventu fu- 
the turorum & de origine ſua. Nam- 
un- aue mater ejus Olympias con- 
ing esa viro ſuo Philippo fuerat, 
ld, Alexandrum non ex eo fe, ſed 
hal ex ſerpente ingentis magnitudi- 
vit h nis concepiſſe. Deniq; Philippus 
g to ultimo prope vitæ ſuæ tempore, 
 al- WW flium ſuum non efje palam præ- 
heir WE dicaverat. Qua ex cauſa O- 
acts. Wi iympiadem, velut ſtupri comper- 
e the am, repudio dimiſerat. Igi- 
11:x- tur Alexander cupicns originem 
ſera-dieinitatis acquirere, ſimul & 
:r t1 natrem infamia liberare, per 
*. præmiſſos ſubornat antiſtites, 
obler, Naaid fibi reſponderi velit. In- 
cced'd ¶ ęredientem templum ſtatim an- 
dind-üſtites ut Hammonis filium ſa- 
F lutant. Ile lætus dei adoptio- 
great Jae hoc ſe patre cenſeri jubet. 
, 1:4 Rogat deinde an omnes interfec- 
ir pre- teres parentis ſui fir ultus ? re- 
 qvoutd ſpondetur, patrem ejus nec poſſe 
eule. interfici nec mori; regis Philippi 
auld d N Peractum plene ultionem ec. Ter- 
he mort Niiam interrogationem poſcenti, 
again) victoriam omnium bellorum, 
ot ent! ¶ poſſeſſionemq; terrarum dari re- 
truciu ¶ipondetur. Comitibus quoque 
g iam. ſuis reſponſum, ut Alexandrum 
ne Tri. pro deo, non pro rege colerent. 
ca/on ine illi aucta inſolentia, mi- 
zan, HHaique animo increvit tumor, 
' cx) eecempta comitate, quam & Græ- 
* the T)Mcoram litteris & Macedonum 
age, VWnſtituris didicerat. Reverſus ab 
; int. lammone Alexandriam condi- 
ir <v0"iit, & coloniam Macedonum ca- 
acqu'1 put eſſe Egypti jubet. 
dej1n oo CAP. XII. Darius cum Ba- 
pes Myloniam profugiſſet, per epiſ- 
emowed Wolas Alexandrum deprecatur, 
g pre/1rdimendarum fibi captivarum po- 
eacher) N Hatem faciat, inque eam rem 
Fagnam pecuniam pollicetur. 
per pro ed Alexander in pretium capti- 
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CHAP. XI. After that, Alexander 
took in Rhodes, Egypt, and Cilicia, 
without ſtriking a ſtroke. And then goes 
to Jupiter Hammon, 10 conſult him both 
about the event of future affairs, and his 
own original, For his mother Olympias 
had confeſſed to his father Philip, that 
ſhe had not conceived Alexander by him, 
but by a ſerpent of a huge bigneſi. Final- 
ly, Philip, almoſt at the latter end of his 
time, had declared openly, that he was 
not his ſon. For which cauſe he had 
put away by divorce Olympias, ſhe being 
guilty of adultery. Wherefore Alexander 
being deſirous to acquire the honour of a 
divine extraction, and at the ſame time 
ro deliver his mother from infamy, in- 
firudts the prieſis by tbaſe he ſent before 
him, what he would have anſwered him. 
The priefts accordingly ſalute him, imme- 
diateſy upon his entering the temple, as 
the ſon of Hammon ; he rejoicing at the 
adoption of the god, orders himſelf to be 
looked upon as begot by that father. T hen 
he enquires, wherher he had been reven- 
ged upon all the murderers of his fa- 
ther? Anfaver is made, that his father 
could neither be ſlain, or die; but that 
the revenge of king Philip's death was 
fully accompliſhed. Upon his putting a 
third queflion, anſwer is made, that 
victory in all his wars, and the poſſeſſion 
of the world, <vas given him. Anjwer 
was given to his attendants, that they 
Should reverence Alexander as a god, and 
not as ling. Upon this his inſolence 
was increaſed, and a wonderful pride 
took place in his mind; that complaiſance 
which he had imbibed both from the learn- 
ing of the Greeks, and the cuſtoms of the 
Macedonians being quite aboliſhed in him. 
Returning from Hammon, he built Alex- 
andria, and orders that colony of the Ma- 
cedonians to be the metropolis of Egypt. + 

CHAP. XII. After Darius had fled 
to Babylon, be entreats Alexander by a 
letter to give him leave to redeem his 
priſoners ; and promiſes him a great ſum 
of money upon that account. But Alexan- 
der demands his whole kingdom, and not 
money, as the price of his priſoners, Some 
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varum regnum omne, non pecu- 
niam petit. Interjecto tempore, 
aliæ epiſtolæ Darii Alexandro 
redduntur, quibus filiæ matri- 
monium & regni portio offertur. 
Sed Alexander Jua i dari re- 
ſcripit ; juſſitq; /upplicem wenire, 

regni arbitria vidtori permit- 
tere. Tum ſpe pacis amiſſa, bel- 
lum Darius reparat; cum qua- 
dringentis millibus peditum, & 
centum millibus equitum obvi- 
am vadit Alexandro. In itinere 
nuntiatur, uxorem ejus ex col- 
liſione abjecti partus deceſſiſſe, 
ejuſq; mortem illacrymatum A- 
lexandrum, exequiaſq; benigne 
proſecutum, idq; eum non amo- 
ris, ſed humanitatis cauſa feciſ- 
ſe. Nam ſemel tantum eam A- 
lexandro viſam eſſe, cum ma- 
trem filiaſque ejus parvulas fre- 
quenter conſolaretur. Tune Da- 
rius ſe ratus vere victum, cum 
poſt tot prælia etiam beneficiis 
ab hoſte ſuperaretur, gratumq; 
nbi eſſe, ſi vincere nequeat, quod 
2a tali potiſſimum vinceretur. 
$cribit itaq; & tertias epiſtolas, 
& gratias agit, quod nihil in ſu- 
os hoſtile fecerit. Offert deinde 
majorem partem regni uſque flu- 
men Euphratem, & alteram fi- 
liam uxorem, pro reliquis cap- 
tivis triginta millia talentum. 
Ad hæc Alexander Gratiarum 
actionem ab hofte ſupervacaneam 
N reſpondit; nec a ſe quicquam 
fuctum in hoſtis adulationem, nec 
guod in dubios belli exitur, aut in 
leget pacis ſibi lenocinia quereret ; 
fed animi magnitudine, qua didi- 
cerit adverſus wires hoftium, non 
adverſus calamitates contendere ; 
polliceturque, preftaturum je ea 
Dario, ſi ſecundus ſibi, non par 
Aaberi welit, Cæterum, neque 
mundum peſſe duobus ſolibus regi; 
negue orbem ſumma duo regna ſal- 
vo ſlatu terrarum habere ; proinde 
ant deditionem ea dit, aut in po- 
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time after, another letter 4 Darius”: i; 
given Alexander, in which the marriage 
of a daughter, and a fhare of his kingdom 
#s offered him. Rut Alexander writ hin 
word again, that his own was given 
him; and ordered kim to come as a ſup. 
pliant, and leave the diſpoſalof his king. 
dom to the conqueror. Then all hope: if 
peace being loft, Darius renews the war, 
and goes to meet Alexander with four hun. 
dred thouſand foot, and a hundred thou. 
Sand horje. News is brought him upon hi; 
march, that his wwife had died of a mi/. 
carriage, and that Alexander lamented her 
death, and kindly attended her funeral ; 
and that he had done it, not out of love, 
but humanity. For fhe had been only once 
feen by Alexander; whereas he frequently 
comforted his mother and little daughter. 
Then Darius thought himſelf conquered in. 
deed, now that he was outdone in kindntj; 
too by his enemy, after ſo many battle; ¶ titudin 
and declared it was however agreeable i» We magnit 
him, fince he could not conquer, that k: ¶ chritud 
was conquered by ſuch an one. Wherefore I ſæ a t- 
he writes a third letter, and gives hin ¶ tot mill 
thanks, that he had done nothing like an Wduces c 
enemy towards his relations. Ten be affen N Darius 
him a greater part of his kingdom, as fat los hoſt, 
as the river Euphrates, and the other WMinire dice 
daughter to wife, and thirty theuſand 4a. N dones x 
lents for the other priſoners. T9 this 4-WMihoſtium, 
lexander replied, That the giving 0 Wee! color 


thanks by an enemy was needleſs ; and antum 7 
that nothing had been done by him u e rer 
fatter his enemy; nor that he ſought Bi/a2o, put 
out means of mollifying him againſt ti: Wen fecun 
doubtful events of the war, or for jr e, / 


turing better terms of peace; but from 
a greatneſs of mind, by which he had 


HWew | 
been taught to ſight againſt the forced! e 5 
his enemies, and not againſt their mi-WW4;, Hor, 


fortunes. And he promiſes he would 
do thoſe things for Darius, if he wouls 
be content to be accounted next to hin 
and not his equal. But neither could 
the world be governed by two ſuns 
nor the globe of the earth have tv! 
great empires in it, in a ſecure cond: 
tion; that therefore he would eitht 


prepare to ſurrender himſelf 27 daj 
| 75 


wently 


bers, 

red ins 

indneſt 
at tles; 
eablet1 
that bt 
rerefort 
Jes 5 
like an 
be offer, 
, as fat 
he other 
ſand ta- 
| this A. 
ving 0 
fs ; and 
y him t0 
e ſought 
pain ſt the 
r for pri 


fterum aciem paret, nec polliceatur 


fbi aliam, quam fit expertus, vic- 


toriam. | 
CAP. XIII. Poſtera die a- 


ciem producunt. Tum repente 
ante prelium confectum curis 
Alexandrum ſomnus arripuit. 
Cum ad pugnam ſolus rex deeſ- 
8 ſet, a Parmenione ægre excita- 
tus, quærentibus ſomni cauſas 
omnibus inter pericula, cujus 


etiam in otio ſemper parcior fu- 


1 erit, mag no /e eftu liberatum ait, | 


8 ſomnumgue ſibi à repentina ſecuri- 
tate datum, quod liceat cum omni- 
8 bus Darii copiis confligere ; veri- 
tum /e longam belli moram, /i Per- 
e exercitum divifiſents» Ante 
| prelium utraque acies hoſtibus 
ſpectaculo fuit. Macedones mul- 
| titudinem hominum, corporum 
| magnitudinem, armorumq; pul- 
| chritudinem mirabantur: Per- 
ſæ a tam paucis vita ſuorum 
tot millia ſtupebant. Sed nec 
| duces circumire ſuos ceſſabant. 
Darius vix denis armatis ſingu- 
los hoſtes, ſi divifio fieret, eve- 
nire dicebat. Alexander Mace. 
dones monebat, ne multitudine, 
thoſtium, nec corporis magnitudine, 
vel coloris nowvitate moverentur ; 
antum meminiſſe jubet, cum ii/- 
dem ſe tertio pugnare, nec meliores 
actos putarent fuga, cum in aci- 
m ſecum tam triftem memoriam 
edium ſuarum: & tantum ſan- 


but fran, duobus præliis fuſi ferrent : 
h he had quemadmodum Dario majorem 
e force i urbam hominum eſe, fic virorum 
their mii i. Hortatur /pernant illam aci- 
he would m auro & argento fulgentem, in 
he wou plus prede, quam periculi; 
xt to him victoria non armorum decore, 
her cou Ferri virtute queratur. 

two {ans, 


have til 

re con CAP. XIV. Poſt hec præ- 
uld eitbehhum committitur. 

that di ferrum cum contemptu toties 


Feri ſe vici hoſtis ruebant: contra had been /o o/tex conguered by them. > 
H 2 Perſe 


nd ſilver, in which there was more of plunder than danger; 
as procured, not by brightneſs of armour, but by the ſword, 


Macedones foughr. 
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or for a battle the next, and not pro- 
miſe himſelf any other victory than he 
had already found. | 

CHAP. XIII. The following day they 
draw out their armies, Then on a ſudden 


before the battle, flee ſeized Alexander, 


wearied with care. As the king alone was 
wanting for the battle, bring with difficulty 
awakened by Parmenio, all about him 
enguiring into the reaſon of his ſleeping in 
the midſt of danger, of which be always 
"was very ſparing, even in his leiſure tine; 
he ſays, He was delivered from a great 
concern, and that his ſleep was occaſion- 
ed by a'ſudden ſecurity, becauſe now 
he could fight with all the forces of 
Darius; that he had feared a long con- 
tinuance of the war, if the Perfians 
ſhould divide their army. Before the bat 


- tle, each army was in view of the enemys 


The Macedonians admired the Perſians 
great number of men, the largeneſs of their 
bodies, and the beauty of their armour. 
The Perſians were amazed that ja many 
thouſands of their men had been overthrown 
by Jo few. But neither did (he kings negle? 
to go about their armies. Darius /aid, that 


ſcarce a ſingle enemy would fall to the ſhare 


of ten armed men of his troops, if a 
diviſion ſhould be made of them. Alex= 
ander adviſed the Macedonians, that they 
ſhould not be ſtartled at the great num- 
ber of their enemies, nor the bigneſs of 
their bodies, or the ſtrangeneſs of their 
complexion. Hebids them only remem- 
ber, that they fought now a third time 
with the ſame men, and that they ſhould 
not think them made better by their 
flight, fince they brought into the field 
withthem ſo bad a remembrance of their 
ſlaughters, and ſo much blood ſhed in 
two battles: and as Darius had a greater 
company of mortals, ſo had he a greater 
number of men. He encourages them 10 
deſpiſe that army 3 with gold 

nce victory 


CHAP. XIV. After this a battle is 
The Macedonians ruſh upon the 
ſword, with contempt of an enemy that 
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Perſæ mori, quam vinci, præop- 


tabant. | Raro ullo prælio tan- 
tum ſanguinis fuſum eſt. Dari- 
us, cum vinci ſuds videtet, mori 
volait & ipſe; ſed à proximis 
fagere com pulſus eſt. Suaden- 
tibus deinde quibuſdam, ut pons 
Cydni flaminis, ad iter hoſtium 
impediendum intercideretur: 
Non ita ſe ſaluti ſue velle conſul- 


tum ait, ut tot millia ociorum ho- 
fti objiciat ; debere aliis fugæ vi- 


am patere, qua patuerit ibi A- 
lexander autem periculoſiſſima 
quzq; aggrediebatur, & abi con- 
fertiflimos hoſtes acerrime pug- 
nare conſpexiſiet, eo fe ſemper 
ingerebant, periculaque ſua eſſe 
non militum volebat. Hoc præ- 
lio Aſiæ imperium rapuit, quin- 


to poſt acceptum regnum anno; 


cujus tanta felicitas fuit, ut poſt 
hoc nemo rebellare auſus ſit: pa- 
tienterque Perſæ poſt imperium 
tot annorum jugum ſervitutis ac- 
ceperint. Donatis refeRiſq; mi- 


— xxxiv diebus prædam 


recognovit. In urbe deinde Su- 
1a xl. millia talentum 1nvenit. 
Expugnat & Perſepolim, caput 
Perſici regni, urbem multis an- 
nis illuſtrem, refertamq; orbis 
terrarum ſpoliis, quæ interitu 
ejus primum apparuere. Inter 
nec pcce admodum Græei oc. 
currunt Alexandro, qui pœnam 
captivitatistruncata corporis par- 
te tulerant, rogantes, ut ſicuti 
Greciam, ſe quoque ab hoſtium 
crudelitate, vindicaret. Data po- 
teſtate redeundi, agros accipere 
maluerunt, ne non tam gaudi-— 
um parentibus, quam deteſtan. 
dum ſui conſpectum, reportarent. 

CAP. XV. Interea Darius in 
gratiam victoris a cognatis ſuis 
aureis compedibus cateniſque in 
vico Parthorum Thara vincitur. 
Credo ita dits immortalibus ju- 
dicantibus, ut in terra eorum 
qui facceſſuri imperio erant, 


LI 8 Gr SNARE! 
he ther hand, the Perſians choſ rather iu 
much blood ſhed in any battle. When Da- 
rius ſao his men "defeated, he was defirour 
the bridge over the river Cydnus fhould 


enemy, tir ſays, he would not fo provide 


die an bectonguered. Seldom vas there j1 perſe 
1 eriary 


Wexand 


to die bo but was cempellid'by thoſe' about 5 rera die 
him to y. And then ſome aduiſing that . 
noctem 


. xerciti 


be broker down, to flop the paſſage of the 4 
7 bus e 


for his own ſafety, as to expoſe ſo many uitup ; 
thouſahds/of his followers to the ene. lola p 


my: that the way of flight ought to Peinde 
be open to others, which was open to 
himielf. - But Alexander attempted the 
mos dangerous things, and where he ſaw 


the enemy thicket, and fightmot deſperately, WE ad 
re he always _ himſelf,” and WF 2,02 
thought the dangers ſhould be his own, mt Didem l 
his ſoldiers. In this battle ht carried i * abs 
empire of Aſia, in the fifth year after he W® plicito 
received the kingdom; The good furtun Wi own OY 
of which was Jo conſiderable, that aft “ for, 
this no perſon dared to rebel: and the Per. WR 7 
fans, after an empire of ſa many year: ett 
continuante, patiently took upon them , . 
yoke of flavery. Having preſented on WW © Ale: 
refreſhed his ſoldiers, he took an account WF © of 
of the plunder for thirty four days together. “““ it; 

After that, he found in the city Suja forty Wi. * 
thouſand talents, He takes litewi/e Per. hand 

ſepolir, the capital of the Perſian ling dem, I. i 
a cily famous for many years, and filltd but. fit. 

doi the ſpoils of the world, which the '! fuis ab 
Art appeared in deſtruction. During th i © 
things, about eight. hundred Greeks met I vi 

Alexander, who had undergone puniſhment uamob en 
in their captivity, by having ſome part & 1 

their body cut off, begging, that as he hat Lerandro 
delivered Greect, © he would deliver “Hol 
alſo from the cruelty of their enemies. Least 4 g * 
being granted them to return,” they chat gairs deo. 
rather to receive lands there, left thy ns V1ct0; 
ſubuld not carry fo much joy to their fi re /6 Juff 1 
rents, as a deteſtable fight of them/elv'r. Wk TY ur 
CHAP. MV. In the mean time D.,“ 0*n 
am, /ed p 


rius, in favour of the conquerer, is bound 
by his relations with golden fettcrs am 
chains, in a village of the Part biaus, (i 
led Thara : the immortal gods, I HI 
Jo erdering it, that the kingdom of i 
Per/ians fhould end in the country of 11% 

Pex(arus 


Num regu 
gere, 7. 
riculoſaum 

(erp Juſtiti, 
p utilitatis 
em rem 1. 
' dextera; 


% 
re jo 
1 Hexander quoq; citato curfu 
Gout Evit Darium clauſo vehiculo per 
— noctem exportatum, Juſſo itaq; ite night, 
_ ; xercitu ſubſequi, cum ſex mal- 
LO Yibus equitum fugientem inſe- 
whos quitup ; in itivere multa & peri- 
— Talola prælia facit. Immenſus 
_ Peiade plura millia paſſuum 
n do eriſtet, reſpirandi eguis data 
-4 th: « P ot. wig 
Poteſtate, unus ex- militibus, 

—— um ad fontem proximum per- 

— Fit, in vehiculo Darium, multis 
a * © uidem vulneribus con foſſum, ſed 
+ 1 Ipirantem adhuc, invenit; qui, 
r hs oplicito captivo, cum civem ex 
—_— oee cognoviſtet, id Jaltem præ- 
e i, fortune Jolatium hkabere /e, 
„ Pr. it, quod” apud intellefturum lo- 

ru, Get, nec incaſſum poſire- 

Tae has woces emifſurus,”' Perferri 
ww dec Alexandro jubet, / mulls 
walter: N cum meriſorum 6ffictis q maxi- 
ether, n ill debitorem mort, guod 
a fort 4 mal re 2 ulis, * regrum 
ſe Per- Wi, new hofli em auinum EXPers 
| iz felicius hoſtem quam cognatos 
mee briitus fit ; quippe marti & Jibe- 
wp Fo Fr ſuts ab codem hofle vitam da- 
1 * , bi a cognatis ereptam, gui- 
1 * „ C wvitam & regna dederit : 
e * uamobrem gratiam illis eam Fu- 
e ram, quam ipſe witter woluit. 
ne 10 Lerandro referre fe, quam folam 
5 Fl * WED poteſt, gratiam; precari 
NY perum inferumgue numi na & 
"A hop gal deos, uli ill. terrar um om. 
o thq um Uictort contingat tmperiums, 
Ei N ro ſe uſiam magis, quam gra- 

. pulturæ venlam orare. Quo 
m/e mW ultionem pertineat, jam non 
out 30 * an, /ed exempl: „ Communemgue 
tiers an 

Jort 2 juftitie jus, int 'altero eti- 
. 4 FP" "ilitatis. cauſa werſerur. Ia 
Pele rem wnicum pignus fidei re- 


dexteram Je frreudam Alex- 
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perſarum regnum fineretur. A-"-whorvere to ſucceed them iu their dominion « 
Pw oy Alexander alſo came up by a ſpeedy march: 
tera die ſupervenit, ibiq; cogno- he next day; and there: found that Darius 


had been carried out in & covered chariot 


many and dangereus: battles in his march. 
T hen marching for ſeveral miles, and not 
receiving information of Darius, upon his. 


Kum nullym_Darii_inditium re- _perm//ting lle horſes ie, take breath, 


one of the ſoldiers, whilſt he goes to a 
neighbouring ſpring, uud Darius in a 
chariot, tabbed indeed with many wound', 
but at yet breathing : avha, when one of 
the priſoners being brought to him,. and 


An derfcod by his "voice that he was hit 


countryman, ſaid, He had, however, 
that comfort under his preſent bad for- 
tune, that he would ſpeak to one that 
would underſtand him, and ſhould not 
utter his laſt words in vain, He orders 
theſe things to be carried. to Alexander, 
That he died w.thout having performed 
any offices of kindneſs towards him, but 


a a debtor to him for the greatelt ; becauſe 


he had found his dupolition towards 
his mother and children to be that of a 
noble. prince, not an enemy ; and that 
he had been more happy with his ene- 
my than his relations: for life had been 


given his mother and his children by the 


ſame enemy; but taken from him by 
relations, to whom he had given both 
life and kingdoms;. wherefore they 
would haye the requital which the con- 
querorpleaſed. He made the return to 
Alexander, which alone he was capable. 
of, now dying. He prayed the gods 
of heaven and hell, the gods the guar- 
dians of Kings, that the dominion of 
all the world might fall to him, the con- 
—— of it. That he deſired for him. 
elf the favour of a decent, rather than 


um regum effe cauſam, quam à ſumptuous funeral. As to what con- 
eligere, illi & indecorum & cerned his revenge, it. was not his cauſe : 


atoye, but matter of example, and the 
common'cauſe of all kings, which to 
neglect would be both! indecent and 


dangeraus for him: ſince the cauſe of his 
juſtice was concerned in one, and in 


ET andre 
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Wherefore his army being 
ardered to follow, he purſues the: flying: 
prince, wh fix thqujand horſe, and fights 
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andro dare. Poſt hæe porrecta 
manu expiravit. Vu ubi A- 
lexandro nuntiata ſunt, viſo 
corpore defuncti, tam indignam 
illo faſtigio mortem lachrymis 
proſecutus eſt; corpuſque regio 
more ſepeliri, & reliquias ej us 
majorum tumulis inferri juſſit. 


that of the other his intereſt ; for which 3 

purpoſe he gave his right hand to be lit; 
carried to Alexander, the only plege of cus t 
royal faith. After this, holding out li viſit, 
hand, he died. Which thing being told u. amiſſ 
Alexander, viewing the body FA the de. per fu; 
ceaſed, he, with tears, lamented a death, nis ce 
unworthy that height of majeſty z 424 leatui 


ordered his corpſe to be buried after the manner of kings, and his relick; to b Parme 


ænitentia ductus. 


i : ; agunt 
depoſited in the 2 3 anceſfor. ee : 13 
C. 1 

| 2 in Gra 

10 | gis Ep 

BREVIARIUM CAPITUM, | 

1. Alexandri in retinende milite folertia. . Greci bellum, abſente Al-. tie gf 

andro, reparant. : cognit 

2. Alexander rex Epiri, Italiam turbat, & tandem in pugna cadit. S. lorum 

the Alexandri prefettum & exercitum internecione delent. miſſi c 

3. Alexandri ſimulatio, ambitio, cum Thaleſtri concubitus, luxus & pri. ſuſcepi 

uuſiones. 0 | nem A 

4. Dua ratione Macedones tumultuantes in officio continuerit. omais 

5. In — — ſuos ferrum ftringit, & nova ration adver ſarios ulci ſcitun dz libe 

poopulas multos ſubigit, & Beſſum, Darii interfeclorem, de medi, — — 
rolli curat A | | ; . 

6. In convivio mactat Clitum amicum, quem fruſtra deſiderat, peccati ſent we yo | 


belli Ag 


7. Ad ingenium reverſus, in prudentes conſiliarios ſævit; ad orientem ſuf fuit; | 
tuit imperii limites. Bacchi vgſligiis delactatur, Herculiſque ggli contract 


uperare contendit. 


oppreſſit 


8. Porum pr-lio ſuperatum regie excipit & dimittit; multis populis a. ¶ des fi 


pugnatis, quietem exercitui concedere velle videtur. = 
9. Bellum influarat. In Sugambrorum urbe de vica certat, & pericliatu 


10. Ab amicis periculo ereptus. 


tuit: 2 vita privat, & ad nuptias applicat animum. 
itas, munificentia, & ſervitas ejuſdem. = 
12. Qua ratione Macedones ſeditioſos ad officium revocaverit. Hephe 


II. Libera 


terga da 
tellitibu 
pon virt 
tantam 

pt ag mit 
poſtrem u 
ictas gl 


Oceanum luſirat: terminos Imperii ſts 


tionis obitus, & tumulus. ” i CAP. 

13. Dum Occidentales Prouinciæ manus porrigunt, Alexander in lethal, Epiri 
morbum incidit, Babylonem pergens. | | is, auxi 

14. Alexander Antipatri artibus veneno extinguitur. | recantib 
15. Alexandri moribundi noviſſima uerba. ide prof 
10. Ejuſdem Alerandri Magni Elogtum. 1 | * 01 
FT. Driens, f 

Lexander in proſequendo ere buried the ſolliers, la Meiſſet; 

Dario amiſſos milites mag- purſuing Darius, <with great — 

nis funerum impenſis extu- pence at their funerals, and divided 7 at eas 
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ciis tredecim millia talentum di- 
viſit. Equorum major pars æſtu 
amiſſa, inutileſq; etiam, qui ſa- 
perfuerant, facti. Pecuma om- 
nis centum nonaginta millia ta- 
leatum Ecbatana congeſta, eiq; 
Parmenio præpoſitus. Dum hzc 
aguntur, vepiſtolæ Antipatre e 
Macedonia ei redduntur, quibus 
bellum Agidis regis Spartanorum 
| in Grzcia ; bellum Alexandri re- 
gis Epiri in Italia; bellum Zo. 
pyrionis, præfecti ejus in Scy- 
| thia, continebatur. Quibus va- 
tie affectas, plus tamen lætitiæ, 
cognitis mortibus duorum emu- 
lorum regum, quam doloris, a- 
miſſi cum Zopyrione exercitus, 
ſuſcepit. Namq; poſt profectio- 
nem Alexandri, Græcia ferme 
omnis in occaſionem recuperan- 
dæ libertatis ad arma concurre- 
rat, auctoritatem Lacedzmonio- 
rum ſecuta, qui Philippi Alexan- 
drique pacem ſoli ſpreverant, & 
leges reſpuerant. Dux hujus 
belli Agis rex Lacedzmoniorum 
fuit; quem motum Antipater 
contractis millitibus in ipſo ortu 
oppreſſit. Magna tamen utrinq; 
czdes fuit. Agis rex cum ſuos 
terga dantes videret, dimiſſis ſa- 


vicliauu tellitibus, ut Alexandro felicitate 
perii fu Men virtute inferior videretur, 
0 tantam ſtragem hoſtium edidit, 


poſtremum, etſi a multitudine 


CAP. II. Porro Alexander 


pide profectus erat, veluti in di- 


ito Olympiadis fororis ſuæ filio 
Tens, ſibi Occidens ſorte con- 
rs, bft ipiſſet; non . minorem rerum 
| great # ateriam in Italia, Africa, Si- 
vided thi Maque quam älle in Aſia & in 

lit erüs habiturus. Huc accede- 


lit; reliquis expeditionis ejus ſo- 


; 2 . 


ut agmina interdum fugaret. Ad 
ictus gloria tamen omnes vicit. 
ex Epiri, in Italiam a Tarenti- 
is, auxilia adverſus Brutios de- 


precantibus, ſollicitatus, ita cu- 


iſione orbis terrarum Alexan- 


teen thouſand talents among the other 


companions of that expedition. T he greater 


part of the horſes were loft by the heat, 
and thoſe that were left too were rendered 
uſeleſs. All the money, amounting to a 
hundred and ninety tlionſand talents, was 
carried to Ecbatana, and Parmenio ap- 
pointed to take care of it. Whilſt theſe 
things are doing, a letter of Anti- 
pater's from Macedonia is given him, in 
which is contained the war of Apis king 
of the Spartans in "Greece, the war of 
Alexazder king of Epire, in ltaly, and the 
war of Zopyrion a deputy of his in Scythia. 
With which being differently affected, yet 
be received more joy, upon hearing of the 
deaths of two rival kings, than ſorrow for 
the loſs of the army with Zopyriou. For 
after the departare of Alexander, almoſt 
all Greece had drawn together to arms, as 
upon an opportunity of recovering their 


freedom, following therein the authority of 


the Lacedemonians, who alone had refuſed 
the peace FA Alexander and Philip, and 
e terms thereof. Agis, king of 

e Lacedemonians, was the general in this 
war: which diſturbance Autipater draw- 
ing together ſome ſoldiers, ſuppreſſed in its 
very riſe. Jet there was a great flaugh- 
ter on both fides. King Agis, when he 


faw his men turning their backs, diſmi/- 
ing his guards, that he might appear in- 
ferior-to Alexander in fortune only, not it 


Valour, made ſo great a ſlanghter of the 


enemy, that he routed whole companies 


Sometimes. At laſt, tho“ overpowered by 


numbers, yet he exceeded all in glory. 


CHAP, II. Alexander too, the king 
8 bring invited into Italy by the 
ſarentines, begging his aſſiſtance againſt 
the Brutians, had gone Jo eagerly, as if 
ir a diviſion of the world the eaft had 


fallen by lot to Alexander, his fifter Olym- 
. pias*s-ſon, and the weſt te himſelf,, being 


likely to have no leſs matter of action in 
Traly, Africa, and Sicily, than he had in 
Afia, and among the Perfians. To this 
was added, that as the oracle of Delphgs 
had forewarned Alexander the Great of a 
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bat, quod ſicut Alexandro Mag- plot again him is Macedonia, o the an. 
no Delphica oracula inſidias in wer of Jupiter of Dodona had 


rewarn. 


Macedonia ; ita huic reſponſum ed him of another, about the city of Pan. 


Dodonzi Jovis circa urbem Pan- 


docia and the river Acheron : which both 


doſiam amnemque Acheronta being in Epire, and was ignorant that th: 
N Que utraq: cum in ame were likewiſe in Italy, he had th: 


piro eſſent, ignarus eadem & 
in Italia eſſe, ad declinanda fa- 
torum pericula perigrinam mili- 
tiam cupidius elegerat. Igitur, 
cum in Italiam veniſſet, primum 
illi bellum cum Appulis fuit: 
quorum cognito urbis fato, brevi 
poſt tempore pacem & amicitzam 
cum rege eorum fecit. Etat 
namq; tunc temporis urbs Appu- 
lis Brunduſium, quam Etoli, ſe- 
wuti dudum fama rerum in Tro— 
ja geſtarum clariſſimum ac nobi- 
liſimum ducem Diomedem, con- 
diderant; ſed pulſi ab Appulis, 
conſulentes oracula reſponſum 
acceperant, locum quem repitiſſent 
ferpetuo pofſeſſuros. Hac igitur ex 
cauſa, per legatos cum belli 
comminatione reſtitui 
Appulis urbem poſtulaverant. 


Sed ubi „ oraculum inno- 


tuit, interfectos legatos in urbe 
ſepelierant, perpetuam ibi ſedem 
habituros. Atq; ita defuncti re. 
ſponſo diu urbem poſſederunt, 
Quod factum cum cognoviſſet 
Alexander, antiquitatis fata ve- 
neratus bello Appulorum abſti- 
nuit. Geſſit & cum Brutiis Lu- 
caniſq; bellum, multuſque urbes 
cepit. Tum & cum Metaponti- 
nis & Pediculis & Romanis fœ- 
dus amicitiamq; fecit. Sed Bru- 
tii, Lucaniq; cum auxilia a fini- 
timis contraxiſſent, acrius bellum 
repetivere. Ibi rex juxta urbem 
Pandoſiam & flumen Acheronta, 
non prius fatalis loci cognito no- 


mine quam occideret, interfici- 


tur; morienſq; non in patria fu- 
iſſe ſibi periduloſam mortem, 
propter quam patriam fugerat, 
intellexit. Corpus ejus Thurii 
publice redemptum ſepulturæ 


ſibi ab 


the river Acheron, not knowing the fats 


more forwardly pitched upon this expedi. 
tion, to avoid the danger of the orach, 
Wherefore, after he was come into Itah, 
his firſt war was with the Appulian:: 
the fate of whoſe city being known, a ſhort 
time after he concluded a peace and an al. 
liance with their king. For at that tin! 
the Appulians had the city of B runduſiun, 
«which the Miolians, following their lu. 
der Diomedes, illuſtrious and much cel. 
brated for the fame of his exploits at J rn, 
had built : but being beat by the Appi. 
ians, conſulting th: oracle, they had receive 
anſwer, That they ſhould poſteſs for 
ever the place they were endeavour. 
ing to recover. MHherefore, for this res. 
fon, they had demanded" by deputies, with 


a a threatening of war, that the city ſhoul 


be reflored to them. But oben the ora. 
cle was known to the Appultans, they bu. 


. ried the deputies, after they had #ili 


them in their city, who were now like 
have their perpetual abode there, And) 
having fulfilled the anſwer, they po 
feed the city a long tine. Which fad, 


when Alexander had underſtood, in regari 


to the oracles of antiquity hewarved the wa 
againſt the Appulians. | He likewiſe car. 
ried on a war with the Brutians and Lu 
canians, and took many tities, He likewi} 
then made a treaty and an alliance wi! 
the Metapontiniaus, tlie Paaiculians, at 
the Romans. But the Brutians and Lt 
caniays, after they had drawn togetit 
ſome troops from their neighbours, rentu 
ed the war more briſely, in which 
king is ſlain, near the city Pandora, at 


place, until he was billing; and, 4. t 
died, he under ſt aod at be avas not in ft 
oa country in danger of the death, | 
which he had left his country, His b 
the Thurians publicly redeemed, and cit 
mitted it to burial. © Whilſt theſe thin 
ere done in ltaly, Gopirign alſe left gout" 
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tradiderunt. Dum hæc agun- 
tur in Italia, Zophyrion quoque 
præfectus Ponti ab Alexandro 
Magno relictus, otioſum ſe ratus 
fi nihil & ipſe geſſiſſet, adunato 
triginta millium exercitu, Scy- 
this bellum intulit; cæſuſq; eum 
omnibus copiis pœnas temere il- 
lati belli genti innoxiæ lait. 
CAP. III. Hæc cum nun- 
tiata in Parthis Alexandro eſſent, 
ſimulato mœrore, propter Alex- 
andri cognationem, exercitui 
ſuo triduum luctum indixit. 
Omnibus deinde, velut perpe— 
trato bello, reditum in patriam 


| exſpeftantibus, conjugeſque ac 


liberos ſuos animo jam quodam- 
modo complectentibus, ad con- 
cionem exercitum vocat. 161 


nil actum lot egregits præliis ait, 


fi incolumis Orientalis barbaria 
relinguatur; nec ſe corpus, ſed reg- 


num Darii petifſe, perſequendoſque 


e eos, qui à regno deficerent. 


Hac oratione velut ex integro 


incitatis animis, Hyrcamam 
Mardoſque ſubegit. Ibi ei 
occurrit Thaleſtris five Mini- 
thæa, Amazonum regina, cum 
ccc mulieribus, xxv dierum 
inter confeſtiſſimas gentes itinere 
confeQo, ex rege liberos quæſitu- 
ra; cujus conſpectus adventuſq; 
admirationi omnibus fuit, & 
propter inſolitum fœminis habi- 
tum & propter expetitum con- 
cubitum. Ab hoc tredecim die- 
bus otio a rege datis, ut viſa eſt 
uterum impleſſe, diſceſſit. Poſt 
hæc Alexander habitum re- 
gum Perſarum & diadema, in- 
ſolitum antea regibus Macedo- 
nicis, velut in leges eorum, quos 
vicerat, tranſiret, aſſumit. Quæ, 
ne iuvidioſius in ſe una conſpi- 
cerentur, 2micos quoque ſuos 


longam veſtem auratam purpu- 


reamq; ſumere jubet. Ut lux- 
um quoque, ſicuti cultum Perſa- 


Tum, imitaretur, inter pellicum 


113 
or of Pontus, by Alexander the Great, 


thinking himſelf idle, i he did nothing, 


drawing together an army of thir:y thou- 


ſand men, made war with the Scythians, 


and being lain with all his forces, ſuf- 
fered due puniſhment for the war raſhly 


made With that innocent nation. 


CHAP. III. When theſe things wert 
told Alexander in Parthia, pretending a 
concern becauſe of the relation of Alexan- 
der to him, he enjoined his army @ mourn- 
ing for three days. Then as if the war 
was ended, all expecting a return into their 
country, and now in a manner embracin 
in their minds their wives and children, 
be calls his army to an afſembly. There he 
tel's them, Nothing had been done by 
ſo many extraordinary battles, if the 
Oriental barbarians were left ſecure ; 
and that he had not ſought the body, 
but the kingdom of Darius; and that 
thoſe were to be invaded, who had re- 
volted from under his government; 
Their minds being rouzed as it avere a new 
by this ſpeech, he ſubdued Hyrcania and the 
Mardians. ThereT haleſtris or Minichea, 


' queen of the "Amazons, meets him wwith 


three hundred women, having made a 
march of taventy five days, ameng natt- 
ons that were conſtantly attacking her, in 
order to have children by the king ; the 
fright and coming of whom was the admi- 
ration of all people, both becauſe of ber 
dreſs, unuſual with women, and becauſe's 

her deſiring to lie with the king. Thirteen 
days being allowed himſelf by the king for 
a ceſſation of bufineſs upon this account, 
after ſhe thought fhe had filled her womb, 
ſhe departed. After this, Alexander af. 


fumes the habit of the kings of the Peri. 
ans, and the diadem, not uſed before by 


the Macedonian kings : as if he was going 
over into the cuſtoms of thoſe, who he 
had conquered : which things, that they 
might not appear remarkable, in him 
alone, he ordered his friend to wear the 
long robe of cloth of gold and ſcarlet, 
And that he might imitate the luxury alſo, 
as well as the refs of the Perſians, he di. 
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regiarum greges electæ pulchri- 
tudinis nobilitatiſq; noctium vi- 
ces dividit. His rebus ingentes 
epularum apparatus adjicit, ne 
jejuna & deſtructa luxuria vide- 
retur, conviviumq; juxta regiam 
magnificentiam ludis exornat; 
immemor prorſus, tantas opes 
amitti his moribus, non quzr1, 
ſolere. 

CAP. IV. later hæc in- 
dignatio omnium totis caſtris 
erat, a Philippo illum patre tan- 
tum generaviſſe, ut etiam pa- 
triæ nomen ejuraret, moreſque 


Perſarum aſſumeret, quos prop- 


ter tales mores vicerat. Sed ne 
ſolus vitiis eorum, quos armis 
ſubigerat, ſuccubuiſſe videretur, 
militibus quoq; ſuis permiſit, fi 
quarum captivarum conſuetudi- 
ne tenerentur, ducere uxores ; 
exiſtimans minorem in patriam 
reditus cupiditatem futuram ha- 
bentibus in caſtris imaginem 
quandam larium, ac domeſticæ 
Cai; fimul & laborem militiz 
molliorem fore dulcedine uxo- 
rum. in ſupplementa quoque 
militum minus exhauriri poſſe 
Macedoniam, ſi veteranis patri- 
bus tirones filii ſuccederent, mi- 
litatuti in vallo, in quo eſſent 
nati, conſtantioreſque futuri fi 
non ſolum tirocinia, verum & 
incunabula in ipſts caſtris poſuiſ- 
ſent. Quæ conſuetudo in ſuc- 
ceſfores quoq; Alexandri manſit. 
Igitur & alimenta pueris ſtatuta 
& inſtrumenta armorum equo- 
rumq; juvenibus data; & patri- 
bus, pro numero filiorum, præ- 
mia ſtatuta. Si quorum patres 
occidiſſent, nihilominus pupilli 
ſtipendia patrum trahebant, quo- 
rum pueritia inter varias expe- 
ditiones militia erat. Itaque a 

arvula ætate periculis 4 LY 
beſa: indurati invictus exercitus 
ſuere; neque caſtra aliter quam 
patriam, neque pugnam aliud 


Ius T IX. 


Fatigues of war would be eafier, by rea- 


vides his nights among companies of thy 
king of Perſia's concubines, of choice beau. 
ty and nobility. To theſe things he add: a 
prodigious expence of entertainments, that 
his luxury might not appear jejune and 
meagre ; and be ſets off his feaſts with 
games, according to the regal magnificence 
of the Perſians ; being altogether unmind. 
ful that ſuch vaſt wealth uſed to be lift, 
and not acquired, by ſuch behavieur. 
CHAP. V. During this, there wat 
in the camp a general indignation, that 
he had ſo Thu degenerated from his father 
Philip, that he abjured even the name of 
his country, and adopted the cuftoms of th: 
Perſians, whom he had conquered, becauſe 
of their manners. But that he might not 
appear alone to have ſunk under the vices 
7 t het whom he had ſubdued by his arms, 
e likewiſe permitted his ſoldiers, if they 
were engaged in love with any of the pri- 
oners, to marry them ; ſuppoſing they would 
have the leſs defire of returning into their 
country, if they had in the camp a reſem- 
blance of their houſes, and domeſtick ha- 
bitation ; and at the ſame time, that the 


fon of the pleaſure of their wives, And 
that Macedonia would be the leſs exhauſt. 
ed for recruits, of ſoldiers, if the ſont 
ſhould ſucceed as young ſoldiers in the 
room of their veteran fathers, to ſerve 
within the ramparts in which they 
had been born ; and being like to be the 
more courageous, if they had net only laid 
down the fi rudiments of war, but like- 
abiſe their cradles in their very camp. 
Which cuſtom continued too among the ſuc- 
cefſers of Alexander, Wherefore a main- 
tenance was affigned for the boys, and re- 
wards appointed for the fathers, according 
to the number of their ſons. If the father: 
of any were flain, the orphans, notwith- 
ſtanding, got out their father's pay, æulioſe 
very childhood was a ſervice in various ex- 
peditions, Wherefore having been har- 
dened from their tender age, with dangers 
and fatigues, they were an invincible ar- 
my. Nor did they look upon the camp in any 


ol lier way but as their country, nor battle 
ever as any thing elſe than victory. This 
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unquam quam victoriam duxere. 
Hæc oboles nomen habuit Epi- 
ni. Parthis deinde domitis, 
ræfectus his ſtatuitur ex nobili- 

s Perſarum Andragoras; unde 

ſtea originem Parthorum reges 

buere. & 

CAP. V. Interea Alexan- 
der non regio, ſed hoſtili odio 
ſevire in ſuos cœpit. Maxime 
indignabatur carpi ſe ſermonibus 
ſuorum, Philippi patris, patriæ- 
que mores ſubvertiſſe. Propter 

uz erimina, Parmenion quoq; 
3 dignitate regi proximus, 
cum Philota filio, de utroq; pri- 
us quæſtionibus habitis, interfi- 
citur. Fremere itaque omnes 
univerſis caſtris cepere, innoxii 
ſenis filiique caſum miſerantes, 
interdum / quoque non debere 
melius ſperare dicentes. Quz 
cum nuntiata Alexandro eſſent, 
verens ne hzc opinio etiam in 
Macedoniam divulgaretur, & ne 
victoriæ gloria ſævitiæ macula 
infuſcaretur, ſimulat ſe ex ami- 
cis quoſdam in patriam victoriæ 
nuncios miſſurum. Hortatur 
milites ſuis ſcribere, rariorem 
habituros occaſionem propter 
militiam remotiorem. - Datos 
faſces epiſtolarum tacite ad ſe de- 
ferri jubet ; ex quibus cognito de 
ſe fingulorum judicio, in unam 
cohortem eos, qui de rege durius 
opinati fuerant, contribuit, aut 
conſumpturus eos, aut in ulti- 
mis terris in colonias diſtributu- 
rus. Inde Drancas, Euergetas, 
Parymas, Parapammenos, Adaſ- 
pios, cæteroſque populos, qui in 
radice Caucaſi morabantur, ſub- 
egit. Interea unus ex amicis 
Darii Beſſus vinctus perducitur, 
qui regem non ſolum prodiderat, 
verum & interfecerat. uem 
in ultionem perfidiz excrucian- 


dum fratri Darii tradidit, repu- 


tans non tam hoſtem ſuum fu. 
iſe Darium, quam amicum ejus, 
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generation had the name of E „igen. Af 


terwards, when the Parthians wwere re- 
duced, Andragoras, one of the noblemen of 
the Perfians, was made governor of them ; 


from whom afterwards the kings of the 


Parthians had their original. 


CHAP. J. In the mean time Alex- 
ander begun to exerciſe his diſpleaſure up- 
on his friends, not with the hatred of a 
prince, but an enemy, He was above all 
enraged, that he was reflected upon in the 
converſation of his ſoldiers, for having abo- 
liſhed the cuſtoms of his father Philip, and 
his country, For which crimes, Parmt- 
nio too, an old gentleman, the next in dig- 
nity to the king, with his ſon Philotas, is 
put to death; an examination being fir 
taken of both by torture. Wherefore ail 
the people of the camp were dijpleaſed, 
lamenting tlie misfortune of this innocent 
old gentleman and his ſon; ſometimes ſay- 


ing, that they too ought to hope for no 


better. Which things being told to Alex. 
ander, fearing left this character of him 
ſhould be ſpread into Macedonia, and le 

the glory of his wjAory ſhould be ſullied by 
.a blot of cruelty, he pretends to ſend 
Some of his friends into his native country 
to be the meſſengers of his ſucceſs. He ad- 
wiſes the ſoldiers to write to their friends, 
fince they would but ſeldom lia ve an oppor. 
tunity, by reaſon of this expedition being 


Jo far from home. He orders the packets of + 


letters to be privately brought him, from 
which, having learnt the judgment of each 
of them concerning himſelf, he diſpoſes o 
227 thoſe in one Mrs, Tho 47. 
little of the king, with a deſign, eiher 
to defliroy them, or to diſpoſe of them into 
colomes in the remoteft parts of the earth, 
After that, he ſubdued the Drance, the 
Euergete, the Paryme, the Parapamme- 
ni, Adaſpi, and other people, who davelt at 
the bottom of Caucaſus. In the mean time, 
one of Darius's friends, Beſſus, is brought 
bound to him, who had not only betrayed 
his king, but had likewiſe lain him; 
awhom he delivered up to Darius's brother, 
to be tormented in revenge of his treache- 
ry ; conſidering not /o muck that Darius 
: 2 
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a quo eſſet occiſſus. Et ut his 
terris nomen relinqueret, urbem 
Alexandriam ſuper amnem Ta- 
naim condidit, intra diem ſep- 
timum decimum muro ſex mil- 
lium paſſuum conſummato, 
tranſlatis eo trium civitatum po- 
ulis, quas Cyrus condiderat. 
In Bactrianis quoque Sogdianiſq; 
X11 urbes condidit, diſtributis 
his, quoſcunque in exercitu ſe- 
diti>ſos habet. 

Af. VI. Hi its geſtis, 
ſolenni die amicos in convivium 
vocat. Ubi orta inter ebrios 
rerum a Philippo geſtarum men- 
tione, præferre ſe patri ipſe, re- 
rumque ſuarum magnitudinem 
extollere cœlo tenus cœpit, aſſen- 
tiente majore con vivarum parte, 
Itaque cum unus e ſenibus Cli- 
tus, fiducia amicitiæ regiæ, cu- 
jus palmam tenebat, memoriam 
Philippi tueretur, laudaretq; ejus 
res geſtas, adeo regem offendit, 
ut telo a ſatellite rapto eundem 
in convivio trucidaverit. Qua 
ode exultans, mortuo patro- 
cinium Philippi, laudemque pa- 
ternæ militiæ objectabat. Poſt- 

uam ſatiatus cæde animus con- 
quievi:, & in iræ locum ſucceſ- 
fit æſtimatio, modo perſonam 
occiſi, modo cauſam occidendi 
conſiderans, pigere eum facti 
cœpit; quippe paternas laudes 
tam iracunde accepiſſe fe, quam 
nec con vitia debuiſſet; amicum- 
que ſenem & innoxium, ſe oc- 
ciſum inter epulas & pocula, do- 
lebat. Eodem igitur furore in 


nitentiam, quo pridem in 


Pri- 


Iam, verſus, mori voluit. 
mum in fletus progreſſum, am- 
plecti mortuum, vulnera tracta- 
re, & quaſi audienti confiteri 
dementiam, arreptum telum in 
lc vertit, peregiſſetq; facinus, ni- 
fi amici interveniſſent. Manſit 
hæc voluntas moriendi etiam ſe- 
quentibus diebus. Acceſſerat 


— 
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a his enemy, as the friend of him by 
whom he had been lain. And that he 
might leave his name in tlioſe countries, he 
built a city called Alexandria, upon the 
river Janais, a wall of ſiæ miles in com- 
paſs, being finiſhed within the 17th day ; 
and the people of three cities, which Cy- 
rus had built, being removed thither. He 
likewiſe built twelve cities inthe country 
of the Badtrians and Sogdiuns, thoſe whom 
he found ſeditious in his army, being dif. 
pojed of tn them. Hin | 
CHAP, VII. Theſe things being thus 
performed, upon ſome ſolemn day he invites 
his friends to a feaſt ; where mention ari- 
fing among them, when drunk, of the 
great things tranſacted by Philip, he begun 
to extol the greatneſs of his own exploits to 
the heavens, the greateſt part of the gueſts 
agreeing with him. Wherefore when Cli. 
tus, one of the old men, in confidence of 
the king*s friendſbip, of. which he had the 
principal ſhare, defended the memory of 
Philip, and commending his exploits, he jo 
offinded the king, that he killed him at the 
entertainment, wwith a weapon taken from 
a life-guard"'s-man. At vhich murder 
rejoicing, he upbraided the dead man with 
the defence of Philip, and the commenda- 
tion of his father's performances in war, 


After his mind, being fatiated with tlie 


murder, ſettled, and confideratien ſucceed- 
ed in the place of paſſion, weighing one 
while the perſon of the ſlain man, another 


while the occaſion of his killing him, he 


begun to. be forry for the crime; for he 
conſidered, that he had heard the praiſes 


F his father with as much reſentment, as 


he ought not io have heard reproaches upon 
his memory; and he was. ſorry that an 
old friend, and innocent alſo, ſhould have 
been lain by him in the midſt of | their 
feafting and merriment. Wherefore being 
now hurried to repentance with the ſame 
fury, as. before he had been hurried 7 
paſſion, be reſolued to die. Inu the firſt 
place, burſting out into tears, he embraced 


the dead man, touched his wounds, and 


confeſſed his madneſs 10 him, as if” he had 
heard him; and turns a weapon, he ſnatch- 
ed up, upen himſelf, and would bave ex- 

* | _ 
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enim poœnitentiæ, nutricis ſuæ, 
ſororis Cliti, recordatio, cujus 
abſentis eum maxime pudebat; 


tam fœdam illi alimentorum ſuo- 
rum mercedem redditam, ut in 
cajus manibus pueritiam egerat, 
huic juvenis & victor pro bene- 
ficiis funera remitteret. 
tabat deinde, quantum in exer- 
citu ſuo, quantum apud devie— 
tas gentes, fabularum atque iuvi- 
diæ, quantum apud cæteros 
amicos metum & odium ſui fe- 
cerit; quam amarum & triſte 
| reddiderit convivium ſuum, non 


Repu. 


armatus in acie, quam in convi- 
Tunc Parme- 


tas conſobrinus, tunc noverca 


| fratreſque interfecti; tunc Atta. 
lus, Eurylochus, Pauſanias aliiq; 


Macedoniæ extinQi principes, 


occurrebant. Ob hc illi qua- 
trid uo perſeverata inedia eſt, do- 
nec exercitus univerſi precibus 
exoratus eſt, precantis ue ita 


mortem unius dolere, ut univerſos 
ferdat, quos in ultimam deductos 
barbariam, inter infeſtas & ir- 
ritatas bello gentes,  deſtituat. 
Multum profuere Caliſthenis 
philoſophi preces, condiſcipula- 
tu apud Ariftotelam familiaris 


illi, & tune ab ipſo rege ad pro- 


denda memoriæ acta ejus acci- 
tus. Revocato igitur ad belium 
animo, Choraſmos & Dahas in 
deditionem accepit. 


ſelf, to tranſmit his actions to poſterity, prevailed much, 


nued for ſome days follonving, The 
remembrance of his nurſe, alſo, Clitus's f 


ter, was ſuperadded to his repentance, up- 


on whoſe account, though abſent, he was 
mightily aſhamed, that ſo baſe a return 
ſhould be made her for nurſing him, 
that when now grown a man, and a 
conqueror, he ſhould repay her with 
murder for her kindneſs, in whoſe hands be 
had ſpent his infancy. Then he conſidered 
what diſcourſe and odium be had occa- 


froned in the army, what among the con- 


quered nations: how much dread and 


hatred of himſelf among his other friends j;, - 


how diſmal and melancholy he had rendered 
his entertainment, being not more terrible 
when armed in a field, than at a feaſt. 
Then Parmenion and Philotas, then Amya- 
tas his coufin, then his fie p- mot ber and his 
brothers, put to death by him ; then At- 
talus, Eurylochus, Pauſanias, and other 
grandees of Macedonia, that had been ta- 
ken off by him, occurred to his thoughts. 
For this a faſt was tontinued by him for 
four days, until he was perſuaded by 
the prayers of the whole army, begging, 
that he would not fo lament the death 
of one man, as to ruin them all, whom, 
after he had conducted them into the 
re moteſt part of the barbarians country, 
he was now forſaking, among naticns, 
their enemies, and exaſperated by the 
war made with them. The entreaties af 
Callithenes the Philaſopher, intimate qvith 
him, by being his fellew diſciple under A- 
riftotle, and then ſent for by the king Aim- 
Wherefore his mind 


bring now recalled to the thoughts of war, he received the Cberaſtiaus and 


the Dahe upon their ſubmiſſion. 
CAP. VII. Deinde, quod 
primo ex Perſico ſuperbiæ regiæ 
more diſtulerat, ne omnia pari- 
ter in vidioſiora eſſent, non ſalu- 
tart, ſed adorari fe jubet. A- 
cerrimus inter recuſantes Calliſ- 
thenes fuit. Quæ res & illi & 
multis principibus Macedonum 


exitio fuit ; ſiquidem ſub ſpecie 


inſidiarum omnes interfecti. Re- 


CHAP. VII. Aſter this, he orders 
himyelf to be adored, not ſaluted ; which 
particular of the Perſian fofhion of royal 
pride he had put off, let all the parts 
thereof aſſumed a? once ſhould be odious. 
Callifihenes was the maſl violent againſt 
the Recuſants : which thing was the ruin 
of him, and many great men of the Ma- 


cedonians ; for they were all put to death, 


under the pretence of a plot. However, 


- tenrtus 
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ecuted his purpoſe, but that hi- friends in- 
 terpoſed. This reſolution of dying conti- 
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tentus tamen eſt a Macedonibus 
mos ſalutandi regis, exploſa a- 
doratione. Poſt hæc Indiam 
petit, ut oceano ultimoq; Orien- 
te finiret imperium. Cui glo- 
riæ, ut etiam exercitus orna- 
menta convenirent, phaleras 
equorum & arma militum argen- 
to inducit, exercitumque ſuum, 
ab argenteis clypeis, Argyraſpi- 
das appellavit. Cum ad Nyſam 
urbem veniſſet, oppidanis non 
repugnantibus, fducia religionis 
Liberi patris, a quo condita urbs 
erat, parci juſſit; lætus non mi- 
litiam tantum, verum & veſti- 
ia ſe dei ſecutum. Tunc ad 
— ſacri montis duxit 
naturalibus bonis, 
vite, hederaque, non aliter ve- 
ſtiti, quam ſi manu cultus, co- 
lentiumq; induſtria exornatus eſ- 
ſet. Sed exercitus ejus, ubi ad 
montem acceſſit, repentino im- 


- 4 


; 
? 
petit. 


tus inſtinctus, cum ſtupore re- 
gis, ſine noxa diſcurrit; ut in- 
telligeret, non tam oppido ſe 
'| parcendo, quam exercitui ſuo 
conſuluiſſe. Inde montes Dz- 
dalos, regnaq; Cleoſidis reginæ 
Quæ cum ſe dedidiſſet 
| ei, concubitu redemptum reg- 
num ab Alexandro recepit ; ille- 


" | petu mentis in ſacros dei ulula- 
| 


non potuerat; filiumque ab eo 
genitum Alexandrum nominavit, 
qui poſtea regnum Indorum po- 


proſtratam pudicitiam, ſcortum 
regium ab Indis exinde appella- 
ta eſt, Peragrata India cum ad 
ſaxum mirz aſperitatis & altitu- 
dinis, in quod multi populi con- 
fugerat, perveniſſet, cognoſcit, 
Herculem ab expugnatione ejuſ- 
dem ſaxi terræ motu prohibitum. 
Captus itaq; cupidine Herculis 
acta ſuperare, cum ſummo labore 
ac periculo potitus ſaxo, omnes 
eijus loci gentes in deditionem 
acci pit. 


- 
— — 


cebris conſecuta, quod virtute 


titus eſt. Cleoſis regina, propter 
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the cuſtom of ſaluting their king wat re. 
tained by the Macedonians, adoration be. 
ing exploded. After this he marches for 
India, that he might bound his empire by 


the Ocean, and the furtheſt parts of the 


eaft. To which glory, that the ornaments 
of his army might agree, he covers the 
trapping of the horſes, and the arms » 
the ſoldiers with filver ; and called : 
army from their ſilver ſhields Argyraſpides, 
When he was come to the city Ny/a, he or- 
dered quarter to be given to the towns-peo- 
ple, who made no refiftance, in confidence 
of the weneration of father Bacchus, by 
whom the city had been built; rejoicing 
that he had not only followed the expedi- 
tion, but the footſteps of the god. Then he 
d his army to a wiew of the ſacred 
mount, not otherwiſe furniſhed with thoſe 
goods of nature, the vine and ivy, than if 
it had been cultivated by the hand: of 


men, and dreſſed with all the induſtry of 


gardeners. But his army, when they came 
to the mount, being inſtigated by a ſudden 
motion of mind to the holy howlings of the 
god, ran up and down, to the great amaze- 
ment of the king, without doing any harm ; 
that he might underſtand that he had net 
Javed the town ſo much by ſparing it, as 
his own army. Aﬀter that, he goes to the 
mountain called Dædali, and the kingdom 
of queen Cleofis ; who after ſhe had ſur- 
rendered herſelf to him, received her king- 


dom from Alexander, redeemed by lying. 


with him; gaining that by ber charms, 
which ſhe could not by ber condud ; and 
named the jon ſhe had by him Alexander, 
whe afterwards enjoyed the kingdom of the 
Indians. Queen Cleofis, for proftituting her 
chaſtity, was from that time called by tht 
Indians, the Koyal Whore. Hawing over- 
run India, and coming to a rock of won- 
derful ruggedneſs and height, into which 
many people had fled, he underſtands that 
Hercules vas reſtrained by an earthquake 
from the taking of that rock. Wherefore 
being ſeized with a defire of outdoing the 
actions of Hercules, making himſelf maſter 


of the rock with the utmoſt fatigue and 


danger, he receives all the nations of that 
guarter, upon their ſubmiſſion. — 
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CAP. VIII. Unus ex re- 


mine, viribus corporis, & animi 


bellum, jampridem audita Alex- 
andri opinione, in adventum 
ejus parabat. Commiſſo itaq; 
prælio, exercitum ſuum Mace- 
| dones invadere jubet : fibi regem 


Nec Alexander pugnæ moram 
fecit, ſed prima congreſſione vul- 
nerato equo, cum præceps ad 
terram decidiſſet, concurſu ſa- 
tellitum ſervatur. Porus multis 
| yulneribus obrutus capitur. Qui 
victum ſe adeo doluit, ut cum 
veniam ab hoſte accepiſſet, ne- 
que cibum ſumere voluerit, neq; 
vulnera curari paſſus fit ; zgreq; 
fit ab eo obtentum, ut vellet vi- 
vere. Quem Alexander ob hono- 
rem virtatis incolumen in reg- 
num remiſit. Duas ibi urbes 
condidit, unum Niczam, alte- 
ram, ex nomine equi, Bucepha- 
len vocavit. Inde Areſtas, Ge- 
ſteanos, Præſidas, Gangaridas, 
cæſis eorum exercitibus, expug- 
nat. Cum ad Cuphites veniſſet, 
ubi eum ce millibus equitum 
heſtes opperiebantes, exercitus 
omnis, non minus vicoriarum 
numero, quam laboribus feſſus, 


tandem belli faceret, aliguando pa- 
trig, redituſgue meminiſſet; reſpi- 
ceret militum anno, quibus wix 
ætas ad reditum ſufficeret : oſten- 
dere alius canitiem, alius vulne- 
ra, alius ætate conſumpta cor- 
pora, alius cicatricibus exhauſta: 
foles ſe , qui duorum regum, 
Philippi Alexandrique, centinuam 
militiam pertulerint. Tandem 
orare, wt religuias ſaltem ſuas pa- 
ternis ſepulcris reddat, quorum 
non ftudiis deficiatur, quam annis. 
Ac fi non militibus, vel ipſe fbi 
farcat, ne fortunam ſuam nimis 
enerando faliget. Motus his tam 


LIBER XII. CAP. VIII. 


gibus Indorum fuit, Porus no- 


magnitudine pariter inſignis, qui 


eorum privatum hoſtem depoſcit. 


lacrymis eum deprecatur, fem 


CHAP, VIII. There was one of the 
kings of the Indians, Porus by name, 
equally remarkable for the ſtrengih of his 
Las „ and greatneſs of mind; who hearing 


- of the fame of Alexander, ſome time be- 


Fore prepared for war againſt his coming. 
Wherefore when the battle begun, he or- 
ders his army to attack the Macedonians ; 
he demands the king for himſelf, as his 
fengle enemy. Nor did Alexander make any 
delay to fight him. But his horſe being 
wounded'in the firſt ſhock, and he falling 
headlong to the ground, is ſaved by the 
coming in of his guards. Porus is taken, 
covered all over with many wounds. Who 
was /o much concerned, that he was defeats 
ed, that tho" he received pardon from the 
enemy, he neither would take any food, nor 
ſuffer his wound's to be cured; and it was 
with difficulty obtained from him to be wil- 
ling tolive ; whom Alexander ſent back/afe 
into his kingdom, in honour of his bravery, 
He built two cities there, one he called 
NMicæa, and the other, from the name of 
his horſe, Bucephale. After this he con- 
querithe Arete, Geſteani, Prefidie, Gan- 
gardie, cutting off their armies. After 
he was come up to the Cuphites, where the 
enemy waited for him with two hundred 
thouſand horſe, the whole army being wea- 


ried, no leſs with the number of their wic- 


tories, than the toils of war, begs of him 
with tears, That he would ar laſt make 
an end of the war, and at length be 
mindful of his country and his return ; 
and would confider the years of his ſol- 
diers, whom their remaining life would 
hardly ſuffice for their return. One 
ſhewed his hoary hairs, anotherhis wound;, 
another his body worn out with age, ano- 
ther his all covered with ſears: they were 
the only men that had endured the con- 
tinued fervice of two kings, Philip and 
Alexander. Nov at laſt they begged, that 
he would, however, return their relicks 
to the ſepulchres of their fathers, by 
whoſe good inclinations to ſerve him, he 
was not failed /o much, as by their years. 
And if he would not ſpare his ſoldiers, 
that he would ſpare himſelf, and nog 


weary out his fortune by loading her 
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Nate opus milites lætius fe- 
cere. 


rant, 


C AP. IX. Inde Alexander 
ad amnem Aceſinem perpgit: per 
hunc in oceanum devchitur, Ibi 
HiacenſanasSileoſq; quosHercu- 
les condit, in deditionem accepit. 
Hinc in Ambros & Sugambros 
navipat. Quæ gentes cum arma- 
tis Lxxx millibus peditum & Lx 
millibus equitum excipiunt. Cum 
prælio victor eſſet, exercitum ad 
urbem earum ducit. Quam deſer- 
tam a defenſoribus cum de mu- 
ro, quem primus ceperat, enim 
advertiſſet, in urbis planitiem 
fine ullo ſatellite deſiliit. Itaq; 
cum eum hoſtes ſolum conſpex- 
iſſent, clamore edito undique 
concurrunt, ſi poſſint in uno ca- 
pite orbis bella finire, & ultio- 
nem tot gentibus dare. Nec 
minus Alexander conſtanter re- 
{titit, ut unus adverſus tot mil- 
lia præliatur. Incredible dictu 
eſt, ut eum non multitudo hoſti- 
um, non vis magna telorum, 
non tantus laceſſentium clamor 
terruerit, ſolus tot millia ceci- 
deret ac fugaverit. Ubi vero 
obrui multitudine fe vidit, trun- 
co ſe, qui tum propter murum 
ſtabat, applicuit, cujus auxilio 
tutus, cum diu agmen ſuſtinu— 
iſſet, tandem cognito periculo 
ejus amici ad eum deſihunt, ex 
quibus multi czh ; præliumque 
tamdiu anceps fuir, quoad omnis 
exercitus muris dejectis in aux- 
ilium veniret. In eo prælio ſa- 
gitta ſub mamma trajectus, cum 
ſanguinis fluxu deficeret, genu 
polito tam diu prelitatus eſt, 


donet eum, a quo vuleratus fuerat, occideret. 


ipſo vulnere fult. 
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too much. Being moved by theſe fa rea. 


fonable requeſts, he orders @ camp more 


grand than uſual, to be formed as it were 


for the concluſion of his conguefts, ' by the 


works of which the enemy might be 1terri. 


fied, and.an admiration of him be left to 


poſterity. The ſoldiers did no avork- more 


Joyfully. Wherefore, after they had laugh. 


tered the enemy, they returned into the ſame 
*with mutual congratulation. 

CHAP. IX. After that, Alexander 
goes to the river Aceſines : down this he 
deſcena's into the ocean. There he took in 
upon ſubmiſſion the Hiacenſane, and Silei, 
whom Hercules planted there. After that, 
he ſails among the Ambri and Sugambri, 
which nations received him with eighty 
thouſand armed foot, and fixty thouſand 
horſe. Being conqueror in that battle, he 
leads his army to their city. Which when 
he had obſerved from the wall which he 
firſt took 49, be forſaken by the defenders, 
he jumped down into the plain of the city 
without any one of his guards. Wherefore 
when the enemy ſaw him alone, ſetting 
up a ſhout, they run together on all hands, 
if they could finiſh the war of the world in 
one life, and give a revenge to ſo many na- 
tions. Nor did Alexander leſs courageouſ!y 
reſiſt, and alone fights agaiuſi ſo many thou- 
ſands. It is incredible do be ſaid, that not 
the multitude of the enemies, nor the waſt 
number of weapons, nor ſo great a ſhout of 
thoſe that attacked him, ſhould fright him : 
he alone ſhaughtered and. put e flight h 
many thouſands. But when he ſaw himſelf 
overcome with numbers, he applied himſelf 
to the body of a tree, which flood nigh the 
wall: by the help of which being ſecured, 
after he had withfood the army a long 
time, at laſt his danger being known, his 
friends leap down to him, of which many 

awere/lain; and the battle was fo long doubt- 
ful, until all the army, throwing dawn the 
walls, came in to his relief. Inthat battle, 
being wounded with an arrow under the 
pap, and fainting thro” loſs of blood, fall- 
ing upon his knee, he fought ſo long, *till he 
flew him by whom he had been wounded, 


The cure of the wound was more grievous 


than the wound itſelf. a 
Curatio vulneris gravior 
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_ CAP. X. Itaque ex magna 
deſperatione tandem ſaluti red- 
ditus Polyperchonta cum exer- 
citu Babyloniam mittit. Ipſe 
eum lectiſſima manu navibus 
conſcenſis Oceani littora pera- 
grat. Cum veniſſet, ad urbem 
Ambigeri regis, oppidani invic- 
tum ferro audientes ſagittas ve- 
neno armant; atque ita gemino 
mortis vulnere, hoſtem a muris 
ſummoventes, plurimos interfi- 
ciunt, Cum inter multos vul- 
neratus etiam Ptolemzus eſſet, 
morituruſq; jamjam videretur, 
per quietem regi monſtrata in 
remedia veneni herba eſt, qua 
in potu accepta, ſtatim periculo 
liberatus eſt, majorq; pars exer- 
citus hoc remedio ſervatur. Ex- 
pugnata deinde urbe, reverſus in 
naves Oceano libamenta dedit, 

proſperum in patriam reditum 
precatus: ac veluti curru circa 
metam acto, poſitis imperii ter- 
minis, quatenus aut terrarum 
ſolitudines prodire paſſe ſunt 
aut mare navigabile fuit, ſecun- 
do æſtu oſtio fluminis Indi inve- 
hitur. Ibi in monumento rerum 

a ſe geſtarum urbem Barcen con- 


didit, araſque ſtatuit, relicto ex 


numero amicorum, littoralibus 
Indis præfecto. Inde iter ter- 
reſtre facturus, cum arida loca. 
medii itineris dicerentur, puteos 
opportunis locis fieri præcepit, 
quibus ingenti dulci aqua inven- 
ta, Babyloniam redit. Ibi mul- 
tæ devictæ gentes præfectos ſu- 
os accuſaverunt, quos fine re- 
ſpectu amicitia Alexander in 
conſpectu legatorum necari juſ- 
fit, Filiam poſt hæc Darii re- 
gis, Statiram, in matrimonium 
recepit : ſed & optimatibus Ma- 
cedonum lectas ex omnibus gen- 
tibus nobiliſſimas virgines tradi- 
dit, ut communi facto crimen 
regis leyaretur, 


SSI." CAT. X. 


121 


CHAP. X. Wherefore being reſtored 
to his former health, after great deſpair 
of life, he ſends Polyperchon with an ar- 
my to Babylon. He going aboard, his 
ſhip paſſes the ſhores of the Ocean. When 
he was arrived at the town of king Am- 
biger, the town's-people hearing that he 
was invincible by the ſword, arm their 
arrows with poiſon ; and thus repulſing 
their enemy from their walls with wounds 
doubly mortal, they Kill a great many. 
When Ptolemy, among many others, war 
wounded, and ſeemed now a dying, an herb 
wwas ſhewed to the king in his ſleep, for a 
remedy of the poiſon, which being 1aken 
in drink, he was immediately delivered 
from the danger ; and the greater part of 
the army was ſaved by this remedy. After 
that taking the city, and returning to his 
ſhips, he made his oblations to the Ocean, 
praying for a proſperous return into his 
country: and having as it were driven 
his chariot about the gaol, and fixed the 
boundaries of his empire, as far as either 
the deſarts by land would ſuffer him to 

proceed, or the ſea was navigable, he 
fails up the mouth of the river Indus with 
the tide.. T here he built the city Barce, in 
remembrance of the things performed by 
him, and erects altars, leaving one of the 
number of his friends governor of the In- 
dians upon the ſea-coaſt. From thence de- 
figning to make his march by land, ſeeing 
the places Jing in the middle of his marck 
were ſaid to be dry, he orders wells to be 
made in convenient places, in which great 
plenty of freſh water being found, he re- 

turns to Babylon. There many conquered 
nations accuſed their governors, whom , 

evithout any regard to former friendſhip, 

Alexander ordered to be put to death, in 

the fight of the embaſſadors. Aﬀter theſe 

things, he took the daughter of” king ak 

rius, Statira, in marriage. ay, J. 

likewiſe gave to the chiefs of the Mace- 
donians the nobleft wirgins, choſen out off 
all the conquered nations, that the king's 

crime might be alleviated by the fact be- 

ing common. 
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CAP. XI. Hinc ad concio- 
nem exercitum vocat, & pro- 
mittit, ſe æs alienum omnium 
propria impenſa ſoluturum, ut 
prædam premiaque integra do- 
mos ferant. Inſignis hac munifi- 
centia, non ſumma tantum ve- 
rum etiam titulo muneris, fuit, 
nec a debitoribus magis, quam 
a creditoribus gratius excepta, 
quoniam utriſque exaQio pariter 
ac ſolutio difficilis erat. XX 
millia talentum in hos ſumptus 
expenſa, Dimiſſis veteranis, ex- 
ercitum junioribus ſupplet. Sed 
retenti, veteranorum diſceſſum 
ægre ferentes, miſſionem & ipſi 
flagitabant; nec annos, ſed ſti- 
pendia ſua numerari jubebant ; 
pariter in militiam lectos, pari- 
ter ſacramento ſolvi, 2quum 
cenſentes. Nec jam precibus, 
ſed convitio agebant, jubentes 
eum ſolum cum patre ſuo Ham- 
mone inire bella, quatenus mi- 
lites ſuos faſtidiat. Contra ille 
nunc caſtigare milites, nunc le- 
nibus verbis monere, ne glort- 
oſam militiam ſeditionibus in- 
fuſcarent. Ad poltremum cum 
verbis nihil proficeret; ad cor- 
ripiendos ſeditionis auctores, e 
tribunali in concionem armatam 
inermis ipfe deſiliit, & nemine 
prohibente, xiii correptos manu 
ſua iple ad ſupplicia duxit: tan- 
tam vel illis moriendi patienti- 
an metus regis, vel huic exigen- 
di ſupplicii conſtantiam diſcipli- 
na militaris dabat. 


CAP. XII. Iade ſeparatim 
auxilia Perſarum in concione al- 
loquitur. Laudat perpetuam il- 
lorum, tum in fe, tum in pri- 
ſtinos reges dem, ſua in illos 
beneficia commemorat ; ut nun- 
guam qua victes, ſed veluti vic- 
toriæ ſocios habuerit ; denique ſe 
#1 illorum, non illos in gentis ſue 
morem tranfifje ; affinitatibus con- 


CHAP. XI. After this, he calls the 
army to an aſſembly, and promiſes that hs 
would pay all their debits at his own ex- 
pence, that they might carry their plunder 
and rewards home entire, This bounty 
ewas conſiderable, not only for the ſum, 
but likewiſe for the very title of the fa- 
Vour ; nor was it received more thank. 
fully by the debtors than the creditors, be- 
cauſe the demand and the payment was e- 
gually bad on bath fides. Traventy thou- 
ſand talents were laid out at. his expence, 
T he veterans being diſbanded, he recruits 
the army with young ſoldiers. But the 
that were retained, taking iil the depar- 
ture of the weterans, demanded that they 
alſo ſhould be di/banded, and deſired that ne: 
their years of life, but their years of /er- 
vitude might be numbered; thinking it but 
reaſonable, that being liſted together into 
the ſervice, they ſhoutd be together relta- 
fed from their obligation to jerve. Nor did 
they now manage their cauſe by entreaties, 
but ill language, bidding him carry on hi: 
wars by himſelf, with his father Hammeon, 
fence he deſpiſed his ſoldiers. On the other 
hand, he one while chid his ſoldiers, an- 
other while admoniſhed them in gentl: 
terms, that they would not fully a . 
expedition by their mutinies. At laſt, when 

he could not prevail by words, he leaged 
unarmed from his tribunal into the armed 
aſſembly, to ſeixe the authors of the ſedi- 
tion, and no body making any oppoſition, 
he led thirteen of them, ſeized with his 
own hands, to puniſiment. Either /0 


much patience for dying did the dread of 


the king furniſh them with, or ſo much 
reſolution for the exatting of puniſhment, 
did Wis military diſcipline ſupply him 

with, | 
CHAP. XII. Aﬀeer that, he ſpeaks to 
the euxiliary troops of the Perſians apart 
in a body. He commends their perpetual 
loyalty, as well to himſelf, as their former 
kings ; he recounts his kindneſſes to then, 
how he had never treated them as 3 
conquered people, but as the compani- 
ons of his victory; that he was come 
over to the uſage of their nation, not 
they into that of his; that by alliances 
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nubioram vito, vidtoribus mis 
cuifſe. Nunc quoque ait, cafto- 
diam corporis sui non Macedoni- 
bus tantum e, verum & illis 
crediturum. Atque ita mille ex 
his juvenes in numerum ſatelli— 
tum legit; auxiliorum quoque 

rtionem, formatam in diſci- 
plinam Macedonum, exercitui 
ſuo miſcet. Quam rem zgre Ma- 
cedones tulerunt, jactantes, ho- 
ſtes ſuos in offici um ſuum a rege 
ſubje&tos. 'Tunc univerſi flen- 
tes regem adeunt, orant, up- 
pliciis iuis potius Satuerit te, 
quam contumeliis, Qua modeſtia 
obtinuerunt, ut undecim mallia 
militum veteranorum exauctora- 
ret. Sed & ex amicis dimiſli 
ſenes Poly perchon, Clitus, Gor- 
gias, Polydamus, Amadas, An- 
tigenes. Dimiſſis his Craterus 
preponitur, juſſus præœeſſe Ma- 
cedonibus in Antipatri locum; 
Antipatrumque cum ſupplemen- 
to tironum in locum ejus evo- 
cat. Stipendia revertentibus, 
veluti militantibus data, Dum 
hæc aguntur, unus ex amicis 
ejus Ephæſtion decedit, dotibus 
primo forme pueritiæque, mox 
obſequiis regi percarus: quem 
contra decus regium Alexander 
diu luxit; tumulumque ei xii. 
millium talentorum fecit, eum- 


que poſt mortem coli ut deum 
juſũit. 


CAP. XIII. Ab ultimis lit- 
toribus Oceani Babyloniam re- 
vertenti nuntiatur, legationes 
Carthaginienſum, cæterarumq; 
Africæ civitatum, ſed & Hiſpa- 
niarum, Siciliæ, Galliz, Sardi- 
niæ, nonnullus quoq; ex Italia, 
ejus adventum Baby loniæ oppe- 
riri. Adeo univerſum terrarum 
orbem nominis ejus terror in- 
vaſerat, ut cunctæ gentes veluti 
deſtinato fibi regi adularentur. 
Hae igitur ex cauſa Babyloni- 


XII, 


C AP. III. 


of marriage, he had mixed the con. 
quered with the conquerors. Now he 
tells them, that he would truſt the guard 
of his perſon not only with the Mace- 
donians, but them alſo. And accordingly 
he chuſes a thouſand young men from a- 
mong them into the num ber of his guard! 
He likewiſe incorporates with his army a” 
part of the auxiliaries trained after the 
diſcipline of the Macedonians. Which thing 
the Macedonians took ill, complaining that 
their enemies were put into their office by 
the king. Upon this, they all go weeping to 
the king, begging of him rather to ſatisfy 
himſelf with their puniſhment, than 
ſuch contumelious uſage of them. 2 
which modeſtly they prevailed fo far with 
him, that he diſbanded eleven thouſand 
weteran foldiers more. Several old gentle- 
men, aljo, of his friends, as Polyperchon, 
Clitus, Gorgias, Polydamus, Amadas, An- 
tigenes were diſmiſſed, Craterus is ap- 
pointed to command thoſe that were ſent 
away, being ordered to govern the Mace- 
donians in the room of Antipater ; and 
he ſends for Antipater, with recruits of 
new raiſed men, in his room. Pay was 
allotted them in their return, as to theſe 
that were in the ſervice, Whilſt theſe 
things were doing, one of his friends, 
Epheſtion, dies; a perſon highly dear ts 
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the king for the qualifications of youth and 


beauty, and his criminal compliance : 
whom Alexander mourned for in a manner 


unbecoming his majeſly as a king, and 


made him a monument of twelve thouſand 


talents expence, and ordered him to be awor- 
A aa god after his death. 
HAP. XII. News is brought him in 


his return from the utmoſt ſhares of the 


ocean towards Babylon, that embaſſies of 


the Carthaginians, and other lates of A- 


frica, nay of Spain too, Sicily, Gaul, Sar- 


dinia, ſome alſo out of Italy, were wall- 
ing for his coming at Babylon. The ter- 
ror of his name had jo pofſefjed the whole 
eworld, that all nations flattered him as 
a king deſigned for them, Wherefore, up- 
on his haſtening for Babylon upon this ac- 
count, as it were to hold an afſembly of 
the Rates of the world, one of the Ma- 
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am feſtinanti, veluti conventum 
terrarum orbis acturo, quidam 
ex Magis prædixit, ne urbem in- 
troiret, teſtatus, hunc locum ei 
Fatalem fore. Ob hoc omiſſa 
Babylonia, in Borſippam urbem 
trans Euphratem, deſertam o- 
lim, conceſſit. Ibi ab Anaxar- 
cho philoſopho compulſus elt 
rurſum Magorum prædicta con- 
temnere, ut falſa & incerta, & 
fi tatis conſtent, ignota mortali- 
bus; at ſi nature debeantur, 
immutabilia. Reverſus igitur 
Babyloniam, multis diebus otio 
datis, intermiſſum olim convi- 
vium ſolenniter inſtituit : totuſq; 
in lætitiam effuſus, cum diei 
noctem pervigilem junxiſſet, re. 
cedentem jam, e convivio Me- 


dius Theſſalig, inſtaurata com- 
meſſationę & ipſum & ſodales 
ejus invitat. Accepto poculo, 


media potione repente veluti te- 
lo confixus ingemuit ; elatuſq; e 


giant warns him not to enter the city, 


. IN I 


declaring, that the place would be fatal 
to him. For this reaſon, avoiding Ba. 
bylon, he went to Borſippa, a city beyond 
the Euphrates, that had been for ſome time 
before in a manner forſaken, There he 
was engaged again by Anaxarchus 1 
flight the predictions of the Magians, a; 
falſe and uncertain, and if they depended 
upon the fates, unknown to men: but if 
they were owing to nature, unchangeably, 
Wherefor# returning to Babylon, and al. 
towing himſelf ſeveral days for his eaſe 
and refreſhment, he ſolemnly revives the 
feaſting, that had now been for ſome time 
before omitted; being wholly given up 15 
mirih, and joining the night in revelling 
to the day. As he was now withdrawing 
from the banquet, Medius Theſſalus ve- 
newing the revel, invites both him and hi; 
companions. Tating up a cup, he groan- 
ed, as if Rabbed with a'weapon, in the 
middle of his drink, and being carried 
half dead out of the feaſt, he was troubled 
with ſo muck pain, that he demanaed his 


convivio ſemianimis, tanto dolo- ſword for his relief, and was affiitted 


re cruciatus eſt, ut ferrum in re- 


media poſceret, tactumq; homi- 
num veluti vulnera indoleſceret, 
Amici cauſam morbi intempe- 
riem ebrietatis diſſeminaverunt, 
re autem vera inſidiæ fuerunt, 
quaram infamiam ſucceſſorum 
potentia oppreſſit. 

CAP. XIV. AuQor inſidi- 
arum Autipater fuit, qui cum 
cariſſimos amicos ejus interfec- 
tos videret ; Alexandrum Lynci- 
ſtem, generum fuum occiſum ; ſe 
magnis in Gracia rebus geſtis, 
non tam gratum apud regem, 
quam invidioſum eſſe: a matre 
quoq; ejus Olympiade varis fe 
criminationibus vexatum. Huc 
accedebat ante paucos dies, ſup- 
plicia in præfectos devictarum 
nationum crudeliter habita. Ex 
quibus rebus ſe quoq; a Macedo. 
nia non ad ſocietatem militiæ 
ſed ad pœnam evocatum arbitra- 
batur. Igitur ad occupandum re- 


A 


with pain by men touching him, as 
"with wounds. His friends were of opinion, 
that the cauſe of his diſeaſe was the 
exceſs of his drinking; but inderd 
there aua à plot in the caſe, the in- 


amy of "which the power of his ſucceſſors 


mot hered. 


CHAP. XIV. | Antipater was tht 
contriver of this plot, who, ſeeing the 
deareſt of his friends put to death, Alexan 
der Lynciſtes, his ſon-in-law, ſlain, and 
that himſelf, after all the great things 
performed by him in Greece, was not /» 
muck acceptable to the king, as envicd by 
him ; and that he was perſecuted with 
various accuſations iy his mother. To 
this was added the puniſhment cruelly in- 
flicted @ few days before upon the govern- 
ors of the conquered nations. From all 


abhich things he imagined that he avas not 
ſent for from Macedonia to accompany him 
in his wars, but for puniſhment, Where- 
fere, to be before hand with the king, he 


furniſhes his ſou Caſſander with poiſon, 
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gem, Caſſandrum filium dato ve- 
neno ſubornat, qui cum fratribus 
Philippo & Jolla miniſtrare regi 
ſolebat; cujus veneni tanta vis 
fuit, ut non ære, non ferro, non 
teſta contineretur, nec aliter fer- 
re, niſi in ungula equi potuerit ; 
rzmonito filio ne alii quam 
Theſſalo & fratribus crederet. 
Hac igitur ex cauſa apud Theſ- 
ſalum paratum repetitumq; con- 
vivium eſt. Philippus & Jollas 
præguſtare ac temperate potum 
regis ſoliti in aqua frigida vene- 
num habuerunt, quam præguſ- 
tate jam potioni ſupermiſerunt. 

CAP. XV. Quarto die Alex- 
ander indubitatam mortem ſen-— 
tens, agroſcere ſe fatum domus 
majorum ſucrum ait, nam pler eig; 
LEacidarum intra trige/imum 
annum defunctos. Tumultuantes 
deinde milites, inſidiis periſſe 
regem ſuſpicantes, ipſe ſedavit, 
eoſq; omnes, cum prolatus in e- 
ditiſimum urbis locum eſſet, ad 
conſpectum ſuum ad miſit, oſcu- 
landamq; dextram ſuam flenti— 
bus porrexit. Cum lacrymarent 
omnes, ipſe non fine lacrymis 
tantum, verum etiam fine ullo 
triſtioris mentis argumento fuit, 
ut quoſdam impatientius dolen- 
tes conſolatus fit; quibuſdam 
mandata ad parenies eorum de- 
derit; adeo ſicuti in hoſtem, 
ita & in mortem invictus ani. 
mus fuit, Dimiſſis militibus, a- 
micos circumſtantes percontatur, 
videanturne fimilem fibi reperturi 
regem! Tacentibus cunctis, tum 
ipſe, ut hoc neſciat, ita illud ſci- 
re, vaticinarique ſe ac pene oculis 
videre dixit, quanjum fit in hac 
certamine ſauguinis fuſura Ma- 
cedonia; quantis cædibus, quo 
cuore mortus fibi parentatura. 
Ad poltremum corpus ſuum in 
Hammonis templo condi jubet. 
Cum deficere eum amici vide- 
rent, quzrunt, guem imperii fa- 


a king like him. 
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io uſed to attend the king at table, with 
his brother, Philip and Follas ; the force 
of which poiſon was ſuch, that it could 
not be contained in iron, nor braſs, nor 
Hell, nor conveyed any other ways than in 
the hoof of a horſe ; his Jon being warned, 
that he ſhould truſt no body but Thifjalus 


aud his brethers. For this cauſe, therefore, 


the banquet aua provided and renewed in 
Thefſalus's lodging. Philip and Jollas, 
who uſed to taſte and mix the king's drink, 
had the poiſon in cold waiter, which they 
put into the drink after it was ted. 


CHAP. AF. Upon the feurth any, 
Alexander perceiving his death was un- 
queſtionable, ſays, he was ſenſible of 
the fate of the family of his anceſtors ; 


for that moſt of the Zacidz died within 


their thirtieth year. Ten be pacified 
the ſoldiers who mulinied, ſuſpecting the 
king was taken off by a plot, and admit- 
ted them all to a fight of him, after he 


had been carried into the highefl part of 


the city, and gave them weeping his right 
hand to kiſs, Whilſt they all wepr, he 
not only au without tears, but eve 
without any loben of a ſad mind, inſomuch 
that he comforted ſome who lamented very 
heavily : to ſome he gave meſſages to their 
parents ;, ſo that as his out had been 
againſt an enemy invincible, ſa was it 
azainſt. aeath., The feldiers being dijmi/- 
Jed, he afts his friends ſtanding about 
him, if they thought they ſhould find 
T hey all being filent, 
he then ſaid, as he did not know that, 
ſo he knew, and foretold this, and al- 
moſt ſaw 1t with his eyes, how much 
blood Macedonia would ſhed it} that 
diſpute ; with what havock and effuſi- 
on of blood it would perform his ob- 
ſequies. At laft, he oraers his body tobe 
buried in the temple of Hammon. When 
his friends perceived him to faint, they 
4% him, whom he had made heir of his 
empire. He anſwered, the moſt worthy, 
Such was the greatneſs of his foul, that 
the? be 4 a ſon called Hercules, the he 
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ciat heredem? Reſpondit, Dig- 


niſimum. Tanta illi magnitudo 
animi fuit, ut cum Herculem 
filium, cum fratrem Aridzum, 
cum Roxanem uxorem pregnan- 
tem relinqueret ; oblitus neceſſi- 
tudinem, digniſimum nuncu- 
paret hæredem. Prorſus quaſi 
nefas eſſet, viro forti alium quam 
virum fortem ſuccedere, aut tan- 
ti regni opes aliis, quam probatis 


_ relinqui. Hac voce veluti belli- 


cum inter amicos ceciniflet, aut 
malum diſcordiæ miſiſſet, ita 
omnes in æmulationem conſur- 
unt, & ambitione vulgi tacitum 
— militum quærunt. Sexto 
die præcluſa voce, exemptum di- 
gito annulum Perdiccæ tradidit ; 
uz res gliſcentem amicorum 
difenGonem ſedavit. Nam etſi 
non voce nuncupatus hæres, judi- 
cio tamen electus eſſe videbatur. 
CAP. XVI. Deceſſit Alexan- 
der, menſem unum, annos tres 
& triginta natus; vir ſupra hu- 
manam potentiam magnitudine 
animi præditus. Qua nocte eum 
mater Qlympias concepit, viſa 
per quietem eſt cum ingenti 
ſerpente volutari; nec decepta 
ſomnio eſt. Nam profecto ma- 
jus humana mortalitate opus u- 
tero tulit: quam cum acida- 
rum gens ab ultima ſæculorum 
memoria, & regna patris, fra- 
tris, mariti, ac deinceps majo- 
rum omnium illuſtraverunt: nul- 
lius tamen nomine, quam filii 
clarior fuit. Prodigia magnitu- 
dinis ejus in ipſo ortu nonnulla 
apparuere, Nam ea die qua na- 
tus eſt, duæ aquilæ tota die præ- 
petes ſupra fulmen domus patris 
ejus ſederunt, omen duplicis im- 
perii, Europæ Afizq; preferen- 
tes. Eadem quoq; die nuntium 
pater ejus duarum victoriarum 
accepit; alterius, belli IIlyrici, 
alterius, certaminis Olympici, in 
quod quadrigarum currus miſe. 
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left a brother Aridæus, though he left hi. 
wife Roxane with child, forgetting hi! 


relations, he appointed the moſt deſerving 
for his heiy, 


for any other than a brave man to ſucceed 


* 


Juſt as if it was unlawful 


a brave man, or that the power of fe 


great a kingdom fhbuld be left to any but 
approved men; as if he had ſounded tht 
ie nal for a battle among his friends by 
has reply, or had thrown the apple of ai,. 


cord among them, thus do they all riſe up 
in emulation, and by making court to the 


vulgar under hand, ſeek the favour of the 


feldiers, Upon the fixth day his voice be. 


ing fiopt, he delivered his ring off hi 


finger to Perdiccas, which thing quaſhed 


the growing difſentions of his friend:, 
For though he ava, not exprejily named hi, 
heir, yet he ſeemed choſen by this appro. 
bation of his, 


CHAP. VI. Alexander died thirty 
three years and a month old, a man en. 
doxwed with greatneſs of foul above hu. 
man power. In the night wherein hi; 
mother Olympias conceived him, ſhe Jeemed 
in her ſleep to be rolled in bed with i 
huge ſerpent. Nor was ſhe deceived in her 
dream; for truly ſhe bore in her womb 
a work greater than human mortality, 
«whom, tho" the family of the acide dedu- 
ced from the remoteſt period of time, and 
the Jjovereign power of her father, bri- 
ther, huſband, and in fine of all her an- 
ceſtors rendered illuſtrious, yet was ſhe nit 
more famous upon any one's account, than 
her jon. Some omens of his future great- 


neſs appeared at his birth. For the day up. 


on which he was born, two eagles ſat all 
day long upon the top of his father's houſe, 
affording an omen of his double empire if 
Europe and Afia. The ſame day his fa- 
ther received the news of two wittori!, 
one in the war of Illyricum, the other it 
the Olympick conteſt, to which he had jen! 
chariots drawn by four horſes, which amin 
portended the conqueſt of all the world t1 
the child. When he was a boy, he wa 
very diligently inſtrudted in the fludy d 
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rat: quod omen univerſarum 
terrarum victoriam infanti por. 
tendebat. Puer acerrimis littera- 
rum ſtudiis eruditus fuit. Ex- 
acta pueritia, per quinquennium 
ſub Ariſtotele doctore inclyto 
omnium philoſophorum crevit. 
Accepto deinde imperio, regem 
ſe terrarum omnium ac mundi 
appellari juſſit; tantamq; fiduci- 
am ſui militibus fecit, ut illo 
præſente nullius hoſtis arma nec 
inermes timuerint. Itaque cum 
nullo hoſtium unquam congreſ- 
ſus eſt, quem non viceret; nul- 
lam urbem obſedit, quam non 
expugnaverit; nullam gentem a- 
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letters. After the age of puerility was 


over, he grew up for five years together, 


under Ariſtotle, the famous teacher of all 
the philocophers. After that, upon his com- 
ing to the kingdom, he ordered himself to 
be called the king of all the earth and the 
gbd, and gave his Soldiers uch à con- 
fidence in him, that when he was present, 
they feared the arms of no enemy, though 
them-elves unarmed. Wherefore he en- 
gaged ewith no enemy at any time, aun 
he did not congner ; he befreged no City 
Thich he did not tale; he came to no na- 
tion which he did not over run. At laſt 
he was conquered, not by the bravery of 
his enemies, but by the plots of his friends, 
and the treachery of his own subjeds. 


diit, quam non calcaverit. Victus deniq; ad proſtremum eſt, non virtute 
hoſtili, ſed inſidiis ſuorum & fraude civili. ; 
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1. Luctus poſt Alexandri Magni exceſſum: Macedonum ingratituds, du- 


East in ipſo ætatis ac 


cum ambitio, militumque avaritia. 

2. De Alexandri ſucceſſore, ducum exercitus ſontentiæ pugnantes. 

3. Perdiccæ ſententiæ reclamant pedites; unde tumuitus & ſeditio, cui 
Perdicca prudenter medetur. 

4. Arideo rege deſignato, Perdicca & alii duces ſeu principes provincias 
dividunt. | 

5. Bellum pro Gracie libertate ab Athenienſibus & Atolis reparatum, 
Demeſfthems pro patria labores. Antipatri obſidis & liberatio. 

6. Perdicca Cappadoces prælio ſatigat. Hellum inter Antigonum & Per- 
diccam. Ptolemæi ſolers induſ}r ia. ä 

7. De origine urbis Oyrenes digreſſis. 

8. Ptolemeus bellum parat in Perdiccam, 


Eumenes res fortiter & feli- 
cater geſtæ. 1 


GA . 
e being taken off in the very 


flower of his age and witteries, 
there was a general filence amon? all peo- 
ple throughout all Babylon. But the con. 
quered nations did not giwe credit to the 
news, because, as they had believed him to 
be a prince invincidle, zo did they believe 
him to be immortal, remembering how of= 


I 4 PIze 


victoriarum flore Alexan- 
dro Magno, triſte apud omnes 
tota Baby lone ſileatium fuit, Sed 
nec devictæ gentes fidem nun- 
tio habuerunt, quod ut invictum 
regem, ita immortalem eſſe cre. 
diderant; recordantes, quoties 
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* 


præſenti morte ereptus eſſet; 


ou ſæpe pro amiſſo repente 
e non ſoſpitem tantum ſuis, ve- 


J: r 


ten he had been delivered from preſent 
death, how often, inflead of being loſt, he 
had ſhewn himſelf to bis men, not only 


rum etiam victorem obtuliſſet. /afe, but likewiſe vidtorious. But as ſoon 


Ut vero mortis ejus fides adfuit, 
omnes barbarz gentes paulo 
ante ab eo devictæ non ut ho- 
ſtem, ſed ut parentem luxerunt. 
Mater quoq; Darii regis, quam 
amiſſo filio, a faſtigio tantæ ma- 
jeſtatis in captivitatem redac- 
tam, indulgentia victoris, in eam 
diem vitæ non paenituerat, 
audita morte Alexandri, mor- 
tem ſibi ipſa conſcivit; non 
quod hoſtem filio præferret; ſed 
quod pietatem filii in eo, quem 
ut hoſtem timuerat, experta eſ- 
ſet. Contra Macedones, verſa vi- 
ge, non ut civem, ac tantæ maje- 
ſtatis regem, verum ut hoſtem a- 
miſſum, gaudebant; ſeverita- 
tem nimiam, & aſſidua belli pe- 
ricula exſecrantes. Huc acce- 
debat, quod principes regnum 
& imperia, vulgus militum the- 
ſauros & grande pondus auri, 
velut inopinatam prædam, ſpec- 
tabant; illi ſucceſſionem regni, 
hic opum ac divitiarum hzredi- 
tatem cogitantes. Erat enim 
in theſauris quinquaginta millia 
talentum, & in annuo vectigali 
tributo tricena millia. Sed nec 
amici Alexandri fruſtra regnum 
ſpectabant. Nam ejus virtutis 
ac venerationis erant, ut ſingu- 
los reges putares. Quippe ea 
formæ pulchritudo, & proceri- 
tas corporis, & virium ac ſapi- 
entiæ magnitudo in omnibus fu- 
it, ut qui eos ignoraret, non ex 
una gente, ſed ex toto terrarum 
orbe electos judicaret. Neque 
enim unquam ante Macedonia, 
vel ulla gens alia, tam clarorum 
virorum preyentu floruit, quos 
primo Philippus, mox Alexander 
tanta cura legerat, ut non tam 
ad ſocietatem belli, quam in ſuc- 
ceſſionem regni, electi videren- 


as a confir mation of his death came, all 
the barbarous nations, a little before con- 
quered by him, mourned for him, not as 
an engmy, but a father. The mother of 
king Darius, xwho after ſhe had loft her 
fon, tho) reduced from the height of ſuch 
mighty grandeur to a flate of captivity, 
through the mildneſs of her congueror, had 
not been weary of her life until that day, 
upon hearing of the death of Alexander, 
put an end to her life, not that ſhe pre- 
ferred an enemy before her ſon, but becauſe 
ſhe had found the duty of a ſon in him 
whom ſhe had feared as an enemy. On 
the other hand, the Macedonians other- 
abe did not mourn for him as their 
. countryman, and a prince of ſo great ma- 
jefty, but rejoiced as for an enemy they had 
loft, curfing his too great ſeverity, and the 
continual dangers of war. To this wa: 
added, that the great men expected ſove- 
reign power and preat' commands, the 
common ſoldiers the treaſure, and a prodi- 
gious maſs of gold, as a booty they had 
not looked for, thoſe propoſing to themſelve; 
the ſucceſſion to his kingdem, theſe ih: 
inheritance of his wealth and riches. Fir 
there were in the treaſures fifty thouſand 
talents, and in the yearly revenue of tri- 
bute thirty thouſand. But the friends if 
Alexander did not, without reaſon, expe 
his kingdom, For they were men of that 
ability and venerable appearance, that you 
would have thought every one of thin 
kings. For ſuch was the handſomene/: if 
perſon, and tallneſs of body, and greatn!); 
of flrength and wiſdom, in all of them, 
that he that did not know them, auould 101 
hawe thought they had been choſen out if 
one nation, but cut of the whole <uorld, 
For neither did Macedonia at any tin!, 
or any other nation, flouriſh in the prodic- 
tion of ſuch famous men, whom firſt J li- 


lip, and then Alexanaer had choſen with 
fo muck care, they did not ſeem choſen j0 
much to attend them in the war, as 00 
Who theres 

eur 


Succeed them in the kingdom. 


tur. Q 
miniſtr. 
tum, C 
num to 
bus reg 
| reperiil 
ſe conc 


cedon1z 


buiſſet, 
tione v 
tuam a 


locum 

nus mi 
mebant 
luuior s 
ter ipſc 
am aug 
teros e: 
b ſummit 
regiam 


rerum 


dicca 
| partum, 
natura 


& fi p. 


ri ſucc 


negat, 
confilia 


ges na, 


uti licer 


ſe P 


LE nalum e 
um; /e 


caſtris | 


dum, 


tantum, 
nemine 
Roxanne 


rec e/e 


ang uin 


e verint 


ec 772 


12 
de en me 


| MXyus 


um, xc 


forges, 


naſceret 


y had 
nſelves 
ſe ihe 
4. For 
0 
of tri- 
ends of 
expect 
of that 
hat you 
f them: 
zeneſs of 
reat net 
them, 
ould not 
1 out of 
| brd. 
lime, 
produc- 
1 J li- 
2 abi 
choſen / 
„ as 10 
eri. 

tut 


LIBE R XIII. 


tur. Quis igitur miretur, talibus 
miniſtris orbem terrarum vic- 
tum, cum exercitus Macedo- 
num tot non ducibus, ſed regi- 
bus regeretur ? qui nunquam ſibi 
reperiſſent pares, fi non inter 
ſe concurriſſent: multoſq; Ma- 


cedonia pro uno Alexandros ha- 


bpuiſſet, niſi fortuna eos æmula— 
tione virtutis in perniciem mu— 
tuam armaſſet. 


CAP. II. Cæterum, occiſo 


Alexandro, non, ut læti, ita 
& ſecuri fuere, omnibus unum 
locum competentibus; nec mi- 
nus milites quam invicem fe ti- 
mebant, quorum & libertas ſo- 
luior & favor incertus erat. In- 
ter ipſos vero æqualitas diſcordi- 
am augebat, nemine tantum cæ- 
teros excedente, ut ei aliquis ſe 
ſummitteret. 
| regiam coeunt ad formandum 


Armatisitaque in 


rerum præſentium ſtatum. Per- 


dicca cenſet, Roxanes expectari 
| partum, gue exatto menſe ocdla uo, 
natura jam ex Alexandro erat; 


| & puerum peperifſet, hunc da- 


ri ſucceſſorem patri. Meleager 
negat, differenda in partus dubios 
confilia 5 nec expelandum dum re- 


ges naſcerentur, cum jam genitis 


uti liceret; ſeu puer illis placeat, 


eſe Pergami filium Alexanari 


| natum ex Barſine, nomine Hercu- 
um; ſeu mallent jubenem, efſe in 


caſtris fratrem Alexandri Ari- 


\deum, comem, & cundlis non ſuo 


tantum, werum & patris Philippi 


nemine acceptiſſimum. Cæterum 
Roxanen efje originis Perſicæ; 


rec efje fas, ut Macedonibus ex 


| [anguine corum, quorum regna de- 
teverint, reges conſlituantur ; quod 
nec ipſum Alexandrum woluifſe di- 


cit. Denique morientem nullam 
de eo mentionem habuiſſe. Ptole- 
mæus recuſabat regem Aridæ- 
um, non propier maternas modo 
fordes, quod ex Larifſzo ſcorto 
raſceretur : fed etiam propter va- 


CAP... 129 


fore would wonder that the world was ſub- 


dued with ſuch officers, when the Macedo- 
nian army was commanded not by ſo ma 
generals, but kings ? awho never would 
have found any equal to themſelves ; if they 
had not claſhed among themſelves; and 
Macedonia would have had a great many, 
inflead of one Alexander, had not fortune 
armed them, by a mutual emulation 0 


their great ability, for their mutual de- 
firudion. 


CHAP. IT. But they were not as ſe- 
cure as they were joyful, after Alexander 
was taken off ; all of them aiming at one 
place; ror did they fear the ſoldiers leſs 
than one another, whoſe liberty was more 
large, and favour uncertain. The equality 
alſo among them encreaſed their diſagree- 
ment, 1 one jo much exceeding the reſt, 
that any man would ſubmit tine to bim. 
Wherefore they meet armed in t 
to ſettle the flate of their preſent affairs. 
Perdicca is of opinion, That the delivery 
of Roxane was to be waited for, who 
was now eight months gone with child 
by Alexander ; and if ſhe brought forth 
a boy, that he was to be appointed his 
father's ſucceſſor. Meleager denies, that 
their counſels ought tobe ſuſpended till 
a birth hat vas uncertain ; nor ought 
they to wait, ke /aid, till kings were 
born, who might make uſe of thoſe that 
were already born ; whether a boy plea- 
ſed them, there was at Pergamus a ſon 
of Alexander, born of Barſine, by name 
Hercules ; or if they would rather have 
a man, that there was in the camp Ari- 
dzus, the brother of Alexander, a cour- 
teous gentleman, and very agreeable to 
all people, not only upon his own ac- 
count, but likewiſe upon account of his 
father Philip. But that Roxane was of 
Perhan extract: nor was it reaſonable 
that kings ſhould be made for the Mace- 
donians of the blood of thoſe, whoſe 
kingdom they had deftroyed, which, he 
ſaid, Alexander himſeif would not have 
been willing to. Laſtly, that when dy- 


ing, he made no mention of him. Pe- 


lemy refuſed to accept of Aridæus for 
#/ng, not only upon account of his mo- 
| | letudinem 
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130 3 
letudinem majorem, quam patieba- 
tur; nec ille nomen regis, alius im- 
perium tenere! ; melius e ex his 
legi, qui pro virtute regi guo prox- 
im fuerint, provincias regant, 
quibus bella mandentur, quam 5$ub 
periona regis indignorum Subjict- 
antur imperio. Vicit Perdicce 
ſententia conſenſu univerſorum. 
Placuit itaq; Roxanes expectari 
partum; & fi puer natus fuiſlet, 
tutores Leonatum, Perdiccam, 
Crateron & Antipatrum conſti— 
tuunt, confeſtimq; in tutorum 
obſequia jurant. 


l 


ther's meanneſs, becauſe he was born gf 
a courtezan of Lariſſa ; but likewiſe he. 
cauſe of the great weakneſs he was af. 
flicted with; leſt he ſhould have the 
name of king, and another the auth. 
rity : that it was better to have ſony 
choſe from among thoſe, who for thei; 
conduct were next to the king, to go. 
vern the provinces, to whom the ma. 
nagement of their wars might be con. 
mitted, than be ſubjected to the do. 
minion of unworthy men under the per. 
ſon of a king. The advice of Perdicea 
prevailed by the conſent of all, Wher. 
fore it avas reſolved that the delivery if 


Roxane fhould be waited for; and if a boy was born, they appoint Leonatu, 
Perdicca, Craterus, and Antipater, his guardians, and immediately swear cb. 


dience to the same. 

CAP. III. Cum equites quo- 
que idem feciſſent, pedites in- 
dignati, nullas ſibi conciliorum 


partes relictas, Aridæum, Alex. 


andri fratrem, regem appellant, 
ſatelliteſq; illi ex turba ſua legunt 
& nomine Philippi patris vocari 
jubent. Quz cum nuntiata equi- 
tibus eſſent, legatos ad mitigan- 
dum eorum animos, duos ex pro- 
ceribus, Attalum & Meleagrum 
mittunt, qui potentiam ex vulpi 
adulatione quzrentes, omiſſa le- 
gatione, militibus conſentiunt. 
Statim & ſeditio crevit, ubi caput 
& conſilium habere cœpit. Tunc 
ad delendum equitatum cuncti 
armati in regiam irrumpunt: quo 
cognito, equites trepidi ab urbe 
diſcedunt, caſtriſq; poſitis, & ĩpſi 
pedites terrere cœperunt. Sed 
nec procerum inter ſe odia ceſſa- 
bant. Attalus ad interficiendum 
Perdiccam ducem partis alterius 
mittit; ad quem armatum, & 
ultro vocantem, cum accedere 
percuſſores auſi non fuiſſent; 
tanta conſtantia Perdiceæ fuit, ut 
ultro ad pedites veniret, & in 
concionem vocatos edoceret, 
quod facinus molirentur ; resp:- 
cerent contra quos arma Sump/is- 
tent ; non illos Persas ed Mace. 


CHAP. III. Aer the horſe hat 
done the ſame too, the foot being angr 
that no ſhare in the counſels had been left 
to them, proclaim Aridæus, the brother if 
Alexnnder, king, and chuſe life-guardna 
for him out of their own body, and ord 
him to be called by the name of his fathr 
Philip. Which things, when they wer 
told to the horſemen, they diſpatched two if 
their chief, Attalus and Meleager, a 
deputies to ſooth their minds; waho ſeeking 
the advancement of their own poxver, N 
flattering the commonalty, dropping tht 
buſineſs of their meſſage, agree wi:h th 
ſoldiers. And immediately the ſeditin 
greau, now that it begun to have a heai 
and counſel to conduct it. Then they a: 
ruſh armed into the palace, to deſtroy tht 
horſe, Upon the underſtanding of which, 
the horſe depart in a fright from the cit), 
and having pitched their camp, they lite. 
wiſe began to terrify the foot. But neithi 
did the animoſities of the leading men 4. 
mong them ceaſe. Attalus ſends ſome ' 
take off” Perdicca, the head of the oth! 
party; io whom armed, and frankly it 
viting them, the aſſalſins not daring to of 
proach, ſo great was the reſolution of Per 
dicca, that be voluntarily went to the fit! 
and being called out to an aſſemô ly, it 
formed them what a willainy they were al 
tempting : telling them, They ought t 
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L IB E R XIII 
dines; non hoftes, ſed ci ves eff ; 


pleroſq; etiam cognatos eorum, certe 


| commulitones, eorum ſocios; editu- 


: . - 
| ſpeaaculum, ut quorum armis vic- 


ros deinde egregium hoſtibus ſuis 


to ſe doleant, eorum mutuis cædi- 


bus gaudeant, parentaturoſqg; ſan- 


guine ſuo manibus hoſtium a ſe in- 
terfectorum. 
arms they lamented they had been conquered, and would make an atone- 


ment, by their own blood, to the 


lain by them. 


CAP. IV. Hæc cum pro 
ſingulari facundia ſua Perdicca 
peroraſſet, adeo movit pedites, 


ut probato conſilio ejus, dux ab 
omnibus legeretur. 
tes in concordiam revocati in 
Aridæum regem conſentiunt. 
| Servata eſt portio regni Alexan- 


Tum equi— 


dri filio, fi natus eſſet. Hæc 
agebant, poſito in medio cor- 
pore Alexandri, ut majeſtas ejus 
teſtis decretorum eſſet. His ita 
compoſitis, Macedoniz & Gre- 
ciz Antipater præponitur; re- 
giæ pecuniæ cuſtodia Cratero 
traditur; caſtrorum, exercitus, 
& rerum cura Meleagro & Per- 
diccæ aſſignatur; jubeturq; Ari— 
dæus rex, corpus Alexandri in 
Hammonis templum deducere. 
Tunc Perdicea infenſus ſeditionis 
auctoribus, repente ignaro col- 
lega, luſtrationem caſtrorum 
propter mortem regis, in poſte- 
rum edicit., Poſtquam armatum 
exercitum in campo conſtituit, 
conſentientibus univerſis, evoca- 
tos, dum tranſit, de ſingulis ma- 
nipulis ſeditioſos, ſupplicio tradi 
occulte jubet. Reverſus inde in- 
ter principes provincias dividit, 
ſimul ut & removeret æmulos, 
& munus imperii, beneficii ſui 
faceret. Prima Ptolemæo . 
gyptus & Africæ Arabiæq; pars 
ſorte venit, quem ex gregario 
milite Alexander virtutis cauſa 
provexerat; cui ad tradendam 
proyinciam Cleomenes, qui A- 


ſians, 


general by them all. 


F. IV. 

arms: that they were notPer. 
ut Macedonians : not enemies, 
but their country-men ; moſt of them 
too their relations, however their fel. 
low-ſgldiers, and their companions i 
the ie camp and dangers ; they would 
at laſt preſent their enemies with a fine 
ſight, that they might rejoice in the 
mutual ſlaughter of thoſe, by whoſe 


13t 
ken oy 


ghoſts of the enemies that had been 


CHAP. IV. Perdicca having ſaid 
theſe things according to his ſingular elo- 
quence, he ſo wrought upon the foot, that 
his advice being approved o/, he avas choſe 
T hen the horſe being 
brought to a good underſtanding, agree up- 
en Arideus for their king. A part of the 
kingdom was reſerved for Alexander*s fon, 
if any ſhould he born, Theſe things they 
did, with Alexander's body placed in the 
midſt, that his majeſty might be a wit- 
neſs of their decrees. Theſe things being 
thus feitled, Antipater is made governor of 
Macedonia and Greece. The charge of the 
king*s money is committed io Craterus ; the 
care of the camp, army, and the war, is 
aſſigned to Meleager and Perdicca; and 
king Aridæus is appointed to convey the 
body of Alexander to the temple of Ham- 
mon. Then Perdicca being enraged againſt 
the ring-leaders of the mutiny, on a ſud- 
den, whilſt his colleague was ignorant of 
the matter, gives notice again the day 


following for à luſtration of the camp, up- 


on account of the king*s death. After he 
had drawn up the troops under their arms 
in the field, with the unanimous conſent of 
all, he orders the mutineers, picked out of 
the ſeveral companies as he paſſed along, 
to be privately delivered up to puniſhment. 
Upon his return from thence, he diſtributes 
the provinces among the grandes, that he 
might at once both remove his rivals, and 
make the favour of command matter of his 
own kindneſs. Firſt Egypt, anda part of 
Africa and Arabia fell by lot to Ptolemy, 
whom Alexander had 1 aiſed from à com- 
mon ſoldier, on account of his good beha- 
Viour ; to whom Cleomenes, who had built 
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| lexandriam ædificaverat, datur. 
Confinem huic provinciz Syri- 
am Laomedon Mitylenzus, Ci- 
liciam Philotas, Philo Illyrios 
| accipiunt« Mediz majori Acro- 
| patus, minori ſocer Perdicc® 
præponitur. Suſiana gens Scy- 
no, Phrygia major Antigono, 
Philippi filio, aſſignatur. Ly. 
ciam & Pamphyliam Nearchus, 


Leonato mi- 
Thracia 
& regiones Pontici maris Ly- 


| nander ſortiuntur. 


fimacho. Cappadocia cum Pa- 
phlagonia Eumeni data. Sum- 
mus caſtrorum tribunatus Se- 
leuco Antiochi filio ceſſit. Stipa- 
toribus regis ſatellitibuſque Caſ- 
ſander filius Antipatri præficitur. 
In Bactriana ulteriore, & Indiz 
regionibus, priores præfecti re- 
tenti. Terras inter amnes Hy- 
daſpem & Indum, Taxiles ha- 
bebat. In colonias in Indis 
conditas, Pithon Agenorts fili- 
us mittitur. Paropamiſios & fi- 
montis Extraches 
Arachoſii Gedroſique 
| Sybirto traduntur; Drance & 
i Arei Staſanori. BaQtrianos A. 
i myntas ſortitur, Sogdianos Scy- 
thæus, Nicanor Parthos, Phi- 
lippus Hyrcanos, Phratafernes 
Armenios, Tleptolemus Perſas, 
Babylonios, Archos 
Pelaſgos, Arceſilaus Meſopota- 
| miam. Cum hac diviſio, ve- 
I} luti fatale munus fingulis conti- 
giſſet, ita magna incremento- 
il rum materia plurimis fuit, Si- 
| quidem non magno poſt tempore 
10 quaſi regna, non præfecturas di- 


* 


w" CAP. V. Dum hæc Oriente 
aguntur, in Græcia Athenienſes 
& Etoli bellum, quod jam vivo 
Alexandro moverant, ſummis 
viribus inſtruebant. Cauſz belli 
erant reverſus quod ab India 


9i-U 8,04 LT I: 


viſiſſent, ſic reges ex præfectis fadti, magnas opes non ſibi tantum para- 
I verunt, verum etiam poſteris reliquerunt. 


Alexar 
ſcriple; 
tatum 
Inatl, r 
Itatæ p 
lin mer 
motus 
Mon leg 
action- 


Alexandria, is given to deliver ap the pri. 
vince to him.  Laomedon of Mitylene r. 
ceives Syria bordering upon his province; 
Philotas Cilicia, and Philo the Illyrian;, 
Acropatus is made governor of the greaty 
Media, and the father-in-law of Perdic. 
ca, of the leſs. The Suftan nation is a/. 
fegned to Scynus; the greater Phrygia u 
Antigonus, Philip's ſon. Nearchus gets L. 


dia and Pamphilia, Caſſander Caria, M. entibu 
nander Lydia. The lefjer Phrygia fall Nocat 
ts Leonatus ; Thrace, and the coafts of th etent. 
Ponlick fea to Lyfimackus. Cappadocia, N vii 
with Paphlagonia, was given to Eument,, icanda 
amen 


The chief command of the camp fell to St. 


leucus, the fon of Antiochus., Caſſander, toli fi 


the fon of Antipater, is made commander Natum 
of the king's guards, The former go ver. ves lo 

nors were retained in further Bactriana, Peat, 

and the parts of India. Taxiles had al pellum 
the country lying betwixt the rivers M. Hum val 
daſpes and Indus. Pithon, the ſon of Age. Ppenas, d 

nor, is ſent among the colonies ſettled in lenſes, 

the country of the Indians. Extrachi Nereitu 
received the Paropamiſians, and the bor. Um An 
ders of mount Caucaſus. T he Aracho/tan ene 
and Gedrofrans are delivered to Sibyrius; rectan te 
the Drance ana Arei to Staſanor. A. rb1s mc 
myntas gets the Bactrians, Scytheus the ene cin 
Sogdians, Nicanor the Parthians, Philiy yemoſth 
the Hyrcanians, Phratafernes the Armeni- ulſus pa 
ans, Tleptoleſnus the Perſiant, Peuceſtu Harpa 
the Babylonians, Archos the Pelaſpian, lexandr 
Arceſilaus Meſopotamia. After this aſſign "2 e. 
ment, like a preſent from the fates, bal imp 
been made to each of the leading men, it ulabat ; 
was to many of them a great occaſimn enienſib 

of the improvement of their fortune. Ei, 
For not long. after, as if they had di. cletatem 
fiributed to one another 4ingdoms, nt uutus e 
governments, becoming kings of gowerniri, orinthur 
they not only procured to themſelves great 0: 
power, but likewi/e left it to their poſterity, . 
exilio re 
CHAP. V. Whilt theſe things an (fone / 
doing in the eaſt, in Greece the Athenian! * Athen 
and Atolians avent on with all theit tranſeu 
ftrength with the war, which they had be- . res ta 
gun whilſt Alexander ava living, II. : g 2.90 


cauſes of the wars were, that * 
Alex. 


Alexander epiſtolas in Græciam 
ſeripſerat, quibus omnium civi- 
tatum exules, præter cædis dam- 
nati, reſtituebantur. 
late præſente univerſa Græcia 
En mercatu Olympiaco magnos 
motus fecerunt, quod plurimi 


the pro. 
lene re. 
VINE; 
Iyrian;, 
greater 
Per dic. 


2n 15 a/. x , 
rygia : non legibus pelſfi patria, fed per 
gets Ly factionem principium fuerant, ve- 


rentibus 1tiſdem principtbus ne 


1a, Me. L % - . 

ia fall Mevocati potentiores in re publica 

95 of the ficrent. Palam igitur tunc mul. 

padbcis, NN civitates libertatem bello vin. 
} 


Wicandam fremebant. Principes 
amen omnium Athenienſes & 
Htoli fuere. Quod cum nun- 
tiatum Alexandro eſſet, mille 
aves longas ſociis imperari præ- 


ume nel, 


11 to Se. 
ſander, 


nmandar 


. eperat, quibus in Occidente 
gad al ellum gereret; excurſuruſque 
vers Hi. Nam valida manu fuerat ad A- 
of Age ſhenas, delendas. Igitur Athe- 
ele in Nienſes, contracto xxx millium 
xtracks Nexcitu & cc navibus, bellum 
the ber. Dum Antipatro, cui Græcia ſor- 


2 evenerat, gerunt, eumq; de- 
rectantem prælium, & Heracleæ 
rbis mœnibus tuentem ſe obſi- 


zchoſtans 
tbyrtus; 


or. 4. hf 

heus i None cingunt. Eodem tempore 
„ Philiy demoſthenes Athenienſis orator, 

Ae meni-Nolſus patria, ob crimen accepti 
Peuceſtt: Harpalo aurl, quicrudelitatem 
laſgian, lexandri fugerat, quod civita- 

is aſien- n in ejuſdem Alexandri bel- 

es, dan impelleret, forte Megaris 

- men, Nalabat; qui ut miſſum ab A- 

' occaſin Nenienſibus Hyperidem legatum 

fortune. Ngnovit, qui P eloponnenſes in 


cietatem armorum ſolicitaret, 
quutus eum, Sicyona, Argos & 
orinthum, cæteraſq; civitates, 
dquentia ſua Athenienſibus 


had di- 
me, nt 
e nor, 
wes great 


poſterity, nxit. Ob quod factum miſſa 
2m para- Athenienſibus obviam nave 
exilio revocatur. Interim in 
57 7 
yy ab IX Athenienſium, telo e muris 
all their tranſeuntem jacto occiditur, 
y had bt- = res tantum animorum An- 
2 e rro dedit, ut etiam vallum 
[exander, eindere auderet. Auxilium 


Alex. 


L IB ER XIII.. 


Quæ reci- 
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upon his return from India, had writ let- 


ters into Greece, in which the exiles of 


all the cities, except thoſe condemned for 
murder, were reſtored. Which being read 
in the preſence of all Greece, in the meet- 
ing at Olympia, occaſioned great comme. 
tions, becauſe a great many had not been 
legally baniſbed their country, but by a 
Faction of the leading men; the ſame grau- 
dees being af aid, left upon their being re- 
called, they ſhould become the more poxwer- 
ful in the commonwealth. Wherefore even 
then many cities openly murmured, and ſaid 
that their liberty was to be vindicated by 
a war, Howewer, the Athenians and 
the /Etolians were the chief of them all. 
Which thing being told to Alexander, he 
had ordered a thouſand men of war to be 
muſtered up among his allies, wherewith 
to manage the war in the Weſt, and was 
going to advance with a great army to 
deſtroy Athens, Wherefore the Athenians 
having got together an army of thirty 
thouſand men, and two hundred ſhips, 


carry on a war with Antipater, 10 whom 


Greece had fallen by lot, and fhut him up 
by a frege, declining battle, and defending 
kimjelf within the walls of the city He- 
raclea. At the fame time Demoſthenes the 
Athenian orator, being baniſhed his coun- 
try, for the crime of taking gold of Har- 
palus, who had fled from the cruelty of 
Alexander, becauſe he perſuaded the city 
to a war with the ſame Alexander, by 
chance was then living in banifhment at 
Megara; who when he underflood that 
Hyperides was ſent embaſſa dor by the A. 
thenians to ſolicit the Peloponnefians to 
join their arms, following him, he joined 
Sicyon, Arges and Corinth, and other ci- 
ties, by his eloquence, to the Athenians : 
for which fact be is recalled from baniſh- 
ment, by a ſhip ſent to meet him by the 
Athenians. In the mean time, Leofthenes, 
general of the Athenians, is ſlain in the 


ſidione Antipatri, Leoſthenes, frege of Antipater, with a weapon diſc 


charged at him, as he paſſed along, from 
the walls; which thing put /o much cou- 
rage into Antipater, that he ventured te 
tear down their rampart, After that, be 
begs aſſiſtance by meſſengers of Leonatus ; 
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deinde a Leonato per legatos 


petit, qui cum venire cum ex- 


ercita nunciatus eſſet, obvii ei 
Athenienſes cum inſtructis copiis 
fuere, ibiq; equeſtri prælio gra- 
vi vulnere ictus extinguitur. An- 
tipater, tametſi auxilia ſua vide- 
ret victa, morte tamen Leonati 
lætatus eſt; quippe & a mulum 
ſublatum, & vires ejus acceſſiſſe 
ſibi gratulabatur. Statim igitur 
exercitu ejus recepto, cum par 
hoſtibus etiam prælio videretur, 
ſolutus obſidione, in Macedoniam 
conceſſit. Græcorum quoque 
copiæ, finibus Græciæ hoſte 
pulſo, in urbes dilapſæ. b 
CAP. VI. Interea Perdic- 
ca, bello Ariarathi regi Cappa- 
docum illato, prælioque victor, 
nihil premii præter vulnera & 
pericula retulit. Quippe hoſtes 
ab acie in urbem recepti, occiſis 
conjugibus & liberis, domos 
quiſq; ſuas cum omnibus copiis 
incenderunt. Eodem, congeſtis 
etiam ſervitiis, & ſemetipſos 
precipitant, ut nihil hoſtis vic- 
tor ſuarum rerum, præter incen- 
dii ſpectacula frueretur. Inde, 
ut viribus auctoritatem regiam 
acquireret, ad nuptias Cleopa- 
træ, ſororis Alexandri Magni, 
& alterius Alexandri quondam 
uxoris, non aſpernante Olympi- 
ade, matre ejus, intendit; ſed 
prius Antipatrum, ſub affinitatis 
obtentu, capere cupiebat, Itaq; 
fingit ſe in matrimonium filiam 
ejus petere, quo facilius ab eo 


ſupplementum tironum ex Ma- 


cedonia obtineret. Quem do- 
lum præſentiente Antipatro, dum 
duas codem tempore uxores 
quærit, neutram obtinuit. Poſt 
hxc bellum inter Antigonum & 
Perdiccam oritur. Antigono 
Craterus & Antipater auxilium 
ferebant, qui, facta cum Atheni- 
enfibus pace, Polyperchonta 
Gracie & Macedoniæ præpo- 


W502. 6:0. 8 


Joiced at the death of Leonatus, for he wy 


whom, when he Twas ſaid to be eOMing 
vu his army, the Athentans met wii 
well provided arms, and there is an en. 
gagement of the horſe, receiving a gricy. 
ous wound, he is ſlain. Antipater, thoug| 
he ſaw his auxiliaries defeated, yet n. 


pleaſed that his rival was taken off, ani 
thar his flrength was added to him/el, 
Wherefore, having immediately taken hi; 
army, as he now ſeemed @ match fer 1 
enemy even in battle, being delivered frin 
the fiege, he drew off into Macedonia, 
T he troops of the Greeks, having ariun 
the enemy from the country of Greece, ſlit 
away into thtir ſeveral cities. 


bi Oly1 
Indri, n. 
artium, 
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ed in re 
bo incipe 
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duparetu 
rovinci: 
hlagon! 
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um exe! 
Ilcetas, 
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CHAP. YI. In the mean time, Py. 
dicca having made war with Ariarathy 
king of the Cappadocians, and being vic. 
tortous in à battle, got no other rewar 
but wounds and dangers. For the enen 
afier their battle, being retired into thir 
city, every one, killing their wives ant 
children, ſet fire to their houſes with all 
their goods; and. having thrown they 
flaves alſo into the ſame fire, they likexi} 
caſ in themſelves, that the viforious en. 
my might enjoy nothing of what aun 
their*s, but the freht of the fire. Utm 
this, that he might ſuperadd royal gulli. 
rity to his ſtrengtb, he turns his thought 


upon a match with Cleopatra, ſiſter of . tolemæ 
lexander the Great, and formerly ai, Mνnduſtria 


the other Alexander, her. mother Olympia! 
being not averſe to him: but he aud, ath- 
rote firft To trepan- Antipater by the pre- 
tence of an affinity with him. V herein 
he pretends to deſire his daughter in mat: 
riage, that he might the more eaſily pit 
cure from him recruits of young /oldit 
out of Macedonia; which ftratagem Ai 
. tipater perceiving, whilſt he courts 198 


Juippe s 
eration! 
averat ; 
Ictis obſ 
hinos of 
yrene 

aq; Ja 
zm tim. 


e hoſtib 


wives at the ſame time, he got neither C A! 
them. After theſe things, a war comm Wondita 
ces betwixt Antigonus and Perdicca. Cen Bat 
terus and Antipates carried aſſiſi ant Mationer 
Antigonus, who, making peace avi rinus, 
Lthenians, appoint Polyperchon govern" W1 orac 
of Greece and Macedonia. Perdicca, edecus 


affairs going wrong, being then in C 
nut 


unt. Perdicca, alienatis re- 
Ius, Aridæum & Alexandri 


eomin Aric 5 
agni filium, in Cappadocia, 


ef With 


* 


; an e Nauorum cura illi mandata fuerat, 
grid. e ſumma belli in conſilium ad- 
, though Nibet. Quibuſdam placebat bel- 
yet . m in Macedoniam transferri, 
e aua Nd ipſum fontem & caput regni, 
off, abi Olympias eſſet, mater Alex- 
him/elf Yndri, non mediocre momentum 


'aken ju Martium, & civium favor, prop- 


fer ier Alexandri Philippiq; nomina. 
red frin Med in rem viſum eſt ab Ægyp- 
xcedonia, Wo incipere, ne in Macedoniam 
arivn rofectis, Aſia a Ptolemæo oc- 


Juparetur. Eumeni, præter 
$rovincias quas acceperat, Pa- 
hlagonia & Caria & Lycia & 


ece, list 


ne, Pi. hrygia adjiciuntur. Ibi Cra- 
riarathi Herum & Antipatrum opperiri 
eing vic. Niebetur. Adjutores ei dantur, 
rear um exercitibus, frater Perdiccæ 
the enim Hlcetas, & Neoptolemus. Clito 
into lber Hura claſſis traditur; Cilicia 
ie a hilotz adempta Philoxeno da- 
a aur. Ipſe Perdicca Ægyptum 


gon heir 
y lihexvijt 
rien ent. 


um ingenti exercitu petit. Sic 
acedonia, in duas partes diſcur- 
entibus ducibus, in ſua viſcera 


bat armatur, ferrumq; ab hoſtili bel- 
n in civilem ſanguinem vertit, 
yal aulſemplo furentium, manus ac 
thoughaßhdembra ſua ipſa cæſura. Sed 
ter of d. tolemæus in Ægypto, ſolerti 
Ir 2vi/e nduſtria, magnas opes parabat ; 
Ohne MMuippe & Egyptios inſigni mo- 
aον0ẽU.eratione in favorem {ui ſolici- 
y the priWverat ; & reges finitimas bene- 
I ter: /1rgciis obſequiiſq; devinxerat ; ter- 
er in mir Winos quoque imperii, acquiſi a 
ea rene urbe, ampliaverat, fac- 
ng /olainWolq; jam tantus erat, ut non 
zagem n timeret, quam timendus ip- 
courts 14M hoſtibus eſſet. 

neither 08 CAP, VII. Cyrene autem 
ar c-mWondita fuit ab Ariſtgo, cui no- 
licca. (rien Battus propter linguz obli- 
o/:/t ant ationem fuit. Hujus pater 
ce ab¹ιννtinus, rex Therz inſulz, cum 
n govr1gd oraculum Delphos, propter 
erd1cca, ¶Medecus adoleſcen tis filii nondum 
en 14 Co) | 


nub 
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padecia, takes Aridæus and Alexander the 
Greats ſon, the care of -whom had beon 
committed to him, into conſultation about 
the management of the war. Some were 
for having the war carried into Macedo- 
nia, to the wery ſource and head of the 
kingdom, where Olympias alſo was, the 
mother of Alexander, who would be no 
ſmall addition to their party; and the fa- 
wvour of their countrymen would be with 
them, becauſe of the names of Alexander 
and Philip. But it ſeemed to the purpoſe 
to begin with Egypt, left when they were 
gone into Macedonia, Afia ſhould be ſeized 
by Ptolemy. Paphlagonia and Caria, and 
Lycia, and Phrygia, are added to Eumenes, 
beſides the provinces which he had received. 
T here he is ordered to wait for Craterus 
and Antifater. Alcetas, the brother of 
Perdicca, and Neoptolemus, with their ar- 
mics, are given him as aſſiſlantss The 
chief command of the fleet is given 10 
Clitus. Cilicia being taken from Philotas, 
is given to Philoxenus, Perdicca himſelf 
marches for Egypt with a large army. 
Thus Macedonia, whilſt the commanders 
run into two parties, is armed againft its 
own bowels, and turns the ſwerd from 
the war againſt a foreign enemy, to the 
ſhedding of civil blood ; after the manner 
of mad people, ready to cut its own banas 
and members. But Ptolemy in Egypt, by 
his dextrous application to buſineſs, acquired 
to himſelf a mighty power. For he bad 
engaged in his favour the Egyptians, by 
his extraordinary moderation, and obige 
the neighbouring princes by &indueſſes, and 
obſequious cempliances ; and had enlarged 
the boundaries of his kingdom, by the ac- 
quifition of the city C Freue; and was oa 
become ſo great, that he did not /o much 
fear, as he was to be feared by his ent- 
mites, 


CHAP. VII. New Cyrene <vas ait 
by Ariſtzus, who had the name of Battus, 
becauſe of his being tongue-tiea, His fa- 
ther Griuus, king of the ifle of T hera, 
applying to he gracle of Deiphss, becaufs. 
of the misfortune of his jon, a young man 
ew/o could not ſprat, to pay his deveti- 
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T loquentis, deum deprecaturus 


venĩſſet, reſponſum accepit, quo 
jubebatur filius ejus Battus Afri. 
cam petere, & urbem Cyrenem 
condere, uſum linguæ ibi acceptu- 
rus, Cum reſponſum ludibrio 
ſimile videretur, propter ſolitu- 
dinem Therz inſulæ, ex qua 
coloni ad urbem condendam in 
Africam tam vaſtz regionis pro- 
ficiſci jubebantur, res omiſſa eſt, 
Interjecto deinde tempore, ve- 
lut contumaces, peſtilentia deo 
parere compelluntur: quorum 
tam inſignis paucitas fuit, ut 
vix unam navem complerint. 
Cum veniſſent in Africam, pul- 
fis accolis, montem Cyram, & 
propter amœnitatem loci, & 
propter fontium ubertatem, oc. 
cupavere. Ibi Battus, dux eo- 
rum, linguz nodis ſolutis, loqui 
primum ccepit ; quz res animos 
eorum, ex promiſſis Dei jam 
parte percepta, in reliquam 
ſpem condendæ urbis accendit, 
Poſi tis igitur caſtris, opinionem 
veteris fabulz accipiunt, Cyre- 
nen, eximiz pulchritudinis vir- 
ginem, a Theſſaliæ monte Pe- 
lio ab Apolline raptam, perla- 
tamque in ejuſdem montis juga, 
cujus collem occupaverant, a 
deo repletam, quatuor pueros 
peperiſſe, Nomium, Ariſtzum, 
Authocum, Argzum : miſſos a 
patre Hypſzo, rege Theſſaliæ, 
qui perquirerent virginem, loci 
amœgnitate captos in jiſdem ter- 
ris cum virgine reſediſſe. Ex 
his pueris tres adultos in Theſ- 
ſaliam reverſos avita regna rece- 
piſſe. Ariſtæum in Arcadia late 
regnaſſe, eumque primum & 
apium, & mellis uſum, & lactis 
ad coagula hominibus tradidiſſe, 
ſolſtitialeſque ortus fideris pri- 
mem inveniſſe. Quibus audi- 
tis, Battus, virginis nomine ex 
reſponfis agnito, urbem Cyrenen 
condidit. 
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on to the god, received an anſwer, 7 
which his fon Battus was ordered to go 
to Africa, and build the city Cyrene, 
for there he would receive the uſe gf 
his tongue. As this anſwer appeared li, 
a mockery, becauſe of the ſcarcity of my 
in the iſland of Thera, from which a ©. 
lony was ordered to go into Africa, a coun. 
try of /o vaſt an extent, to build à cih, 
the buſineſs was let alone. T hen ſome ting 


after, the Thbereſians, as being diſobedi. 


ent to the divine will, are compelled h 
a pefiilence to obey the god: the ſnal 
number was ſo remarkable, that they ſcary 
filled one ſhip. After they were come int 
Africa, diſlodging the inhabitants of the 
place, they ſeized upon mount Cyras, aper 
account bath of the pleaſantneſs of the 
place, and the plenty of its ſprings. Ther 
Battus their leader, the impediments of his 
tongue being looſed, begun to ſpeak ; which 
thing encouraged their minds to Conceive 
hopes of building a city, one part of th 
promiſes of the god being already received, 
Wherefore, pitching their camp, they re- 
ceived an account of an old ſtory, that Cy. 
rene, a young lady of excellent beauty, be. 
ing taken away from Pelion, a mountain 
of Theſſaly, by Apollo, and brought up 
the top of the ſame mountain, a hill if 
which they had ſeized, was got with 
child by the god, and brought forth four 
boys, Nomius, Ariſteus, Authocus, and 
Argeus ; that ſome being ſent by her fa- 
ther Hygſæus, king of Theſſaly, to jeth 
the young lady, being charmed with tht 
pleaſantneſ of the place, ſeitled in the 


ame country with the young lady. That 


three of the boys, when grown up lo bt 
men, returning into Theſſaly, got their 
grandfather's kingdom: that Ariſtæu 
reigned far and wide in Arcadia, and that 
he firſt delivered ta mankind the uſe if 
bees and honey, and milk for cruds; 4 
firft of all obſerved the folftitial riſing i! 
the jun; upon hearing which, Balti 
knowing the name of the virgin from | 
anſwer of Apollo, built the city Gee 
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ſuas : 


er, H cp. VIIT. Igitur Ptole- 
to go mus hujus urbis auctus viribus 
rene; I bellum in adventum *Perdiccz 
uſe of parabat. Sed Perdicce plus odi- 
red like um arrogantiz, quam vires ho- 
of ne liam nocebant; quam exoſi eti- 


hk a ce. am ſocii ad Antipatrum grega- 


2 coun. dm profugiebant. Neoptole- 
a cih, nus quoq; in auxilium Eumeni 
me tint I relictus non ſolum transfugere 
:/ovedi. ¶ verum etiam prodere partium 
elled b exercitum voluit. Quàm rem 


e ſmall WW cum præſenſiſſet Eumenes, cum 


care: ¶ proditore © decernere prælio ne- 
ome irh Wi cefſe habuit. Victus Neoptole- 
s of the WW nus ad Antipatrum & Polyper- 
as, «jo chonta profugit ; hiſque perſua- 
V te (et, ut continuatis manſionibus, 
. Ter leto ex victoria & ſecuro fuga 
1s of hi ſua Eumeni ſuperveniant. Sed 
; which res Eumenem non latuit. Itaq; 
conceive Winfdiz in infidiatores verſæ: & 
rt of th: ¶ qui ſecurum aggreſſuros ſe puta- 


received, Whant, ſecuris in jitinere, & per- 


they re-. rigilio noctis fatigatis, occurſum 
that Cy. Nett. In eo prælio Polyperchon 
20, be. Noeciditur. Neoptolemus quoq; 
mountain Ncum Eumene congreſſus diu, mu- 
glit up N uis vulneribus acceptis, collucta- 
2 Hill of Whos eſt. In ſumma victus oc- 


LIBER XIII. CAP. VII. 


CHAP. VIII. Wherefore Ptolemy Be- 
ing improved in his fortune by the addi- 
tion of the frength of this city, made 
Preparations for war againſt the coming of 
Perdicca. But the hatred of his pride did 
mpre prejudice to Perdicca, tban the ſtrengtli 
of his enemies; aubich even his allies — 
minating, fled over in droves to Antipa- 
ter. Neoptolemus alſo being left for the aſ- 
Hiftance of. Fumenes, not only deſigned to 
deſert himſelf, but to betray the army of 
his party. Which thing, when Eumenes 
came to underſtand, he was obliged to en- 
gage with tlie traitor in battle. Neoptole- 
mus being defeated, fled to Antipater and 
Polyperchon, and perſuades them, by un- 
interrupted marches, to come upon Eume- 
nes, full of joy for his wiftory, and off his 
guard, by reaſorref his eſcape, But the 
matter. was not concealed from Eumenes. 

Wherefore tbe plot was turned npon the 


plotter q and they who thought they ſhould 


attack" him unguarded, were met with, 
whilſt anguarded, upon their march, and 
tired with waking tlie preceding night. 
In that batile Polyperchon is lain. Neop- 
tolemas tas engaging with Enmenes, ſlrug- 
gled with him a long time, ſeveral wounds 


being received on both fides. At laſt, being 


over powered, he falls. Wherefore Eume - 


nes being vidborious in two jucceſ/ive bat- 
tles, did ſameaulat ſupport the party that 
had been /orely weakened by the deſertion 
However, at laß, Per- 
dicca being ſlain, he is declared an enemy 
by the army, with Python,” and 1llyrias, 
and Alcetas the brother of Perdicca; and 
the management of the war againſt the 
is commilted to Autigonuf. | 
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zot Wil) Neumbit. Victor igitur duobus 
orth fout preliis continuis Eumenes afflic- 
cus, and tas partes tranſitione ſociorum 6 
y her fu. Naullulum ſuſtentavit. Ad poſtre- of their allies. 
y, lo ſtet Nnum tamen, Perdicca occifo, ab 
with tht WMexercitu hoſtis cum Pythone, & 
ed in e Hlyrio, & Alceta, fratre Perdic- 
fy. That 2 appellatur; bellumq; adver- 
n uf y „„ eos Antigono decernitur, 
of be 
Eri len = 
„ and that 
the uſe ij 
ruds; 74 
ol rifing 9 | | 
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'n from l 


Cyr LIT 


ſuas partes protrahit, 


Eumenis in bello adverſus Antigonum prudentia & fertituds, 755 
Prælis victus obſidetur, liberatur, ad Argyraſpidas confugit, eoſque ad 


3. Dum 
K 
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3. Dum Argyreſpide Eumenes imperia contemnunt, hoſtium virtut (i. 
bpbie.erantur. Unde in Eumenem conjuratia. | | 
4. Eumenis captiui ad Argyraſpides oratia, qua petit, ut ſibi inter 3 
mori liceat, Petitione fruſtratus proditorum capita devovet, & 4. 
tigono vine tus traditur. 1 r 5 
F. Ca a» Aridai vices gerens, Græciæ civitatis 
4 c cedoniam add erſus Olympiadem proficiſcitu. PE 3; 
4 6. Ohmpias fagit, obſidetur : victori Caſſandro fe tradit, cujus juſſu in 
4 | r e 


. 


oppriment, & in 1s. 


a a7 


| Umenes, ut Perdiccam oc- | HEN Eumenes found that Pn. 
cifum, fe hoſtem a Mace. . . dicca was ſlain, himſelf declart 
donibus judicatum, bellumque an enemy, and the management of the wa 
Antigono decretum cognovit > again him committed r Antig vun 
- ultro ea militibus ſuis indicavit, le very frankly diſcovered theje thing; 
ne fama aut rem in majus extol- H men, te/f fame fold either magni 
leret, aut militum animos re- . the matter beyond the truth, or terrify th 
rum novitate terreret ; ſimul ut. minds of his joldjers with the fraue 
quomodo circa fe animaty.cf- ile thing; and at the Jams time 15 0. . 
ſent cognoſceret, ſumpturus con- /#rve-how his men avere affected cor tigor 
 filium ex motu univrerfſorum. kim, refolving to take his meaſure: a. caſtri 
Conſtanter tamen præfatus eſt, cording to the m— the awhol: bi acien 
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cui hc terrori Mut, faber Tet he courageomſiy declared, that if tho mora 
eum diſcedendi puteſt aum. Qua things were a terror to any of n in m. 
voce adeo cunctos in ſtudium he had leave to depart. By av4ich 4W confu 
! partium ſuarum induxit, ut ultro c/aration, he drew them into ſuch an of WW forty: 
0 mum omnes hortarentur, rec. fection for bit party, that they did OF major 
1188 | furs/que ſe ferro arcreta Maceds- them/elyes unonimoujly adviſe him to v fit, n 
1178 aum atfirmarent. Tunc exerci- and declared, that they would annult nis he 
1 tu in Etoliam promoto, pecu- degrees of the Macedonians with . ipſa n 
. nias civitatibus imperat; recu- ſword, Then advancing his army it Tg 
[its ſantes hoſtiliter diripit. Inde Atolia, he raiſes contributions among! olus | 
|- Sardes profectus eſt ad Cleopa- cities, and plunders, in a hoſtile manu batur, 
Vt: tram, ſororem Alexandria Magni, /uch as refufe to 7 After that, he u cum a 
1%: ut ejus voce centuriones princi- 1 Sardis, 10 Cleopatra, fifter of Alu gonus 
tt ſq; confirmaret, exiſtimaturos der the Great, that with her werd! receſſi 
13 ibi majeſtatem regiam verti, un- might animate the centurions and chig ad ten 
ih de ſoror Alexandri ſtaret. Tanta , army, who would think royal mij nes; { 
| veneratio magnitudinis Alexan- «vas on the fide, for which the fn ercity, 
dti erat, ut etiam per veſtigia Alexander food up. Such was their v Na ig 

mulierum favor ſacrati ejus no- ration for Alexander's greatne/s, hat mum 
minis quæreretur. Cum rever- favour of his ſacred name was ſought FW Magni 
ſas in caſtra eſſet, epiſtolæ totis y the means of women. After be cual exereit 
caſtris abjectæ inveniantur, qui- turned into the camp, letters were fu fulpent 
bus iis, qui Eumenis caput ad /cattered ail over the camp, in <vkick 1" Sed 4A 
Antigonum detuliſſent, magna rewards were ſpecially pramiſed 10 1 drum 
præmia deſiniebantur. His cog- that ſhould bring the bead of Hun, ſordida 
nitis Eumenes, vocatis ad con- ÞAntigonas. Upon underſtanding " tanti re 
cionem militibus, primo gratias rings, Eumenes ſummoning his mes tes, II. 
agit, quod nemo inventus (et qui. aſſemble, firfl thanks them, that i tis ager 


y erutnts prænii fidet fatra- 
Mt anteponeret ; deinde callide 
ſubnectit, confitas has a , epi- 
flolas ad „ reg fuorum ani- 
mos efſe., Ceterum ſalutem ſuam 


genum nec quemguam ducum fic vel. 
le wincere, ut ipſe in /e exemplum 


peſſimum ſlatuar. Hoc facto, & 

in præſenti labantium animos 

retinuit, & in futurum providit, 
hat Pw. Hut fi quid fimile accidiſſet, non 
E declard ſe ab hoſte corrampi, ſed ab du- 
- the wel (ce tentari arbitrarentur. Omnes 
ntigo Wl igitor operam ſuam certatim ad 
things cuſtodiam ſalutis ejus offerunt. 
magni) 2 b 
errify the 25 

„een f ? f 

. 0 CAP. II. Cum interim An- 
« tea tigonus cum exercĩitu ſupervenit, 
aſures at caltriſque poſitis, poſtera die in 
„ole bi 2ciem procedit. Nec Eumenes 
a if h moram prælio fecit; qui victus 
F then in munitum uoddam caſtellum 
avhich 6 confugit ; ubi cum videret ſe 
ich an ofW fortunam obſidionis ſubiturum, 
key did majorem exercitus 1 dimi- 
im 10 aua fit, ne aut conſenſu multitudi- 
| annul h nis hoſti traderetur, aut obſidio 
with e ipſa multitudine gravaretur. Le- 


s army it roctripee ad Antipatrum, qui 


s among ! olus par Antigoni viribus vide- 
e nau batur, ſupplices mittit; a quo 
at, be u cum Auxilia Eumeni miſſa Anti- 


f Alexa gonus didiciſſet, ab obſidione 
V avcrdt receſſit. Erat quidem ſolutus 
and chi ad tempus metu mortis Eume- 
-oyal ma) nes; ſed nec ſalutis, dimiſſo ex- 
the fen etecitu, magna ſpes erat. Om- 
; their v nia igitur circumſpicientt opti- 
et, that num viſum eſt, ad Alexandri 
s fought # Magni Argyraſpides, invictum 
er he au exercitum & tot victoriarum præ-· 
abert fa As pris gloria, decurrere. 
; «kick M8 Sed Argyraſpides poſt Alexan- 
z „ drum omnes duces faſtidiebant, 
umz itt ſordidam militiam ſub aliis, poſt 
anding anti regis memoriam, exiſtiman- 

his mei tes. Itaq; Eumenes blandimen- 

wat r 515 agere, ſuppliciter ſingulos al- 
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in dmnium poreſſate efſe, nec Anti- 


139 


had been found among them, who pre- 


ferred the hopes of a bloody reward, 
before the obligation of his ſoldier's 
oath. Then he cunningly ſubjoins, that 
thoſe letters had been forged by him, to 
try the affections of his men; but that 
his life was in the hands of them all ; 
that neither Antigonus, nor any other 
of the generals would ſo conquer, as 
to ſet a very ill example againſt himſelf. 
By this conduct he both kept up for the pre- 
ſent the affection of his men that were 
wavering, and provided for the future, 
that if any thing. like that ſhould fall out, 
they might imagine that they were not cor- 
rupted by the enemy, but tried by their own 
general. Wherefore they all very xealouſſy 
offer him their ſervice for the ſecurity of 
his life. 

CHAP. II. Whilft in the mean time 
Antigenus comes up with his army, and 
ant; his camp, the day after marches 
out to battle. Ner did Eumenes make any 
delay of fighting ; 2oho being defeated, fled 
into a certain ftrong caſile ; where when 
he ſawv he was like to under;o the hazard 
of a ſiege, he diſmiſſed part of his army, leſt 
either he ſhould be delivered up to the enemy 
by the conſent of the multitude, or the fiege 
ſhould be rendered more intolerable by their 
numbers. Then he ſends deputies in hum- 
ble manner to Antipater, who alone ſeemed 
a match for Autigonus's trength ; by whom 
when Antigonus had learnt aſſiſtance was 
ſent for Eumenes, be drew off from the 
fiege. Eumenes was indeed for a time de- 


livered from the fear of death; but nei- 


ther was there any, great hopes of ſecurity. 


now his army was diſbanded. Il here fore 
upon confedering all things, it appeared to 
be the beft to have recourſe to the Argy- 
raſpides of Alexander the Great, an army 
never conquered, and ſhining with the glo 

of /o many victories. But the Argyraſpides 
deſpiſed all other generals after Alexander, 
thinking the. ſervice under other com- 
manders below them, After the memory 
of /o great a king. Wherefore Eumenes 


ehaved in the ſofteſt manner, beſpoke 
them ſeuerally in a humble way ; one while 


calling them his fellow-foldiers, another 
K 2 | 
4 


loqui, 


— — 
— 
— o 


2 


2. 


— * : . 4-4q * 2 
vs — r 


— 2 5 
CY 1„%%1 ST. 


CN ARE SES 
3 533 P l 
— » oo wa 


— Oy 


— » 


"0 Ay Iron ani ge ; 


_— 
N ————ů— — — 
— —_— — —— — 


en. — — hs — ů — —-— 5, 
— — > 


1 2 


e 
— - — 


„. —— — —yͤ— 
dW rr 
1 


— wv” ST 8. 


— , 
Cn 


— — 


5 —— 4 2 
—— 


Jess 


loqui, nunc commilitanes ſuas, while his patrons ; another, his compa. 


nunc patronis appellans nunc 


periculorum S operum Orientali- 


0 


um focios; nunc refugia salutis 


ur unica prefidie. comme- 


morans ; solos effe quorum Virtute 


Oriens fit domitus ; solos gui mi- 


litiam Liberi patris, gui Herculis 
monumenta Superarint e per Hot 


Alexandrum magnum fattum, per 


hos divinos honores. © immortalem 
gloriam consequutum., Orat ut 
non tam ducem te, quam commili- 


tanem recipiant, unumgue ex, core. 
Receptus 


pore sue effe welint. 
hac lege, paulatim imperium 


primum monendo ſingulos, mox 


quæ perperam ſacta erant blan- 
de corrigendo, uſurpat. Nihil 
in caſtris ſine illo agi, nihil ad- 


-miniſtrari ſine ſolertia illius po- 
* 


terat. | | 
CAP. III. Ad poſtremum 
cum Antigonum venire cum ex- 
ercitu nuntiatum eſſet, compel- 
lit eos in aciem deſcendere. tbi 
dam ducis imperia contemnunt, 
hoſtiam virtute ſuperantur. In 
eo prælio non gloriam tantum 
tot bellorum, cum conjugibus 
& liberis, ſed & præmia longa 
militia parta perdiderunt. Sed 
Eumenes, qui auctor cladis erat, 


nec aliam ſpem ſalutis reliquam 


habebat, victos hortabatur: nam 
& wirtute eos Superiores fuiſſe affir- 
mabat : guippe ab his quing; millia 
heſlium casa, &i in 3200 pers- 
tent, ultro hoſtes pacem petituros, 
Damna, quibus ge victos putent, duo 
anillia mulierum. Q paucos infan- 
es O serwitia effe, que melius Vine 


cena palliut reparare, guam Me- 


rendo victoriam. Porro Argyra- 
ſpidæ negue fugam te tentaturos 


dicunt, 2% damna patrimoniorum, 


& poſt conjuget amiſſas, utq; bellum 


 gefturos contra liberos zuos; ultrog; 


eum convitiis agitant, quod se poſt 
fot annos emeritorum ſiipendiorum 


. redeunies domum cum præmiis tot 


T2 1k; N 18 1 


nions in the dangers and exploits of the 
Eaſt; another, mentioning them as the 
refuge of his ſecurity, and his only pro. 
tection; that they were the only men, 
by whole valour the. Eaſt had been ſub. 
dued ; the only men. who had gone be. 
vond the limits of father Bacchus's ex. 
pedition, and the monuments of Her. 
. cules ; by them, Alexander was made 
great, by them he had attained divine 
honours, and immortal glory. He bez; 
they would take him, in, not ſo much 
as their general, as their fellow ſoldier, 
and — be pleaſed that he might be 
one of their body. Being recti ved upon 
this condition, he by degrees aſſumes the 
command, firſt by admoniſhing them /ingh, 
and then by gently correfting what was 
done amiſs. ,, Nothing could be done in the 
camp without him, nothing managed with- 

aut the help of his, dexterzty. | 
CHAP. III. At laſt, when news wa; 
brought, that Antigonus was coming with 
an army, he obliges them ta march out ts 
Battle. There, whilſt they flight the order. 
of their general, they are 1 routed by th: 
valour: of their enemies. In that batth, 
they not only laſt the glory of /a many wars, 
. with their wives and children, but the re- 
wards they had got in their Jong ſervice, 
But Eumenes, who was the occafzon of thi 
overthrow, and had no other hopes of ſecu- 
rity left, encouraged the vanquiſhed ; for 
he affirmed that they had been ſuperior 
in courage; for five. thoufand of the 
enemy had been ſlain by them; andit 
they did but perfiſt in the war, their 
enemies would forwardly ſue for peace; 
that the loſſes, upon account of which 
they thought themſelves defeated, were 
two thouſand women, and a few infants 
and ſtaves, which they might better re- 
cover by conquering, than by forſaking 
the victory. But the Argyraſpides declart 
that they would neither attempt wh K 
after the loſs of their ſubſtance, and af. 
ter their wives were gone, nor would 
they carry on the war againſt their own 
children: ad without more ado pur/it 
lim with reproaches, for having engaged 
5 22 Bellorun 
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bellbtum, ab ipſa mi ſgone rurſust in 
now militiam, immenſag; bella 


riwocawverit; &a laribus jam guo- 


lammodb ſuis, & ab ipſo limine pa- 
triæ abductos, inanibus promiſſis 


deeeperit ; nunc quoque amiſſis m- 


bus felicts militiæ queſtibus, ne 
"wifes quidem in miſtra & inopi 
ſenecta guieſcere finat. 


Ignaris 
deinde ducibus, confeſtim ad An- 


tigonum legatos mittunt, peten- 
Is reddi- 


tes vt ſua reddi jubeat. 
turum fe pollicetur ff Eumenem ff67 
tradant. Quibus cognitis, Eume- 
nes cum paucis fugere tentavit + 
ſed retractus, deſperatis rebus, 
cum concurſas multitudinis fac- 
tus eſſet, petit ut poſtremum 
fbi alloqui exereitum liceret. 
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them, after ſo, many years ſervice re. 
turning home with the fruits of ſo ma. 
ny wars, after their diſbanding, again 
in a freſh ſervice, and great wars; and 


had deceived them with vain promiſes, 


fetched back from their very homes, and 
the entrance of their country; and now 


that they had loſt all the profits of their 
fortunate ſervice, would not ſuffer them, 


even tho? defeated, to be quiet in a mi- 
ſerable and poor old age. Yen without 
the knowledge "of their commanders, they 
immediately fend deputies to Antigonus, re- 
queſting that he would order what was 
theirs to be reſtored them. He promiſes he 
would reſtore it, if they would deliver 
up Eumenes to him. Upon under/tanding 


aohich, Fumenes, with a few others, at- 


'tempied to fly ; but being brought back, his 


caſe being deſperate, and a great crowd. of ſoldiers gathering about him, he de- 
fired that he might' be allowed to ſpeat to the army for the laſt time. 112%1 


CAP. IV. Juffas ab univer- 
ſis dicere, facto filentio, laxatiſ- 
que vinculis, prolatam, ſicut 
erat catenatus, man um oſtendit: 
Cernitis milites, inquit, habitum 


atque ornamenta ducis wveſtri, guæ 


mihi non hoſtium qui/quam impo- 
fuit ;« nam hoc etiam jolatio foret. 
Vos me ex victore vidtum; Vos 


me ex imperatore captiuum feci/-" 


tis, Buater intra hund annum in 
mea wverba jurejurandoe obfirict 
is. Sed ifta' omitto. Negque 
enim miſeros convitia decent. Unum 
oro, fs propofitorum Antigoni in 
meo capite ſumma confeftit, inter 
vos me velitis mori. 
Hitus intereſt, quemadmodum aut 
abi cadam : & ego filers ignominia 
morits liberatus. Hoc f impetro, 
ev os, jurejurando, guo toties 
vos ſacramento \ mili” devowſits, 
Aut fi "ipſes pudet roganti vim ad- 
here, ferrum huc dale; permit- 
te quod os facturos pro impera- 
we juraſtis, imperatorem pro vo- 
ws fine religione jurisjurandi fa- 
're, Cum non obtineret, pre- 
es in iram vertit. At vos, air, 
vota capita, reſpiciant dit perju- 


Nam negue 


CHAP. LV. Being ordered by them 
all to ſpeak, filence being made, and his 
chains being loojed, he ſbeaued them his 
hands, as he was in chains. He ſays, you 
ſee, ſoldiers, the dreſs and the ornaments 
of your general, which not any of my 
enemies has put upon me; forthat would 
be a comfort. You have made me of a 
conqueror a conquered man. You have 


made me of a general a priſoner. You 


have been bound four times by oath 
within this year to obey me. But J let 
thoſe things alone; for reproaches do 
not become the miſerable. One thing [ 
beg, if the ſum of Antigonus's propoſals 
conſiſts in my life, that you would let 
men die among yourſelves. For it fig- 
nifies nothing to him, how or where I 
fall; and I ſhall be delivered from an 
ignominious death. If I obtain this of 


you, I diſcharge you from the oath, by 
which oath you have ſo often engaged 


yourſelves to me. Or if you are aſham- 
od to offer violence to me at my re- 


"queſt, give me hither a ſword, and per- 


mit your general to do that for you, 
without the obligation of an oath, which 
you have ſwore you would do for your 
general. When be could not. obtain this, 


he turns his prayer into paſſion, and ſays, 
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riorum vindices; taleſque wobis 
exitus dent, quales vos ducibus 
weſtris dediflis, Nempe vos tidem 
paulo ante & Perdiccæ ſanguine 
eſtis aſperſi, & in Antipatrum ea- 
dem moliti. Iꝑſum denigue Alex- 
andrum, fi fas fuiſſet eum mortali 
manu cedere, interempturi; quod 
maximum erat, ſeditionibus agi- 
zaftis. Ultima nunc ego perfido- 
rum victima, has wobis diras atg; 
inferias dico, ut inopes extorre/que 
omne @vum in hoc caftirenſi exilio 
agatis, devorentq; vos arma veſtra 
guibus plures veſtros, quam hoſti- 
um duces, abſumfiſtis, Plenus 
deinde irz cuſtodes ſuos præ ce- 
dere ad Antigoni caſtra cœpit. 
Sequitur exercitus, prodito 1m- 
captivus, 
triumphumque de ſe ipſo ad vie- 
toris ſui caſtra ducit, omnia 
auſpicia regis Alexandrii, & tot 
bellorum palmas laureaſque una 
ſecum victori tradens. Et ne 
quid deeſſet pompæ, elephanti 


2 & auxilia Orientalia ſub- 


Antigono, quam Alexandro tot 
victoriæ fuerunt: ut cum ille 
Orientem yicerit, hic etiam eos, 
2 quibus Oriens victus fuerat, 
ſuperaverit. Igitur Antigonus 
domitores illos orbis exercitui 
ſuo dividit, redditis quæ in vic- 
toria ceperat. Eumenem vero, 
verecundia prioris amicitiæ, in 
conſpectum ſuum venire prohi- 
bitum, aſſignari cuſtodibus præ- 
ce pit. a 


CAP. V. Interea Eurydice, 
uxor Aridæi regis, ut Polyper- 
chonta a Græcia redire in Mace- 
doniam cognovit, & ab eo arceſ- 
fitam Olympiadem ; muliebri 
zmulatione perculſa, abutens va- 
letudine viri, cujus officia fibi 
vindicabat, ſeribit regis nomine 
Polyperchonti, Caſandro exerci. 


wou 
it had been allowed by the fates for hin 


ſequuntur. Tanto pulchrior hæc 


Fein 


But may the gods, the avengers of per. 
juries, look upon you, O ye accurled 
heads, and bring upon you ſuch deaths, 
as you have. brought upon your con. 
manders, For you the ſame men have 
been ſprinkled but lately with the blood 
of Perdicca, and attempred the ſame 
1 Antipater; and finally 

d have ſlain Alexander himſelf, if 


to fall by the hands of men: what wa 
the greateſt thing 9 could do, you 
vexed him with your ſeditions. Noy 
I. the laſt victim of you, perfidiou 
wretches, leave theſe curſes and hellih 
offerings with you, that you may ſpend 
all your lives poor,aud at a diſtance from 
your native country, in this exile of: 
camp; and may your arms conſume 
you, by which you have deſtroyed more 
generals of your own, than of your ene. 
mies. Thus being full of rage, he begann 
march before his keepers to the camp of Ai. 
tigonus, T he army follows, having betray- 
ed their general, and themſelves being pri- 
foners, lead up a triumph over themſelvis 
to the camp of their congueror, delivering 
all the auſpicia of king Alexander, and il 
palms and laurels of jo many wars, togt- 
ther with themſelves,to the conqueror. Au 
that nothing might be wanting to com plei 
the pomp, the elephants too, and the oritn- 
tal auxiliaries follow, T bis victory wa 
Jo much the more glorious for Antigonui, 
than ſo many victories to Alexander, thi 
whereas he conquered the Eaft, the thi 
overcame thoſe by whom the Eaſt had bin 
conguered. Wherefore Antigonus incor 
rates the conquerors of the wyarld with hu 
army, reſtoring to them what he had tait 


in the victory But ordered Eumenes, who, in regard to their former friend 
1 ſhip, was not ſuffered to come into his fight, to be aſſigned to a guard. 


CHAP. J. In the mean time, Fur) 
dice, the wife of king Arideus, when ji 
underſtood that Polyperchon was returnin} 
from Greece into Macedonia, and that 0 
Jympias was ſent for by him, flruck wil 
womaniſh emulation, and abuſing her hi 
band”s weakneſs, whoſe offices ſhe clain 
ed to herſelf, writes in the king's nan 
to Polyperchon, to deliver the army 
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mm fradat, in quem regni admini- 
Rrationem rex tranftulerat, Ea- 
dem & in Afiam Antigono per 
epiſtolas nunciat. Quo beneh- 
cio devinctus Caffander nihil 
non ex arbitrio muliebris auda- 
ciz gerit. Deinde profeQus in 
Græciam multis civitatibus bel- 
lam infert ; quarum excidio, ve- 
luti vicino incendio, territi Spar- 
tani, urbem quam ſemper armis, 
non muris defenderant, tum 
contra reſponſa fatorum & vete- 
rem majorum gloriam, armis 
difif, murorum præſidio inclu- 
dunt. Tantum eos degeneraviſ. 
ſe a majoribus, ut, cum multis 
ſeculis murus urbi civium vir- 
tus fuerit, tunc cives ſalvos ſe 
fore non exiſtimaverint, niſi in- 
tra muros laterent. Dum hxc 
aguntur, Caſſandrum a Græcia 
turbatus Macedoniæ ſtatus do- 
mum revocavit. Namque O- 
lympias, mater Alexandri Mag- 
ni regis, cum Epiro in Macedo- 
niam, proſequente /Eacide rege 
Moloſſorum, veniret, prohibe- 
riq; finibus ab Eurydice & Ari- 
dæo rege eœpiſſet; ſeu memoria 
mariti, ſeu magnitudine filii & 
indignitate rei, moti Maoedones 
ad Oly mpiadem tranſire; cujus 
juſſu & Eurydice & rex occidi- 
tur, ſex annis poſt Alexandrum 


potitus regno. 

CAP. VI. Sed nec Olym- 
pias diu regnavit. Nam cum 
principum paſſim cædes, mulie- 
bri magis, quam regio more fe- 
eiſſet, favorem ſui in odium 
vertit. Itaque audito Caſſandri 
adven tu, difiiſa Macedonibus, 
cum nara Roxane & nepote 
Hercule, in Pydnam urbem con- 
cedit, Proficiſcente Deidamia 
fcide regis filia, & Theſſalo- 
nice privigna, & ipſa clara Phi- 
lippi patris nomine, multzque 


aliæ principum matronæ, ſpeoi - 


olys magis quam utilis grex, co- 
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Caſſander, upon whom the king had 
conferred the adminiſtration of the 
kingdom. Sbe ſends the ſame orders by 
ktter likewiſe into Aſia, to Antigonus : 55 
aohich kindneſs Cafſander being greatly o- 
| bliged, manages every thing according to 
the e Bold woman; and then 
going into Greece, makes war with man 
cities ; by the deſtruction of which, as 55 
a neighbouring fire, the Spartans heing a- 
larmed, diſtruſting their arms, they incloſe 
their cily within the ſecurity of walls, 
which they had always till then defended 
by their arms, and not by walls, contrary 
to the anſwers of the oracles, and the au- 
tient glory of their forefathers, Strange 
that they ſaculd have ſo far degenerated 
frem their anceſtors, that whereas the bra- 
very ard condudt of the citizens had been 
for jeveral ages a wall to the city, the ci- 
tizens then thought they could not be ſecure 
unleſs they lay lurking <vithing walls, 
Whilft theſe things are doing, the troubled 
flate of Macedonia recalled home Ca/- 
ander from Greece. For Olympias, the 
mother of king Alexander the Great coming 
rom Epire to Macedonia, with acides 
king of the Moloffi, attending her, and being 
forbid entering the country by Eurydice 
and king Arideus, the Macedonjans being 


incenſed, whether by the remembrance of 


her huſband, or the greatneſs of her ſon, 
and the indignity of the thing, went over 
to Olympias, by whoſe order both Eurydice 
and the king is flat, having held the 
kingdom fix years after Alexander. 


CHAP. FI. But neither did Qlym- 


pias reign long: for having made ſad ba- 


wock of the great ones up and down the 
country, more like a *voman than 2 queen, 
ſhe turned the fawour of herſelf into ha- 
tred, Wherefore upon hearing of the co+ 
ming of Cafſander, diſtruſting the Mace. 
donians, fhe retires into the city Pydna, 
with Roxane her dauphter-in-law, and 
grandſon Hercules. hen ſhe went, her 
attendants were, Deidamia the daughter 
of king Acidat, and Theſſalonice her 
flep daughter, and ſhe too famous upon 
her father Philip's account, and many 
other great men's ladies, @ pompous, ra- 
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mites fuere. Hæc cum nunci- 
ata Caſſandro eſſent, ſtatim ci- 
tato curſu Pydnam venit, & ur- 
bem obſidione cingit. 
me ferroque urgeretur Olympi- 
as, longz obſidionis tædio, pac- 
ta ſalute, vitori ſe tradidit. Sed 
Caſſander ad concionem vocato 
populo, ſciſcitaturus quid de 
Olympiade fieri velint, ſubornat 
parentes interfectorum, qui, 
ſumpta lugubri veſte, crudelita- 
tem mulieris accuſarent. A qui- 
bus accenſi Macedones, fine re- 
ſpectu priſtinæ majeſtatis, occi- 
. decernunt; immemores 
prorſus, quod per filium ejus 
virumque non ſolum vitam ipſi 
inter finitimos tutam habuiſſent; 


verum etiam tantas opes imperi- 


umq; orbis quæſiſſent. Sed O- 


lympias ubi obſtinatos venire ad 
ſe armatos vidit, veſto regali, 


duabus ancillis innixa ultro ob- 
viam procedit. Qua viſa per- 
cuſſores attoniti fortuna majeſta- 
tis prioris, & tot in ea memoria 
occurrentibus regum ſuorum no- 
minibus, ſubſtiterunt; donec a 
Caſſandro miſſi ſunt qui eam 
confoderent, non refugientem 
gladium, nec vulnera; aut mu- 
liebriter vociferantem, ſed viro- 


rum more fortium, pro gloria 


veteris proſapiæ, mortr ſuccum- 
' bentem, ut Alexandrum ' poſſes 
etiam in moriente matre cognoſ- 
cere. Inſuper expirans capillis 
& veſte crura contexiſſe ſe fer- 
tur, ne quid poſſet in corpore 
ejus indecorum videri. Poſt 
hæc Caſſander Theſſalonicen, 
regis Aridzi filiam uxorem du- 
cit: filium Alexandri cum ma- 
tre in arcem Amphipolitanam 
cuſtodiendos mittit, 


od: LESS 


Cum fa- | dition, and encompaſſes the city by a e 


livered herſelf to the congueror. But C 1 
ander calling the people to an afſembl, 2. C 
enquire 4 them what they would have d 

ovith Olympias, he inftrufts the parent; I 
thoſe that had been put to death by be 4 ? 


T4 


ther than an uſeful retinue. When i 
things were told Caſſander, he came 
mediately to Pydna with the utmoſt en 


Olympias being ſorely diſtreſſed by fan 
and ſword, weary of the long fiege, ca 
tulating for the ſaving of her life, ſhe 


who {RE on mourning apparel, recous 
ed, by way of accuſation, the cruelty 
the woman, by whom the Macedonian 
being exaſperated, without any regard, 
her former majefly, order her to be put! 
death, entirely, forgetting, that by mean 
her fon and huſband, they themſelves | 
not only led their lives ſecure among thi 


neighbours, but had likewiſe attained! ſz x 
Such prodigious power, and the empire, men 
the world. But Olympias, when ſhe n May 
armed men coming towards her, rejolvl inte 
to diſpatch her, dreſſed in her royal dia 
parel, woluntarily goes to meet them, len Ptol 
ing upon two of her maids. Upon ſein mac 
whom, the aſſaſſins, aftoniſhed with th prot 
Fortune of her former majeſty, and tige 
names of ſo many of their kings occur fre 
to their remembrance, ſtopped, until ni jus 
others avere ſent by Caſſander to lab hy ut | 
not declining the ſword or wound, or ã lum 
ing out like a woman, but ſubmitting WF gat 
death, after the manner of gallant n /anc 
and ſuitable to the glory of her ancie Ale 
race; /o that you might have perceived mat 
lexander, even in his dying mother. Mori ber: 
over, as ſhe was 'expiring, ſhe is fad us 
Bade covered her legs, with her hair a im 
cloaths, that nothing indecent might «WF lun 
pear in her Body. After theſe things, C Te 
Sander marries Thefſalonice, the daug bi cur 
4 king Aridzzus, and ſends the ſon of 4 pro 
exander, with his mother, into the cila. at 
gel of Amphipolis, to be confined there. am 
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1. Antigoni bellum adverſus ſociss, in qua Demetrius F. ſuperatus prælio. 


ceſſus in bello, 


Calſandri in familiam Alexandri M. ſevitia : Antigom proſperi ſuc- 


Lylimachi, Antigono oppoſiti, virtutes & præclare geſta. 
Novus heſtis Antigons accedit, nempe Selencus, cujus or ige & res geſtæ 


ſubjicuntur. Antigonus in prælio cccumbit. 


CRP 
ERDICCA, & fratre e- 


jus, Eumene, ac Polyper- 
chonte, cæteriſq; ducibus diver- 
{z partis occiſis, finitum certa- 
men inter ſucceſſores Alexandri 
Magni videbatur, cum repente 


inter ipſos victores nata diſcor- 


dia eſt: quippe poſtulantibus 
Ptolemæo & Caſſandro & Lyi- 
macho, ut pecunià in præda capta 
provincieque dividerentur ; An- 
tigonus negavit, % in ejus bell; 
præmia ſocios admiſſurum, in cu- 
Jus periculum ſolus deſcenderat. Et 
ut honeſtum adverſus ſocios bel- 
lum ſuſcipere, videretur, divul- 
gat, / Olympiadis mortem à C Y; 
fandro' interfſete& ulciſci velle 

Alexanari regis ſui filium cum 
matre obfidione Amplipolitana li- 
berare. His cognitis, Ptolemæ- 
us & Caſſander, inita cum Ly- 
ſimacho & Seleuco ſocietate, bel- 
lum terra mariq; enixe inſtruunt. 
Tenebat Ptelemæus Ægyptum 
cum Africz parte majore, & Cy- 
Pro, & Phœnice. Caiſandro pare- 


at Macedonia cum Grecia, Aſi- 


am & partes Orientis ocqupave- 
rat Antigonus cujus filius De- 
metrius prima belli congreſſione 
a Ptolemæo apud Gamalam vin- 
citur, In quo prælio major Pto- 
lemæi moderationis gloria, quam 


— 


9 J. 


ERDICCA, and bi brother Eu- 


menes, and Polyperchon, and the other 


general on the oppoſite fade being ſlain, 


the diſpute ſeemed ended among the ſuc- 
cefſors of Alexander the Great, when on 
a ſudden a difference areſe among the con- 
querors themſelves : for Ptolemy, Caſſan- 
der, and Lyſimachus demanding, That 
the money taken among the ſpoils, and 
the provinces ſhould be divided; Anti- 
gonus demed, that he would admit of 
any partners in the advantages of the 
war, in the hazard of which he alone 
had engaged. And that he might ſeem 10 
undertake an honourable war againſt his 
allies, he publiſhes to the world, that he 
was reſolved to revenge the death of 
Olympias, who had been flain by Caſ- 
ſander und relieve the ſon of Alexan- 
der his king, and his mother, from the 
ſiege they endured in Amphipolis. Up- 
on hearing theſe things, Ptolamy and Caſ- 
ſander, entering into an alliance with Lye 


S 
machus and Seleucus, prepare for war, 


both by land and ſea, with the utmoſt ap- 
plication. , Ptolemy had Egypt, with the 
greater part of Africa, ard Cyprus, and 
Phenicia. Macedonia, with Greece, wes 
ſubject to Caſſander. Antigonus had taken 
poſſefron of Afia and the Eaſtern paris; 
whoſe jon Demetrius, in the fir rencoun- 
ter of this war, is defeated by Ptolemy at 
Gamala. Inu which battle, the glory of 
Plolemy's moderation was greater than 
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145 1 
ipſius victoriæ fuit. Siquidem 
& amicos Demetrii non ſolum 
cum ſuis rebus, verum etiam ad- 
ditis inſuper muneribus, dimi- 
fit; & ipſius Demetrii privatum 
omne inſftrumentum, ac famili- 
am reddidit, adjecto honore ver- 
borum, Non /e propter prædam, 
{ed propter dig nitatem iniifſe bellum; 
indig natum guod Antigonus, de- 
vickis diverſe factionis ducibus, 
folus communis victoriæ premia 
corriputſſet. | | 

CAP. II. Dum hzc aguntor, 
Caſſander ab Apollonia rediens, 
incidit in Autariatas; qui prop- 
ter ranarum muriumq; multitu- 
dinem relicto patriæ ſold ſedes 
quærebant: veritus ne Macedo- 
niam occuparent, facta pactione 
in ſocietatem eos recipit, agroſ- 

ue its ultimos Macedoniz at- 
2 nat. Deinde, ne Hercules 
Alexandri filius, qui fere annos 
quatuor decim exceſſerat, favore 
paterni nominis in regnum Ma- 


cedoniz vocaretur,. occidi eum 


tacite cum matre Barſine jubet, 
corporaq; eorum terra obrui, ne 
cædes ſepultura proderetur; &, 
quaſi parum facinoris in ipſo 
primum rege, mox in matre 
ejus Olympiade, ac filio admi- 
liſſet, alterum quoq; fillum cum 
matre Roxane pari fraude inter- 
ficit ; ſcilicet quaſi regnum Ma- 
cedoniz quod affectabat, aliter 
conſequi quam ſcelere hon poſ- 


| ſet. Interea Ptolemzus cum De- 


metrio navali prælio iterato con- 
greditur, & amiſſa claſſe, hoſti- 
que conceſſa victoria, in /Egyp- 
tum refugit. Demetrius filium 

tolemæi Leontiſcum & fra- 
trem Menelaum, amicoſq; <jus 
cum privati inſtrumenti miniſ- 
terio, pari provocatus antea mu- 
nere, Egyptum remittit. Et ut 
appareret eos non odio, ſed dig- 
pitatis gloria accenſos, donis 
muncribuſq; inter ipfa bella con- 


1 1 1 
that of the vidtery itſelf. For he both di] 


miſſed the oug of Demetrius, not only 
with all their baggage, but with preſent; 


fuperadded, and returned all the proper 


baggage of Demetrius himſelf,” and his fa. 
mily, with a compliment over and above, 
That he had not entered upon this war 
for plunder, but for honour, being an- 
gry that Antigonus, after he had con- 
quered the leaders of the oppoſite par. 
ty, had alone ſeized the fruits of their 
common victory. 


CHAP, II. Whilſt theſe things are 
doing, Caſſander returning from Apol. 
lonia, fell among the Autariate, who, 
kawing forſaken their country ſoil, becauy: 
of the vaſt number of frogs and mice, were 


ſeeking a new habitation : fearing left they 


faould invade Macedonia, making an a- 
greement, he takes them into his alliance, 
and aſſigns them the fartheſt lands in Ma- 
cedonia. Then, left Heraules the fon of A. 
lexander, who was now 14 years old, 
ſhould, from a erty ys regard to his fa- 
ther's name, be invited into the kingdom of 
Macedonia, he orders him to be flain with 
his mother Barfine, and their bodies 10 be 
buried in the earth, leſt the murder 
Should be betrayed by a ſolemn cuſtomary 


Funeral; and as if he had perpetrated but 


a little willainy upon the king himſelf 
frft, and afier wards upon his mother O- 
lympias and his fon, he with the like 
treachery kills the other fon too, with his 
mother Roxane, juſt as if he could noi 
compaſs the kingdom of Macedonia, which 
he aſpired to, any ether way than by ab- 
edneſs. In the mean time, Ptolemy engage; 
again in a fea fight with Demetrius, and 
hawing loft his fleet, and yielded up ide 
victory to the enemy, he fled back into E- 
gypt. Demetrius ſends back to Egypr Leon- 
tiſcus the fon of Ptolemy, and his brother 
Menelaus, and his friends, with all their 
pwn baggage, being introduced to it by the 
like preſent made him before. And that 
it might appear they were not fired wit 
hatred, but with the glory of dignity, 
they contended together with gifts and 
preſents in the midſi of war, So much 
: | tendebant, 
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tendebant. Tanta honeſtius tunc 
della gerebantur, quam nunc a- 
micitiz coluntur. Hac victoria 
elatus Antigonus regem ſe cum 
Demetrio filio appellari a popu- 
lo jubet. Ptolemzus quoq; ne 


minoris apud ſuos auctoritatis 


haberetur, rex ab exercitu cog- 
nominatur. Quibus auditis, Caſ- 
ſander & Lyſimachus ibi regi- 
am ſibi majeſtatem vindicave- 
runt. 
tis tamdiu omnes abſtinuerunt, 
quamdiu filii regis ſui ſupereſſe 
potuerunt. Tanta in illis vere- 
cundia fuit, ut cum opes regias 
haberent, regum tamen nomini- 
bus æquo animocaruerint, quoad 
Alexandro juſtus hæres fuit, Sed 
Ptolemæus & Caflander, cæte- 
riq: factionĩs alterius duces, cum 
carpi ſe ſingulos ab Antigono vi- 
derent; dum privatum ſingulo- 
rum, non commune univerſorum 
bellum ducant, nec auxilium 
ferre alter alteri volunt, quaſi 
victoria unius, non omnium fo- 
ret, per epiſtolas ſe invicem con- 
firmantes, tempus & locum co- 
eundi condicunt, bellumq; com- 
munibus viribus inſtruunt. Cui 
cum Caſſander intereſſe propter 


finitimum bellum non poſſet, 
ingentibus 


Lyſimachum cum 
copuis in auxilium ſociis mittit. 
CAP. III. Erat hic Lyfi- 
machus illuſtri quidem Macedo- 
niæ loco natus, ſed virtutis expe- 
rimentis omni nobilitate clarior, 
quæ tanta in illo fuit, ut animi 
magnitudine, philoſophia ipſa, 


viriumq; gloria omnes, per quos 


Oriens domitus eſt, vicerit. 
Quippe cum Alexander Magnus 
Calliſthenem philoſophum, prop- 
ter ſalutationis Perſicæ interpel- 
latum morem, inſidiarum, quæ 
ibi paratæ fuerant, conſcium 
faiſſe iratus finxiſſet; eumque 
truncatis jcrudeliter omnibus 
membris, abſciſſiſq; auribus, ac 


Hujus honoris ornamen- 
prince were alive. 
. modeſly in them, that though they hau the 


* 
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more honourably were wars then managed 
than friendſhip is now cultivated. An 
tigonus being elevated with this victory, 
orders himſelf to be filed King, with bis 


ſon Demetrius, by the people. Ptolemy too, 


that he might not be thought a perſon of 
leſs authority among this ſubjects, is de- 
elared a king by his army. Upon hearing 
ef which, Caſſander and Lyfimachus 
clatmed royal majefly to themſelves alſo, 
They all abflai ned jo, long from the orna- 
ments of this dignity, as the ſons of their 


So ftrong was their 


power of kings, yet they contentedly want. 
ed the names of kings, whilſt Alexander 
had a true heir. But Ptolemy and Caſ. 
Sender, and the reft of the leaders of the 


' other party, finding themſelves 410 wea- 


kened by Anti gonus, whilſt they look upon 
the war as what concerned them ſingly, 
and not common to them all together, and 
are not minded to give aſſiſtance to ont an- 
other, as if the victory «would be one man's 
and not belong to them all, animating one 
anether by letters, they appoint a time and 
place of meeting, and prepare for the war 
with united ſirehgth. In which, fince 
Caſſander could not be preſent, becauſe 
of a neighbouring war, he ſends Lyſima- 


chus with a great army to the aſſiſtance of 
bis allies. 


CHAP. III. This Lyfmackus was / 


indeed deſcended of an illuftrious family of 
Macedonia, but more famous for the proofs 
given of his great abilities, than all the 
nobilitzx of Macedonia; which were ſo 
confiderable in him, that he excelled all, 
thoſe, by whom the Eafl was conquered, 
in greatneſs of mind, philoſophy itjeif, 
and the Flory of his ſtrength. For when 
Alexander the Great, in his anger againſt 
Callifthenes the philoſopher for interrupt - 
ing the faſhion of the Perfian way of ſa- 
luting their princes, had pretended that 
he was privy to a plot, which had been 
formed againſt him, and cruelly mangling 
all bis members, and cutting , his ears, 
| | | naſo, 


4s =_ 


A 


naſo, labiiſq; deforme ac miſe- 


JUST INI 


""_ 
- 


noſo and lips, had rendered him a di. 


randum ſpectaculum reddidiſſet, formed and miſerable ſpectacle, and more. 


inſaper cum cane in cavea clau- 


ſum; ad metum cæterorum cir- 
cumſerret; tune Lyſimachus, 
audire Calliſthenem & præcepta 
ab eo virtutis accipere ſolitus, 


miſertus tanti viri, non culpæ, 
jed libertatis pœnas pendentis, 
venenum ei in remedium cala- 
mitatum dedit. Quod adeo æ- 
gre Alexander tulit, ut eum ob- 
Jici ferociſſimo leoni juberet. Sed 
cum ad conſpectum ejus conci- 
tatus leo impetum feciſſet, ma- 
num amiculo involutam Lyfi- 
machus in os leonis immerſit, 
arreptaque lingua, feram exani- 
mavit. Quod cum nunciatum 
regi eſſet, admiratio in ſatisfac- 
tionem ceſſit; carioremq; eum 
propter con ſtantiam tantæ virtu- 
tis habuit. Lyſimachus quoq; 
magno animo regis veluti paren- 
tis contumeliam tulit. Deniq; 


omni ex animo hujus facti me- 


moria exturbata, poſtea in India 
-infetanti regi quoſdam palantes 
Hoſtes, cum a ſatellitum turba 
equi ſui celerifate deſertus eſſet, 


' folus ei per immenſas arenarum 


moles curſus comes fuit. Quod 
idem antea Philippus frater ejus 
cum facere voluitiet, inter ma- 
nus regis exſpiraverat. Sed Ly- 
ümachum deſiliens equo Alex- 
ander haſtæ cuſpide ita in fronte 
vulneravit, ut ſanguis aliter clau- 
di non poſſet, quam diadema 
fibi demptum rex, alligandi vul- 


neris cauſa, capiti ejus impone- 


ret. Quod auſpicium primum 
regalis majeſtatis Lyſimacho fuiĩt. 
Sed & poſt mortem Alexandri, 
cum inter ſucceſſores ejus pro- 


over carried ' him about, ſhut up with a 
dog in'a cage, for à terror to the reſt : 


then Lyfimachus, who had been 2/4 75 
hear Calliſtlenes, and receive precepts of 
wvertue from him, pitying fo great a man 
ſuffering puniſhment, not for any fault, 
but for his freedom, gave him poiſon for a 
remedy ef his misfortunes. Which thing 
Alexander took fo ill, that he ordered 
him to be expoſed to à very fierce lion. 
But when the lion, at the fig hit 4 him, 
with great fury made his onſet, ' Lyſima. 


cus thruſt his hand, wrapped in his coat, 


into the lion's mouth, and getting hold of 
his tongue, killed the beaſt. ' Which being 
told to the king, his admiration ended in 
his ſatisfation, and he treated him with 
more affeion than formerly for his bra. 
very. Lyfimachus too, with a great mind, 
took this bad uſage from the king, as from 
a parent. Finally, all memory of this 
fat being quite eradicated out of his mind, 
he alone was his attendant thro* vaſt heay: 
of ſand, when the king was purſuing 
ſome ftraggling enemies, and 7 
by his whole company of guards, by reaſon 
of the ſewiftneſs of his horſe. Which 
ſame thing his brother Philip before having 
been deſirous to do, had expired in the king's 
hands, But Alexander, alighting from hi: 
horſe,. wounded him with the point of hi; 
ſpear in the forebead, ſo that the blood 
could not otherwiſe be ſtopt but by the king's 
applying his diadem, taken off himſelf, to 
his head, in order to bind up the abound; 
which was the firſt omen of regal majeſty 
to Lyſimachus : but likewiſe, after the 
death of Alexander, when the provinces 
were . divided among his ſucceſſors, the 
moſt fierce nations were aſſi, wed to him as 
the braveſt of them all. So much did he 
bear away the prize for valour by the 
conſent of all. 


vinciz dividerentur, ferociſime gentes, quaſi omnium fortiſſimo, aſſignatæ 
ſunt; adeo etiam conſenſu univerſorum palmam virtatis inter czteros 


tulit. - | 
CAP. IV. Priuſquam bellum 
inter Ptolemæum ſocioſque ejus 
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CHAP. IV. Before the war was be- 
gun by Ptolemy and his allies againſt An- 


adverſus Antigonum committe- zigonur, en @ ſudden Seleurus, departin; 
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retur, repente ex Aſia majore 
digreſſus Seleucus, novus Anti- 


Foes gono hoſtis acceſſerat. Hujus 
at quoque & virtus clara & origo 
% Wl mirabilis. foit, fiquidem ma- 
reſt: ter ej us 7 99 cum nupta eſ- 
4% fer Antiocho, claro inter Philip- 
1 pi duces viro, viſa eſt ſibi per 
An pry quietem ex concubitu Apollinis 
1 concepiſſe; gravidamq; factam, 
r x munus OS annulum a deo 
= accepiſle, in cujus gemma an- 
. N . chora ſeulpta eſſet; juſſaq; do- 
i * num filio, 5 peperiſſet, da- 
110 re, Admirabilem fecit hunc vi- 
os ſum & annulus, qui poſtera die, 
— ejuſdem ſculpturz, in lecto in- 
ef ventus eſt, & eue anchoræ, 
. quæ in femore Seleuci nata cum 
te ipſo parvulo fuit. Quamobrem 
went Laudice annulum Seleuco, eunti 
eh cum Alexandro Magno ad Per- 
2 ſicam militiam, edocto de origi- 
wy * ne ſua, dedit. Ubi poſt mor- 
of — tem Alexandri, occupato regno 
ey Fa : Orientis, urbem condidit, ibiq; 
— geminæ originis memoriam con- 
xy ſecravit, Nam & urbem ex 
_—_ Antiochi patris nomine Antio- 
peer chiam vocavit ; & campos vici- 
} - nos urbi, Apollini dicavit. Ori- 
ee ginis ejus argumentum etiam in 
* poſteris manſit. Siquidem filii 
from 2 nepoteſq; ejus, anchoram in fe- 
5 7 1 more, veluti notam generis na- 
oe b; — turale m habuere. Multa in Ori- 
fre 175 ente, poſt diviſionem inter ſoci- 
6 Sy os regni Macedonici, bella geſ- 
noo t. Principio Babyloniam ce- 
1 i pit. Inde, auctis ex victoria 
Teri uribus, Badrianos expugnavit. 
5 3 Tranſitum deinde in Indiam 
1:7 ibm fecit, quz poſt mortem Alexan- 
10 21 1 dri, veluti cervicibus jugo ſervi- 
ch 4 . tutis excuſſo, præfectos ejus oc- 
ur by tb eiderat. Auctor libertatis San- 
drocottus fuerat, ſed titulum li- 
aſſignate I bertatis poſt victoriam in fervi- 
r cstero WY tutem verterat. Siquidem occu- 
pato regno, populum, quem 
inſt » ab 9 dominatione vindica- 
departing 
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From the greater Afa, came in as a new 
enemy againſt Antigouus. The conduct of 
this commander allo was famous, and has 
original admirable. For his mother Lau- 
dice being married te Antiochus, a famous 
man among the generals of Philip, ſeemed 
to herſelf in her fleep to have conceived 
from the embraces of. Apollo, and being 
1 Wwith child received from, the god a ring, 
4 a preſent for ; lying with him, in the 
 flane of , which was an anchor cut; and 
ſhe- was ordered to gi ve that as a preſent 
to the ſon ſhe ſhould bears A ring, which 
the day after, with the ſame ſculpture on 
it, was found in the, bed, madr this dream 
Wonderful; as likewiſe: the figure of an 
anchor, 'which was; born with the child 
in Seleucus's thigh.'' Wherefore Laudice 
gave the ring to Seleucus, upon his Poing 
with Alexanaer to the Perſian war, being 
acquainted at the ſame time wth his ori- 
ginal. Aften the death of Alexander, 
hawing ſeized the kingdom of the Baß, 
he built a city, and there conſecrated a 
monument of his double original. For he 
called the city Antioch, and from the 
name of his father Antiochus ; and dedi- 
cated the plains nigh the city to Apolls. 
T he mark of his original continued alſo. in 
his poſterity ; for his ſons and grandſons 
kad an anchor upon their thigh, as à na- 
tural mark of their pofterity. He carried 
on many wars in the Eaſt, after the di- 
viſion of the Macedonian kingdom among 
the companions of Alexander. He firſt took 
Babylon, and then his ftrength being en- 
creaſed by this vidtory, he conquered the 
Badtrians. Then he made a trip into In- 
dia, which after the death of Alexander, 
as if the yoke of ſlavery was now taken 
off their necks, had flain its governors, 
Sandrocottus was the afſerter of their li- 
berty ; but after his ſucceſs, turned the 
title of liberty into ſlavery ; for ſeizing 
the ſovereignty, he opprefſed with flavery 
the people, whom he had delivered from a 
foreign dominion. He was a perſon come 
of mean extraction, but encouraged by the 
authority of a god to aſſume the power of 
a kingdom. For having offended king A- 
lexander by his conduct, and being er- 
verat, 


150 
verat, ipſe ſervitio premebat. 
Fuit hic quidem humili genere 


natus, ſed ad regni poteſtatem 


majeſtate numinis impulſus. 


vippe cum procacitate ſua A 
| — regem offendiſſet, in- 
terfici a rege juſſus, ſalutem pe- 


dum celeritate quæſierat; ex 


ad dormientem acceſſit, ſudo- 


remq;z proflaentem linguo ei de- 
terſit, expergefactumq; blande 


reliquit. ö 
mum ad ſpem regni impulſas, 
contractis latronibus, Indos ad 
novitatem regni ſolicitavit. Mo- 
lienti deinde bellum adverſus 
præſectos Alexandri, elephantus 


ferus infinite magnitudinis ultro 


ſe obtulit, & veluti domita man- 
ſuetudine, eum tergo Excepit ; 
duxq; belli, & præliator inſignis 
fuit. Sic acquiſito regno, San- 
drocottus ea tempeſtate, qua Se- 
leucus futurz magnitudinis fun- 
damenta jaciebat, Indiam poſſi- 
debat; cum quo facta pactione 
Seleucus, compoſitiſq; in Orien- 


te rebus, in bellum Antigont 
deſcendir. Adunatis igitur om- ' 


nium ſociorum copiis, prælium 
committitur; in eo Antigonus 
occiditur, Demetrius filius ejus 
in fugam vertitur. Sed ſocii, 
profligato hoſtili bello, denuo in 
ſemetipſos arma verterunt: & 
tum de præda non convenirent, 


iterum in duas fationes deducuntur. 


Lyfimacho junguntur. 


r 10 ft 


ard to be flain, be foilght Nr ſecurity J, 


"the feviftne/s of his ftet; with which 


fatigut, as he lay aſleep, a lion of a hug. 
bigne/# tame 7 78 as he was Peeping, 
and wiped off the' fiveat that run dow 
hith with his "rogue," and being gent) 


: evatentd, left him. Being r/t entouraped 
to the hopes off a kinftom ' this prodigy, 
qua fatigatione, cum ſomno cap-- 5 
tus jaceret, leo ingentis forme. ' 


ing drawn” thgethier ſome robbers to 
ſtand by him, de flatrered the Indian, 
ta fa do ' bis new' fovertipiy. After. 


wards, as he vas making preparation; of 


war againſt the powertors of Alexander, 
a wild elephant, of prodigious bigneſs, if. 


ered himfelf” to hint of his own atcord; 
and avith a pentlentfs, arif tamed, tw; 


him upon his back, and was his leader in 


- the war, and a renartable fighter. Thu; 


Sandrocottus having acquired the ſave. 
Feignty at that time, when Seleucus was 
laying the foundation of tis future great. 
nejs, made himſelf maſter of India. With 
whom Seleucus having made an apree. 
ment, and ſettled his affairs in the Eafl, 
proceeded to the wwar againſt Antigonu,, 
Wherefore all the troops of the allies being 
Joined, a battle is fought © in which Ant. 
gonus is ain. Demetrius, his ſon, is put 
ro flight. But the allies having mad: an 


end of the war againſt the enemy, again 


turned their arms upon themſelves, and 
whilft they could not agree about the ſpoil, 
art drvided again into two parties. Si. 
lencus joins Demetrius, and Ptolemy Ly- 
fimachus. Cafſander being dead, Philip 
his ſon ſucceeds him, Thus new wars 
of Macedonia break out as it were a- 
reſb. 
Seleucus Demetrio, Ptolemæus 


Caſſandro defuncto Philippus filius ſuccedit. Sic 


quaſi ex integro nova Macedoniæ bella naſcuntur. 
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BREVIARIUM CAPITUM. 
1. Anti pater Caſſandri filius fit parricida. Demetrius Alexandrum, Caſ- 


ſandri filium, interficit, & Macedoniam uſur pat. 


2. Demctr:us 


Atam 


liatio 
metri 
intert 
niæ r 


tum 


Caſ- 


ctrius 


HIBER XVI. 23 . 42 
2. Demetrius prælis fuſus fugatur. Anti pater parricidio feeds perit. In 


Calſandri familium nummis vindicta. 


Ptolemæi placidum fatum. 


3. Bellum Pyrrhi & Lyfimachi. De Heraclee origine & ſlatu digreſſis. 

4. Glearchi, tyranni Heracltenſis, artes luculenter deſcribuntur. 

5. Quibus rationibus Clearchus tyrannidem firmaverit. Clearchus tandem 
4 Obione & Leonide, juvenibus nobiliſſimis, obtruncatur. Pai Clear- 


5. fupplicia Heracltæ conditio. NS: 
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OST Caſſandri regis filiiq; 
ejus Philippi continuas mor- 
tes, Theſſalonice regina, uxor 
Caſſandri, non magno poſt tem- 
pore, ab Antipatro ſihio, cum 


vitam etiam per ubera materna, 


deprecaretyr, occiditur. Cauſa 
parricidii fuit, quod poſt mortem 
mariti in diviſione inter fratres 
regni, propenſior fuiſſe Alexan- 
dio videbatur. Quod. facinus 


in eo gravius omnibus viſum eſt, 
quod nullum maternæ fraudis 


veſtigium fuit. Quamquam in 
parricidio nulla ſatis juſta cauſa 
ad ſceleris patrocinia prætexi 


poteſt, Ob hc igitur Alexander 


in ultionem maternæ necis, ge- 
ſturus cum fratre bellum, auxi- 


lum a Demetrio petit, nec De- 


metrius ſpe invadendi Macedo- 


nici regni moram fecit.  Cuzus 
adventum verens 


Lyſimachus 
perſuadet genero ſuo Antipatro 
ut malit cum fratre in gratiam 
reverti, quam paternum hoſtem 
in Macedoniam admitti. Incho- 


atam igitur inter fratres reconci- 


liationem cum præſenſiſſet De- 
metrius, per inſidias Alexandrum 
interfecit, oecupatoq; Macedo- 
niæ regno, cædem apud exerci- 


tum excuſaturus, in concionem 


vocat. Ibi priorem /e petitum ab 


Alexandro allegat; nec feciſſè, ſed 


occupaſſe inſidiat. Regem autem ſe 
Macedonia wel ætalis experimen- 
tis, wel caufis juftiorem efſe«s Pa- 
trem enim ſuam & Philippo regi 
& Alexandro Magno focium in 
omni militia fuifſe, liberorum de- 


favourable to Alexander. Which viilainy 


FTER the ſucceſſi ue death 0 
A fander. and his ſon Ma 


Theſalonice, the lady of Caſſander, is 


flain not long time after by Antipater her 


en, though ſhe begged her life by his mo- 
ther's breaſts. The cauie of the parricide 
was, that after the death of her huſbaxd, 
in the divifion of the kingdom betwixt the 
brothers, ſhe seemed to have been more 


seemed the more intolerable to all people, 
because there was no gn of any under- 
hand proceedings of the mother. Though in 


.parricige no sufficient pretence can be al- 
edged for the vindication of the crime. 


Upon their accounts therefore, Alexander 
intending to make war with his brother, 
to revenge his mother's death, begs afſift- 
ance of Demetrius; nor did Demetrias 
make any paute upon the matter, in hopes 
of Seizing the kingdom of Macedonia: 
whore coming Ly/imachus being afraid of, 
persuades his 50n-in-law Antipater, ra- 
ther to return to a good underflanding with 
his brother, than that the enemy of his 
father ſhould be let into Macedonia, When 
Demetrius perceived that a reconciliation 
was begun betwixt the brothers, he took o 

Alexander by a plot, and teixing the hing- 
dom of Macedonia, he calls his army 10 
an aſſembly, in order o excnse the mar- 
der to them. T here he alledges, That 
he was firſt attempted by Alexander ; 
nor had he f formed a plot, but pre- 
vented one ; and that he was the more 
rightful king of Macedonia, either for 
the experience of his age, or er good 
cauſes.” For that his father had been an 
attendant upon king Philipand Alexan- 
der the Great in all their wars, and af- 


. $7 by 
terwards a tutor of the children f 


inde 
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inde Alexandri miniſtrum & ad Alexander, and a leading man for pur. q ders 
perſegurnaos dęfectos ducem e ſuing the revolters. On the other hand, Ain 2p! 
titiſe. Contra Antipatrum avum Antipater, the grandfather of theſe Caffan 
horum adoleſcentum- amariorem young men, had always been, a' but Magn, 
Semper. miniſtrum regui, quam ip- a miniſter of the kingdom, more ſevere erde 
fos reges fuiſſe. Caſſandrum wero than the kings themſelves. But that ſtirpis 
patrem, extinftorem regiæ domus, Caſſander their father was the murder- parrici 
non faeminis, non pueris peperciſſe, er of the royal family, and had ſpared a tot 
nec cefſaſſe, quoad omnem flirfem ueither women nor children, and had cum pe 
regiæ ſobolis deleret,  Horum ſce- not ceaſed until he had cut off all 8 * | 
| lerum ultionem, | quia nequifet ab thoſe of the royal family. That the re- Finite 
19% Caſſandro exigere, ad liberos venge of theſe villainies was transferred magna 
ejus tranſlatum. Quamobrem eti- upon the children, becauſe he could not moritur 
am Philippum Alexandrumque, ſi have it of Caſſander himſelf. Where. minime 
quis manium ſenſus eff, non inter- fore Philip and Alexander, if there be mitaten 
feetores ſuor, ac ffirpis ſue, ſed any thought in departed ſouls; would ue rei 
ultores eorum, Macedoniæ regnum not that the murderers of them and gert gh 
tenere malle. Per hæc mitigato their iſſues, by the avengers of them, accipiet 
opulo, rex Macedoniz appel- ſhould hold the kingdom of Macedonia. dendo x 
* Lyſimachus quoque cum By theſe things the people being appeaſed, tera pat 
bello Doricetis, regis Thracum, he is declared king of Macedonia. Lyji- exem pl: 
premeretur, ne eodem tempore machus alſo being diſtreſſed in a war of populi ji 
& adverſus eum dimicare neceſ= Doricetes, king of the Thracians, that he pater, ©; 
Fe haberet, tradita ei altera parte might not be obliged at the ſame time 10 privatus 
Macedoniz, quæ Antipatro ejus fight against him alſo, the other part of lites fer, 
genero obvenerat, pacem cum Macedonia being delivered up to him, chrius ri 
eo fecit. | - which had fallen to his ſon-in-law Anti- CAp. 
5% (Mes * © pater, he made à peace with him. machifn\ 
CAP. II. Igitur Demetrius CHAP. II. Wherefore Demetrius be- cios Pau! 
totius Macedoniæ regni viri- #»g ſupported by the æuhole ſtrength of Ma- triumzaf 
bus inftrutus, cum Aſiam oc- cedonia, and defigning to invade Aſia, die ma 
cupare ſtatuiſſet, iterato Ptole- again Ptolemy, Seleucus, and Lyfimachus, Victor IL 
mzus, Seleucus & Lyſimachus, Having found by experience in ibe former Macedon 
experti priore certamine quantæ war how 1 the firength of 'unanimity Thraciz 
vires eſſent concordiz pacta ſo- was, concluding an alliance, aud joining W bellum i 
cietate adunatiſque exercitibus, their armies, carry tlie war againſt De- initia e 
bellum  adverſus Demetrium metrius into Europe. Pyrrhus, king of WE quipye B 
, transferant in Europam. His Epire, joins himſelf to them as a friend Wrantibys 
comitem ſe & belli ſocium jun- and ally in the war, hoping that Deme- ponderat 
git Pyrrhus rex Epiri, ſperans rriuf might not with more difficulty loſs ¶ one Yacy ah 
non difficilius Demetrium amit- Macedonia, than he had get it. Nor Wproprer'n 
tere Macedoniam poſſe, quam were his hopes in vain; for having cor- loſe nav 
acquiſierat. Nec ſpes fruſtra rupted his army," and put him to flight, Npatria on 
fuit ; quippe exercitu ejus cor- he /cized upon the kingdom of Mace- Wesomiln; 
rupto, ipſoque in fugam acto, donia., Whilſt theſe things are doing, Neenſes tht 
regnum Macedoniæ occupavit. Ly/machus puts to death his ſon-in-law, dv b pr 
Dum hæc aguntur Lyſimachus Antipater, complaining that whe kingdom to àd ora. 
generum ſuum Antipatrum, 7 * of Macedonia had been taten from him by pon ſum, 
num Macedoniz ademptum ſibi e treachery of his father-in-law, and 4e remedl. 
ſoceri fraude querentem, inter- puts his daughter Burydice, te compa- eripta c. 
kcit : filiamq; ſuam Eurydicen, nion 2f his complaints, into cuſtody. And ontum d 


que- 


querelarum ſociam, in cuftodi- 
am tradit. Atque in univerſa 
Caſſandri domus Alexandro 
Magno, ſeu necis' ipſius, ſea 
cæde, partim ſupplicio, partim 


ſtirpis extinctæ, penas partim 


ter ſe dedere Seleuco maluit. 


magna rerum geſtarum gloria 
motitur. Is contra jus gentium 
minimo natd ex Ali ante inſir- 
ue rei populo rationem reddi- 
dert ; 'cujus non miphr favor in 
accipiendo, < 
dendo regno | | 
tera patris & filfi mutuæ pietatis 
exempla, etiam ea res amorem 
populi juveni conciſiavexat, quod 


privatus officium regi interfatel- 
lites fecerat, omnique xe 


CAP, III. 


cios paulo ante _adverſus. Deme⸗ 
triumzaſſiduum Inter pares diſcor- 
die malum, bellum moverat. 


Macedoniam ocupaverat. Inde 
Thraciæ ac deinceps Heraclez 


quippe Bœotiis peſtilentia labo- 
rantibus oraculum Delphis ref- 
ponderat toloniam in Ponti regi- 


. 


patrfa omnibus preoptantibu 
res 'Omilla eſſet, dehd H Ris- PRO. 
cenſts tulerunt-j qudrum cum 


o à 

donſum, idm Bell; pub Je pier. 
tie remedium fore. Igitur con- 
cripta, colonorum many, in 
kontum delati urbem Neracle- 


LI B X XR XVI: 


Finito bello” Ptolemæus cum 


- mitatem reguum tradiderat, &uſ- 


pater, tegno ei pubHeg tradito, 


no pul- thou 

chrius regis eſſe 1 pk 8 uxerat: > * 2 Aung. pe 
P. ed inter Lyi⸗- CHAP, III. But the conftant plague 

machvm & Pyrrhum regem, ſo- 


Victor Lyſimachus pulſd Pyrrho 


bellum intulerat, cujus urbis &. rophe | 5 
mitia Kexitus admirabiles fuere; for Ile eracle at Delphi had gi von anſwer 


ene YacHam Hertuli don defent. Cum 
topter metum longe ae pericu- 
oſe navigationis, mortem in" 

8, 


adver tprelia patsteprör. itera- 
Sraculum decurrunt: re- 
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thas the whole houſe of Caſſander made 
Jatisfation to Alexander, either for his 
o murder, or the deſtroying of his fa- 
my, partly by their murder, partly þ 

their puniſhment otherways, and partty 


by parricide. * Demetrius alſo being ſur- 
parricidioluit. Demetrius dag, x 
a tot exercitibus circumventus, 
cum poſſet honeſte mori, turpi- 


rotnded by ſo many armies, when he might 
have died homurably, choſe rather igno- 
minioufly. te deliver himſelf up to Seleucus. 
"The war being ended, Ptoltmy dies, with 
mighty reputation for his exploits, He, 
contrary to the law of nations, had deli- 
wered his kingdom, before his illne/s, to 
the youngeſt of his ſons, and had given the 
eople a reaſon for that procerding ; whoſe 
favour was ud leſt in accepting him, than 
the father's had been in ſurrendering, the 


. 


1 kris in tra- Hingdom. Among other inflances of m- 
uerat. Inter c taal 'aftion of father. and ſon, that 


thing alſo had procared the young man the 
love of the people, that th ather having 
Publicly” delivered up the Eitgdom to him, 
had performed his duty to the king a; a 
private ferſon among bis guards, and 
it more glorious than any kingdom 
ir Father of @ bing. © 
| Fg diſcord among equals had raiſed a car 
Zetulæt Lyſimachus aud king Pyrrhus, al- 
Tees little before againſt Demetrius. Ly- 
®RBmachus being the congueror, upon beating 
*Pyrrhbut, had ſeized. Macetonia., After 
that i made. war dbu Thrace, and 
then with Heruclia, the otipinal and ca- 
taftrophe of which city avere wonderful : 


to the Brzotians, when troubled with the 
lague, That they ought'ro'plant a co- 
ony in the country of Pontus, ſacred 
to edles. And as the matter was let 
aloke, all of them ng Lat her azath 
In their own country; by traſen of the 
urea MV lng ard dengerots woyage, the 
”* Phiteh 
"they ©} rel mũch "TH their "unfortunate 
hatt "tg ainſt thepr, "They hawe recour ſe 
gin i the oracle. Aber was made 
"heh Y'that the remedy for the war and 
the peſtilence was the fame. Wherefore 
rait a Bb of phante#t, and arriving 


* 


in Portur, they built Heraclla. And be- 
L r am 
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am condiderunt. Et quoniam 
fatorum auſpiciis in eas ſedes 
delati erant, b 
nas opes paravere. Multa dein- 
de hujus urbis adverſus finitimos 
bella, multæ etiam domeſticz 
diſſenſiones fuere. Inter cætera 
magnifica, vel præcipue illud 
memorable fuit. Cum rerum 
tirentur Athenienſes, victiſq; 
erſis, Græciæ & Aſiæ tributum 
in tutelam claſſis deſeripſiſſent, 
omnibus cupide ad præfidium 


ſalutis ſuz conferentibus; ſoli clined the contribution, in regard to tht 
Heraclienſes ob amicitiamregum friendfbip of the Perfian kings. Where. 
Perſicorum collationem abnue- fore 


rant. Miſſus itaq; ab Athenien- 
fibus Lamachus cum exercitu ad 
extorquendum 2 negabatur, 
dum relictis in 
agros Heraclienſium populatur, 
_ claſſem cum majore parte exer- 
citus naufragio repentinæ tem- 
peſtatis amiſit. Itaque cum neqz 
mari poſſet, amiſſis navibus, neq;. 
terra auderet cum parva manu 
inter tot ferociſſimas 
verti; Heraclienſes honeſtiorem 
beneficii, quam ultionis occaſio - 
nem rati, inſtructos commeatibus 
auxiliiſque dimittunt; bene a- 
rorum ſuorum populationem 
impenſam exiſtimantes, ſi quos 


hoſtes habuerant, amicos reddi- 


diſſent. 


CAP. IV. Pad ſunt inter 


plurima mala etiam tyrannidem; 
ſiquidem cum plebs & novas ta- 
bulas & divifionem agrorum di- 
vitſ impotenter flagitaret, diu 
re in ſenatu tractata, cum exitus 


rei non inveniretur; ad poſtre- 


mum adverſus plebem nimio 


otio laſeivientem, auxilia a Ti- | 
: eaſe, from Timothy, general of the di 


motheo, Athenienſium _ duce, 


inox ab Epaminonda Thebano- 


rum petivere. Utriſque negan- 
tibus, ad Clearchum, quem ipfi 
in exilium egerant, decurrunt. 
Tanta calamitatum neceſſitas fu- 
it, ut cui patriam interdixerant, 


w- 


ittore navibus, 


tes re- 


part of his army, by ſhipwreck in a /ui. 


| Heraclienſrans, thinking this a Faire 


- and auxiliary troops ; thinking 


JUSTIN 


cauſe they had been brought into that /et. 
tlement' by the direction of the oracle, in a 
revi tempore mag fort time they attained to a mighty power, 


After this, many were the wars of thi; 
city againſt their \ neighbours, many 40% 
Y their civil difſenfions. Among other no. 
ble things that awas (peculiarly; remark. 
able. When the Athenians bore. the fway, 
and, after the:overthrow of the. Perſian, 
had laid a tax upon Greece and Aſia, for 
the maintenance of a fleet, all people for. 
wardly contributing for their protectin 
and /ecurity, the: Heraclienfrans. alone di. 


Lamachus being ſent by the Athenian; 
with an army to force from them hat 
«bas denied, wohilſt leaving his ſhips on th 
ſhore, he waſtes the lands of the Hera. 
clienſums, he loſt his fleet with the grean 


den ſiorm. Wherefore, as he could not ri. 
turn by ſea, fince his ſhips were loſt, ni 
durſt return by land, with a ſmall body 


men, through 40 many fierce nations ; tit 


opportunity for kindneſſes, thun reveny!, 
end them away furniſhed with proviſion 
the wa: 
ing of their lands well laid out, if it 
made thoſe their friends, whom before thy 


had had enemies. neue 
| OTE LEY anti 18 
: tercęſſu- 
| po OTE | ſevitia 
CHAP. IV. They fell — „ crud 
otber misfortunes under tyranny ai/o : , tur, 
aoben the commons violentiy infeſted ul /*is neg 
both a cancelling of debts, and a diviii **rfuturu 
of the lands a the rick, the matter bei %iribus 
a long time debated in the zenate, aul © non 4 
iſſue of the matter could be foul alan {i} 
at laſt they begged affirtance again: | A malint, 
commons, wanton by reazon of too m #* remay 


niſhment. So great vas the nect//) 
their difireſe, that they recalled i 
| e 


: avhom they themſelves had forced inte 


lata pleb 
Perium d 


nians, and ſoon after from Epaminonk 
general of the hand Bat both ref 
them, | they have \'recourſs to Clear 
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eum ad tutelam patriz revoca- 
rent. Sed Clearchus exilio faci- 
norofior redditus, & diſſenſionem 
populi occaſionem invadendz 
rannidis exiſtimans, primo ta- 
citus cum Mithridate, civium 
ſuorum hoſte, colloquitur; & ini- 
ta ſocietate paciſcitur, ut revo- 
catus in patriam, proditaei urbe, 

ræfectus ejus conſtitueretur, 


Poſtea autem inſidias, quas civi- 


bus paraverat, in ipſum Mithri- 
datem verterat. Namque cum 
velut arbiter civilis diſcordiz de 
exilio teverſus eſſet, ſtatuto tem- 
pore, quo urbem Mithridati tra- 
deret, ipſum cum amicis ſuis 
cepit, captumque, accepta in- 
genti pecunia, dimifit. Atque 
ut in illo ſubitum ſe ex ſocio fe- 
cit hoſtem, ſic ex defenſore ſena- 
toriæ cauſe repente patronus 
plebis evaſit; & adverſus aucto- 


res potentiæ ſuæ, a quibus revo- 


catus in patriam, per quos in ar- 
ce collocatus fuerat, non ſolum 
plebem accendit, verum etiam 
nefandiſſima quzque tyrannicæ 
erudelitatis exercuit. Igitur 

alo ad concionem vocato, 
neque /e affuturum amplius graſ- 
anti in populum ſenatui, ait in- 


tercgſſurum etiam, , in priſtine 


Jevitia perſeveret ; quod fi 2 
% crudelitati ſenatorum arbitra- 
rentur, abilurum cum militibus 
ſuis neque civilibus diſcordiis in- 
terfuturum. Sin vero difftdant 
viribus proprits, vindidtæ ſe civi- 
um nom defuturum. Preinde con- 
ſalam fibi ipfis, jubeant abire ſe, 
Ai malint, wel cauſæ populari ſoci- 
um remanere. His verbis ſolici- 
tata plebs ſummum ad eum im- 


perium defert; & dum ſenatus 


potentize iraſcitur, in ſervitutem 
le tyrannicz dominationis cum 
conjugibus & liberis tradit. Igi- 
tur Clearchus Lx ſenatores com- 
prehenſos (nam czteri in fagam 
Gilaph erant) in vincula compin- 


LIBER XVI, 


Formed againſt his countrymen, 


CAP. VI. 


the protection of his country, auen th 
had forbid to come into his country. 22 


Clearchus being rendered more wicked by 1 | 


his baniſhment, and thinking the diſagree« 
ment of the people an opportunity of ſeiz= 
ing the government, he firft confers pri- 
wvately with Mithridates, the enemy of bis 
conntrymen ; and entering into contract with 
him, agrees, that when recalled into his 
country, upon betraying the city to him, he 
Should be made governor of it. But after 
wards he turned the plot, which he had 
on Mi- 
thridates himſelf. For upon his being re- 
turned from banifhnent, as the arbitrator 
of their civil difference, a time being ap- 
pointed when he was to deliver the city to 
Mithridates, he ſeized him with his 


Friends, and after he had ſeized him, di/- 


miſſed him, upon the receipt of a large ſum 
of money. And as with regard to Bw, he 
made himſelf of a friend a ſudden enemy, 


Jo of a defender of the Senate houſe, he 


immediately became a patron 4 the com- 
mons ; and not only inflamed the commons 
againſt the authors of his advancement, by 
whom he had been recalled into his own 
country, by whom he had been placed in the 
citadel ; 2 likewiſe exerciſed all the moſt 
wicked practice of tyrannic cratlty. 
Wherefore calling the people to an afſembly, 
he ſays, He would no longer ſtand 
the Senate in the exerciſe of their cruel- 
ty upon the commons, and would inter- 
poſe with his authority, if they per- 
ſiſted in their former inhumanity, But 
if they thought themſelves a match for 
the cruelty of the Senators, he would 
be gone with his ſoldiers, and not con- 
cern himſelf in their civil diſſentions. 
Butjf they diſtruſted their own ſtrength, 
he would not be wanting for the re- 
venge of his countrymen, Wherefore 
they might conſult ms themſelves, 
whether they would order him to be 
gone, or would rather have him ſtay as 
an aſfitant in the cauſeof the commons. 
The commons having relied upon theſe 
words, confer the ſovereignty upon him ; 
and 2 they are angry at the Senate 
power, deliver them/elves, with aui vet and 
WS git. 


— 
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git. Lætari plebs, quod a duce children, to the flavery of a tyrannical go- 
potiſſimum ſendtorum ſenatus wernment. Wherefore Clearchus claps xt) 


deleretur, verſaq; vice; auxilium Senators, whom he /eized, in chains ( for Ha 
eorum in exitium converſum fe reft ſlipt away into baniſhment). The * 
eſſet. Qibus dum mortem ' commonalty rejoiced that the Senate ava; WY 
_ *paſim omnibus minatur, cario- 7uined, and eſpeclally by the chitf of the Se. 7 
ta edtum pretia fecit; ſiquidem natori, and that, by a reverſe of fortune, Erg. 
*Cleatchus magna pecunia (quaſt © heir ſupport dat turned to their dffirud. loſo 
mihls populi deute eos, ſubtrac- 10h. All which, wwhilft be every where | | 400 
turus) accepta, ſpoliatos fortu - threatens death, be makes their ranſom the + 
nis, vita quqq ue ſpoliavit. higher: for Clearchusrettiving agreat/um pien 
"of maney ( ds if he Would privately avitharaw them from the threats of the peo- Nie 
ple, robbed them of their lives, after he had' ripe them of their fortunes. ' Ipfi 
CAP. V. Cognito deindge, CHYP. V. Afterwards, wnderftand- 98. 
a bellum ſibi, ab 11s qui pro- ing that à dar do, in agitation againſt 8 
fagerant, miſericordia in auxili- . tim, by thoſe who had got off, ſeveral citie. tatis 
um ſolfecitatis civitatibus, para- being through pity Bngnped in their aſſi/- 8 
retur, fervos edrum manumittit, trance, he manrumiſes their ffaven. And Tann 
Et ne quid mali afflictis hone- Lat no miſery might by wanting to com. Sed & 
"Rifiimis domibas deeſſet, uxores plete the diſtreſs of the moſt honourable fa- um fe 
eorum, filiaſque, nubere ſervis milies, already reduted to a moſt calamitou; FN 5 
ſuis, propofita recuſantibus mor- condition, he oblipes their wives and daugh- tyrant 
* re, compellit, ut eos ſibi fidi- fers o marry their flawes, by threatening "led ns 
"ores" & dominis infeſtiores red- den,, i '/ach Ar refuſed, that hie might ſrater 
deret. Sed matronis tam lugu- render them more fhiebful to himſelf, and via t 
bres nuptiæ, graviores repenti< more Violent againſt'their maſters. But het 
nis funeribus fuere. Itaque fuck uma matches were more inſuffera- Hern 
*multz fe ante nuptias, multæ in ble to the matrons, than Foy a death, run fu 
- Ipfis nuptiis, occiſis prius novis Wherefore maxy kill themſelves before th: | 


maritis, interficiunt, & ſe tam avedding, many in their wedding having 
funeſtis calamitatibus, vistute 'Ar/# killed their new ſponſes ; and deliver 
' ingenui pudoris, eripiunt. Præ- "themſelves from fuck direful diſtreſi, by 
"hum deinde committitur; quo de virtue 4 an tngehuous modeſty. Afi 
-*pi&tor tyrannus captivos ſenato- 74:5 a battle is fought, in\which the ty- 
res in triumph: modum per ora rant being viclorious, he drags the cap- | 
- civium trahit. Reverfus in ur. five Senators, in the way of triumph, bi- 7 
* bem, alios vincir, torquet alios, "fare the faces of the citizens. Returning 15 Mi. 
alios occidit. Nullus Jocus ur- inte the tity, ſame lie confines, others tt 2. Ami, 
bis a crudelitate tyranni vacat. racks, and orfters he putts to death. N. P 7 
Accedit ſævitiæ inſolentia, cru- place in the city is free from the tyrant': C0. 
delitate arrogantia. Interdum cruelty. Injolence i added to his cruelty, 3. De 2 


- % 


enim ex ſucceſſu continuæ fœli- © ayrogance to his barbarity. Sometimes var 
cCitatis oblivifcitur ſe hominem; em the fucceſs of his conſtant good for. n 
jaterdum Jovis ſe filium dicit. tune, PReforgets be was a man; ſometin: iI 
Eunti per publicum aurea aquila Fe calls himſelf tine ſon of Jupiter. 4 E R 

velut àrgumentum generis præ- golden eagle, as a token of. his deſcent, Hell 


ferebatur; veſte purpurea & co- war carried before him, upon his gein regionib 
thurnis regum tragicorum & au- rough the flreets. He made aſe of a ca. maxime t 
rea corona utebatur; filium quo- ler robbe, and the buſtins of kings in 110 ante duos 
' que'funm Ceraunon vocat; ut gedies, and a golden crown. He calls li fimacho 
| tos non mendacio tantum, ve. u his fon I hinder, that he might p Quad po 
a * 5 . ien bis £#'* VE; 73.7 It rut ſtirpique 
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upon the gods, not only ,avith lying, but 
names alſo, T we wery noble youths, Chion 
and Leonides, being enraged that he ſhould 
dare to do the/e things, in order to del;- 
ver their country, reſelve together upon the 
death of the tyrant. , Theje were the di/- 
ciples of Plato the philgſepber, who being 
aefrrous to exert, in favour of their coun- 
try, the virtue to which they avere daily 
trained up by the precepts of their maſter, 
place fifty. of their relations, as ſo many 
clients in ambuſh. They, with the air of 
perſons that were quarreling, go into the 
citadel to the tyrant, as to their King - 
a being upon the ſcore of their familia- 
rity let en, whilſt the tyrant attentive; 
hears one of them that ſpoke firſt, be 2. 
killed by the other. But they alſo are over- 
Powered by the guards, their friends bring-. 
ing them aſſiſtance too late. Il herefore 0 
It woas, that the tyrant was indeed ſlain; 
but their country was not delivered. For 
Satyrus, the brother of Clearchus, in the 
ame manner uſurps the government; and 
for many years and flages of ſucceſ/ion, 
the Heraclienfians were under the domi- 
non of tyrants. 


BREVARIUM/CAPITUM. 
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2. Amiſſis xv liberis in prælis accumbit. Felcucus per inſidias occiditur a 
Ptolemœo. Prolemæus- principuni amici tius, Pyrt hi præſerti m ſibi 
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ge origine ac regibus drareſfhe. Pyryhi 
rg rock Frye: - 

$4 KJ s = ©, 31e * 
A B OUT te ſame time There WAs 
an earihquaite in the parts of the 


Jo | 
ty rum etiam nominibus illudat. 
or Hæc illum facere duo nobiliſſi- 
he mi juvenes Chion & Leonides 
as indighnantes, patriam liberaturi 
e- in _necem tyranni conſpirant. 
ne, Erant hi diſcipuli Platonis phi- 
9 Joſophi, qui virtutem, ad quam 
ere votidie præceptis magiſtri eru- 
the our patriæ exhibere cu- 
um pientes, quinquaginta cognatos 
ets veluti clientes, in inſidiis Jocant, 
| Ipſi, more jurgantium, ad tyran- 
nd- num, velut ad regem, in arcem 
unt contendunt; qui jure familiari- 
tres tatis admiſſi dum alterum prio- 
ah rem dicentem intentus audit ty. 
And rannus, ab alter obtruncatur. 
OM - Sed & ipſi, ſociis tardius auxili- 
fa- um ferentibus, a ſatellitibus ob- 
tous ruuntur. Qvare factum eſt ut 
ugh- tyrannus quidem occideretur, 
ening {ed patria non liberaretur. Nam 
night frater Clearchi Satyrus eadem 
and via tyrannidem invadit; multiſq; 
But annis, per gradus ſueceſſionis, 
Fera- Heraclienſes ſub regno tyranno- 
leatb. rum fuere. 
re the is: COVERS WEE 
xving e e 8 852 | 
eliver | 1 | 
After | 
the ty- 
e cap» | 
b, bt- 1. Lyſimachi regis tragædia. | 
urninyg 
hers ht 
N. a3 
grant” cConciliat. 
rue, 3. De Epirotarum reguo, e uſdem 
netimts, Daria fortuna, oY 
„ ˙ l 
meti mii r Hy 
er. PE R idem ferme tempus in 
deſcent, Helleſponti & Cherſoneſi 
bis geit regionibus terræ motus fuit ; 
a car maxime tamen Lyſimachia urbs 
in ti ante duos & virginti annos a Ly- 
-all; li fmacho rege condita everſa eſt, 
gt p Quod portentum dira Lyfimacho 
3 


ſtirpique ejus, ac regni ruinam 


Helliſbont, and the Cherſongſe; h cſpeci- 
ally Hyfinachia, à tity built two and 
Twenty years before by Ly/emachus, was 
"ruined. ' Which omen forebaded dreaiful 
things to Ly/imachus and his family, and 
the ruin of tis kingdom, with the deva- 
'3 cum 


* 
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cum clare vexatarum regionum ation of the harrafed provinces. Nor 


rtendebat. Nec oftentis fides 
gefuit; nam brevi poſt tempore 
Agathoclem filium ſuum, quem 
in ſucceſſionem regni ordinave- 
rat, per quem multa bella pro- 
ſpere geſſerat, non ſolum patri- 
um verum etiam humanum 
ultra morem peroſus, miniſtra 
Arſinoe noverca, veneno inter- 
fecit. Hzc illi prima mali labes, 
hoc initium impendentis ruin 
fuit. Nam parricidium princi- 
pum ſequutæ cædes ſunt, luen- 
tium ſupplicia quod occiſum ju- 
venem dolebant. Itaque & hi 
qui cædibus ſuperfuerant, & hi 
qui exercitibuspræerant, certatim 
ad Seleucum deficiunt; eumque 
pronum jam ex æmulatione 5 o- 
riz bellum Lyſimacho inferre 
compellunt. Ultimum hoc cer- 
tamen commilitonum Alexandri 
fuit, & velut ad exemplum for- 
tunz, par reſervatum. Lyſima- 


chus quatuor & Lxx annos natus 


erat; Seleucus ſeptem & Lxx. 
Sed in hac ætate ytrique animi 
Juveniles erant, imperiiq; cupi- 
ditatem inſatiabilem gerebant. 
Quippe cum. orbem terrarum 
duo 5 tenerent, anguſtiis fibi- 
met inclufi videbantur, vitæque 
finem pon annorum ſpatio, fed 
imperii terminis metiebantur. 
 machus amiſſis ante variis caſibus 
xv liberis non inſtrenue mori- 
ens, poſtremus domus ſuæ rui- 
nz cumulus acceſſit. Lætus 
tanta victoria Seleucus, & quod 
majus victoria putabat, ſolum ſe 
de cohorte Alexandri remanſiſ- 
ſe ; vidoremq; victorum extifiſ- 
ſe, non humanum efle opus ſed 
diyinum munus gloriatur; 1gna- 
rus prorſus, non multo poſt fragi- 
litatis humane ip ipſum exem- 
lum futprum. Quippe poſt men- 
2 admodum ſeptem, a Ptole- 
- m0, cvjus ſororem Lyſimachus 


was the completion of theſe prodgies want. 
ing : for in a ſhort time * bating A. 
þ 


gathocles his ſan, whom he had appointed 
to ſucceed him in his kingdom, and by 
whom he bad fuccefifull managed many 
of his wars, not only beyond what is uſual 
Br a father, Feng other me, took him o 
iſon, 's agent Ar ſiuse bis ſtep- 
2. This w. The ff 7 of . 
fortunes ; this quas the beginning of his 
approaching ruin, For the jag, of the 
great men followed this parricide, who 
underwent that puniſhment, becauſe they 
lamented the young man's being taken J. 
Wherefore both thoſe who ſurvived thi 
hawock, and thoſe who commanded his ar- 
mies, revolted very faſt to Seltucus, and 
engage him already inclinable from an e- 
mulation of glory, to make war upon Ly- 
fimachus. This was the laſt diſpute of 
twixt the fellow-ſoldiers of Alexander, 
and a pair reſerved as it were for airex. 
ample of fortune. Lyſimachus was ſe ven- 
ty and four years old, Seleucus ſeventy /c- 
ven. But at this age each of them had 
youthful ſpirits, and bore about them an 
inſatiable appetite for power. For thi) 
they two alone enjoyed the whole world, 
they ſeemed to themſelves confined within 
narrow bounds, and meaſured the end of 
their lives, not by the term of years, but 
by the limits of their dominions. 


CHAP, II. In that war Lysine- 
chus, after he had /oft by various misfor- 
tunes fifteen children, dying with no little 
bravery, wa, ſuperadded as the laft heap 
of the ruin of his family. Seleucus rejoi- 
cing at ſo great à widtory, and what he 
thought more than the wiftory, that ht 
. 2 alone of ali the tribe of Alexa: 
aer friends, boaſts that it was not the 
ework of man, but @ divine fawour : little 
knowing, that not long after, be himſelf 
was to be an example of human frailij. 


F or after, about ſeven months, being tre- 


panned 4 @ plot of Ptolemy's, whoſe 1iftir 
Lyfimachus had in marriage, he i 
Jain, and lazing the kingdom of Mace 
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in-matrimonio habuerat, per in- 
fidias circumventus occiditur ; 
regnumqz Macedonia, quod Ly- 
ſimacho eripuerat, cum vita pa- 
riter amittit. Igitur Ptolemæus 
cum & in gratiam memoriæ 
magni Ptolemæi patris, & in fa- 
votem ultionis Lyſmachi am- 
bitioſus apud populares eſſet, pri- 
mo Lyſimachi filios conciliare 
{bi ſtatuit ; nuptiaſque Arſinoes 
ſororis ſuæ, matris eorum petit, 
puerorum adoptione promiſſa, 
ut cum in locum patris eorum 
ſucceſſiſſet, nihil illi moliri, vel 
verecundia matris, vel appellati- 
one patris, auderent. Fratris 
quoq; regis /Egypti concordiam 
per epiſtolas deprecatur; profeſ- 
ſus, deponere /e offen/am erepti pa- 
terni regni, negue amplius a fratre 
queſuurum, quod honeſtius a pa- 
terno hoſie perceperit. Omnique 
arte adulatur Eumeni & Anti 

no, Demetrii filiis, Antiocho, 
flio Seleuci, cum quibus bellum 
habiturus erat, ne tertius ſibi ho- 
ſtis accederet. Sed nec Pyrrhus 
rex Epiri omiſſus, ingens mo- 
mentum futurus, utri parti ſoci- 
us acceſſiſſet: qui & ipſe ſpolia- 
re ſingulos cupiens, omnibus ſe 
partibus venditabat. Itaq; Ta- 
rentinis adverſus Romanos latu- 
rus auxilium, ab Antigono naves 
ad exercitum in Italiam depor- 
tandum mutuo petit, ab Antio- 


cho pecuniam, qui opibus quam 
militibus inſtructior erat, a Pto- 


lemæo Macedonum militum 
auxilia, Sed Ptolemæus, cui 
nulla dilationis ex infirmitate vi- 


rium venia eſſet, quinque millia 


peditum, equitum quatuor mil- 
lia, elephantos quinquaginta, 
non amplius quam in biennii 
uſum dedit. Ob hec Pyrrhus, 
alia Ptolemæi in matrimonium 
zccepta, vindicem eum regni re- 
liquit; ne, abducta in Italiam 


Juventute, predam hoſtibus reg- 


num relinqueret. 


nia, which he had taken from Lyfimachus, 
together with his life. Wherefore Prole- 
my being in great favour with the people, 
bath upon account of Ptolemy the Great, his 
father, and is regard to the revenge 7. 
Lyfimachus, hie firſt reſolves to engage the 
Jons of Lyſemachus to him; and deſires, in 
marriage, his fiſter Arfinoe, their mother, 
promiſing to adopt the ſons, that upon his 
Jucceeding in the place of their father, 
they might not dare to attempt any thing 
againſt him, either out of reſpect to 
their mother, or in regard 70 the name of 
a father. He defires alſo by a letter, an 
agreement with his brother, the king of 
Egypt, declaring, That he laid aſide all 
reſentment p account of his father's 
kingdom being taken from im; and 
that he would not any longer ſeek that 
from a brother, which he had more 
honourably got from his father's ene. 


my: and with all his art, flatters Eu- 


menes and Antigonus, the ſont of Deme- 
triut, and Anticchus, the ſon of Seleucus, 
aii whom he was like to have a war, 


that a" third enemy might not come in 


again him: But neither wart Pyrrhus 
king of Epire neglected, who would be A 
mighty import, to which V foever he 
ſhould join himfelf as an ally: who, defi- 
rous to firip them every one, offers himſelf 
to all parties, vw 7 
carry -affiftance to the Tarentines againſt 
the Romans, he borrows of 9 ſhips 
to tranſport his army ini 'Ttalyz money 
from Antiochus, <uho was better provided 
with wealth than foldiers x Ptole 


ſome troops of Macedonian ſoldiert. But 
Ptolemy, who could have no pardon for his 


delay, by reaſon of the, weakneſs of his 
ftrength, ſends five. thouſand foot, four 
thouſand horſe, and fifty elephants, for no 
more than two year's ſervice, For theſe 
things, Pyrrhus, taking the daughter of 
Ptolemy in marriage, leaves him the 
guardian of his kingdom, making peace 
with all his neighbours, that be might 
not, upon carrying into Italy all the men 
fit for ſer vier, leave his kingdom a prey to 
his enemin. 3 
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Wherefore, deſigning to 
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& in Italia bello geſto in Brutiis 


ter Aacides regno ſucceſſit, qui 


” . 
\ 
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CAP. III. Sed quoniam ad ,- CHAP. III. But fince'1 am gd hor 
Epiri mentionem ventum eſt, | 7he mention of Epirey' a fee ig mu} 
de origine regni ejus pauca nar-. be ſaid concerning. the” original h that 
randa ſunt. Moloſſorum primum . kingdom. The ling of the Molasse wa: 
in ea regione regnum fuit. Poſt e firſt in that country. Afterwards Pyr. 
Pyrrhus Achillis filius, amiſſo us, the for of Achilles, having loft hit 
per abſentiam Trojanis temport-+ father's kingdom, during his abſence in the 

us paterno ys in his locis time of the Troan\whr, ifettled in thoſe 
conſedit, qui Pyrrhidæ primo, paris; the inhabitants of which wer: 
poſtea Epirotz dicti ſunt. Sed.  frft called Pyrrhidei afterwards Epiro- 
Pyrrhus, cum in templum Do- te. Now, Pyrrhus' thing into the templ: 
donz1 Jovis ad conſulendum ve- . of Dodoneant Fowe toitonſult him, there 
niſſet, ibi Lanaſſam neptem carried off u force Lanaſſa the grand. 
Herculis xapuit, ex cujus matri - daug hitar g Hercules, by the-marriage of 
monio octo ſiberos ſuſtulit. Ex a he had. eiglit ahildren. Of | thejr 


eis nonnullas virgines nuptum . /ome daughters be aiſpaſed of in marriag: 


finitimis regibus,tradidit, opeſq; to the neiglibburing lings; and arquired 
affinitatum auxilio magnas para- great power ly the help of thuſt alliances. 
vit; atque ita Heleno, filio Pri- He acliwerad ty Helrnuu, the for of ling 
ami regis, ob induſtriam fingu- Priam, fon his-fongular induſtry, the king- 
larem, regnum Chaonum, & aon of tlie Ghaotans, and Andyromach: 
Andromachen Hectoris, quam the widow. of Hector, to wife, whom he 
&.ipſe matrimonia ſuo in divi- i had recei ued in marriage, in the diviſion 
fone Tr ojanæ prædæ acceperat, of the /poiliof Trey; and a ſhort time af. 
uxorem tradidit; hreviquey-poſt ter, he perifkrd at Delphi, ly tlie trea- 
tempore, Pelphis inſidiis Oreſtæ, whery Oreſt es, ihe ſon of Agamemnon, 
Ali Agamemnonis, inter altaria amia/? the altars of the god. His ſon 
dei interiit. Succeſſor huic Pi- Pialis was His fuccefſor. After that, the 
alis filius fuĩt. Per ordjinem.de+ \ 4ingdamicame by order of ſucceſſion 1 
inde regnum ad Arrybam deſcen- Arrybas; | for. whamy becauſe he ia; an 
dit; cui, quoniam pupillus & orphan, and the only one left of that noble 
unicus ex gente nobili ſupereſſet, Family, tutors are publiciſ appointed, with 
intentione omnium cura ſervan- .a-mighty concern of all people for the pre- 
di ejus educandique publice tu - /erving and educating of him. Being ſent 
tores conſtituuntur. Athenas to Athens upon account of hivedutation, he 
+ quoque erudiendi gratia miſſus, - was as much more acceptable to the people, 
quanto doctior majoribus ſuis, 4, be was mare learnedihan his ance} ors. 
tanto & gratior populo fuit.. Pri- He was the firſt therefore. that eflablijhed 
mus itaque leges & ſenatum, an- laws, a ſenate, yearly magiſtrates, and a 
nuoſq; magiſtratus, & reipublice, regular form of gowernment. . And 4 4 
formam compoſuĩt. Et ut a. /erilement had: been procured the people by 
Pytrho ſedes, ſic vita cultior po- Pyrrbus, /o was: a more polite way of life 
pulo ab Arryba ſtatuta. Hujus introduced by;4rrybas.  Neoptolemus was 
filius Neoptalemas ſuit; ex quo 4is /on, of whom: proceeded Olympias mo- 
nata eſt Olympias, mater Alex- ther of Alexander the Great, and Alex- 
andri Magni, & Alexander qui ander, who after him had the kingdom af 
poſt eum regnum Epiri tenuit; Epire; and died in a war carried on by 
him ix Italy among the Brutii. After 
his death, his brother acides ſucceeded 
in the kingdom, auh, by wearying his peo- 


Interiit, Poſt ejus mortem fra- 


aſſiduis adverſus Mac edonis bel- le wwith continual conflict: of wars dun 
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jorum certaminibus populum fa- 
tigando offenſam civium con- 
traxit 3 ac propterea in exilium 
atus Pyrrhum filium unicum 


admodum parvulum in regno 


reliquit. Qui & ipſe cum a po- 


pulo propter odium patris ad ne- 
cem quæreretur, furtim ſubtrac- 


tus in IHyrios defertur; tradi- 
tuſq; eſt Berom, Glauciæ regis 
uxori; nutriendus, quæ & ipſa 
generis acidarum erat. Ibi 
eum, ſeu miſericordia fortunæ 
ejus, ſeu infantilibus blandimen- 


tis inductus rex, adverſum Cal- - 


ſandrum Macedoniæ regem, qui 


eum ſub belli comminatione de- 
poſcebat, diu protexit, addito 


in auxilium etiam adoptionis of- 
ficio. - Quibus rebus moti Epi- 
rotæ, odio in miſericordiam 


verſo, annorum xi eum in reg 
num revocaverunt, darts tutor 


bus, qui regaum uſque adultam 
ejus ætatem tuerentur. 
ſcens deinde multa bella geſſit; 
tantuſque rerum ſucceſſu haberi 
cœptus eſt, ut Tarentinos ſolus 
adverſus Romanos tueri 


dom, until his adult age. 
Adole- 


the Mcedonians, contracted the disguft of 
his subjefts, and upon that account bein 

driven into baniſhment, lift Phrrhus his 
only jon, à very young child, in his king- 
dom. Who himtelf also being 5ought 4 
ter by the people to be put 1% death, be- 
cause of their hatred of the father, being 
privately ronvtyed away, is carried a- 


mong the Illyrians, and delivered to Be- 


roa, the wife of king Glaucias, to be nur- 


ged, who herielf also was of the family of 


the AHacidæ. There the king, induced ei- 
ther by the commiſjeratian of his. bad for- 
tune, or the blandiſhments of the infant, 
protected him a long time againſt Caſſan- 
der, king of Macedonia, who demanded 
him <with threats of war, adding like. 
wie the favour of adoption for his secu- 
rity. With aohich thing the Epirete be- 
ing prevailed upon, their hatred being 
turned into pity, they recalled him into his 


kingdom, 'wwhen eleven years old, appoint- 


ing him guardians to take cart of the king- 
Afteravard(s, 


. , * 
aohilſt a joung man, he carried on man 


' "wars, and he began to be looked upon as 


4% conſiderable for the success of his affairs, 
that he alone ſecmed capable of defending 


- the -T arentines againſt the Romans. 
videretur. , ; -*\ 0 Y'> 7 * ? - ?, #7 : 


un, 8 * < 


© ob. Jo BoB Re: nn NOVEL Cn 
BREVIARIUM ,CAPITUM.. 


1. P\rrha Tarentinis | atudrfus, Romanos ſuppetias ferenti, Valerius Læ- 
vinus occurrit, unde prælia & fragen. | 
2. Carthaginienſium auxilium Romani remittunt. Pax cum Pyrrho com- 
fonttur: Nomanorum continentia, © Py : 
3. Carthaginienſium origine & veteribus ihcolis digreſſio, in gua etiam de 
Sydoni & Tyri conditoribus, | FE 4 N 
4. Incolæ Tyri, inter quos Eliſſa, que a Pygmalione fratre receſſit, ut re- 


.bus ſuis conſulerent. WT | 
5, wind agnomine Dido, Cyprum appellit ; deinde in ſinum Africe de- 
Piling & Carthaginem condit. en 
b. Eliſſa propter Jarbe votum vim ſibi infert 


Juperſtitio. 


8 
21 * 
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" Pyrrhus Siciliam occupat. 
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7. Clades 


Carthaginienſium crudelis 
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7. Clades Carthaginienſium in Sardinia.  Superflites in exilium-pulh, 2 
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MYERS 2 


triam armis recuperare nituntur': unde Mali patris in Cartalonen 


filium ſeveritas, & p’ poſt 
1 Pyrrhus, rex Epiri, 
cum iterata Tarentinorum 
legatione, additis Samnitium & 
Lucanorum precibus, & ipfis 
auxilio adverſus Romanos indi- 
8 ſatigaretur, non tam 
upplicium precibus, quam ſpe 
iuvadendi Italiæ imperii induc- 
tus, venturum ſe cum exercitu 
pollicetur. In quam rem incli- 
natum ſemel animum, præcipi- 
tem agere. cœperant exempla 
majorum, ne aut inferior patruo 
ſuo Alexandro videretur, quo 
defen ſore idem Tarentini adver- 
ſus Brutios uſi fuerant; aut mi- 
nores animos Magno Alexandro 
habuiſſe, qui tam longa a domo 
militia Orientem ſubegit. Igi- 
. relidto cuſtode regni flio 
olemæo, annos. xy nato, ex- 
ercitum in portu Tarentino ex- 
ponit dyobus parvulis filiis Alex- 
andro & Heleno, in folatia lon. 
inquæ ſecum expeditionis ab- 

- Cvjus audito advent, 


conſul Romanus, Valerius Lz- 


vinus, feſtinans, ut prius cum eo 
congrederetur, quam auxilia ſo- 
ciorum conveniret, exercitum 
in aciem educit. Nec rex, ta- 
metſi numero militum inferior 
eſſet, certamini moram fecit. Sed 
Romanos vincentes jam, inuſi- 


rata ante elephantarum forma, 


ſtupere primo, mox cedere præ- 
ho coegit, victoreſque jam nova 
Macedonum monſtra repente vi- 
cerunt. Nec hoſtibus incruen- 
ta victoria fuit. Nam & ipſe 
Pyrrhus graviter vulneratus eſt, 
& magna pars militum ejus cæ- 
ſa, majoremq; gloriam ejus vic- 
toriæ, quam lætitiam habuit, 
Hujus pugnz eventum multa ci- 


cruentus interitus. e - 
YRRHUS therefore, ling of | Epire, 
being ſolicited by a repeated embaſy 

the Tarentines, with the inflances of 
the Samnites and Lucanians ſupperadaed, 
they alſo wanting affiflance againſt the Ro. 
mans, being induced, not jo much by thy 
ſolicitations of the people addreſſing bin, 
as the hopes of " acquiring the dominion if 
Italy, promiſes to come with an army, 
To which affair, his mind being once in. 
clined, the examples of his anceſtors begun 
now to puſh bim headlong , that he might 
not appear either inferior to bis uncle A. 
lexanaer, whom the ſame T arentines hal 
mae uſe of as their protector againſt tht 
Brutians, or to have leſs ſpirit than 4. 
lexander the Great, who in fo long an 
expedition from home ſubdued the Zaſ . 
Wherefore his fon Ptolemy being left guar- 
dian of his kingdom, but fifteen year old, 
he lands his army in the harbour of Ta. 
rent um, his two little boys, Alexandr 
and Helenus, being taken along with hin, 
for his conſolation in this expedition jo ri. 
mote from home. Upon hearing of aul. 
arrival, the Roman conſul, V. = = Le- 
vinus, in all haſte draws out his arm 
into the field, that he might engage with 
him before the forces of bis allies jointd 
him, Nor did the king make am delay t 
fight him, tho“ he wwas inferior in number 
of men. But the appearance of the th 
phants, ewkich they had not been uſed l 
before, forced the Romans, though nov 
prevailing at firſt, to fland amazed, and 
Joon after to quit the fight; and thi/t 
firange monſters of the Macedonians, al 
on a ſudden conguered the conquerors. Not 


bad the enemy a bloodleſs victory. For bulb 


Pyrrhus himſelf was grievenſly wounded, 
and @ great part of bis ſoldiers ſlain: 


and he received more glory from. that vie. 
tory than joy. Many cities, following il 
event of this battle, furrender themſelvi 
to Pyrrhus. Among the reſt the Lori all. 
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rates ſecutæ Pyrrho ſe tradunt, 
ater cxteros etiam Locri, pro- 
lito prefidio Romano, ad Pyr- 
hum deficiunt. Ex ea præde 
yrrhus cc. captivos milites Ro- 
zam gratis remiſit, ut cognita 


dire, Nirtute ejus, Romani cognoſce- 
hal, — etiam liberalitatem. Inter- 
ces of »ftis deinde diebus, cum ſoci- 


rum exercitus ſuperveniſſet, ite- 
ato prælium cum Romanis fa- 
it, in quo par fortuna priori 
dello fuit. | 
CAP, II. Interea Mago, dux 
arthaginienſium, in auxilium 
Romanorum cum cxx navibus 
niſſus, ſenatum adiit, egre tuliſſi 
arthaginienſes, affirmans, 2 
lellum in Italia à peregrino rege 
aterentur, Ob quam cauſam mii. 
ſe, ut quoniam ab externo ho- 
fe oppugnarentur, externis auxi- 
it juvarentur. Gratiz a ſena- 
u Carthaginienſibus actæ, aux- 
liaq; remiſſa. Sed Mago, Puni- 
d ingen io, poſt paucos dies taci- 
us, quaſi pacificator Carthagi- 
nienſium, adit, ſpecu- 
aturus conſilia ejus de Sicilia, 
uo eum arceſliri fama erat. 
am Romanis eadem cauſa mit- 
endi auxilii Carthaginienſibus 
verat, ut Romano bello, ne 
n Sciliam tranſire poſſet Pyr- 
hus, in Italia detineretur. Dum 
rc aguntur, legatos a ſenatu 
Romano Fabricius Lucinus miſ- 
us, pacem cum Pyrrho compo- 
ut, Ad quam confirmandam, 
neas Romam cum ingentibus 
yrrho donis miſſus, neminem, 
yus domus muneribus pateret, 
avenit, Huic continentiæ Ro- 
hanorum ſimile exemplum iiſ- 
lem ferme temporibus falt. Nam 
uli a ſenatu in Ægyptum lega- 
eum ingentia ſibi a Ptolemæo 
ge miſſa munera ſpreviſſent, 


F i butb 


. IN : 
any Fs tate aurez coronæ miſſe ſunt, 
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nterjeftis diebus ad cxnam in- 
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betraying the Roman garriſon, revolts to 
Pyrrhus. Out of the ſpoils Pyrrhus ſent 
back, gratis to Rome, two hundred ſoldi. 
ers taken priſoners, that the Romans, af- 
ter they bad had experience of his courage 
might likewiſe experience his generoſity, 
Then ſome days after, when the army of 
the allies was come up, he again fights a 
batile with the Romans, in which his 
* was like to that of the former 

Ale. 


CHAP. II. In the mean time Mago, 
general of the Carthaganians, being ſent 
to the affiflance of the Romans, with an 
hundred and twenty ſhips, went to the ſe- 
nate, declaring, that the Carthaginians 
bore it with no ſmall concern, that they 
would be diſtreſſed in war. in Italy by 
a foreign prince ; for which reaſon he 
was ſent, that as they were attacked 
by a foreign prince, they might be aſ- 
ſiſted with foreign aid. Thanks were 
given the Carthaginians by the ſenate, 
and the auxiliaries returned. But Mago, 
uit the cunning of a Carthaginian, pri- 
wately goes to Pyrrhus, as a mediator from 
the Carthaginians, ia order to . his in- 
tent ions with relation to Sicily, whither 
there was a report he was ſent for. For 
the reaſon of the Carthaginiani ſending 


o/fflance to the Romans was, that Pyr. 


might be detained by a war againſt 
the Raman in Italy, that he might not 
paſs over into Sicily, Whilſt tbeſe things 
are doing, Fabricius Lucinus, being ſent 
22 7 ard Roman ſenate, made a 
ace wi us. For the ratifying of 
ue Cineas bring ſent to Lane f, 55 2 
rhus with great preſents, found no bu 
whoſe houſe was open ta his preſents, 
There was another inſtance of the Roman 
integrity like this, about the /ame time, 
For the embaſſadors ſent by the ſenate inte 
Egypt, having rejected : 
font them by N 


olemy , ſome days after, up- 


on their being invited to ſupper, golden 


crowns were ſent them, wwhich they put A 
reſpect to the king having received, the 
day following pus upon the king's fatues, 


po- 


great prefents 


i 


16} TOTES. © 


batam cum Romanis 


66% wijam. 


bellis vexabatur. 


trajecit. © 


ventum, eſt, de 


© : 


Ane ha. 8 PS | bes Ian | MET ne : eſpiceret. 
poſtera die ſtatuis" regis impoſu- Wherefore, when Cinzat Brought werde aliena 
erunt, Igitur cum Cineas, tur- Pyrrhus, ar the peace with the Romy NNeipublica 

atam cum Romznis picem ab vas broke off by Appius Claudius, being regen 
Appto Claudio, renuhtiaffet, in- ed by Pyrrhus, what fort of a cih nd; pe 
terrogatus a. Pyrrho, gualis Ro- Rome was, he anſwered, it E mum 
ma e//e!, reſpondit, regum urbem him a city of kings. After the/e ingen prim 

Poſt hæc legati Si- rhe embaffadort of the Sicilians come, „ ratonem 

culorum ſupervemunt, tradentes livering 24 the dominion of the hel rat) dom 
Pyrrho totius inſulz imperium, i//and ro Pyrrhus, which was info etulit. 
quæ aſſiduis Carthaginienfium with the continual wars of the Cariſagi. i edio no 
s Itaq; relicto mans. Wherefore, leaving his fon Al. ampum | 

Locris Alexandro filio, firmatiſ- ander at Locri, and the cities of his alli" Orient. 
que ſociorum civitatibus, valido . being /ecured by a ftrong garriſen in each, Mecidenti 
præſidio, in Siciliam exercitum He tranſported his army into Sicily. Id Ben 
enen r 57 : Occidente 

CAP. TIT.” Et guoniam ad CHAP, III. And breauſe I an gu Ubi vero 
Carthaginienſium * mentionem upon the mention of the Carthaginian;, a ditiffimiſ 
rigine corum few things muff be ſaid concerning tber ens ſple 


padda dicenda ſunt, fepetitis Ty- original, by deducing the affairs of the 
riorum paulo altius rebus, quo- Tyrians from more ancient times, whij 
rum caſus etiam delendi fugtunt. misfortunes were indeed Jamentable. Th 
Tyriorum gens condita'a Phoz- nation of the Tyrians was founded by tht 


nicibus fuit, qui terræ motu | Phenicians, who being ſorely diftreſedb 


vexati, relicto patriæ ſolo, Aſ- artige, leaving their country ſail, 
ſyrium ſtagnum primo, mox ma- 7nhabited firſt nigh the Aſſyrian lake, ſun 
ri proximùm littus incoluerunt; after 775 the ſhore nigh the ſea, having 
condita ibi urbe, quam a piſcium here built a city, which from the plenty 
ubertate, Sidona appellaverunt; of fi they called Sidon, for the Phan. 
nam piſcem Phcenices'Sidon vo- cans called a fiſh Sidon. Then after man 
cant. Poſt multos deinde an- years being conquered. by the king of th 
nos a rege Aſcaloniorum expug- A/calonians, arriving in their ſhips upon 
nati, navibus a ppulſi, Tyron another part of the coaſt, they built the 
urbem ante annum Trojanz city Tyre," a year before the deflrufion i 
cladis condiderunt. Thi Perſa- Troy. There being barraſſed d long tint, 
rum bellis diu yarieque, fatigati, and various'ways, with the wars of tis 


is, ut ip 
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victores quidem fuere ; ſed attri- 
tis viribus, a ſervis ſuis multitu- 


dine abundantibus indigna ſup-. 


plicis e ſunt; qui cbnſpi- 
ratione facta omnem liberum 
| ' EALAL CT, 90.5 
populum cum dominis interfici- 


unt; atque ita potici urbe fares * 
dominorum occupant, rempub- 
licam invadunt, conjuges du-. 
cunt, & quod ipfi. non erant, 


liberos proceant. Uaus ex tot 
millibus ſervorum fuit, qui miti 
ingenio ſenis domini,  paryuliq; 
$111 ejus fortuna moveretur, do- 
minoſq; non truci feritate, fed 
piz miſericordiz © humanitate 


themſelves were not, freemen. There wa 
one of /o many thouſands of faves, thal 
vas moved tO pity by the mild diſpoſiti 


P erfrans, they were indeed vidorious, but 
their Rrength being impaired, they ſufi 


fuit, Ita. 


wnworthy uſage from their Hades, groui eum inter 
Very tumerous,' who forming a t01/piracyy ere bellu 
kill all the freemen, with their maſters; publicæ '{ 
and ji making themſelves maſters of t rum ur! 
ei, Jeize upon the houſes of their maj ſuperfuera 
ters, and take upon them the gover nnen 718 cxdi: 
marry nus tantur 


marry their wives, and brget what thi Oo 

Tvavit, 1 
reſtituit; i 
colts inſu 
tir pato ſe 


of his aged maſter, and the bad fortune! ato 1 
y urbis ex in 


is little ſon; and Jooked upon his ma 
ters, not with ſavage fierceneſt, but 1. 
humanity a dutiful compaſſion. . here 

reſpiceret 
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894 


eſpiceret. Itaq; cum, velut occi- fore having put them out of. the ways. as 
vord 1, G3 alienaſfet, ſerviſque de ſtatu they were Alain, and the lawes delibe- 


* eipublicæ deliberantibus placu- rating about the ate of. the government 
Loma 884 Nr eee im «bs 
| being let regem ex ſ uo corpore creari » having reſolved that one 4 their own body 

umq; potiflimum-"quaſt accep- ould be made king, and he above the reft, 


a 3k 8 | a 
bed a dis, "qui. fotem orien- 7. mof acceptable 19 the gods, who ſhould 
thing, Wn primus vidiſlet, rem ad firft fee the ſut riſe, he carried the. matter 
ne, % ratonem hoc enim ei nomen 70, his maſter, who lay privately concealed, 
204,082!) domin um occulte latentem | Strato (for that was his name). Bring 
infefed letulit. Ab eo formatus, cum inſtructed by him, after they were all come, 
rig, edio noctis omnem in unum _ about midnight, into one plain, he reſt 
„ 4], mpum proceſſiſſent, cæteris coking towards the Eaſt, be alone looked 
i; alli," Orientem ſpectantibus x ſolus x towards the Weſtern quarter. That at firſt 
\ each MoOccidentis regionem intuebatur., pere madne/3 to the reſt, toſerk for the 
Md primum alijs videri furor, in /ur-ri/e in the Weſt. "Bay,qwkes day begun 
Oecidente ſolis ortum quærere. 4% advance, and the riſing ſun to, ſhine 
Fo vero dies adventare ctepit, hn the higheſt eminences of the city, 
ans, « ditifimiſq; culminibus urbis o- ail others waited to jee the ſun itſelf, 
> eas ſplendere expeRantibus'a- . frff fhewed them all the ſan- ſhine upon 
of is, ut ipſum folem aſpicerent, the higheſt part of the city, This ſcem- 
ah ic primas omnibus fulgorem ed not 20 be the, invention of @ flave's 
„ ois in ſummo faſtigio civitatis wit, and upon their defering to knbw the 
' by the (oſtendit. Non ſervilis ingenii author, he makes a confe/ſion to them about 
TL al viſa requirentibuſq; aue Bets maſter. Then it appeared how muck 
ry ſol, rem. de domino confitetur. % genius of freemen exceeded that of 
ke, ſom Tunc intellectum eft ; quantum ' Aawes, and that flawes exceeded in wick- 
having Mibgenua ſervilibus ingenia præ- edne/7, not in wiſdom. Wherefore a par- 
- plenty kerent, malitiaq; ſervos, non ſa- don was granted lo the old man and his 
Phan WMpicntia vincere. Igitur venia /n, and they thinking them, Javed by the 
er man beni filioq; data eſt; & velat nu- favour of /me god, made Stratos king. 
/ the mine quodam refervatos arbi- After who/e death the kingdom deſcended 
| trantes, regem Stratonem crea- 7% kis ſon, and afterwards to his grandſon. 


upon | | 

1 yerunt. Poſt cujus mortem reg- This villainy of theſe flaves was much 
ion A num ad filium, ac deinde ad ne- raten notice of, and a dreadful example to 
17 tin; potes tranſit. Celebre hoc ſer- % wuhdle world, Wherefore Alexander 
; of (1 vorum facinus, metuendumque e Great, when ſonie time after he car- 


05; but exemplum toto orbe terrarum ried on à war in the Eaft, as if he was 
afin fait. Itag; Alexander Magnus, he avenger of the cauſe of the public 
grouilſ eum interjecto tempore in Ori- /ecurity, after he had takin their city, te 
/pirac Wie bellum gereret, velut ultor crucified all tho/e who ſurvived the war, 
-aſters WW publicæ ſecuritatis, expugnata # memory of the former maſſacre ; yet he 
rum urbe, omnes, qui prælio preſerved the family of Strate unvitlated, 


ir naſ ſuperfuerant, ob memoriam ve- and reſtored the ſovereignty to his d:feen- 
nme teris cædis, crucibus affixit, ge- dants, afigning to the iſland inhabitans 
hat H vs tantum Stratonis inviolatum /ree-born and innocent, that now the race 
ere Wa ervavit, regnumque ſtirpi ejus of the flaves was'wtrerly deftroyed, the 
2s, thal reſtituit, ingenuis & innoxiis in- ect of jhis city might be reftored anenv. 
/poſctiong colis inſulæ attributis, ut 4. as 
r tun of rpato ſervili germine, genus 
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urbis ex integro conderetur. 
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. CAP. TV. Hoc igitur modo 
Tyrii Alexandri auſpiciis condi- 
ti, parſimonia & labore quæren- 
di cito convaluere. Ante cladem 
dominorum, cum & opibus & 
Multitudine abundarent, miſſa 
in Africam juventute, Uticam 
condidere: cum interim rex 
Mutgo Tyro decedit, filio Pyg- 
malione, & Eliſſa filia, inſignis 
formæ virgine, hæredibus inſtitu- 


tis. Sed populus Pygmalioni ad- 


mod um puero regnum tradidit. 
Eliſſa quoque Acerbæ avunculo 
Tao, ſacerdoti Herculis, qui ho- 
nos ſecundus a rege erat, nubit. 
Huic magnæ, fed diſſimulatæ 


opes erant; aurumq; metu regis 


non tectis, fed terræ crediderat. 


Quam rem, etſi homines ignora- 


bant, fama tamen loquebatur, 


| Qua incenſus Pygmalion, obli- 


tus Juris humam, avunculum 


ſuum, eundemq; generum, fine 


reſpectu pietatis occidit. Eliſſa 
diu fratrem propter ſcelus adver- 
fata, ad poſtremum diſſimulato 
odio, mitigatoq; interim vultu, 
ſugam tacito molitur, aſſumptis 
quibuſdam principibus in ſocie- 
tatem, quibus par odium in re- 
gem eſſe, eandemq; fugiendi cu- 
piditatem arbitrabatur. Tune 
fratrem dolo aggreditur, fingit 
fe ad eum migrare velle, ne amplius 
ei mariti domus, cupide oblivionis, 
gravem luftus imaginem renovaret, 
nec ultra amara admonitio oculis 
ins occurrat. Non invitus Pyg- 
malion verba ſororis audivit, 
exiſtimans cum ea & aurum A- 
cerbz ad ſe venturum. Sed E- 
liſſa miniſtros migrationis a rege 
miſſos navibus cum omnibus 
opibus ſuis prima veſpera impo- 
nit, provetaq; in altum com- 
pellit eos onera arenz pro pe- 
cunia inyolucris involuta in mare 
dejicere. Tunc deflens ipſa lu- 
gubriq; voce Acerbam ciet; orat, 
at libens ſuas opes recipiat, quas re- 
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CHAP. IV. Wherefore the Hein 
being in this manner new founded þ, t 
direFion of Alexander, quickly. grea en. 
Aderabli by their frugality and indufty, 
Before the maſſacre of their maſter; 
he ſlaves, as they abounded in riches ; 


numbers of , ſending à colony in 


wilt 


Africa, they tica, «whilſt in | 


mean time their king Mutgo dies at Jin 


kis ſon Pygmalion, and his daughter Elif 
4 virgia of remarkable beauty, being o 
pointed his heirs, The people deliverid! 
kingdom to Pygmalion, when but an 
boy, Eliſa too marries her uncle Acerby 
the prieft of Hercules, which dignity wi 
next to that of the king. He had great 
but concealed riches, and he had dipl 
of his gold, for fear of the king, nt in 
His houſe, but in the earth. Which thin 
tho” the world was really ignorant of i 
ver common report ſpread about. By which 
Pygmalion being fired, forgetful of th 
laws FA humanity, he murdered his unclt 
and the ſame his brother-in-law, with 
any regard to natural affettion, Eliſ 
hating her brother a long time for th 
villainy, at laft,concealing ker reſentment 
and ſmoothing up her countenance int 
mean time, privately attempts flight 
taking ſome of the chiefs of the city in 
a ſhare in the defign, who ſhe thought hi 


the ſame grudge againſt the king, and th 


Jame dtfire of being gone. T hen ſhe acci 
her brother with this wile ; ſhe pretends 
that ſhe had a mind to remove to b 
houſe, that the houſe. of her huſban 
might no more revive in her, defirou 
to forget him, the intolerable ſcene 0 
her former mourning ; nor the cru 
means of renewing his memory at 
more occur to her eyes. Pygmali 
heard theſe words of his fifter gladly, Jil 
pong that the gold of Acerbas would cu 
along with her to him. But Eliſſa ju 
the ſer wants that were to afjift her in h 
removal, fent by the king, wwith all 
riches aboard fame ſhip, in the beginnin 
of the evening : and launching out inte ft 
main, obliges them to throw. load: of /6 


awrapt up in covers for money into the jel 


Then weeping and with a lamentable wu 
liquerd 


traxerint. 
injects, 
Jungunt 
noctem 
ita ſacri 
dos Acer 
ilio ſede: 
ainft thi 
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table wn 


liquers 


leuerat» babeatgue inferias, ua, 
habuerat  cauſam mortis. 1 unc 
ipſos miniſtros aggreditur, Abi 
quidem ait optatam olim mortem, 


ſod ills. acerbos crucitatus, & di- 


ra ſupplicia imminere, qui Acer- 
be apts, quarum ſpe parricidium 
rex fecerit, auaritiæ tyrauni ſub- 
traxerint. Hoc metu omnibus 
injecto, comites fagæ accepit. 


Juaguntur & ſenatorum in eam 


noctem preparata agmina, atqz 
ita ſacris Herculis, cujus ſacer- 
dos Acerbas fuerat, repetitis, ex- 
ilio ſedes quærunt. 


qainft that night, having per forme 
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Jhe calli upon Acerbas, and begs, that he 
would willingly receive his wealth, and 


accept of it as funeral offerings, which 


7 Jag found N of his death. 
| addrefſes the ſervants, and fays, 
that death had formerly been ide! for 
by her, but that cruel torments and 
dreadful puniſhments threatened them, 
who had withdrawn Acerbas's riches, 
in hopes of which the king had com- 
mitted n from the tyrant's ava- 
rice. This terror having aftoniſbed them 
all, ſhe took them with het, a the com- 
panions of ber flight. Several companies 
of the ſenators alſo, who were ready a- 
a ſacrifice to Hercules, whoſe prieft Acer- 


bas had" been, ſeek a new ſettlement by baniſhmeut, 


CAP. V. Primus ills appul- 


ſus terræ Cyprus inſula fuit ; 
ubi ſacerdos Jovis, cum conjuge 
& liberis, deorum monitu, co- 
mitem ſe Eliſſe 8 
ne præbuit, pactus ſibi poſte- 
riſque perpetuum honorem ſa- 
cerdotii. Conditio pro mani- 
ſelta omine accepta. Mos erat 
Cypris, virgines ante nuptias 
ſtatutis diebus dotalem pecuni- 
am quæſituras, in quæſtum ad 
littus maris mittere, pro reliqua 
pudicitia libamenta Veneri ſo- 
luturas, Harum igitur ex nu- 
mero L xxx admodum 91 70 
raptas navibus imponi Eliſſa ju- 
bet; ut & juventus matrimonia, 
& urbs ſobolem habere poſſet. 
Dum hec aguntur, Pygmalion, 
N ſororis fuga, cum impio 


bello ſugientem perſequi pararet, 
gte ptecibus matris, & deorum 


minis victus, quĩevit. Cui cum in- 


ſpirati vates canerent, nor immune 
incrementa urbia toto 


laturum, | 
erbe - auſpicatiffime interpellaſſit, 
hoc modo ſpatium reſpiraudi 


fugientibus datum. Itaq; Eliſſa 


delata in Africæ ſinum, incolas 
loci ejus, adventu peregrino - 
rum, mutuarumq; rerum com- 
mercio gaudentes, in amicitiam 


fortu- 


CHAP, V. The firft place of. their 
landing was the 1/le of Cyprus, where the 
prieft of Jupiter, with his wife and, chil- 
dren, by the admonition of the: gods, joined 
himſelf to Elifſa as her companion, and the 
partner of her fortune, bawing flipulated 
for the perpetual honour of the priefibeed 
for himjelf and his poflerity. : This pro- 
pofal was taken for a manifeſt amen of 
ſucceſs. It was a cuftom with the Cypri- 

ans to ſend the young women, before their 


marriage, to the ſea ſhore, upon certain 


days, for proflitution, to procure themſelves 
by that means afortane, and to make ob- 
lations to Venus for their future chaſtity. 
. Wherefore about fourſeore wirgins of the 


number of theſe being ſeized, Eliſſa orders 


to be put on board her ſhips, that the men 
' might have wives, and her city have chil- 
dren. Whilſt theſe things are doing, Pyg- 


 malion paving beard of his fifter's flight, 


and preparing to; purſue her in ber flight 
with impious war, being With much ado 
prevailed upon by the entreaties of his mo- 
ther, and the threats of the gods, be gave 
over, To whom, whilſt the inſpired pro- 
phets foretald, that he would not go un- 
puniſhed, if he interrupted the growth 
of a city, that wwas to be the moſt ſor- 
tunate in the world; by this meant, time 
to tale breath was given to the fugitiuci. 
Wherefore Eliſſa arriving in a bay of 
Africa, engages ibe inhabitants of the 
f ; ſollicitat. 
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qui corio bovis tegi poſſet, in 


quo feſſos longa navigatione ſo- 


cios; quoad proficiſceretur, e- 
ficere poſſet; corium in tenuiſ- 


ſimas partes ſetari jubet; atque 


ita majus loci ſpatium quam pe- 
tierat occupat; unde poſtea ei 
loco Byrſæ nomen uit. Con- 
fluentibus deinde vieinis loco- 
rum; qui ſpe lueri multa hoſpi- 
tibus venalia inferebant, ſedeſq; 


ibi ſtatuentibus, ex frequentia 


hominum velut inſtar civitatis 
effectum eſt. Uticencium quoq; 


legati dona ut conſanguineis at- 


tulerunt, hortatiq; ſunt, urbem 
ibi conderent, ubi ſedes ſortiti 
eſſent. Sed & Afros detinendi 
advenas amor cepit. Itaq; con- 
ſentientibus omnibus, Carthago 
condiĩtur, ſtatuto annuo vectiga- 
li pro ſolo urbis. In primis fun- 
damentis caput bubulum inven- 
tum eſt; quod auſpicium qui- 
dem fructuoſæ terre, ſed labo- 
rioſæ, perpetuoque ſervæ urbis 


fuit ; propter quod in alium lo- 


cum urbs tranſlata. [bi quoq; 
equi caput repertum, bellicoſum 
- potentemque populum futurum 
Aignificans, urbe auſpicatam ſe- 
dem dedit. Tunc ad opinionem 
nove urbis concurrentibus gen- 
tibus, brevi & populus & civi- 
tas magna facta. ond 
rum florentes Carthaginis opes 
eſſent, rex Maxitanorum larbas 


ſe arceſſit, is Eliſſæ nuptias ſub 
belli denuntiatione petit; quod 
legati regina referre metuentes 
Punico cum ea ingenio ege- 
runt: nuntiantes regem aliguem 


po ſcere, qui cultiores victus eum 


Afroſque perdoceat.: ſed quem in- 


% 


CAP. VI. Cum ſacceſſs re- 


decem Pœnorum principibus ad- 


place, who were glad of the arriral if 
ftrangers, and the traffic off their mutual 
' commodities; in her friendſhip. And they 


" purchaſing at miich ground as conld be cu. 


wered "wwith- an o hide, wherein for 
might refreſh her attendants, weary wit) 
their long woyage,. till fir could conveni. 
ently yo nr, e orders” the Bige tb 
rut into very ſmall parts, and thus tak; 
"up a greater 'compays of ground than ji; 
had requeſted, from' whence ti place had 
the namt of ByYſa. "After this, the neigh. 
bours of the place coming in, tubo in hopes 
of gain, brought many things to Yell to the 
rangers, and fixing their habitation ther, 
by this row of people tome fort of a cih 
was made. Embaſſadors of the Utitenſiar: 
too brought preſents as to their relation, and 
encouraged them to build A city there, wher; 
they had made this temporary #ettlemen:, 
The Africans too had a mint to detain tht 
ftrangers.” Wherefore all agreeing in the 
matter, Carrhave'ts built, an annual tri. 
bute being tettled for the soil of the cit, 
In the firft laying of the foundations, an ox's 
"head was rar which _ indeed a pre. 
Sageof a fruitful country, bat of a city that 
* labour, pd amr in 
a Hale Hb for whith+raton the ci 
ab, tranſlated into anothtr plate. Ther: 
an horte s lead being found, portending 
that "the people would Z warkke and 
power ful, gau a Tucky fitution to this 
city. © T hen the'neighbourihg nations con. 
ing in up the fame" of "this new city, in 


2 ſhort timb both the profile” and the city 


bec FPS ens 
\ CHAP: V. The potbtr of the Car- 
thaginians bling'now in a flouriſhing con- 
dition, by reatowof the iuceess of their af- 
fairs," Farbas, king of the Maxitanian,, 
ending for ten of the printipal of the Car- 
"thaginians do him, demands in marriage 
Eliſſa, under a denuntiation of war ; 
' ewhich the aeputiet fearing to tell the queen, 
dealt” 4rith her wirſ the tunnigg of Car- 
' thaginians, telling her, that the king de- 
fired ſomebody to teach him and his 


weniri poſſe, qui ad Barbaros & Africans a more polite way of life; but 
ferarum more vi ventes tranſire a who could be found, who would ge 
„el con 


con/ans 
gina c 
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lam i 
beatur 
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i faci, 
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tan to 
Sicili: 
tranſl 
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gravi 

quod 
jus A 
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magn 


ain the 
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ity that 
Ways in 
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9115 com- 
city, in 
the city 


he Car- 
hing con- 
their af- 
1tanian, 
the Car- 
marriage 
of bar; 
he queen, 
” 0 Car- 
king de- 
an his 
ife ; but 


ould ge 


con 


conſangui neis velit ® Tunc a re- 
gina caſtigati, /i pro /alute patriæ 
aſperiorem vitam recuſarent, cui 
etiam ipſa vita, fi res exigat, de- 
beatur : regis mandata aperuere, 
dicentes, que præcipiat aliis, ip- 
| fucienda e, fi velit urbi con- 
ſultum eſſe, Hoc dolo capta, diu 
Acerbz viri nomine cum multis 
lacrymis & lamentatione flebilt 
in vocato, ad poſtremum 7turam 
Je quo ſue urbis fata vocarent, re- 
ſpondit. In hoc trium menſium 
ſumpto ſpatio, pyra in ultima 
parte urbis extructa, velut pla- 
catura viri wanes, inferiaſque 
ante nuptias miſſura, multas ho- 


ſtias cœdit, & ſumpto gladio 


pyram conſcendit; atq; ita ad 
populum reſpiciens, ituram /e 
ad wirum, ſficut præceperant, 
dixit, vitamque gladio finivit. 


Quamdiu Carthago invicta fuit, 


pro dea culta eſt. Condita eſt 
urbs hæc Lxxx ti annis antequam 
Roma; cujus virtus ſicut bello 


clara fuit, ita domi ſtatus variis 


diſcordiarum caſibus agitatus eſt. 
Cum inter cætera mala, etiam 


peſte laborarent, cruenta ſacro- 


rum religione & ſcelere pro re- 
medio uſt ſunt. Qaippe homi- 
nes ut victimas immolabant; 
& impuberes (quæ ætas etiam 
hoſtium miſericordiam provocat) 


arts admovebant, pacem deorum 
ſanguine eorum expoſcentes, pro 


quorum vita dii rogari maxime 
ſolent. S αννEj $1082 


CAP. VII. Itaque adverſis 


tanto ſcelere numinibus, cum in 
Sicilia diu feliciter dimicaſſent; 
tranſlato in Sardiniam bello, 
amiſſa majore exercitus parte, 
gravi prælio victi ſunt. Propter 


quod ducem ſuum Malchum, cu- 
Jus auſpiciis & Siciliæ partem 
domuerant, & adverſus Afros 
magnas res geſſerant, cum parte 
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ſhe replies, that 


years before Rome. 
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from their relations to barbarians, and 
ſuch as lived after the manner of wild 
beaſts. 
guten, if they ſhould refuſe a hard life 
for the ſafety of their country, to which 


Then being reprimanded by the 


their very life was due, if occaſion re- 


quired ; they diſcovered the king's meſſage, 
Jaying, that ſhe herſelf muſt do what 


ſhe enjoined others, if ſhe would ſecure 
the city. Being trepanned by this trick, 


after ſhe had for ſome time called upon the 


name of her huſband Acerbas, with many 
tears, and a — ay lamentation, at lait 


e would go whither 
the fate of the city called her. Taking 


three months time for this purpoe, a pile 


being raised in the furtlest part of the 

city, ſhe kills many sacrifices, at if ſhe 

would appease the ghost of her huſband, 

and make her offerings to him before her 
marriage; and taking a sword, pe 
mounts the pile; and then looking back to 
the people, ſhe 5aid, that ſhe would go to 
her huſband, 'as they had ordered her ; 

and then put an end to her life with the 
abo. As long ar Carthage was un- 
conquered, ſhe was worſhipped as a god- 
dess. * This city awas built seventy two 
Whose conduct, as it 
was famous in war, 50 was its state at 
home disturbed by various misfortunes of 
civil differences : when among other cala- 
mities they avere troubles with the plague, 
they made ute of a bloody piece of religion, 
and a horrid abomination, for a remedy. 
For they sacrificed men as Vvifims, and 
brought to the altars children (which age 


moves the pity even of enemies) begging 


the favour of the gods, by ſhedding their 
blood, for the life of whom, the gods ue 
principally to be s6licited. 

CHAP. VII. Wherefore the gods be- 
ing their enemies for 50 great a willainy, 
after they had fought 50 5uccessfully a long 
time in Sicily, the war heing removed into 
Sardinia, they were overthrown in a great 
battle, lofing the greater part of their ar- 
my. For which reaſon they ordered their 
general Malchus, by whoſe conduct they 

had both conquered a part of Sicily, and 
had oh, 8 great: things againſt the 
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exercitus, quæ fuperfuerat, exu- 
lare juſſerunt. Quam rem ægre 
ferentes milites legatos Carthagi- 
nem mittunt; quireditum primo, 


veniamque infelicis militiæ pe- 
tant; tum denuncient g preci- 
bus nequeant armis ſe conſecuturos. 


Cum & preces & mine legato- 
rum ſpretæ eſſent, interjectis die- 


bus, conſcenſis navibus, armati ad 


urbem veniunt; ibi deos homi- 
neſq; teſtati, a ſe expugnatum, 
ſed recuperatum, patriam Venire 
- ofltenſuroſque civibus ſuis, non vir- 


' tutem ſibi priore bello, fed fortu- 


nam defuiſſe : prohibitis comme- 


 atibus, obſeſſaque urbe, in ſum- 


mam deſperationem Carthagini- 


enſes adduxerunt. Interea Car- 
talo, Malchi exulis ducis filius, 
cum præter caſtra patris a Tyro, 
quo decimas Herculis ferre ex 


præda Sicilienſi, quam pater ejus 


ceperat, a Carthaginienſibus miſ- 
ſus fuerat, reverteretur, arceſ- 
ſituſque a patre eſſet, prius pub- 
lice je religionis officia exſecutu- 
rum, quam privale pietatis, re- 
ſpondit. 
ferret pater, non tamen vim af- 
terre religioni auſus eſt, Inter- 
jectis deinde diebus Cartalo, pe- 
tito commeatu a populo, cum 
reverſus ad patrem eſſet, orna- 
tuſq; purpura & infulisſacerdotii, 
omniĩum ſe oculis ingereret, tunc 
in ſecretum abducto pater ait: 
Auſuſus es, nifandiffimum caput, 
. purpura & aur ornatus in 
conſpectum tet miſererum civium 


denire? & maſia ac 'lagentia- 
cara circumfluentib us guictæ fe 
licitatis inſignibus, velat exulta- 
' bundus intrate \'muſquamne'te alt-' 
„ jadtare potuifti ! \ nullus locus 


.." oþ/tor, quam ſarder patris, & exe 


iii infelicis "eramne fuerunt ?. 


uid, quod pants: ante vocatus, 
non dico patrem, ducem certe c ανι. 


pForro tu in purpura, a roroniſue 


Un ier 
Af icant, with part of the army which 


things the ſoldiers taking heinoufly, ſend 
- deputies to Carthage, to defire, in the fir/t 


their arms. 


would ſhew their countrymen, that not 


Quam rem etſi indigne 


ta ling him aſide, ſays, Hadſt thou the 


ſtances of thy father, and the diltrels 
of his unfortunate baniſhment? Wha 
ball 1 Jay, that when, ſent for a little 
am tucrum ſuperbe ſprviſtiꝰ quid before, thou didſt proudly. deſpiſe, 


wil left, to go into baniſhment. Which 


place, their reſtitution, and then to declare, 
That what they could not procure by 
their intreaties, they would obtain with 
When 62h | the prayers aud 
threats of tlie deputies, were lighted, ſome 
days after, going aboard their flaps, they 
come armed to the city, and they call god: 
and men to witneſs, That they came not 
to force, but recover their country, and 


their courage, but fortune had failed 
them in the former war: all. prove/ion; 
being ſtopt, and tlie city beſieged, they re- 
duce the Cartbaginians ſo the utmoſt a.. 
pair. Inu the mean time Cartalo, 1 be jon 
of Malchus the exiled general, returning 
6y his father's camp from Tyre, aubither 


e had been ſent by the Carthaginians, t1 multo 
carry te tyrhes of the Sicilian plunder to accuſart 
Hercules, which his' father had talen; in patri 

42 being ſent - for by | his father, he re- Huic M 
plied, That he would perform the duties cujus in 
of the religion of his country, before WM nienfiun 


thoſe of private obligation. Which thing 
tho* dis father toqk heinouſly, yet he durſt 
not offer. any violence to his religion. Then 
feme. days after Cartalo, having requeſted 
leave to go from the people, returning ts 
his father, and offering-him/clf to the eye 
of all people, | drefſed in ſcarlet and tht 
ribbands of his priefily office, his fall, 


lice glot 
as genera. 
ExXTent off | 
— 


aſſurance, thou abominable villain, to 


come into the fight of fo. many of thy 
miſerable — nancy dreſſed 1n that 1. Magor 
ſcarlet and golden ornaments ; and en- Ha 
ter, as it were, in triumph, this ſad andi, „71e 
mournful camp, with all the badges o ** Horum 
peaceable proſperityabout thee? Could 3. Imilco, 
thou no where elſe ſet thyſelf off to o- mor te. 


thers? Was there no fitter opportunity 


for it, than, that of the poor circum 


AGO 
1 Imr 
omnium orc 


bon tri imperi 
alu diſſet, vireſ; 


do:not ſay thy father, the general 


aliud, quam victoriarum mearum 
titulos geris guoniam igitur tu 
in patre mhil nifs exulis nomen 
agnoicis'; ego guogue imperatorem 
me magis, quam patrem judicabo; 
fatudmgue in te exemplum, ne quis 
poſt lac infelicibus miteriis patris 
illudat. Atque ita eum, cum or- 
natu ſuo, in altifimam crucem 
in conſpectu urbis ſuffigi juſũt. 
Poſt paucos deinde dies Cartha- 
ginem capit ; eyocatoque populo 
ad concionem, exilii injuriam 
queritur, belli neceſſitatem ex- 
cuſat; contentumgue victoria tua, 
punitis auctoribus mizerorum civi- 
um, injurioſs exilii omnibus 5e ve- 
riam dare. dicit. Ag; ita de- 
cem ſenatoribus interfectis, ur- 
bem legibus ſuis. reddidit. Nec 
multo poſt ipſe affectatiĩi regni 
accuſatus duplicis & in filio & 
in patria parricidii pœnas dedit. 
Huic Mago imperator ſucceſſit, 
cujus induſtria & opes Carthagi- 
nienſium & imperii fines & bel. 
lice gloriæ laudes creverunt. 


N "I — 
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be reſtored the city to its laws. 
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eyer of thy countrymen ? Beſides, what 
doſt thou wear elſe in that ſcarlet, and 
thoſe crowns, than the titles of my 


victories? Singe therefore thou owneſt 


nothing in thy father, but the name of 
an exile, I ſhall conſider myſelf as a 
general more than a father; and will 
make an — of thee, that no one 
may hereafterplay upon the unfortunate 
condition of a father, And accordingly 
he ordered him, with all his finery, to be 
nailed to a wery high croſs, in the fight of 
the city. A few days after, he took Car- 
thage, and calling the people to an afſem- 
bly, he complains of the injuſtice of hit 
baniſhment, pleads the necefity of war for 
his excuse, and tells them, That being 
content with his vitory, and puniſhing 
the authors of their countrymen's mi- 
ſery, he granted 'a pardon for this in- 
jurious baniſhment to all the reſt. A 
accordingly ten senators being put to death, 
And not 
long after being accused of aspiring to the 
Sovereignty, he underwent the puniſhment 
of his parricide, committed both upon his 
don, and his country. Mago succeeded him 


ar general, by whose induſtry both the power of the Carthaginians, and the 
extent of their empire, and their military glory was improved. | 


_ — 


gatio. 


mortem ſibi infert. 


AGO Carthaginienfium 
imperator, cum primus 
omnĩum ordinata diſciplina mili- 
tart imperium Pœnorum condi- 


IS $3 XTY; 
BREVARIUM CAPITUM. 


1. Mageni Carthaginienfium imperatori ſucedunt Haſdrubal & Hamilear 
Haſdrubal in Sardinia pertt. In 


3. Imilco, dux hujus exercitus, Carthag! 


diſſet, vireſque civitatis non mi- vanced v4 ſtrength of the city, no 
2 


— 2 
_— 2 


Siculum bellum & Perſarum le- 


- 


2, Horum filii & Carthaginienſis clades exercitus in Sicilia. 


nem reverſus, ſpe omni aljecta, 


KG UT: 1... 


AGO, general of the Carthagi- 
nians, having firſt of all, by re- 
gulating their military discipline, founded 
the empire of the Cartlaginians, an a- 
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nus bellandi arte quam virtute 
Krmaſſet, diem fungitur, relictis 
duobus filiis Haſdrubale & Ha- 
mileare ; qui per veſtigia pater- 
me virtutis decurrentes, ſicut 
N ita & magnitudini patris 
tucceſſerunt. His ducibus Sar. 
diniæ bellum illatum ; adverſus 


Afros quoq; vectigal pro ſolo ur- 


bis multorum annorum repeten- 


tes dimicatum; ſed Afrorum 
ſicuti cauſa juſtior, ita & fortuna 
ſuperiot fuit; bellumq; cum his 
ſolutione pecuuſe non armis, fi- 


nitum. In Sardinia quoq; Haſ- 


drubal graviter viſneratus, im- 
perio Hamileart fratritradito, in- 


teriit; cujus mortem, cum lue- 


tus civitatis, tum & dictatüræ 
undecim & triumphi quatuor 


inſignem fecere; hoftibus quog; 
crevere animi, veluti cum duce 
vires Pœnorum cecidiſſent. Itaq; 
Siciliæ populus propter aſſid uas 


Carthaginienſium injurias, ad 


Leonidam fratrem regis Sparta- 
norum concurrentibus, grave 
bellum natum ; in quo & din & 
varia victoria præliatum fuit. 


* 


TIN I © 


the art of war than his walour, dien, 

leaving two fons," Haſdrubal and Hamil. 

car; who proceeding in the fleps of they 
- father's conduit, ſucceeded as to the blood, 
5 fo the greatneſs of their father; = 37 
theſe generals, wur was made with Sar. 
dinia, and a conteſÞcarried on again/? th 
Africans alſo, demanding the tribute if 
many years for the oil of the city. Un 
as the cauſe of the Africans was more juſt, 
Jo was their fortune ſuperior 3 and th 
war with them war ended; by a paymen 
of the money, and not by arms. I Sar, 
Ainia alſo, Haſdrubul being dangerouſfy 
wounded, diet, delivering up the comman 
to his brother Hamilcar, whoſe death bu 
the mourning of the city, and eleven di- 
tatorſhips, and four triumphs rendered ni. 
markable : and the tourage of the eneny 
grew alſo upon it, as if the ftytngth if 
"the Carthaginians wwas gone with ther 
general, I herefore the flates of Sictly 
Aying to Leonidas, brother of the king if 
the Spartans, by reaſon of the continual 
injuries of the Carthaginians, a grieven: 
avar broke out, in awhich they were a lug 
time engaged, and with various ſuccol. 

Whilſt theſe things are doing, enbaſa- 
.. dors came from Darius king of the Per- 


Dum hc aguntur, legati a Da- Hans, to Carthage, bringing an edid, ty 


rio, Perſarum rege, Carthaginem 
venerunt, afferentes edictum, 
quo Pœni humanas hoſtias im- 
molare, & canina vefct prohibe- 
bantur; mortuorumque corpora 
cremare potius quam terra obru- 
ere a rege jubebantur ; petentes 
-fimul auxilia adverſus Greciam, 
cui illaturus bellum Darius erat. 


Sed Carthaginienſes auxilia ne- 


gantes propter aſũdua ſinitimo- 
rum bella, cæteris, ne per om- 
nia contumaces viderentur, cu- 
pide paruere. - 

CAP. 
bello Sicilienſi interficitur, re- 
lictis tribus filtis, Imilcone, Han- 


none; Giſcone, Haſdrubali quoq; 


par numerus filiorum fuit, An- 
nibal & Haſdrubal & Sappho. 
Pet hos res Carthaginienſium ea 


- 


Interea Hamilcar- 


which the Carthaginians avere forbid t0 
offer human faerifices, and eat dog's firſh, 
and were commanded to burn the bodies of 
the dead, rather than bury them in the 
earth: begging. at the ſame time aſſiſtance 
againſt Greece, upon which Darius wa; 
about to make av r. But the Carthagi- 
nian refuſing their afſiflance, becauſe tf 
continual avars with their neighbours , that 
_ they might not appear contumacious in al 
things, very willingly obeyed the other 
NS "i 


CHAP. II. In the mean time, Ha- 
milcar is flain in the war of Sicily, lea: 
wing three ons, Imilco, Hanno, and, G. 
ton. Heſdrubal had alſo the like numbe 

of /ons, Hannibal, and Haſdrubal, an 
Sappho, By theſe the affairs of the Cnr 
thaginians were managed at that tim: 
x tempeſtat 


tempeſt; 
Mauris | 
ſus Nun 
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damnata. 


Mauris bellum illatum, & adver- 
ſus Numidas pugnatum, & Afri 


compulſi ſtipendlum urbis con- 


dite Carthaginienſibus temit- 
tere. Deinde cum familia tanta 
imperatorum gravis liberæ civi- 
tati eſſet, omniaque ipſi agerent 
mul & judicarent, centum ex 
numero ſenatotum judices deli- 
guntur, qui reverſis a bello du- 
cibus rationem rerum geltarum 
exigerent, ut hoc metu ita in 


dello imperia cogitarent, ut do- 


ni judicia legeſq; reſpicerent. In 
Sicilia in locum Hamilcaris, im- 
perator Imilco ſuccędit; qa; cum 
nayali_terreſtrique bello ſecunda 
przlia feciſlet, multaſq; civitates 
cepiſſet, repente peſtileutis ſide- 
ris vi, exercitum amiſit. Quz 
res cum nuntiata Carthagini eſ- 


ſet, mœſta civitas fuit; omnia 
ululatibus, non ſecus ac ſi urbs 


ipſa capta eſlſet, perſonabant; 
clauſe, privatz domus, clauſa 
deorum templa, inter miſſa om- 
nia ſacra, omnia privata officia 
Cuncti deinde ad 
ptum congregantur, egredien- 
telg; paucos e nayzbus, qui cladi 
ſuperfuerant, de ſuis, percontan- 
tur. Ut vero dubia ante ſpe, & 
ſuſpenſo metu, incerta orbitatis 
expectatione, caſus ſuorum mi- 


ſeris eluxit, tunc toto ſittore plan- 


gentium gemitus, tune infelici- 
um matrum ululatus & flebiles 


querelæ audicbantur... My 
CAP, III. Inter hac pro- 


cedit inops e navi ſua imperator, 
ſordida ſerviliq; tunicadiſcinus; 
ad eujus conſpectum plangenti- 
um agmina junguntur. Ipſe 


quoq; manus ad cœlum tendens, | 
%, own fate, another while the public 


aunc ſortem ſyam, nunc publi- 
cam fortunam deflet; nunc deos 
aecuſat, gas tanta belli decorg & 
tor ornamenta victoriarum, guæ 
„% dederant, abſiulerint; qui 
taptis tcp urbibus, totiesg; lune 
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tempeſtate gercbantur, Itaq; & 
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Wherefore war was made with the Moors, 
as likewiſe againſt the, Numidians ; aud 
the Africans were obliged to give up to the 
Carthaginians the tribute paid for the 
building of their city. But as ſo numerous 
a family of commanders vas dangerous to 


2 77 fate, and they managed and decided 
"4 | | 


all things, an hundred judges are choſen 
out of the number of the || who 
upon the return of the generals from the 
war, fbould demand an account of the 
things tranſacted by them, that upon this 
awe they might ſo conſider their command 


iuſilie war, as 10 have a regard to the ju- 


Aicature and laaus at home.” In Sicily 
Imulco, ſucceeds as general in the room of 


Hamilcar, auh after he had fought ſeve- 


ral feeccefſive baitles in this war, both by 


% 


land and ſca, and had taken many cities, 


6 A /ud. en loſt his army by the influence of 
foe geſlilential conſteilat ion. Waicthing 


being told at Carthage, the city was wery 


melancholy, and all places rung with 


fhowwlings, no. otherwije than if the city 
aHfelf had been taken. Private houſes 
were fut up, the temples of the gods 
were ſhut, and all religious exerciſes laid 
afide, all private offices condemned. T hen 
they all flock to the harbour, and enquire 


after ibeir friends , of thoſe ferv that came 


out of their fhips, 4uha had ſurvived the 
calamity. But when, whilſt their hopes 
were dubious, and their fear ſuſpended upon 
the uncertain expe4ation of the loſs of their 
Jriends,: the mzsfortune of their relations 
appeared 10 TY A: creatures, then were 
heard all over the ſhare the groans of people 
in lamentation, the howlings and mournful 
complaints of unhappy mothers. 

CHAP. III. In the mean time comes 
the poor general out of his ſhip, in a for- 
aid tunick, and lid what flawes uſe ; at 
the fight of whom, the troops of people in 
lame nt ation, join. He likexviſe holding up 
Vi, hands to heaven, one while laments 


fortune ; another while accuſes the goat, 
who had taken from him the honour of 


ſo many glorious atchievements in the 
war, and the ornaments of ſo many 


victories, which they had given him; 
M 3 8 ſterreſtri 
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who after ſo many cities had been ta. 
ken, and the enemy had been routed 
by ſea and land, had deſtroyed the vic. 
torious army, not by war, but by x 
plague. Yet he brought no ſmall con. 
ſolation to his countrymen, that the 
enemy r ee rejoice, but not glory in 
their misfortunes ; fince they could not 
ſay that thoſe who were dead, had been 
ſlain by them ; nor that thoſe who re. 
turned, were forced away by then, 
That the plunder taken in the camp 
that was left by them, was not ſuch, az 
they could ſhew as the ſpoil of a con. 
quered enemy, but what they had ſei. 
pertinet, victores ſe receſſifſe ; quod ed, as falling to them, for want of 
ad peftem victos. MNihil tamen ſe owners, by the caſual deaths of the 
gravius ferre, quam quod inter poſſeſſors. As to the enemy, they were 
Fortiſimos wiro; mori non potue- come off conquerors; but as to the 
rit, ſevatuſque fit non ad vitæ plague, conquered. Yet he bore no. 
jucunditatem, ſed ad ludibrium thing more impatiently, than that he 
calamitatis. Duanquar ubi ni- could not die among thoſe brave men, 
feras copiarum reliquias Carthagi- and that he was reſerved not for the 
nem reduxerit, ſe guog; ſecuturum pleaſure of life, but for the ſport of 
commilitones ſuos 3 efltenſurumgue miſery. Though now that he had 
patriæ, non ideo ſe in eam diem brought back the miſerable remains of 
wixiſſe, quoniam welit vivere; his troops to Carthage, he likewiſe 
fed ne hos, quibus nefanda lues pe- would follow his fellow. ſoldiers, and 
percerat inter hoftium exercitus ſhew his country, that he had not there. 
relictos, morte ſua proderet, Tali fore lived to that day, becauſe he wa 
vociferatione per urbem ingreſ- defirous to live; but that it might not 
ſus, ut ad limina domus ſuz ve- by his death betray thoſe, whom tie 
nit, proſecutam multitudinem dreadful peſtilence had ſpared, forſaken 
velut poſtremo alloquio dimiſit ; * among the enemy's armies, Marchin 
obſeratiſque foribus, ac nemine zhrough the town with his lamentalin 
ad ſe, ne filiis quidem admiſſis, when he came to the entrance of his own 
mortem ſibi conſcivit. houſe, he diſmiſſed the crowd that 4 
tended him, as if it was tlie laſt time he ſhould ſpeak to them ; and locking li 
Ti no body, not ſo muck as his ſons, being admitted to him, he bill. 
himfelf. ED | 
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terreſtri navaligue prelio vicłis, 
exercitum victorem non bello ſed 
pefle delewerint, Deferre ſe ta- 
men civibus ſuis non modica ſola- 
tia quod malis corum hoftes gau- 
dere, non gloriari, poſſent. Quippe 
cum neque eos, qui mortui funt, a 
Je occiſos, neg; eos qui reverſi ſunt, 
a ſe fugatos, poſſint dicere. Pre- 
dam, quam relictis a ſe caftris ab- 
ffulerint, non efſe talem, quam de- 
lut ſpoliam wifi hoſtis oftentent ; 
fed quam poſfſeſſione vacua fortui- 
tis dominorum mortibus, ficutt ca- 


duca occuparint. Quad ad hoſfies 


r 
—— * r 
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BREVARIUM CAPITUM. 
1. Dionyſius Siciliæ tyrannus. Græciæ Magne incolas bello aggrediti 


2. Metapontinorum origa & fata. 
3. Crotonienſium & Locrenſium bella, 


4. Pythagi 
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4. Pythagoras Philoſaphus Crotonienſes ad frugalitatem revocal. 
5. Dionyſius, victis Locrenſibus, Crotomenſes adoritur quos relinquit ab 
Hlannone retractus, & tandem ſuorum inſidiis opprinmtur. | 
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lonſins, e Sicilia Cartha- 
ginienſibus pulſis, occu- 
patuſque totius inſulæ imperio, 
rave otium regno ſuo pericu- 
— deſidiam tanti exercitus 
ratus, copias in Italiam trajecit: 
ſimul ut militum vires continuo 


labore acuerentur, & regni fines 


proferrentur. Prima militia 
adverſus Græcos, qui proxima 
Italici maris littora tenebant, fu- 
it; quibus devictis, finitimos 


quoſq; agoreditur,omneſq; Græ- 


ci nominis Italiam poſſidentes 
hoſtes ſibi deſtinat; quæ gentes 
non partem, ſed univerſam fer- 
me Italiam ea tempeſtate occu- 
paverant. Deniq; multæ urbes 
ad huc poſt tantam vetuſtatem 
veſtigiæ Græci moris oſtentant. 
Namque Tuſcorum populi, qui 
oram inferi maris poſſident, a 
Lydia venerunt: & Venetos, 


mus, capta & expugnata Troja, 
Antenore duce, miſit. Adri 
quoque Illyrico mari proxima, 


per & Adriatico mari nomen, 
dedit, Græca urbs eſt; & Ar- 


pos Diomedes exciſo Ilio, nau- 
8 in ea loca delatus, condi- 
it. 
Græcos auctores habent: & in 
Tuſcis, Tarquinii a Theſſalis & 
Spina in Umbris, Peruſi ni quoq; 
originem ab Achæis ducunt; 
Quid Ceren urbem dicam ? quid 
Latinos populos, qui ab Anea 
conditi videntur? jam Faliſci, 


Nolani, Abellani nonne Chal- 
cidenſium colon ſunt? quid 


tractus omnis Campaniz ? quid 
Brutii, Sabinique? quid Sam- 


Lacedæmone profectos, Spuri- 


Sed & Piſz in Liguribus, 


 Acheans. 


quid Tarentini? quos 


J. 


| Tony/ius having driven the Cartha- 


| ginians out of Sicily, and ſeized 


the government of the whole i/land, thinks 


ing that peace would be dangerous to his 
kingdom, and want of action in ſ great 
an army hazardous, drew his army into 
Italy, that at once the flrength of the 
foldicry might be aulietted by continual la- 
beur, and the borders of his kiiigdom ads 
wanced. His firſt expedition was againſt 
the Greeks, who avere poſſeſ/ed of the neigb- 
bouring ſhores of the Italian, ſea; who 
being conguered,he attacks their neighbours, 
and deſtines for himſelf. as enemies, all 
thoſe of the Grecian name, that were in 
palſeſſion of Italy; which nations, at that 
time, had not ſeized on a part only, but al- 
moſt all Italy. In ſhort, many cities, as 
yet, after jo long a continuance, ſhew 
ſome remains of the Grecian manner of 
living. For the people of the Thuſcans, 
who poſſeſs the coaff of the lower ſea, came 

rom Lydia ; and Troy, when taken, ſent 


quos incolas ſuperi maris vide-- thither zA Veneti, who awe ſee border upon 


the upper ſea, under Antenor as their com- 
mander. Adria, too nigh the 1!lyrian ſea, 


.auhich gave name to the Adriatick ſea, is 


a Græciaa city and Diomedes, after the 
deftrudtion of Trey, being driven by ſhip- 
awreck into thaſe paris, built Arpi. But 
Piſæ alſo, in the country of the Ligares, 
has Grecian founders among the Tuſcans 
Targquinii derives its original from the 
Theſſalians, as likewiſe Spina among the 
Umbrians, and ihe Perufini alſo from the 
Why halt 1 mention the city 
of Ceres, why the Latins, æubo ſeem to 
have been founded by JEneas ® Now the 
Faliſci, the Nolaus, the Abellans, arethey 
not colonies of the Chalcidenfian: ® What 
is all the country of the Campania ? What 
are the Bruttans and Sabines What 


are the Sammites ? What are ihe Taren- 
tines? abo, ave are told, came 


ne „ WU From 
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oſque vocatos accepimus? Thu- 
rinorum urbem, condidiſſe Phi- 
locteten ferunt, ibique adhuc 
mon umentum ejus viſitur; & 
Herculis ſagittæ in Apollinis 
templo, quæ fatum Trojæ fuere. 
CAP. II. Metapontini quo- 
que in templo Minervæ ferra- 
menta, quibus Epeus, a quo con- 
diti ſunt, equum Trojanum fa- 
bricavit, oſtentant. Propter quod 
omnis illa pars Italiæ major 
Græcia Apeban eſt. Sed prin- 
cipio originum Metapontini cum 
Sybaritanis & Crotonienſibus 
pellere cæteros Græcos Italia 
ſtatuerunt. Cum primum urbem 
Sirim cepiſſent, in expugnatione 
ejus quinquaginta juvenes am- 
plexos Minervæ ſimulacrum, ſa- 
cerdotemque deæ velatum orna- 
mentis, inter ipſa altaria trucida- 
verunt. Ob hæc cum peſte & 


Crotonienſes Delphicum oracu- 
Jum adierunt. Reſponſum his 
eſt, finem mali fore, f violatum 
Minerva numen & inter fectorum 
manes placaſſent, Itaque cum 
ſtatuas juvenibus juſtæ magnitu- 
| -dinis, & imprimis Minervæ fa- 
{ © bricare cœpiſſent, Metapontini, 
{ Ccognito oraculo deorum, occu- 
pandam manium & dex pacem 
| ati, juvenibus modica & lapi- 
| dea fimulacra ponunt, & deam 
pauanificiis placant. Atq; ita peſtis 
{ utrobique ſedata eſt, cum alteri 
|  magnificentia, alteri velocitate 
| certaſſent, Recuperata fanitate, 
non diu Crotonienſes quievere. 
| Itaque, indignantes in oppug- 
| 
| 


natione Siris auxilium contra ſe 
a Locrenſibus latum, bellum his 
intulerunt. Quo metu territi 
/ Locrenſes ad Spartanos decur- 
runt; auxilium ſupplices depre- 
cantur. IIli longinqua militia 
ravati auxilium a Caſtore & 
olluce petere cos jubent, Neq; 


in the temple 


ſeditionibus vexarentur, priores 


J. Ans! 


T hey ſay Pliloctetes built the city of the 
Thutini, and there his monument is ſeen 
to this day: and the arrows of Hercules 
in the temple of Apollo, which were the 
deſtruction of Trey. 


CHAP. II. The Metapontini too ſhew 
Minerva the iron tools, 
with which Epeus, 'by whom they were 
founded, made the Trojan horſe. For which 
reaſon, all that part of Ttaly was calle] 
the greater Greece. But at firft the Meta- 


pontini, wiill the Sybaritanians and the 


Crotonians, deſigned to drive the reſt © 

the Greeks out of Italy. When they fir/t 
took the city of Siris, in the taking of it 
they flew among the altars fifty young men 
that embraced the ſtatue of Minerva, and 


re prieft of the a dreſſed up in his 


ornaments. For theſe things, being diſtreſſed 
by famine and ſeditions, firſt the Crotoni- 
ans ewent to the oracle at Delphos, An- 
fewer was made them, an end would be 
put to their diſtreſs, if they appeaſed 
the offended deity of Minerva and the 
ghoſts of the ſlain. Wherefore, after they 
had begun to make flatuts for the yours 
men, of proper magnitude, and eſpecially 
for Minerva, the Metapontini underſtand- 
ing the anſwer A the gods, thinking it 
convenient to be beforehand with them in 


procuring the favour of the ghoſts and the 


' goddeſs, they ere modern ſlatues, and 


of tone, to the young men, and appeaſd 
the goddeſs with an offering of bread. 
And thus the plague was flayed in Bell 
places, whilſt one people fhexwed their cui 
by their magnificence, and the other by 
their expedition. Aer they had thus 
recovered their health, the Crotonians wir: 
not long quiet. For being incenſed that a/- 
fflance had been brought againſt them by 
the Locrians in the attacking of Siris, 
they made war with them. With which 
fear the Locrians being terrified, they ap- 
ply to the Spartans, and with humble en- 
treaties, beg their aſſiſtance. They nit 


caring to undertake an expedition jo far 


from home, bid them aſk aſſiſtance Ca- 
for and Pollux. Nor did the embaſſador! 
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. -yati reſponſum ſociæ urbis 

breyerunt; profeCtiq; in proxi- 
+ am templum, facto ſacrificio, 
2 uxilium deorum implorant. Li- 


atis hoſtiis, obtentoque ut re- 
Jantur, quod petebant, haud ſe- 


w as læti, quam ft deos ipſos ſe- 
1 um avecturi eſſent, pulvinaria 
re is in navi componunt, faultiſq; 
l rofeti ominibus, ſolatia ſuis 
ed ro auxiliis deportant. | 

a- CAP. III. His cognits, 
he rotonienſes & ipſi legatos ad 
of {Weraculum Delphos mittunt, vic- 
75 oriæ facultatem, delliq; profpe- 
it os eventus deprecantes. Re- 
zen ponſum, prius wotis hojtes, quam 
nd i vincendos Cum voviilent 


his ypollini decimas prædæ, Lo- 
ſed renſes & voto hoſtium, & re- 
:i- Nponſo dei cognito, nonas vove- 


In- unt; tacitamque eam rem ha- 
be iere, ne votis vincerentur. Ita- 
ſed Noe, cum in aciem proceſſiſſent, 
the Crotonienſium centum viginti 


they MWiillia armatorum conſtitiſſent, 


urs {Mocrenſes paucitatem ſuam cir- 
% {umſpicientes (nam ſola quinde- 
and. Mio millia militum habebant) o- 


0 it iſſa ſpe victoriæ, in deſtinatam 
in Nortem conſpirant ; tantuſque 
{ the dor ex deſperatione fingulos 
and epit, ut victores fe putarent, ſi 


ead. ori honeſte quærunt, feliciter 
beth Hicerunt. Nec alia cauſa victo- 
Pie fait, quam quod geſperave- 
unt. Pugnantibus Locris, aqui- 
thus N abacic nunquam receſſit, eolg; 
dert Nam diu circumvolavit, quoad 


em by Peo juvenes, diverſo a cæteris 
Siris, morum habitu, eximia mag- 
which Pitudine, & albis equis, cocci- 
ey ap- eis paludamentis, pugnare viſi 
le en- Mont, nec ultra apparuerunt, 
bey net uam pugnatum eſt. Hanc ad- 
/o far NRirationem auxit incredibilis fa- 
f Ca- E velocitas, Nam eadem die 
ader: ua in Italia pugnatum eſt, & 
legal orintho, & Athenis, & Lace, 


ſemone nuntiata eſt victoria. 


on inulti morerentur. Sed dum 


incerent. In cornibus quoque 
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deſpiſe the anſaver of their allied city; but 


going into the next temple, and offering 
Jatrifice, they implore the afſiftance of the 
gods, The omens in tie witims ap- 
pearing favourable, and having obtained, 


as they thought, <what they defired, being 
no leſs glad, than if they bad carried the 
gods away with them, they made beds for 


. them in the ſhips, aud going with Jucky 


omens, they bring comfort, inſtead of a/ 


 fiflance, to their countrymen. 


CHAP. III. When theſe things were 
known, the Crotonians themſelves alſo ſend 
to Delphos to the oracle, begging the Va- 
Vour of victory, and a projperous i ue of 
the wars. An/wer was made then, That 
the enemy were to be conquered by 
vows, before they could be conquered by 
arms. After they bad wowed the tenths 
of the ſpoil to Apollo, the Locrenfians un- 
derflanding both the wows of their enemies, 


and the anſwer of the god, they wonved + 


the ninths, and kept that matter /ecret, 
that they might not be outdone in vows. 
Wherefore after they had marched out into 
the field, and à hundred and twenty thou- 


ſand of the Crotonians flood drawn up a- 
gainſt them, the Locrenſſans conſidering the 
 Jmallneſs of their number ( for they had 


only fifteen thouſand ſoldiers) laying afide 
all hopes of victory, conſpire together for 
a reſolute death ; and ſuck a heat of cou- 
rage poſſefſed them upon deſpair, that they 
thought they ſhould be conquerors, if they 
did not die unrevenged. Bur whilf they 
ſeek ta die honourably they Fortunately con- 
guered, Ner <vas there any other cauſe of 
their victory, than that they were deſpe- 
rate. Whilſt ile Locrians avere fighting, 
an eagle never departed from the army, and 
flew about them jo long, till they conguered. 


In the wings, likewwi/e, two young men, in 
different Juits of armour From the reft, of 


an exjraordinery bigneſs, were ſeen fight- 
ing on white hor/es, and in red robes ; nor 
did they appear auy longer than the battle 
laſted. 'The incredible ſaviftne/+ of fame 
increaſed this admiration. For the ſame 
day that the baitle was fought in-ltaly, 
the news of the wvietory was told in Corinth, 
Athens, and Lacedemon. 
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CAP. IV. Poft hæc Croto- 
nienſibus nulla virtutis exercita- 
tio, nulla armorum cura fuit. 
Oderant enim que infeliciter 
ſumpſerant, mutaſſentq; vitam 
luxuria, ni Pythagoras philoſo- 
phus fuiſſet. Hie Sami Dema- 
rato locuplete negotiatore natus, 
magniſq; ſapientiæ incrementis 
ornatus, Ægyptum primo, mox 
Babyloniam perdiſcendos fi- 
derum motus, originemq; mun- 


di ſpectandam profectus, ſum. 


mam ſcientiam confecutus erat. 
Inde regreſſus, Crætam & Lace. 
dæmona, ad cognoſcendas Mi- 
nois & Lycurgi inclytas ea tem- 
ſtate leges, contenderat. Qui- 

us omnibus inſtructus Croto- 
nam venit, populumq; in luxu- 
riam lapſum, auctoritate ſua ad 
uſum frugalitatis revocavit. Lau- 
dabat quotidie virtutem, & vitia 
luxuriæ, caſuſque civitatum ea 
peſte perditarum enumerabat ; 
tantumque ſtudium ad frugalita- 
tem multitudinis provocavit, ut 
aliquos ex his luxuriatos incre- 
dibile videretur. 
quoque ſeparatam a viris doctri- 
nam & puerorum a parentibus 
frequenter habuit. Docebat 
nune has pudicitiam, & obſequia 
in viros; nunc illos modeſtiam, 
e literarum ſtudium. Inter hæc 


yelut genetricem virtutem fruga- 


litatem omntbus ingerebat, con- 
ſecutuſq; diſputationum aſſid ui- 
tate erat, ut matronz auratas 
veſtes, cæteraque dignitatis ſuæ 
ornamenta, velut inſtrumenta 
luxuriæ, deponerent, eaq; omnia 
delata in Junonis adem ipſi deæ 
conſecrarent, præ ſe ferentes, 
vera ornamenta matronarum pu- 
dicitiam, non veſtes eſſe. In 
juventute quoque quantum pro- 
fligatum fit, vidi fœminarum 
contumaces animi manifeſtant. 
Sed ccc ex juvenibus, cum ſo- 


dalitii juris ſacramento quodam 


— 


F 
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C HA. VV. After this, the Cronigg. 
any bad no exerciſe for their valour, „ 
care for arms. For they bated what they 
had fo unfortunately taken up, and way; 
have changed their then way of living for 
luxury, had not Pythagoras, the phil. 
pher, been there, He was a native of dana, 
the fon of Demaratus,' à rich merchan:, 
and being trained up in te hipheſt in. 
provements of wiſdom, he went firſt 10 E. 
gypt, after that to Babylon, to learn th, 
motions of the ars, and fludy the origi. 
nal of the world; and attained to very 
great knowledge. "Upon his return fron 
thence, he had gone to Crete and Lac. 


mon, to get acquainted with the laws if 


Minos and Lycurgus, famous at that ting, 
With all which being furniſhed, he came 
to Crotona, and recovered the people fall. 
ing off to luxury, by his authority, to the 
practice of frugality, he commended vir. 
tue every day, and recounted the. miſchii 
of luxury, and the misfortunes of citic 
ruined by that plague ; and raiſed in tis 
people ſuch a mighty zeal for good hun. 
dry, that it abus at laſt thought incredib!: 
that any of them ſhould be luxurious. H. 


frequently had lefares for the matrons 4. 
Matronarum part from the men, and H children ſipa. 


rate from the parents, He taught then 


one while chaſtity, and obedience to their 


huſbands ; another while them mod:fly, 
and the ſtudy of letters. And in the midi 
of this, he inculcated upon all frugality, a. 
the mother of all wirtuer; and he gained 
ſo much upon them, by: the conflancy of 


His lectures, that 'the'matrons laid aſit! 


their raiment of cloth of gold; and other or. 
naments of their digntty, at inſtrument! 
luxury, and conſecrated. them all, bring 
brought into Juno temple, to the gui. 
deſs, - declaring that the true ornament! 
, matrons were chaſtity, and not cloathi, 
ow much he wwrought upon the youth alli, 
the lubborn minds 4 the women being 
ſubdued, declare. ut three hundred} 
the young men being united together by 4 
oath of facial right, and living a ſeparalt 
fe from the reſt of the. citizens, at 
they held a meeting for a ſecret \conſpira9)» 
turned the city upon them, «which deſig" 
zug: nel 
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nexĩ ſeparatam a czteris civibus 


vitam exercerent, quaſi cœtum 


clandeſtine conjurationis habe - 
rent, Civitatem in fe converte- 
runt, quz eos cum in unam 
domum conveniſſent, cremare 
voluit. In quo tumultu Lx fer- 
me periere, cæteri in exilium 
profecti; Pythagoras autem, cum 
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to burn them, upon their having met toge- 
ther in one houſe. In which uproar, . — 


fexty periſhed 5 the reſt went into baniſh- 


ment. But Pythagoras, after he had lived 
twenty years at Crotona, removed” to 
Metapontum, and there died. The admi- 
ration of ⁊ubem was ſo great, that they 


made a temple of his houſe, and worſhip 


ped him as à god. 


annos xx Crotonz egiſſet, Metapontum migravit, ibique deceſſit; cujus 
tanta admiratio fuit, ut ex domo ejus templum fecerent, eumque pro deo 


colerent. 
CAP. V. Igitur Dionyſius 


tyrannus, quam ſupra, a Sicilia 


exercitum in Italiam trajeciſſe, 
bellumque Græcis intuliſſe, me- 
moravimus, expugnatis Locris, 
Crotonienſes, vix vires longo otio 
ex prioris belli clade reſamentes, 
aggreditur : qui fortius cum pau- 
eis tanto exercitui ejus, quam 
antea cum tot millibus Locren- 
ſium paucitan reſtiterunt. Tan- 
tum virtutis paupertas adverſus 
inſolentes divitias habet, tantoq; 
inſepaxata interdum ſperata vic- 
toria certior eſt. Sed Dionyſium 


gerentem bellum, legati Gallo. 
rum, qui paucos ante menſes 


Romam incenderant, ſocietatem 
amicitiamque petentes adeunt ; 
gentem ſuam inter hoſtes ejus poſi- 


tam efſe, magnogue ujui ei futurum 


vel in acie bellanti, vel de tergo, 
intentis in prælium hoflibus attire 
mant. Grata legatio Diony ſio 
fuit. Ita pacta ſocietate & auxi- 
liis Gallorum auctus, bellum 
velut ex integro reſtauret. His 
autem Gallis cauſa in Italiam 
veniendi, ſedeſq; novas quæren- 
di, inteſtina diſcordia, & aſſiduæ 
domi diſſentiones fuere; qua- 
rum tædio, cum in Italiam ve- 
niſſent, ſedibus Tuſcos expule- 
runt; & Mediolanum, Comum, 
Brixiam, Veronam, Vergomum 
Tridentum, Vicentiam condi- 
derunt. Tuſci quoque, duce 
Rhæto, avitis ſedibus amiſſis, 
Alpes, occupavere ; & ex nomi- 


C HAP. V. Wherefore Diony/ius the 
tyrant, abe, we bave ſaid before, drew 
an army out of Sicily into Italy, and made 
war <vith the Greeks, after he had taken 


Locri, falls upon the Crotenians, who had 


hardly recovered their ftrengtb by a long 
peace, after the loſs of the former war z 
awho with a few 6 "ap fo great an army 
of his more bravely than they had before 
with /o many thouſands the ſmaller num- 
ber of the Locrenſians. So muck preva- 
lency has poverty againſt inſalent . riches, 
and jo much more certain ſometimes is a 
victory unexpected than one expeted. But 
the embaſſadors of the Gauls, wwho had 
burnt Rome ſome months before, came to 
Dionyſius, as he was carrying on the war, 
Aefiring an alliance and friendfhip with 
him, They-affitm, that their nation was 
ſituated among his enemies, and would 
be of great uſe to him, either fighting 
in the field, or in the rear of the ene- 
my intent upon the battle, The emba/- 
was well pleaſing to Dienyſius. Accord. 
ingly, an alliance being agreed on, and be- 


ing reinforced with the auxiliaries of the 


Gauls, he renews the wwar as it were a- 
freſh. Civil diſcord, and continual wvords 


at home, were the occaſion of theſe Gauls 


coming i110 Italy, and ſeeking for new la- 
bitations there, Being tired with which, 
after they came into Italy, they drove the 
Tuſcans out of their habiiations, and built 
Mediolanum, Comus, Brixia, Verona, Ver- 

omus, Tridentum, and Yicentia, The 
Feten, litecuiſe, under their leader Rhe- 


tus, having left their old conntry, ſeized | . 


upon the Alps, and founded the nations of 
the Rhetians, (y called from the name of 
» ne 
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ne ducis gentes Rhætorum con- 
diderunt. Sed Dionyſium in 


Siciliam adventus Carthaginien- 


ſtum revocavit; qui, reparato 
exercitu, bellum, quod lue de- 
ſeruerant, auctis viribus repete- 


bant. Dux belli Hanno Car- 


thaginienſis erat; cujus inimi- 


cus Sunjatus, potentiſümus ea 
tempeſtate Pr norum, cum odio 
ej us, Græcis literis, D ionyſio 
ad ventum exercitus & ſegnitiem 
ducis familiariter prænuntiaſſet, 
comprehenſis epiſtolis, proditi- 
onis damnatur, facto ſenatus 
conſulto, ne quis poſtea Carthagt - 
aien/is, aut literts Grecis, aut ſer- 
moni ſtuderets ne aut logui cum 
hoſte,. aut ſeribere fine interprete 
offer, Nec multo poſt Diony- 


ſius, quem paulo ante non Sict-- 


lia, non Italia capiebat, aſſiduis 
belli certaminibus victus frac- 
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their leader. But the coming of the Car. 


 thaginians recalled Dionyfius into Sicily; 
who recruiting their army, renewed the 


war, which they had forſeken' by rea. 


ſon of the plague, with improved ſtrength, 


Hanno the Carthaginian war the (general 
of this wary whoſe enemy $Suniatus, the 
moſt power ful of the Carthaginians at that 
time, having out of hatred to him given 


notice to Dionyffus, by à letter in Greek, of 


the coming f the army, and M the irac- 
tivity of the general, the letter being in- 
tercepted, he is condemned for treachery; 
a-dec* e of the ſenate being mage upon it, 
that for the future no Carthaginian 
ſhould apply himſelf to the Grecian 
literature or language, that he might 
not be able to talk with the enemy, or 
write without an 1nterpreter. Nor long 
after Dionyfrus, whom a little before nei. 
ther Sicily nor Italy could hold, being im- 
paired and brought low by! hrs continual 
conteſts in war, is slain at laſt by a plit 


tuſque, inſidiis ad poſtremum of his own ſubjects. 


ſuorum interficitur. 
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XXII. 


BREVARIUM CAPITUM, 


0 * 


1. Dionyſii junioris artes tyrannicæ deſcribuntur. 
2. Ejuſdem luxuria, crudelitas, doli, exilium, tyrannis: 


. * 


n Locrenſes. 


3. Callido comments Locrenſes ſpoliat & obtruncat, ac Syracuſus per fre- 


ditionem recipit. 


4. Hannonis, tyrannidem Carthagini gccupart tentantis, tragædia. 
5. Dionyſius junior, Sicilia ejettus, Corinthi moratur. . 
ö. Hamilcarem, cognomine Rhodanum, Alexandri conſilia ſpeculatum, in- 


grati Carthaginienſes inter ſiciunt. 
r | 
Xtincto in Sicilia .Dionyſio FTER Ne the tyrant ue 
tyranno, in locum  c5us 
tmilites maximum natd ex fihis 
ejus, nomine Dionyſium, ſuf- 
fecere ; & naturz jus ſecuti, & 
quod firmius futurum eſſe reg- 
num, ſi penes unum remanſiſſet 


taken off in Sicily, the joldiers ſet 


up in his room the elde/t of his fans, Dic- 
ny/ius. by name z both following in that the 
law of nature, and becauſe they thought 
the kingdom.cwould be ſtronger, if it con- 


tinued in the hands of one, than if it 
| quan 


>>» *. 4 


quam 
flios di 
Sed Dio 
avuncul 
lut æmu 
reſque | 
regni, te 
pauliſpe 
prius Aa 
concaliat 
tius fad 
probatus 
Igitur r 
carcere.c 
per trien 
buſcung; 
nimos 0 


ad deſtin 
non cog 
ſed —— 
quibus 
dat, ne 
tium reli 
ſuos pri: 
ſpicatus. 
CAP. 
mulis, in 
nam cor; 
oculorum 
traxit, ac 
pulverem 
rem fert 
P ropter / « 
putat, {#1 
pater, cat 
bus civita 
non conte 
in viſior fi 
ad verſus 
viſſent, di 
deponeret 
Sed a mil 
direptione 
dere in; pr 
tus, cum 
fortunam 
Syracuſauc 
depofiturum 
rent ad 
pace conwve 
miſſos pri 


quam portionibus inter plures 
flios divideretur, arbitrabantur. 
Sed Dionyſius inter initia regni, 
ayunculos fratrum ſuorum, ve- 
jut æmulos imperii ſui, hortato- 
reſque puerorum ad diviſionem 
regni, tollere geſtiebat. Quare 
pauliſper diſimulatum animum 
prius ad favorem popularium 
conciliandum intendit; excuſa- 
tius facturus quod ſtatuerat, ſi 
probatus ante omnibus foret. 
Igitur nexorum ttria millia e 
carcere dimittit, tributa populo 
per triennium remittit, & qui- 
buſcunq; delinimentis poteſt, a- 
nimos omnium ſolicitat. unc 
ad deſtinatum facinus converſus 
non cognatos tantum fratrum, 
ſed etiam . apſos interficit: ut, 
quibus conſortium regni debe- 
dat, ne ſpiritus quidem conſor- 


ſpicatus. ; 
CAP. II. Sublatis deinde æ- 


mulis, in ſegnitiem lapſus, ſagi- 


nam corporis ex nimia luxuria, 
oculorumque valetudinem con- 


traxit, adeo ut non ſolem, non 


pulverem, non denique ſplendo- 


tem ferte lucis ipfius poſſet. 


Propter quæ dum contemni fe 


putat, ſævitia graſſatur, nec, ut 


pater, carcetem nexis, ſed cædi- 
bus civitatem replet. Ob que 


ad verſus eum Syracuſani decre- 
viſſent, diu dubitavit, imperium 
deponeret; an bello reſiſteret. 


Sed a militibus, prædam & urbis 


direptionem ſperantibus, deſcen+ 
dere in prælium cogitur. . Vie- 


ſortunam tentaſſet, legatos ad 
Syracuſauos mittit, ſpondens / 
depofiturum tyrannidem, fi milte- 
rent ad eum quibuſcum" ibi de 


pace conweniret. 
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ercſably, 1 
. by all. 


oy 


tium relinqueret, tyrannidem in 
ſuos priuſquam in exteros au- 


un pon ſtrangera. 


72708 


In quam rem 
miſſos.primores in carcere reti- 


C AP. I. 191 
ſhould be divided by portions among feve- 
ral ſons. But Dionyſius, in the beginning 
of his reign, was wery defirous to take off 
the uncles of his brothers, as his rivals 
for the kingdom, and encouragers of the 
boys to a partition of it. But concealing 
tis intention for a while, he applies him- 
felf firſt to gain the fawear of the people, 
being likely to do what he propoſed more 
F he was beforehand approved 
Wherefore he releaſes three thou- 
and priſoners out of jail, and remits to 
the. people the taxes for three years, and 
engages the affettions of all men by awhat- 
Joever blandiſhments he can. And then 


turning to his intended villainy, he not 


only kills the relations of has brothers, but 


_ them alſo. So thut he left not even à ſhart 


of life to thoſe, to whom he owed a ſhare 


of his kingdom, beginning his Hranm upon 


his own relations, before he practiſed it 


14 
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Len off, giving himſelf up to floth, he con- 
tradted a greſſne/s of body by exeefſoue lux- 


ury, and a diflemper in his eyes, ſo that be 


. could not endure the ſun, nor duſt, vor 


finally, the. very fplendor of the light. For 


awhich things, aubiiſt be thinks himſelf de- 
ſpiſed, he proceeds againſt his ſubjects 
avith cruelty 3 ner does he fill the Prion, 


like his father, auiub bondſmen, but the city 
with maſſacret. For which he wvas wet 


non contemptior omnibus, quam 
inviſior fuit. Itaq; cum bellum 


more contemptible than be <vas \ odiggs 


to all. mem... Wherefore the: Syraeu/azs 


having reſelved upon aywar dgainft him, 
he was in douòt a.tong while x whether be 


| ſhould lay down the gowernments. er. op poje 


them by war. "But he is obliged' by the 
ſeldiers, who hoped for: booty, -and. the 


plunder of the.city, 10 march out to battle, 
tus, cum iterato non felicius 


Being defeated, and trying his fortune not 
more luckily a ſſecend time, he\eridsdepu- 
ties to the-Syracu/ans, promiſing, that he 


would lay down his uſurped authority, 
if they would ſend /me perſons to him, 
with whom he might agree about peace. 
For which pur paſe ſome of the grandes 


net, 
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nec quiequam hoſtili metuenti- 
dne, exercitum ad delendam ci- 
vitatem mittit. Fit igĩtur in ip- 


ſa urbe anceps prælium; in quo 


oppidanis multitudine ſuperanti- 
bus, Dionyſius pellitur; qui 
cum obſidionem arcis timeret, 
cum omni regio apparatu in Ita- 


liam profugit tacitus. Exul a 


Locrenſibus ſociis exceptus, ve- 


lut jure regnaret, arcem occu- 


pat; ſolitamq; fibi ſævitiam ex- 
ercet. Conjuges principum ad 


ſtuprum rapi jubebat; virgines 


ante nuptias abducebat, ſtupra- 


taſque ſponſis reddebat; locu- 
pletiſſimos quoſque aut civitate 


Hebat, aut occidi imperabat, 
que eorum invadebat. 


CAp. 11. Dein cum rapi- 


nz occaſio deeſſet, univerſam 
civitatem callido commento cir- 
cumvenit. Cum „ gen 


tyranni Leophronis bello Lo- 


crenſes. premeren tur, voverant, fi 


victores ſorent, ut die feſto Ve- 


neris virgines ſuas proſtituerent. 
"Quo. voto intermiſſo, cum ad- 


verſa bella cum Lucanis gere- 


rent, in concionem eos Diony- 


fag vocat, hortatur, t uvoret 


filigfque — in templum Veneris, 


quam poſſint ornatiſſimas, mittant, 


ex quibus forte duct cemum, vo- 


10 publico fungantur, religioniſque 
ęgratia, uno flent in lapanari men- 
fe," omnibus ante jurgtir viris ne 
* quis" ullum artaminct. Quæ res 
ne virginibu, vote civitatem ſol- 
venli bus, fraudi eſſet decretum fa- 
cerent e c qua Virgo nuberet, pri- 
uſaam "ills maritis. traderentur. 
Probato conſilio, quo & ſuper- 


ſtitioni & pudicitiæ virginum 


conſulebatur, certatim omnes 
. famine, impenſius exornatæ, in 
templum Veneris conveniunt, 
quas omnes Dionyſius immiſſis 
militibus ſpoliat, ornamentaque 


for raviſhment, the young women 


Ji UiS T I: 1 


net; atqus ita incautis omnibus, 


of them being ſent, he detains them in 
priſon ; and ſo all being uneware of him, 
and fearing nothing of hoſtility; he ſend; 
his army to defiroy the city. Wherefore a 
dubious engagement enſues in the city itſelf, 
in which the town/men prevailed by their 


numbers, Dipnyfeus is repulſed, who appre. 


hending'@ fiege of the citadel, got off pri. 
waltly into Italy, with all bis royal fur. 
niture. Tie baniſhed tyrant being re. 


. ceived by the Locremſiant, his allies, as if 


he had @ right to the fovereignty. among 
them, ſeizes. the citadel, and prattiſes his 
uſual cruelty upon them. He orders the 
wives of the principal of them to be ſeized 
4 le car. 
riedoff before their marriage, and reftored 
them, after be had ' deflowered them, 10 
their ſpoujes : "the richeft ef them he either 
baniſhed; or ordered to be put 10 death, 
and ſeized upon their eftates. + 

CHAP. III. And nab, when all 
opportunity for rapine .evas wanting, he 
trepanned the whole city by @ crafty contri- 
vance. The Locrenſiant being diſtreſſed by 
a <var-of Leophron, the tyrant of the Rhe. 


_ gini, had avowed, if they were conquerors, 
to praſtitute all their virgint to the feſtival 


of Venas:> Which now: being neglefed, 
and they being engaged in an unſucceſsful 
war againſt the Lucanians, ' Diony/iu; 
call; them to an aſſembly, and adviſes then 
to ſend their wives and daughters into 
the temple of Venus, dreſſed up as fine 
as they could; out of Which an hun- 


dred choſen by lot ſhould fulfil the pub- 


lic vow, and on the ſcore of ſatisfying 
their obligation, ſtand one month in 
the ſtews, the men being all ſworn be- 
forehand, that no one ſhould defile any 
of (h:m. Which thing, that it mightbeno 
prejudice to the virgins, thus diſcharg- 
ing the city of the obligation of their 
vow, they ſhould make a decree, that 
no maid ſhould marry before they were 
diſpoſed of to huſbands; | This advice 
being approved, by which care was tales 


to ſatisfy their ſuperſtition, and ſecure tht 


chaſtity of their virgins,” all the won! 
very forwardly repair to the temple of Ve. 

nu, finely dreſſed; all which Dionyſius, 
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natronarum in prædam ſuam . /ending in his ſoldiers. ſtript, and con 


* 


Q 


vertit. Quarundam viros ditio- 
res interficit, quaſdam ad pro- 
dendas virorum pecunias tor- 
quet. Cum his artibus per an- 


Some. be tortures 10 


werts the finery of the matrons into plun- 
der. The rich huſoends of fame he kills, 
betray their  haſbands?. 


money. After he had-reigned by theſe arts 


nos ſex regnaſſet, conſpiratione for fx years, being driven: out of the city, 


Locrorum civitate pulſus, in Si- 
ciliam redit. Ibi Syracuſas, ſe- 
curis omnibus, poſt longam in- 
tercapedinem pacis, per prodi- 
tionem recipit. A 

CAP. IV. Dum hc in Si- 
cilia geruntur, interim in A- 
frica princeps Carthaginienſium 


Hanno opes ſuas, quibus vires 
zeipublice ſuperabat, ad cc 


pandam dominationem intendit, 
regnumque invadere, interfecto 


ſenatu, conatus eſt, Cui ſceleri 


ſolennem nuptiarum diem filiz 
ſuz legit, ut religione votorum 


nefanda commenta facilius tege- 
rentur. Itaque plebi epulas in 


publicis porticibus, ſenatuio in 
domo ſua parat, ut, poculis ve- 


bamque rempublicam facilius 
invaderet. Qua re magiſtrati- 
bus per miniſtros.prodita, ſcelus 
dechnatum, non vindicatum eſt, 
ne in viro tam potenti plus ne- 
gotii faceret res cognita, quam 
cogitata. Contenti itaque co- 
hibuiſſe, decreto modum nup- 


obſervari non ab uno, ſed ab 
univerſis jubent, ne perſona de- 


rentur. Hoc:confilio præventus, 
iterum ſervitia concitat, ſtatu- 


denuo ſe proditum videret, ti- 


mens judicium, munitum quod- 


dam caſtellum cum viginti mil. 


libus ſervorum armatis occupat. 
bi, dum Afros regemq; Mau- 


rorum cancitat, capitur, virgiſq; 


cæſus, effoſſis oculis, & mani- 
bus cruribuſque fractis, velut a 


ingulis membris pœnæ exige- 


by a confederacy of the Locrenſians againſt 
him, he returns into Sicily. There, whilſt, 
all were free from any apprehenſion of dan- 
ger, after a long interval of peace, he re- 


covers Syracuſe. 


CHa. I. Whil theſe things. are 


doing in Sicily, in the mean time in Africa 
Hanno, a leading man of the Carthagini- 


ans, employs his power, by which he ver- 
ruled the frength of the government, ta 


: feixe upon the ſovereignty, and reſolved to 


uſurp a regal authority, by killing the Se- 
nate. For the execution of ,, wil- 
lainy, he chuſes the day of his :daughter*s 
evedding, that his wicked contrivances 
might be the mere gafily. covered under the 
ſanctity of prayers: And accordingly. he 


prepares. @ feaſt, for the common; people in 
the public piazza's, for the Senate in his 
neno infectis, ſecretius ſenatum 
& ſine arbitris interficeret, or- 


own houſe, thiat the cups being infaed 
with poiſon, le might take off the Senate 
the more privately, and without any wit- 
nefſes prejent e and the more eaſily ſeize upon 
the commonwealth, deprived of itt gever- 
nors. Which things being difcovered to 


the magiſtrates by the ſervants, the villai- 
ncus in{ention was declined, but not reven- 


ged, left the thing, if publicly,fhnown, 


=. ſhould oecafion more buſtle with ſo. patentia 
tiarum ſumptibus ſtatuunt; adq; - 


man, than 264 being only deſig ned, Could 
do. Wherefore being content to binder it, 


_ by a deerer, they preſcribe bounds to the ex- 
ſignata, ſed vitia correcta vide - pence e 


F manriages, and order that to br 
obſerved not by him alone, but by all, that 


is per/on might not appear defignedin the 
Kque rurſus. cedium die, cum 


thing, but only vice to be correged.. He- 
ing prevented by this contrivance, again 
be raiſes the ſlaves, and having once mort 
fixed a day for the maſſacre, when oe 
Found himſelf again betrayed, apprebend- 
ing a trial for it, le ſcixes upon a certain 
firong caftle, with twenty thouſand ſſaues 
in arms. There, whilſt he raiſes the Afri- 
cant, and the fing of the Moors, he is 4 
hon, and bting-laſhed with rods,, fis eyes 
4 | | rentur, 
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rentur, in conſpectu populi oc- 
ciditurz corpus verberibus lace- 
rum in cruce ſigitur. Filii quo- 


que, cognatique omnes, etiam 


innoxii, ſupplicio traduntur, ne 
quiſquam aut ad imitandum ſce- 
lus, aut ad mortem nlciſcen- 
dam, ex tam nefaria domo ſu- 
pereſſet. 


CAP. V. Interea Diony ſius 


Syracuſis receptus, cum gra- 
vior crudeliorque indies c:vitati 
eſſet, iterata conſpiratione obſi- 
detur. Tunc depoſito imperio, 


arcem Syracuſanis cum exercitu 


tradit; receptoque privato in- 
ſtrumento, Corinthum in exili- 
um proficiſcitur. Ibi humillima 

nzque tutiſſima exiſtimans, in 
ordidiſimum vitæ genus de- 
ſcendit; non contentus in publi- 
co vagari, ſed potare; nec con- 
ſpiei in popinis, lupanaribuſque, 
ſed totis diebus deſidere; cum 
perditiſſimo quoque de minimis 
ſrebus diſceptare, pannoſuſq; & 
qualidus incedere; riſum liben- 


tius præbere, quam captate ; in 
macello perſtare; quod emere 
non poterat, oculis devorare ; - 


apud ædiles adyerſus lenones 
jurgari ; omniaq; iſta facere, ut 
contemnendus magis, you me- 
tuendus videretur. Noviſſime, 
ludimagiſtrum profeſſus, pueros 
in trivio docebat, ut aut a ti- 
mentibus ſemper in publica vi- 
deretur, aut a non tinſentibus 
facilius contemneretur. Nam 
licet tytannicis vitiis ſemper a- 
bundaret: tamen ſimutatio hæc 


vitiorum, non naturæ erat, ma- 


giſque hæc arte, quam omiſſo 
regali pudore, faciebat, exper- 
tus quam inviſa tyrannorum 
forent etiam fine opibus nomi- 
na. Laborabat itaq; invidiam 

tæteritorum 


—— — — — — — ———— — 
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contemptu pre- 
tium demere; neq; honeſta, 
ſed tuta conſilia circumſpieiebat. 


put out, and his hand, and legs broke, 
if puniſhment was exatted from twin 
member, he is put to death in the fight of 
the people, and his body, tern with ftripe, 
is fixed upon a cr. His fons likexiſ; 
and all his relations; though innocent, an 
delivered up to puniſhment, that n» mn 
of fo wicked a family might be-left eithy 
to imitate his villainy, or to revenge hi 
death. sg 
CHAP. J. In the mean time Dion). 
Aus being received at Syracuſe, and bein 
every day more intolerable, and more cru 
to the city, is beſieged by a renexved conjyi. 
racy againſt him. \T hen laying” down th 
government, be delivers up "the citadi 
. wilh the army to the Syraciiſans, and ri. 
cetving his private furniture, goes to Co. 
rinh into baniſhment. There hooking ufor 
the loweſt circumſtances as the'ſafeft, h 
fubmitted to the moſt ſoruid kind of lift 
Not content 10 flroll about in the ftrati 
but he would drink there alſo. And not 
being content to be ſcen in victuallig. 
houſes an eaus, but he would ay lein 
ing whole days together, evould wrangl 
doi, every ſorry fellow about the moſ tri 
fling things, would go ragged and dirt 
and more willingly ſurniſh others with u 
caſio of laughter, than rale occaſion fi 
laughing himſelf; he would Rand long 
the ſhambles, and awhat'ht could not by 
would Hewjour with his eyes, avould aura 
gle with the pimps before the A diles, an 
all theſe'things he did, that he might af 


fear rather contemptible than terrible. i 


laſt he profeſſkd himſelf à ſchoolmaſttr 
and taught children in te public part 
of the foxun, either that he might alw 
be ſeen in the ſtreet by thoſe that fear 
im, or might be the more eafily dep!) 
by them that did not fear him. For th 
he abu always well 'Nocked avith the vid 
more peculiar to tyrants, yet this awas on 
a. counterfeiting of vice, and not natura 
and he did theſe things rather out of al 
than that he had loft the modeſty becom 
a king, having found how odious ! 
names of tyrants were, even without ! 
power. Wherefore he endeavoured to ti 
off the odium due to his paſt condu#, 
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Inter has tamen ſimulationum 
artes inſi mulatus eſt affectatæ ty- 
rannidis, nec aliter quam dum 
contemnitur, liberatus eſt. 


CAP. VI. Inter hæc Car- 
thaginienſes tanto ſucceſſu rerum 
Alexandri Magni exterriti, ve— 
rentes ne Perſico regno & Afri- 
cam velle et adjungere, mittunt ad 
ſpeculando, ejus animos Hamil- 
carem, cognomento Rhodanum, 
virum ſolertia facundiaq; præter 
cæteros inſignum. Augebant 
enim metum, & Tyrus urbs, 
auctor originis ſuz, capta, & 
Alexandria æmula Carthaginis, 
in terminis Africæ & Ægypti 
condita, & felicitas regis apud 
quem nec cupiditas, nec fortuna 
ullo modo terminabantur. Igi- 
tur Hamilcar, per Parmenionem 
adicu Fegis obtento, profugiſſe 
ſe ad regem expulſum patria, 
fingit, militemq; ſe expeditionis 
offert. Atque ita conſiliis ejus 
explorati:, in tabellis ligneis, va- 
cua deſuper cera induQta, civi- 
bus ſuis omnia preſcribebat. Sed 
Carthaginienſes, poſt mortem re- 
gis reverſum in patriam, quaſi 
urbem regi venditaſſer, non in- 
grato tantum, verum etiam in- 


vido & crudeli animo, necave- 


runt, 


L 19 ERE- XXL. C AP. VT. 


185 


the contemptibleneſs of his 
circumſtances. Nor did he purſue 
honourable, but ſafe counſels, Jet in the 
midſt of all theſe arts of diſſimulattons, he 
ups accuſed of aſpiring to the ſovereignty, 
ot was he any otherwiſe deli ve ed from 
that charge, than as he was deſprjed. 
CHAP, VI. During thiſe things, the 
Carthazinians being terrified with the 
facceſs of the affairs of Alexander, and 
fearing left he ſhould be arfirous to add 
Africa to the kingdom of the Perftans, they 
fend Hamilcar, by firname Rhoannus, a 
man remarkable for his dexteri'y in buſt- 
neſs, and eloguence, above the reſt of the 
Carthaginians, 4% ſound his intentions. 
For both the city Tyre, that had given riſe 
to them, being taken, and Alexandria 
built in the confines of Africa and Egypt, 
as a rival to Carthage, and the /ucce/s 
of the bing, with whom neither ambition 
nor fortune «were bounded by any meaſures, 
increaſed their fears. Wherefore Hamilcar 
having obtained admittance to the king by 
Parmenio, pretends, that being baniſhed 
his country, he was fled to the king ; and 
offers himſelf as a joldier in the expedition 
he was about. And fo having diſcovered, 
his intentions, he awrit an account of all 
things to his countrymen in wood:n tablets, 
with emply wax drawn over the writing. 
But the Carthaginians put him to death 
upon his return into his country, after the 
king's deceaſe, as if he had offered to /ell 
the city to the king, not only with an un- 
grateful, but even with .an envious and 
cruel mind. j 
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1. Agatboclis Siciliæ tyranni pueritia adoleſcentia, miſera conditia, fetlici 
tas bellica, nova dignitas, per ſidia, crudelitas, tyrannts. 
1. Ope Hamilcaris Syracuſis potitur. 


3. Bella Agathoclis. 


4+ Syracufts a Carthaginienſibus obſeſſis, Agathecles audaci conſilis bellum 


in Africam infert. 


. 5. Expoſite- 


preſent 
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tus eft, Primo bello adverſus 
Etneos magna experimenta ſui 
Syracuſanis dedit. Sequenti 


gave noble sptcimens of Wmielf to the H- 
racugans. In the following war of the 
Campanians, he gave all people such great 


186 
5. Expoſito in littore Africe exercitu, gravi oratione ſuos ad pugnam ac- 
cendit. | | En: dives fa 
6. Diſcuſſa ſuperſtitionis nebula, & navibus incenſis, Carthaginienſe; verſus | 
prælio ſuperat, & urbes nobiliſſimas recipit. 92 el fuit, 
7. Siciliam Carthag inienſes relinguere coguntur, & infeliciter cum Aga- illo ney 
thocle pugnant in Africa. Fatum acerbum Arphellæ & Bomilcare. biin 21 
8. Agathacles totius Sicilie imperium occupat : in Africam reverſus infe- 2 
liciter pugnat, caſtra deſerit unde militum dejectis filiorum Agatho- 0 
cles more cruenta : & Agathocles pax inita cum Carthaginienſibus. 2 
| t | | — 2 
Gathocles Siciliæ tyrannus, Gathocles, the tyrant of Sicily, vc bo 2 0 
qui magnitudini prioris Di- ſucceeded to the greatneſs of the cepit ; 
onyſii ſucceſſit, ad regni majeſta- former Dionyſius, attained to royal dignity Nor” ly 
tem ex humili & ſordido genere from a mean and ſordid extract. For tus de 
pervenit. Quippe in Sicilia pa- being born in Sicily, and from a father præſidia 
tre figulo natus, non honeſtio- hat was a potter, he ſpent the time of his eodemq; 
rem pueritiam, quam principia youth in à way not more honourable than a: hots 
originis habuit. Siquidem for- I original. For being extraordinary for 14 tb; 
ma & corporis pulchritudine e- beauty and hand/omene/s of perſon, he for fact, 8 
gregius diu vitam ſtupri patien- a long time got his living by ſuffering the deret for! 
tis exhibuit. Annos deinde moſt infamous abuſe. Then entering upon oppugna 
pubertatis egreſſus libidinem a the years of puberty, he fransferred his nuntios 
viris ad ſœminas tranſtulit. Poſt Juft from men to women. After that, being inter ſe 4 
| Hec apud utrumque ſexum fa- infamous with both ſexes, he changed that bitria ſuſ 
moſus vitam latrocinis mutavit. way of life for robbery. Some time after, ¶ ſum offici; 
Interjecto tempore, cum Syra- hawing withdrawn to Syracuse, and being ſpe imple 
cuſas conceſſiſſet, adicituſque in taten into the city among the inhavitants, tem cum 
civitatem inter incolas eſſet, diu he wat a long time without any credit; jupgit; 1 
fine fide fuit ; quoniam nec for- because he neither seemed to have any thing gat ole 
tunis quod amitteret, nec in ve- in his fortune to lose, nor in his modeſty to Idediſſet. 
recundia.quod inquinaret, habere de. In ſhort, engaging in the service Imenta do! 
videbatur. In ſumma gregariam as @ common s0ldier, his life being then peraret. 
militiam ſortitus non minus tune 20 less geditious than scandalous before, ht WM gathocle 
ſeditioſa, quam antea turpi vita; was very ready for all manner of villainy. etiam pra 
in omne facinus promptiſſimus For he was reckoned brave in action, and tur. Tu 
. erat. Nam & manu ſtrenuus & very eloquent in harangues. Wherefore, in gnibus ce 
in concionibus perfacundus ha- a fort time, he was made a centurion, and uia Poenc 
bebatur. Breviitaq; centurioac afterwards a tribune of the soldiers. In cceptis a 
deinceps tribunus militum fac- the fir war againſt the Atneans, le Wfrorum, 


x princip! 
eluti rei | 


urus pO N 
Campanorum, tantam de ſe ſpem Hopes of him, that he was put in the room lorem 
omnibus fecit, ut in locum de- of the vx Damascon deceazed ; whoit in gym: 
mortui ducis Damaſconis ſuffice. . wife being known in adultery, after tht 


retur. Cujus uxorem adulterio 
cognitum poſt mortem vari in 
mattimonium recepit. Nec 


contentus quod ex inope repente 


death of her huſband, be took in marriage. 
And not content, that of . a poor man ht 
4vas on a sudden become rich, he practised 
piracy againſt his country, His or 
| ves 


am prius 
oſitis reb 
opulum o 
at; cuju 
lebe quo. 
ſomptiſſin 


. 


dives factus eſſet, piraticam ad- 


2 verſus patriam exercuit. Saluti 
ei fuit, quod ſocii capti tortiq; de 
. illo negaverunt. Bis occupare 
imperium Syracuſarum voluit; 
0 bis in exilium actus eſt. 
12 CAP. II. A Murgantinis a- 
0 pud quos exulabat, odio Syra- 
cuſanorum, primo prætor, mox 
dux creatur. In eo bello & ur- 
bem Leontinorum capit, & pa- 
ho triam ſuam Syracuſas obſidere 
the cepit ; ad cujus auxilium Ha- 
ty milcar, dux Pœnorum, implora. 
For tus, depoſitis hoſtilibus odiis, 
her præſidia militum mittit. Ita uno 
his Wl codemq; tempore Syracuſz, & 
ban ab hoſte, civili amore defenſz, 
for We a civi, hoſtili odio impugnatæ 
for ſunt. Sed Agathocles, cum vi- 
the deret fortius defendi urbem quam 
fen WMoppugnari, precibus per inter- 
his nuntios Hamilcarem exorat, ut 
eing inter ſe & Syracuſanos pacis ar- 
that bitria ſuſcipiat, peculiaria in ip- 
fter, ſum officia ſua repromittens. Qua 
being Wipe impletus Hamilcar Focieta- 
ants, tem cum eo metu potentiæ ejus 
ait; iapgit; ut quantum virium A- 
thing N gathocle adverſus Syracuſanos 
Hie dediſſet, tantum ipſe ad incre- 
rvice ¶ menta domeſticæ potentiæ recu- 
then eraret. Ig tur non pax tantum 
re, le Mgathocle conciliatur, verum 
lainy. etiam prætor Syracuſis conſtitu- 
, and tur. Tunc Hamilcari expoſitis 
re, in Wenibus cereis tactiſque in obſe- 
, and via Pœnorum jurat. Deinde 
- Jn cceptis ab eo quinque millibus 
, be Wfrorum, potentiſſimos quoſque 
be Sy- WM principibus interficit ; atq; ita 
of the eluti reipublice ſtatum forma- 
great Furus poputum in theatrum ad 
e room Woncionem vocari jubet, contrac- 
wwhoit Wo in gymnaſio ſenatu quaſi quæ. 
ter the Wan prius ordinaturus. Sic com- 
rriagt» Wolitis rebus, immiſſis militibus 
nan ht Wopulum obſidet, ſenatum truci- 
aid at; cujus peracta cæde, ex 
ecuri) ebe quoque locupletiflimos & 
dives emptiſſimos interficit. 


. 
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was, that his accomplices being taken and 
torthred, denied as to him. He twice at- 
tempted to ſeize the government of Syra- 


cuſe, twice was forced into baniſhment. 


CHAP, II. He is made firſt prætor, 
and then general by the Murgantini, with 
whom he was in baniſhment, out of hatred 
to the Syracuſans, In that war he both 
takes the city of the Leontini, and begun 
to befiege his native city Syracuſe : to whoſe 
afhiſtance Hamilcar, general of the Car- 
thaginians, being invited, laying aſide the 
hatred of an enemy, /ends him a garriſon 
of ſoldiers. That at one and the ſame 
time Syracuſe was defended by an enemy 
with the love of a citizen, and attacked 
by a citizen with the hatred of an enemy, 
But Agathocles ſeeing the city more bravely 
defended than attacked, with entreaties 
prevaileth upon Hamilcar by deputies to un- 
dertake the mediation of a peace betwixt 
him and the Syracujans, promiſing on his 
part fingular god ſervices for it, 
which hopes Hamiicar being full, makes 
an alliance with him for fear of his pow- 
er, that as much fireng!h as he furniſhed 
Agathocles with againſt the Syracuſans, fo 
muth he himjelf ſhould receive for the in- 
creaſe of his power at home. Wherefore 
not only a peace is procured Apgathecles, 
but he is likewiſe made Prætor at Syra- 
cuſe. Then, wwax-lights being brought 
and touched, he ſwears to Hamilcar obedia 
ence to the Carthaginians. And then re- 
ceiving from him five thouſand Africans, 
he put to death the meſi powerful of the 
reat men. And thus, as if deſigning to 

form the ſlate of the common wealth, he 
orders the people to be called together into 
the theatre into an a/jembly, having drawn 
the ſenate trgether in a CAymnaſum, as if 
defigning to jettle ſome matters firſt. Mat- 
ters being thus laid, ſending his ſoldiers 
to the theatre, he b-/reves the people there, 
maſſacres the ſenate; the ſlaughter of 
ab being ended, be likewiſe put to 


death the richeft and boldeft of the common 
people. \ 
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CAP. III. His ita geſtis, 


militem legit, exercitumq: con- 
{cribit; quo inſtructus finitimas 
eivitates nihil hoſtile metuentes 
ex improviſo aggreditur. Pa- 
norum quoq; ſocios, permittente 
Hamilcare, fxde vexat: propter 
quod querelas Carthaginem ſoci1, 
non tam de Agathocle, quam de 
Hamilcare detulerunt;  hunc ut 
dominum 3 tyrannum, illum ut 
proditorem arguentes; a quo in. 
feftiffimo hoſti, fortune ſaciorum, 
inter pas pactione, donate fint; 
Aicut ab initio Syracuſe in pignus 
facietatis fint traditz, urbs jem- 
per Penis infefla & de imperio 
Sicilie Carthaginis wmula ; nunc 
inſuper- civitates fociorum eidem 
titulo pacis addiftas, Denuntiare 
igitur ſe, hec brevi ad ipſos re- 
dundatura, ac propediem ſenſuros, 
quantum malum non Sicilie magis, 
quam i pſi Africæ attulerint, His 
/ Querelis ſenatus in Hamilcarem 
accenditur. Sed quoniam in 
imperto eſſet, tacita de eo ſuf- 
fragia tulerunt, & fententias, 
priuſquam recitarentor, in ur- 
nam con jecta obfignari juſſerunt, 
dum alter Hamilcar, Gifconts 
filius, a Sicilia reverteretur, 
Sed hæc callida commenta Pce- 
norum, & fententias inauditas 
mors Hamilcaris prævenit, libe- 
ratuſque eſt fati munere, quem 
ſui per injuriam cives inaudituny 
damnaverant. Qu res Aga- 
thocli adverſus Pœnas occaſio- 
nem movendi belli dedit. Pri- 
ma igitur illi cum Hamilcare, 
Giſconis filio, prelii congreſſio 
futt; a quo victus majore mole 
re paraturus bellumSyracuſas con- 


ceſſit, ſed ſecundi certaminis 
eadem fortuna, quæ & prioris 


CAP. IV. Cum igitur vic- 
tores Pœni Syracuſas obfidione 
cinxiſſent, Agathocleſque ſe nec 


JiU 3 T-:E-N 1 


CHAP. III. Theſe things being thu; 


done, he levies ſoldiers, and raijes an ar- 


my; avith awhich being provided, he at. 


tacks by ſurprize the neighbouring cities, 
apprehenſive of no hoſtilities ; and baſely 
harraſſes the allies of the Carthaginians, 
by the permiſſion of Hamilcar : for which 
reafon the allies carry their complaints to 
Carthage, my fo much againſt Agathecle; 
as Hamilcar charging the one as a lord 
and a tyrant, and the other as a traitor; 
by whom the fortunes of their allies had 
been given up to their molt bitter ene. 
mies, upon an agreement that paſſed 


'betwixt them; as at firſt Syracule had 


been delivered up as a pledge of their 
confederacy, a city always an enemy to 
the Carthaginians, and a rival of Car. 
thage for the maſtery of Sicily; and 
now beſides that the cities of their allic) 
were turned over to them under the co- 
lour of a peace. Wherefore they tore. 
warned them, that theſe things in a ſhort 
time would come home to them, and 
that they would quickly perceive, how 
much miſchief they had brought upon, 
not Sicily, more than Africa itſelf. Y 
theſe complaints the Senate is enfiamed a- 
gain Hamilcar. But becauſe he was in 
commiſſion as general, they gave their 
votes about him in ſecret, and ordered thi 
ſentences, when thrown into the urn, t' b 
fealed up before they were read over, ti 
the other Hamilcar, the fon of Giſcon, rt- 
turned from Italy. But theſe cunning it 
Vent ions of the Carthaginians, and u- 
heard of jentences the death of Hamilcar 
prevented, and he <wvas delivered Y, th 
kindneſs of his Aeſtiny, avikom' his fellows 
citizens had condemned injurioufly unheard 
Whick thing gave Agathocles an occaſton j 
raiſing @ war againſt the Carthaginani 
His firſt rencounter with a battle vas ii 
Hamilcar, Giſcon*s fon, by ohm being at 
feated, he withdrew to Syracuſe, in cf 
19 renew the war with greater fireng 
But the fortune of the ſecond Battle wv 
the ſame as that of the firſt. | 

CHAP. IV. When therefore the vit 
torious Carthaginians had ſtrut up Syra 
by a cloſe ſiege, and Agathocles ſaav 7 
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viribas parem, neque ad obſidi- 


onem ferendam inſtructum vide- 


ret; ſuper hæc a ſociis crudeli- 


tate ej as offenſis deſertus eſſet, 
ſtatuit bellum in Africam tranſ— 
ferre. Mira prorſus audacia, ut 
quibus in ſolo urbis ſux par non 
erat, eorum uͤrbi bellum infer- 
ret; & qui ſua tueri non pote- 
rat; Impugnaret aliena; victuſq; 
vickoribus inſultaret. Hujus con- 
fli non minus admirabile filen- 
tium, quam commentum fuit, 
Populo hoc ſolum profeſſus in- 
venifſe je victoriæ vian; animss 
ali tantum in brevem obſidionis 
patientiam firmarent ; vel fi cui 


ftatus erg fortune dijplice- 
a 


ret, dare ei diſcedendi liberam 
poteſlatem. Cum mille ſexcenti 
diſceſſiſſent, cæteros ad obſidi- 
onis neceſſitatem frumento & 
ſtipendio inſtruit; quinquaginta 
tantum ſecum talenta ad prz- 
ſentum uſum aufert, cxtera ex 
hoſte melivs, quam ex ſociis pa- 
raturus. Omnes deinde ſervos, 
militaris ætatis, libertate donatos 
ſacramento adegit, eoſꝗ; & ma- 
jorem partem ferme militum na— 
vibus 1mponit ; ratus exxquata 
utriuſq 7 ordinis conditione, mu— 
tuam inter eos virtutis zmulatt. 
onem futuram; cæteros omnes 
ad tutelam patriæ reliquit. 


CAP. V. Septimo igitur 
imperii anno, comitibus duobus 
adultis filiis, Archagatho & He- 
aclida, nullo militum ſciente 
quo veheretur, curſum in Africam 
lirigit. Cum omnes aut in Ita- 
lam prædatum ſe, aut in Sardi- 
lam ituros crederent, tum pri- 
um, expoſito in Africæ littore 
Kereitu, confilium ſuum omni— 
pus aperit. Quo in loco Syra- 
uſe poſitæ ſint, oſtendit, guibus 
lud nullum auxilium ſupereſhet, 
van ut hoflibus faciant, que ip/i 
atantur, Quippe aliler demt, 


CAP. V. 189 
he was not equal to them in flrength, nor 
provided for enduring a fiege ; and beſides, 
that he was forſaken by his allies, who 
were offended with his cruelty, he reſolves 
10 transfer the war into Africa, It was 


wonderful boldneſs indeed io make war up- 


on the city of thuje, to whom he was not 
@ match in the ſoil of his ein city ; and 
that he who could not defend his own 
country, ſhould invade that of others ; 
and tho? conquered, injult ever the cou- 
guerors. Y he concealment of this aeftgn 
WAas no leſs ai ful than the contri- 
dance. Ile onlygeclared this to the people, 
that he had found out a way to victory, 
provided they would but reſolutely ſet 
their minds for the ſhort enduring of 
the ſiege ; or if the condition of their 


preſent fortune diſpleaſed any of them, 


he gave them leave to depart. ' Upoar 
this a thouſand fix hundred departing, he 
furnijhes the reft with corn and money for 


the neceſſity of a ſiege ; he only carries ff 


Ty talents along with him for preſent uJe, 
being like to provide himpelf awith ather 
things better from the enemy, than from 
his allies. Then he obliged all the ſlaves 
of an age fit for war, being fit ſt preſented 
with their freedom, 10 take the military 
oath, ard puts them, and alme/? the great - 
e part of the ſoldiers on board his ſhips ; 
Jufpeſing the condition of beth being made 


equal, there wwould be a mutual emulation 


| botrwixt them in the point of gesd heha- 


vicur. He left all the reft for the defence 
of their country. 

' CHAP. V. Wherefore in the feventh 
year »of his reign, with his tas ſons now 


adult attending him, Archagathus and He 


raclidas, nong of the ſoldiers knowing auli- 
ther he was going, be ſteers his courſe for 
Africa. Whilft all thought they avere a 
going either into Italy a plundering, or 
into Sardinia, then firſt of all, hawing 
landed his army upon the coaſt of Africa, 
he diſcovers his defien to them ail, He 
Shews them in at place Syracuſe lay, for 
which there was no other relief, but 
that they ſhould do to the enemy what 
they themſelves ſuffered. For wats were 
managed one way at home, another a- 
N 3 ali er 


F 


Domi 


aliter foris bella tractari. 


ea ſola auxilia efſe, que patriæ 


wires ſubminiſtrent ; foris haſtem 
etiam ſuis viribus vinci, deficien- 
ri bus fociis, & odio diuturni im- 
perii extera auxilia circumſpicien- 
tibus. Huc accedere, quod urbes, 
caftellag ; Africe non muris cine, 
non in montibus poſitæ fint, ſed in 
planis campis, fine ullis munimen- 
tis jaceant ; quas omnes metu ex- 
cidii faciles ad belli ſocietatem per- 
lici poſſe. Majus igitur Cartha- 
giniegſibus ab ipſa Africa, quam 
ex Sicilia exarſurum bellum, coi- 
turague auxilia omuium adverſus 
unam urbem, nomine quam opibus 
ampliorem, & „ quas non attulerit, 
vires inde ſumpturum. Nec in 
repentino Pænorum metu modicum 
momentum victoriæ fore, qui tanta 
audacia hoſtium perculſi trepida- 
turi int. Acceſſura & willorum 
incendia, caftellorum urbiumgque 
contumacium direptionem, tum tþ- 
ius Carthaginis obſidionem. Qui- 
bus omnibus non ſibi tantum in ali- 
os, fed I aliis in je ſentient pa- 
tere bella. His non ſolum Panos 
evinci ſed & Siciliam liberari 

. Nec enim moraturos in ejus 
obſidiont hoftes, cum ſua urgeren- 
tur. Nuſguam igitur alibi faci- 
lius bellum, ſed nec predam ube- 
riorem inveniri poſſe. Nam cap- 
ta Carthagine omnem Africam 
Siciliamque premium victorum 
fore, Gloriam certè tam honefle 
militiæ tantum in omne æ vum 
uturam, ut terminari nullo tem- 
pore oblivione palit. Ut dicatur 
eos folos mortalium eſſe, qui bella, 
gue domi ferre non poterant, ad 
hofles tranſtulerint, vidtigue vic- 
tores inſecuti fint, & obſeſſores 
ur bis ſug obſcuerint. Omnibus 
igitur forte ac læto animo bellum 
ineundum, quo nullum aliud paſſit 
aut præmium victoribus uberius, 
aut widis monumentum illuſtrius 
dari, 


broad. At home all their ſupport was 
what the ſtrength of their country ſup. 
plied : that abroad the enemy was con- 

uered by their own ſtrength, their al. 
lies revolting, and looking out for fo. 


reign help, from an averſion to their, 


long continued dominion, To this waz 
ſuperadded, that the cities and caſtles of 
Atrica were not ſurrounded with walls, 
nor placed upon mountains, but laid in 
the plain fields, without any fortificati- 
ons; all which would eaſily be brought 
over to join in the war, by the fear of 
deſtruction. Wherefore a greater war 
would break out againſt the Carthagini- 
ans from Africaitſelf, than from Sicily; 
and that the forces of all would dray 
together againſt one city, greater in 
name than power; and that he ſhould 
take from them the ſtrength which he 
had not brought with kim. Nor would 
there be a ſmall advantage for he gain- 
ing of victory, in the ſudden fear of the 
Carthaginians, who being aſtoniſhed at 
the mighty boldneſs of the enemy, 
would be in a great conſternation. 
To liese things would be added likewiſe 
the firing of country houſes, the plun- 
dering of caſtles. and cities that were 
diſaffected, as alſo the ſiege of Car- 
thage itſelf. By all which things they 
will find that wars were not only feaſible 


for them againſt others, but for others 


againſt them. By theſe means not only 
the Carthaginians would be conquered, 
but Sicily likewiſe might be freed from 
them. For the enemy would not con- 
tinue in the ſiege of Syracuſe, when 
their own country was in diſtreſs, That 
therefore the war could be found to be 
more eaſily no where elſe, nor plunder 
more plentiful. For if Carthage ſhould 
be taken, all Africaand Sicily wouldbe 
the reward of the conquerors, The glo- 
ry however of ſo honourable an expedi- 
tion would be ſo conſiderable to all ages, 
that it could in no time be bounded by 
oblivion. That it might be ſaid, that 
they were the only men of all mankind 
who transferred the war they were not 


able to abide at home to their enemies, 


and 
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of their city. 


and tho? conquered, purſued their conquerors, and beſieged the befiegers 
Wherefore they ought all to enter u 
courageous and joyful mind, than which there could n 


n the war with a 
be given a more 


ample reward to them if conquerors, nor a more illuſtrious monument of 


them if conquered, 

CAP. VI. His quidem ad- 
hortationibus animi militum eri— 
gebantur ; ſed terrebat eos por- 
tenti religio quod navigantibus 
eis ſol defecerat. Cujus rei ra- 
tionem non minore cura rex, 
quam belli reddebat, affirmans, 
% priusguam proficiicerentur, fac- 
tum et, crediturum ad versus pro- 
ferruros prodigium efje nunc quod 
eereſſts acciderit, illis ad quod ean- 
tur portendere. Porro defectus 
raturalium fiderum temper præten- 
tem rerum Statum mutare ; certum- 
que e florentibus Carthaginienſi- 


um opibus, adverſiſque rebus Suts 


commutationem © fignificart, Sic 
conſolatis militibus, univerſas 


naves conſentiente exercitu in- 
cendi jubet, ut omnes ſcirent, 
auxilio fugæ adempto, aut vin- 
cendum, aut moriendum efle, 
Deinde cum omnia, quacunque 
ingrederentur, proſternerent, vil- 
las caſtellaq; incenderent, obvi- 
us eis fuit cum xxx millibus 
Pœnorum Hanno; ſed prælio 


com miſſo, duo de Siculis, tria - 


CHAP. VI. The minds of the ſoldiers 
were raiſed by theſe  exhortations; but 
a ſuperflitious whim of an omen terrified 
them, becauſe the ſan was eclipſed as they 
failed. The reaſon of which thing the king 
gave them with no leſs care, than he did 
that of the war ; affirming, if it had 
happened before they came from home, 
he ſhould have thought the prodigy had 
been againſt their going ; now ſeeing it 
happened after they were come out, it 


-portended ill to thoſe againſt whom they 


were going. Beſides, the eclipſes of the 
luminaries did always change the pre- 
ſent ſtate of affairs; and that it was 
certain a change was ſigpiked in the 
flouriſhing ſtate of the Carthaginians, 
and in all their circumſtances. Having 


thus comforted his soldiers, he orders all the 


ſhips to be ſet on fire, with conſent of the 
army, that all might know, all relief from 
flight being thus taken away, they might 
either conquer or die, Then as they laid 
all flat before them wherever they came, 
fet fire to the country houſes and caſtles, 
Hanno met them with thirty thouſand 
Carthaginians ; but a battle being fought, 
two thouſand of the Sicilians, three thou- 
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millia de Pænis, cum ipſo duce 


cecidere. Hac victoria & Sicu- 
lorum animi eriguntur, & Pœ-— 
norum franguntur. Agathocles 
victis hoſtibus, urbes caſtellaque 
expugnat, prædas ingentes agit, 
hoſtium multa millia trucidat. 
Caſtra deinde in quinto lapide. a 
Carthagine ſtatuit, ut damna ca- 
riſimarum rerum, vaſtitatemque 
agrorum & incendia villarum, 
de muris ipſius urbis ſpecularen- 
tur. Interea ingens tota Africa 
deleti Pœnorum exercitus fama, 
occupatarumque urbium, divul- 
gatur. Stupor itaque omnes & 
admiratio inceflit, unde tanto 
Iimperio tam ſubitum bellum, 


ſand of the Carthaginians, with their ge- 
neral, fell. By this wiftory both the mind's 
of the Sicilians are encouraged, and theſe 
of the Carthaginians dejected. Agathocles 
bavitg defeated the enemy, takes their 
cities and caſtles, - freeeps a great deal of 
Plunder, and kills many thouſands of the 
enemy. After that, be pitches his camp 
five miles from Carthage, that they might 
fee from the agalls of their city, the los of 
their deareſt things, the waſting of their 
lands, and the firing of their country- 
heujes, In the mean time, a mighty ru- 
maur is ſpread all over Africa, of the de- 
ſtruction of the Carthaginian army, and 
the vaking of their cities, Wherefere a- 
mazement and admiration ſeized upon all 


people, from whence ſo ſudden a war could 
N 4 præſertim 
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preſertim ab hoſte jam victo. 
Admiratio deinde paulatim in 
contemptum Pœnorum vertitur, 
Nec multo poſt, non Afri tan— 
tum verum etiam urbes nobi- 
liſimæ novitatem ſecutæ, ad 
Agathoclem defecere; frumen- 
toque & ſtipendio victorem in- 
ſtruxere. 

CAP. VII. His Pcenorum 
malis etiam deletus in Sicilia 
cum 1mperatore exercitus, ve- 
lut quidam ærumnarum cumu- 
lus acceflit. Nam poſt profec- 
tionem a Sicilia Agathoclis, in 
obſidione Syracularum Pceni 
ſegniores redditi, ab Antandro, 
fratre regis Agathoclis, occidi- 
one cf nuntiabantur. Itaque 
cum domi foriſq; eadem fortuna 
Carthaginienſium eſſet, jam non 
tributariæ tantum ab his urbes, 
verum etiam ſocii reges deficie- 
bant, amicitiarum jura non fide, 
ſed ſucceſſu ponderantes. Erat 
inter cæteros, rex Cyrenarum 
Aphellas, qui ſpe 1mpraba reg- 
num totius Africz amplexus ſo- 
cietatem cum Agathocle per le- 
pactuſq; cum eo 
fuerat, ut Siciliæ illi, ſibi Afri- 
cz imperium victis Carthagini- 
'enfibus, cederet. Itaq; cum ad 
belli ſocietatem cum ingenti ex- 
ercitu ipſe veniſſet, Agathocles 
blando alloquio & humili adu- 
latione, cum ſæpius fimul cœ-— 
naſſent, adoptatuſq; filius ejus ab 
Aphella eſſet, incautum inter— 
ficit; occupatoque exercitu ejus, 
iterato Carthaginienſes omnibus 
viribus bellum cientes, mag no 
utriuſq; exereitus ſanguine, gra- 
vi prælio ſuperat. Hoc certa- 
minis diſcrimine tanta deſpera- 
tio illata Pœnis eſt, ut niſi in 
exercitu Agathoclis orta ſeditio 
Fuiſſet, tranſiturus ad eum Bo— 
milcar rex Pœnorum, cum ex- 
ercitu fuerit. Ob quam noxam 
u medio foro a Pœnis patibulo 


1 


come upon /o mighty an empire, efpecially 
from an enemy already conquered.” Then 
their admiration by little and little i; 
changed into a contempt of the Carthagi. 
nians. And not long after, not only the 
African, but the noblefl cilies, out of 
ondneſs for novelly, revolted to Agaths. 
cles, and furniſhed the conqueror with corn 
and money. 
CHAP. VII. To theſe dilnfters of 
the Carthaginians, the cutting off of their 
army, with their general, in Sicily, war 
added as another heap of misfortunes. For 
after the doparture of Agathocles from Si- 
cily, the Carthaginians being rendered 
more lazy in the ſiege of Syracuſe, avere 
ſaid to be cut off with an entire deſtruc- 
tion, by Antander the brother of king Aga- 
thocles, Wherefore when the fortune of the 
Carthaginians were the ſame at home and 
abroad, now not only the tributary cities, 
but liłeauiſe kings their allies revolted from 
them weighing the rizhts of friendſhip, 
not by faith, but ſucceſs. There was among 
others a king of Cyrene, by name Aphel- 
las, wwho with extravagant hopes graſping 
at the deminion cf” all Africa, had made 


an alliance with As athacles by his en- 


 baſſadors, and kad agreed with him, that 


the dominion of Sicily ſhould fall lo him 
but that of Africa to himſelf, when the 
Carilaginians were tonquered. Wherefore 
when be came to join the war with a 
great army, Agathocles took him off, be- 
ing rendered incautious by his fawning 
addreſ;, and low flattery, after they had 
Jupped together ſeveral times, and he had 
been adopted as his ſon by Aphelias : and 
Teizing his army, he again defeats in à 
mighty battle the Carthaginians renexwing 
the war with all their ftrength, with a 
great laughter of both armies. By thi: 
baitle the Carthaginians were ſtruck with 
fo much deſpair, that unleſi a ſedition had 
broke out in ibe army of Agathocles, Bo- 


a 4 1 F x 7 
milcar, king of the Carthaginians, avoula 


hawe gone over td him with his army. For 
aich crime he was fixed to a creſi by the 
Carthagians in the middde of the Forum, 
that the ſame place might be a monument 
of his puniſhment, wehich had been befor! 
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(ifixus eſt; ut idem locus mo- 
numentum fſupphciorum 
efſet, qui ante fuerat ornamen- 
tum honorum. Sed Bomilcar 
magno animo crudelitatem civ1- 
um tulit, adeo ut deſumma cruce, 
veluti de tribunali, in Pœnorum 
ſcelera concionaretur; objectans 
illis nunc Hannonem falſo affecta- 
ti regni inviata CIFCUMVEentum s 
nine Gifſconts innocentis exilium; 
none in Hamilcarem patruum ſu um 
facit a fſuffragia, quod Agathoclem 
ſoctum illis facere quam hoftem ma- 


lverit, Bac com in maxima 


populi concioni vociferatus eſſet, 


expiravit. 

CAP. VIII. Interea Apa- 
thocies, profligatis in Africa re- 
bus, tradito Archagatho filio ex- 
ercitu in Siciliam recurrit; nihi 
actum in Africa exiſtimans, fi 
zmplius Syracuſe obſiderentur. 
Nam poſt occiſum Hamilcarem, 
Giſconis filium, novus eo a 
pœnis miſſus exercitus fuerat. 
Statim igitur primo adventu ſejus 
diciliæ wi bes, auditis rebus quas 
in Africa geſſerat, certatim fe ei 
tradunt; atq; ita pulſis e Sicilia 
Penis, totlus inſulæ imperium 
occupavit. In Africam deinde 
reverſus ſeditione militum exc1- 
pitur. Nam ſtipendiorum ſolu— 
tio in adventum patris dilata a 
filio fuerat. Igitur ad concio- 
rem vocatos blandis verbis per- 
mulſit: fipendia fllis non a /e Ha- 
gitanda e, ſed ab hoſjte guæren- 
da: comminnem vidtoriam, commu- 
nem predam fuluram, paulun: 
modo anniterentur, dum bill; reli- 
que peraguntur, um Sciant Car. 
thaginem captam [pes omnium exe 
pleturam. Sedato militari tu— 
multu interjectis diebus, ad ca- 
ſtra hoſtium exercitum ducit; 
ibi inconſultius prælium com- 
mittendo majorem partem exer- 
eitus perdidit. Cum 1taque in 
caſtra fugiſſet, verſamque in ſe 
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an ornament of his honours. But Bomil- 
car bore the cruelty of his countrymen with 
great reſolution; jo that he harangued 
from the top of the croſs, as from an high 
bench, againſt the willainy of the Cartha- | 
ginians; upraiding them one while with a 
Hanno, who had been taken off by a ; | 
falſe odium, upon pretence of his aſpi- [i 
ring to the ſovereignty ;z another while „ 
with the baniſhment ofinnocent Giſco; 
another time with their clandeſtine votes EH 
againſt his uncle Hamilcar, becauſe he 
choſe rather to make Agathocles their 
ally, than an enemy. Mer he had 
with a loud voice uttered theſe things in a 
very great em N the peeple, he ex- 
fired. 

CHAP. VIII. In the mean time A. 
gathocles, his buſineſs being almet dene in 
Africa, delivering up his army to his /on 
Archagathus, returns into Sicily, thinking 
nothing had been done in Africa, if Hra- 
cuſe was befieged any longer. For after 
Hamilcar, the ſon of Giſco, was ſlain, a 
new army wvas ſent thither by the Car- 
thaginians. Wherefore, immediately upon 
his fr arrival, the cities of Sicily having 
heard of the exploits which he had per- 
formed in Africa, very forwardly ſurren- 
dered themſelves up to him, And thus 
driving the Carthaginians out of Sicily, 
he ſeized the government of the whole 
iland. Then returning into Africa, he is 
extertained by a mutiny of the ſoldiers. 
Fer the payment of the toldiers had brew 
put off by the gon, "till the coming of his 
father, Wherefore he ſooths them, being 
called to an afjembly, with smocth words ; 
T hat their pay was not to be demanded 
from him, but to be ſought from the 
enemy; that the victory would be com- 
mon, and the plunder common, would 
they but exert themſelves a little, 'till 
the remainder of the war was finiſhed ;. 
fince they knew that Carthage, once 
taken,would ſatisfy all their hopes. 7 his 
uin of the Soldiers being quelled, he 
leads his army to the enemy's camp. There 
he I»ft the greater part of his army, by un- 
adviſeaſy jorning with them. I bere- 

Fore figiag into his camp, and finding the 
invidiam 
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invidiam temere commiſſi belli 
videret, priſtinamque offenſam 
non depenſi ſtipendii metueret; 
concubia nocte ſolus a caſtris 
cum Archagatho filio profugit. 
Quod ubi milites cognovere, 
haud ſecus, uam fi ab hoſte cap- 
ti eſſent, trepidavere ; . bis ge a 
rege uo in mediis hoftibu; relictos 
e, proclamantes, salutemgue gu- 
am deiertam ab to e, quorum ne 
Sepultura quidem relinguenda futrit. 
Cum perſequi regem vellent, a 
Numidis excepti, in caſtra rever. 
tuntur, comprehenſo tamen re- 
ductoq; Archagatho, qui a patre 
noctis errore diſceſſerat. Aga- 
thocle: autem navibus, quibus 
reverſus a Sicilia fuerat, cum 
cuſtodibus earundem, Syracuſas 
defertur. Exemplum flagitii 
fingulare, rex exercitus ſui de- 
ſertor, filiorumque pater prodi- 
tor. Interim in Africa poſt fu- 
gam regis milites pactione cum 
Koftibus facta, interfectis Aga- 


thoclis liberis, Carthaginienſi- 


bus ſe tradidere. Archagathus 
cum occideretur ab Arcefilao 
amico antea patris, rogavit 
eum guidnam liberis ejus fatu- 
run Azathoclem putet, per quem 
ipse liberis careat ® Tunc reipon- 
dit, satis habere 5e quod superſiites 
tos effe Apathoclis liberis ciat. 
Poſt hzc Pæni ad perſequendum 
bellis reliquias daces in Siciliam 
miſerunt, cum quibus Agatho- 
cles pacem æquis conditionibus 
fecit. 


T0 3 T7-3: 8-1 


odium of this raſh engagement turned um 
himself, and fearing the revival of thi 
former dizpleasure for the non payment of 
their arrears ; about midnight he fled alon, 
with his 5on Archagathus, from the can. 
Which when the soldiers underſtood, 10% 
avere no less terrified, than if they had 
been taken by the enemy ; crying out, they 
were twice left by their king in the 
middle of their enemies ; and that their 
protection had been deſerted by him, 
whoſe burial -ought not to have been 
unregarded. Iatending to puriue aſle- 
the ting, and being met with by 10me 
Numidians, they return into the camp; 
having catched however and brought back 
Archagatho, who, by a miflake in the 
night, had parted with his father. But 
Agaihacles arrives at Syracuse in the ſaijs 
avberein he had returned from Sicily, with 
thote appointed to guard them. A ſingular 
instance of villaing, & king the dewerter 
of his army, and a father the betrayer of 
his own ont. In the mean time in Africa, 
after the flight 4 the king, the Soldiers 
making a capitulation with the enemy, and 
killing the children of Agathocles, surren 
dered themielves to the Carthaginian:, 
Archagathus, when he was put to d:ath by 
Arcefilaus, before a friend of his father, 
aſted him, What he thought Agatho- 
cles would do with his children, by 
whom he was deprived of his own 
children? Upon that he replied, He 
was ſatisfied, ſo long as he knew they 
would ſurvive the children of Agatho- 
cles. After this, the Carthaginians gent 
generals into Sicily, to go on with what 
remained of the war there ;z with when 
Agathocles made a peace upon equal terms. 
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1. Azathocles tranſit in Italiam adverſas Bruties : quorum origa & potent 


tig paucis perſtringitur. 


2. Agathocies 
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2. Agatbocles di morbi expugnatus revertitur in Siciliam, ubi turbæ do- 
meſtice, que uxorem & hberos Agathoclis in Agyptum pellunt. Aga- 


thockis obitus. 


3. Pyrrhi Epirote bella & res peſtæ, cum in Siciliæ, tum in Italia. 
4. Hieronis, Siciliæ principis laudatiſſimi, dignitas & virtus, 


e 


Gathocles, rex Siciliæ, pa- 
cificatus cum Carthagini— 
enſibus, partem civitatum a ſe 
fducia virium diſſidentium ar- 
mis ſubegit. Dein quaſi anguſtis 
inſulz terminis clauderetur, cu— 
jus imperii partem primis 1ncre- 
mentis ne ſperaverat quidem, in 
Italiam tranſcendit ; exemplum 
Dioniſii ſecutus, qui multas ci— 
vitates Italiæ ſubegerat. Primi 
igitur hoſtes illi Brutii fuere, qui 
& fortiſſimi tum & opulentiſſimi 
videbantur, ſimul & ad 1njurias 
vicinorum prompti. Nam mul- 
tas civitates Græci nominis Ita- 
lia expulerant; auctores quoque 
ſuos Lucanos bello vicerant, & 
pacem cum his æquis legibus 
fecerant. Tanta feritas animo- 
rum erat, ut nec origini ſuæ 
parcerent. Namque Lucani iiſ- 
dem legibus liberos fuos, quibus 
& Spartani inſtituere ſoliti erant. 
Quippe ab initio pubertatis in 
ſilvis inter paſtores habebantur, 
ine miniſterio ſervili, fine veſte, 
quam 1nduerent, vel cui incube- 
rent; ut a primis annis duritiæ 
parcimonizque, fine ullo uſu 
urbis, aſſueſcerent. Cibus his 
preda venatica; potus, aut lac- 
tis, aut ſontium liquor erat. Sic 
ad labores bellicos indurabantur. 
Horum igitur ex numero quin- 
quaginta primo ex agris finiti- 
morum, prædari ſoliti, confluen- 
te deinde multitudine, ſollicitati 
preda, cum plures faQi eſſent, 
infeſtas regiones reddebant. Ita- 
que fatigatus querelis ſociorum 
Dionyſius, Siciliæ tyrannus, 
ſexcentos Afros ad compeicen- 


Gathocles, the king of Sicily, having 
made peace with the Carthagi- 
nians, ſubdued by his arms a part of the 
cities that fell off from him, in confidence 
of their ſtrength. Then as if be was 
cooped up within two narrow limits of an 
iſland, a part of the dominion of which, 


in his firſt riſe, he had not in the leaſt ho- 


ped for, he goes over into Italy; following 
the example of Dionyſius, who had sub- 
dued many cities of Italy. Wherefore the 
Brulii were his firſt enemies, who seemed 
then the braveſt and the wealthiefl, and 
at the same time forward enough to the 
abuse of their neighbours : fer they had 
driven many cities of the Græcian name 
out of Italy. They had likewije conquered 
in war the Lucanians their founders, and 
had made a peace with them upon equal 
terms. Such wan the violence of their 
tempers, that they would not ſpare their 
founder. For the Lucanians were uſed 


to educate their children under the game re- 


gulations as the ©partans. For from the 
beginning of their puberty they avere kept 
in the woods among the ſhepherds, au- 
out any attendance of ſlaves, without any 
cloaths to put on, or lie upon ; that from 
their early years they might be inured to 
hardiness and frugality, without any in- 
tercourse with the town. T heir meat was 
game taken in hunting; their drink, either 
the liguor of milk, or of Springs. Thus 
were they hardened'for the toils of war, 


Wherefore at firſt fifty of their number, 
that were used to carry off plunder from 


the lands of their neighbours, and after 
that, upon numbers flocking in to them, 
being tempted ty the booty, and grown 
now very numerous, they infeſied the 
country. Wherefore Dionyſius, the tyrant 
of Sicily, being wearied by the complaints 
of his allies, had Sent fix hundred Ari 
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dos eos miſerat, quorum caſtel- 
lum proditum ſibi per Brutiam 
mulierem expugnaverunt ; ibiq; 
Civitatem concurreatibus ad op1- 
nionem novæ urbis paſtoribus, 
ſtatuerunt; Brutioſque ſe ex no- 
mine mulieris vocaverunt. Pri- 
mum illis cum Lucanis, originis 
ſax auctoribus, bellum fait. 
Qua 1 erecti, cum pacem 
æquo jure feciſſent, cæteros fi- 
nitimos armis fubegerent ; tan- 
talque ores brevi conſecuti ſunt, 
ut pernicioſi etiam regibus habe- 
rentur. Deniq; Alexander, rex 
Epiri, quum in auxilium Gre- 
carum civitatum cum magno ex- 
ercitu in Italiam veniſſet, cum 
omnibus copiis ab his deletus eſt. 
Quare feritas eorum ſucceſſu 
felicitatis incenſa diu terribilis 
finitimis fuit. Ad poſtremum 
imploratus Agathocles ſpe am- 
pliandi regni a Sicilia in Italiam 
trajecit. 

CAP. II. Principio adventus 
ejus opinione concuſſi, legatos 
ad eum, ſocietatem amicitiamq; 
potentes, miſerunt Quos Aga- 
thocles ad cœenam invitatos, ne 
exercitum trajici viderent, in 
poſterum ſtatuta his die, con- 
ſcenſa nave fruſtatus eſt, Sed 
fraudis haud lætus eventus Ffuit ; 
Gquidem reverti eum in Siciliam, 
interjectis paucis diebus, vis 
morbi coegit, quo toto corpore 
comprehenſus, per omnes ner- 
vos articuloſq; humero peſtifero 
graſſante velut inteſtino ſingulo- 
rom membrorum bello 1mpug- 
nabatur. Ex qua deſperatione 
bellum inter flium N 
ejus, regnum jam quaſi mortui 
vindicantes oritur ; occiſoq; ſilio 
regnum nepos occupavit. Igi- 
tur Agathocles cum morbi & 
ægritudo graviores eſſent, & in- 
ter ſe alterum alterius malo creſ- 
ceret, deſperatis rebus, uxorem 
ſuam Texenam genitoſgue ex 


rern 


cans to quell them, acſoſe caſtle they trol, 
being betrayed to thim by a woman named 
Brutia ; and there built a ciiy, the ſhep- 
herds flocking in on the fame of this neu 
city, and called themſelves Brutians from 
the name of the woman. T heir firfl war 
was with the Lucanians, the authors of 


their original, By which victory being 


encouraged, after they had made a race 


upon an equal foot, they ſubdued by their 
arms the reſt of their neighbours 3 aud iu 
a ſhort time attained to jo great a ſlrength, 
tha: they were reckoned pernicious to kings, 
Finally, Alexander, king of Epire, afic 
he b come into Italy to the aſſiſtance . 
th: Gracian cilies with à great army, 
vas cut , with all his army, Iy then, 
Wherefore their fiercens/s, inflamed by 
their happy ſucceſs, vas for a long time 
terrible to their neighbours, At laſt Ava. 
thocles, being invited over, paſſed from Si. 
cily znto [taly, 11 lie pes of enlarging his 
kingdom. 


CHAP. II. Upon his firft arri val, 
being ſhocked with his fame, they ſont em- 
baſſedors to him, defiring an alliance and 
friendſhip with him. When being invited 
to ſupper, that they might not ſee his army 
Rip. over, Agathocles appointing them the 
day following for their audience, and 
going immediately aboard his ſhips, be 
baulked them. But the event of his treache- 
ry was not kappy for him; for the violgyee 
of a diftemper he contracted, cue 
him ofier a few days toreturn into Sicily; 
with which diſtemper being ſeized all over 
his body, the peſtiferous humour ſpreading 
through all his nerves and joints, he was 
as it were attacked by a civil war in eve- 
ry member, Upon which deſperate condi. 
tion of his, a war commences betwixt his 
ſon and grandſon, each claiming his King: 
dom, as if he had been dead ; and tht 
grandſon killing the fon, ſeized the king- 
dom, Wherefere Agathocles, as the cart 
Y his diſtempers and his trouble avas now 
become intolerable, one evil being inflamed 
by the other, his caſe being deſperate, le 
ſends back his wife Texena, and two litilt 
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en duos parvulos, cum omni pe- 
cunia & familia, regalique in- 
ſtrumento, quo præter illum ne- 
mo regum ditiot fuit, navibus 
impoſitos Agyptum, unde uxo- 
rem aceeperat, remittit, timens 
ne prædonem regni ſui hoſtem 
paterentur. Quanquam uxor 
diu ne ab agro divelleretur, 
deprecata eſt, ne diſceſſus ſuus 
adj ungi nepotis parricidio poſſet, 
& tam cruente hac deſeruiſſe 
virum, quam illi impugnaſſe 
avum videretur; Nabend je nou 
proepere tantum, ed omnis fortu- 
ne intifje Societatem * nec invitam 
periculo ipirilus ui empturam ut 
extremos viri Spiritus exciperet ; 
& exequiarum. eficium, in quod, 
profetta se nemo fit succefſurus, 
obiequio debite pietatis impleret. 
Diſcedentes parvuli flebili ulu— 
latu amplexi patrem tenebant. 
Ex altera parte uxor maritum non 
amplius viſura ofculis fatigabar. 
Nec minus ſenis lacrymz miſe— 
rabiles erant. Flebant hi mort- 
entem patrem, ille exules liberos, 
hi diſceſſu ſuo ſolitudinem pa- 
tris, ægri ſenis; ille in ſpem 
regni ſuſceptos relinqui in egeſ- 
tate lugebat. Inter hæc regia 
omnis aſſiſtentium fletibus tam 
crudelis diſeidii impleta reſona- 
bat. Tandem finem lacrymis 
neceſſitas proſectionis impoſuit, 
& mors regis proßciſcentes filios 
inſecuta eſt, Dum hæc aguntur, 
Carthaginienfes, cognitis que 
in Sicilia agebantur, occafionem 
totius inſulæ occupandæ datum 
ibi exiſtimantes, magnis viribus 
eo trajiciunt, multaſque civita- 
tes fabigunt. 


CAP. III. Fo tempore & 
Pyrrhus adverſus Romanos bel- 
lum gerebat, qui imploratus a 


Ar. H. 
jens he had by her, with all his money and 
ſervants, and royal furniture, in which 
none of the kings of that time was richer, 
being put aboard jume ſhips, into Egypt, 
fi om whence he had received his wife ; 
fearing left they ſhould find the uſurper of 
his kingdom their enemy. The" the wife 
begged long that ſhe might not be ſeparated 
from ber fick huſband, that her departure 
might not be added to the parricide of his 
grandſon, and fhe ſeemed to bade forſaken 
her huſband as cruelly, as the grandſon 
Jeemea lo have attacked him : That by 
marrying him ſhehad not only engaged 
in a partnerihip of his good fortune, 
but his whole fortune, <rhatever it eb; 
nor ſhould ſhe unwillingly purchaſe, at 
the hazard of her own life, the oppertu- 
nity of receiving her huſband's laſt 
breath, and performing, with all the ob- 
ſequiouſneſs of due conjugal duty, the 
othce of his laſt obſequies, tor which no 
one elſe would ſucceed her if ſhe de- 
parted. T he little children at parting em. 
braced and held faſt their father with 
mournful! lamentation. On the other hand, 
the wife being to ſee her huſband ns more, 
wwearied him with kiſſes, Nor were the 
tears of the old prince leſs pitiabie. The 
children lamented the caſe of their dying 
father, he that of his baniſhed chilaren ; 
they bexwailed the forlorn condition of their 
father, a ſick old man, upon their depar- 
ture; he lamented, that his children, ho 
had been begot to the hopes of a kingdom, 
fhould be loft in want. During theſe things 
the palace was filled, and rung with the 
cries of the by-flanders for ſo cruei a ſe- 
paration. Alt length the neceſſity of their 
departure put an end to their tears, and the 
death of the king followed the departure 
of his fons. Whilſt theſe things are do- 
ins, the Carthaginians having underſtuad 
what was pafſed in Sicily, thinking an 
opportunity was now given them of /tiv- 
ing the whole Hand, go over thither evith 
a mighty force, and ſubdue many cities. 
HAP. III. At the fame time Pyrrhas 
too carried on a war againſt the Romans. 
abo being invited oy the Siciitans e theis 
Siculis 
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Siculis in auxilium, ſicuti die— 
tum eſt, cum Syracuſas veniſſet, 
multaſque civitates ſubegiſſet, 
rex Siciliæ, ſicut Epiri appella- 
tur. Quarum rerum felicitate 

lætus, Heleno filio Siciliæ, ve- 
lut avitum (nam ſuſceptus ex 
flia Agathoclis regis erat) Alex- 
andro autem Italiæ regnum de- 
ſtinat. Poſt hæc, multa ſecun- 
da prælia cum Carthaginienſibus 
facit. Interjecto deinde tempo- 
re, legati ab Italicis ſociis venere, 
nuntiantes Romanis refiiti non 
pelſe, deditionemque futuram, nifi 
subwveniat, Anxius tam ambiguo 
periculo, incertuſq; quid ageret, 
vel quibus primum ſubveniret, 
in utrumq; pronus conſultabat. 
Quippe inſtantibus hinc Car- 
thaginienſibus, inde Romanis, 
periculoſium videbatur exerci- 
tum in Italiam non trajicere : 
periculoſius a Sicilia deducere ; 
ne aut illi non lata ope, aut hi 
deſerti amitterent. In hoc zſtu 
periculorum tutiſſimus portus 
conſiliorum viſus eſt, omnibus 
viribus decernere in Sicilia, & 
profligatis Carthaginienſibus, 
victorem exercitum tranſponere 
in Italiam. Itaq; conſerto præ- 
lio, cum ſuperior fuiſſet, quoni- 
am tamen a Sicilia abiret, pro 
victo fugere viſus eſt: ac prop- 
terea ſocii ab eo defecerunt; & 
imperium Siciliæ tam cito ami- 
fit, quam facile quæſierat. Sed 
nec in Italia mgliore felicitate 
uſus in Epirum revertitur. Ad- 


mirabilis utriuſq; rei caſus in ex- 


emplum fuit. Nam ficut ante 
ſecunda fortuna, rebus ſupra vo- 
ta fluentibus, Italiæ Siciliæque 
imperium, & tot de Romanis 
victorias abſtruxerat ; ita nunc 
ad verſa, velut in oſtentationem 
fragilitatis humanæ, deſtruens 


K 


aſſiſtance, as has been ſaid, when he came 
to Syracuſe, and had ſubdued many cities, 
he is called king of Sicily, as well as E. 
pire ; with his ſucceſs in which affairs be. 
ing overjoyed, he intends the kingdom of 
Sicily for his ſon Helenus, as that of his 
grandfather (for he had been begot of the 
daughter of Agathocles ) and that of Italy 
for Alexander. After this, he fights many 
fucce/iful battles with the Carthaginian,, 
Then jome time after, embaſſadors came 
from his [talian allies, bringing word, 
That they could not withſtand the Ro. 
mans, and that a ſubmiſſion mutt enſue, 
unleſs he relieved them. Being much 
concerned at this mighty danger, and un- 
certain what 19 do, or whom he ſhou'd jirft 
relieve, being inclinable both ways, he con. 
/ulted about the buſineſs. For the Car. 
thaginians preſſing him on one hand, and 
the Romans on the other, it ſeemed dange- 
rous not to ſhip his army over into Italy; 
butmore dangerous to draw it out 77 Sicily ; 
left either thaſe friends ſhould be loſt, if he 
did not carry them aſſiſtance, or theſe it 
deſerted. In this ſtorm of danger the miſt 
ſecure harbour of advice ſeemed to be 10 
engage with all his ſtrength in Sicily, and 
Jo routing the Carthaginians, to tranſport 
his victoridus army into Italy. Wherefore 
fighting a battle, and coming off ſuperier, 
yet becauſe he departed out of Sicily, he 
ſeemed to fly as vanquiſhed, and therefore 
his allies revolted from him; and he Jeff 
the kingdom of Sicily as foon, as he had 
eaſily acquired it. But not meeting with 
better fortune in Italy, lie returns into Epire. 
His fortune in both caſes was wonderful 
for example. For as before his good for- 
tune, his affairs ſucceeding above hiswiſhes, 
had procured him the empire of Italy and 
Sicily, and ſo many victories bwuer the Ro- 
mans ; ſo now his ill fortune, as it were 
to fhew human frailty, demoliſhing what 
it had accumulated, added a wreck at /jea 
to the loſs of Sicily, as alſo an ignominious 
fight againſt the Romans, and aſcandalous 
departure out of Italy. 


quæ cumulaverat, Sicilienſi ruinz naufragium maris, & fœdam adverſus 
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Romanos pugnam, turpemque ab Italia diſceſſum adjecit.. 
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CAP. IV. Poſt profectionem 
a Sicilia Pyrrhi, magiſtratus 


me a - 

* Hiero creatur: cujus tanta mo- 
F. deratio fuit, ut conientiente 
* omnium civitatum favore, dux 


of adverſus Carthaginienſes pri- 
„nam, mox rex crearetur. Hu- 
4, os futuræ majeſtatis ipſa infan- 


aly tis educatio quaſi prænuntia fu- 
ay it; quippe genitus erat patre 
1. Hierocle, nobile viro, cujus ori- 
ane go 2 Gelone, antiquo Siciliæ 
„d, NVranno, manabat; ſed mater- 
No. um illi genus fordidum, atque 
ſue, deo pudendum fuit. Nam ex 
ue ancilla natus, ac propterea a 
* patre, velut dehoneſtamentum 
fir eneris, expoſitus fuerat. Sed 
o. parvulum & humane opis egen- 


ar- Jem, apes, congeſto circa jacen- 
and Jem melle, multis diebus aluere. 
ge- Ob quam rem reiponio aruſpi- 
al; eum admonitus pater, qui reg- 
cih; Nam infanti portendi canebant, 
if be parvulum recolligit, omnique 
ſe it tadio ad ſpem majeſtis quæ 
"maſt romittebatur, inſtituit. Ki- 
be 1% Neem in ludo inter coæquales diſ- 
„and enti lupus tabulum in turba 


»/port Prerorum repente con ſpectus 
ere Erpuit. Adoleſcenti quoque 
ier, rima bella ineunti aquila in 
„ he lypeo, noctua in haſta conſedit. 


nod oſtentum, & conſilio cau- 


e fort 

nn, & manu promptum, regem- 
% had Due futurum fignificabat. ' De- 
. avith iq; adverſos provocatores ſzpe 
Epire. Pugnavit, ſemperq; victoriam re- 
derful ertavit. A Pyrrho rege multis 
d for- nilitaribus donis donatus eſt. 
viſhes, Talchritudo ei corporis inſignis, 
ly and Nes quoque in homini admira- 
he Ro- Niles fuere; in alloquio blandus, 
abere g negotio juſtus, in imperio 
- avkat Noderatus; prorſus ut nihil ei 
at /ca iam deeſſe, præter regnum, 
minicus eretur, | 

ndalous 

Jyerſus 
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CHAP. I. After Pyrrhus's retreat 
out of Sicily, Hiero is made chief magi- 
firate : whoſe moderation was juch, that 


' by the unanimous favour of all the cities, 


be was firſt made general againſt the Car- 
thaginians, and ſoon after king. Ihe very 
education of him,. whilſt an infant, was 
omens of his future grandeur ; for he 
ſprung from a father, Hierocles by name, 
a noble man, whoſe deſcent was derived 
from Gelo, an antient prince of Jicily ; but 
his extraction by the mother”s fide was ſor- 
did, and indeed ſcandalous. For he was 


born of a maid-ſJervant, and therefore 


expoſed by his father, As a diſcrace to his' 


family, But bees for ſeveral days fed the 
infant, deſtitute of all human affiſtance, 
avith honey heapeg about him as he lay. 
For which reaſon the father being encou- 
raged to it by the anſaber of the Haruſpices, 
who declared that ſovereign power was 
thereby foreboded to the infant, takes home 
the child, and with the utmoſt care educates 
him for the hopes of the majeſiy that was 
promiſed, A wwolf that appeared on a 
fudden in a company of boys, took from 
him, as he was learning at ſchool among 
has fellows, his book. An eagle likewije 
fat upon his fhield, and an owl upon his 
ſpear, when a young man, and firſt enter- 
ing in war. Which omen figuified that 
he would be wary in his condudt, briſk in 
action, and a king. Finally, often 
fought againſt perſons that challenged him, 
and alxways got the victory. He aba, pre- 
ſented by king Pyrrhus with many military 
gifts. T here was an extraordinary hand- 
Jomene/s of perſon, and admirable firength 
in the man. He was ſmooth in his ad- 
dreſs, juſt in buſine/s, moderate in com- 
mand; ſo that there ſeemed nothing 


wanting to him ſuitable for à king, but a 


kingdame 
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BREVARIUM CAPITUM. 


1. Grace ciditates aliæ in alias aſſurgunt. 


Ptolemei Macedonis in ſarorem Arſinoen cunſpiratio. 


3. Inceſluoſe Ptilemai & Arſinoes nuptiæ trajicts caſibus ſolvuntur. 


ruptio. 
luctus & inſtauratio. 


Delphi templi conſilium. 


Gailorum qui Ptolemeum vicerunt & interfecerunt, in Macedonian ir- 


Quo ſtratugemate Ptolemæum aggreſſi fint, & oppreſſint. Macedimun 


Alia Gallorum, Brenno duce, in Graciam expeditio : & de ſpoliationg 
Hujus templi & oracult deſcripticnes. 


7. Brenni & aliorum conſulatio 1 » templi oppugnatione; & hortatio ad 


milites. 


8. Oppugnatio irrita. & clades Gallici exercitus, Brenno inter fecto, 
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UM hzxc in Sicilia gerun- 

tur interim in Gracia 
difidentibus inter ſe bello Pto- 
lemæo Cerauno & Antiocho & 
Antigono regibus, omnes ferme 
Grzciz civitates, ducibus Spar- 
tanis, velut occaſione data, ad 
ſpem libertatis erectæ, miſſis in- 
vicem legatis, per quos in ſocie- 
tatis feedera alligarentur, in bel. 
lum prorümpunt. Et, ne cum 
Antigono, ſub cujus regno e- 
rant, bellum cepiſſe viderentur, 
ſocios ejus /Etolos aggrediuntur, 
cauſas belli prætendentes, quod 
conſenſu Græciæ ſacratum A- 
pollini Cirræum campum 1 
vim occupaſſent. Huic bello du- 
eem eligunt Arean, qui adunato 
exercitu, urbem ſataque in his 
cam pis poſi ta, depopulatur; quæ 
auferri non poterant, incendit. 
Quod cum e montibus conſpi- 
cati Etolorum paſtores eſſent, 
congregati admod um quingenti, 
ſpar ſos hoſtes, ignoranteſq; quan- 
ta manus eflet, quoniam con- 
ſpetum illis metus & incendio 


es « WIRE 


| 
WV. ILST theſe things are doing 15 


Sicily, in the mean lime in Gritct, 

the kings Ptolemy, Ceraunus, and Antic. 
chus, and Antigonu:, engaging in a war 
among themſelves, almoſt all the cities if 
Greece, under their leaders the Spartans, 
as if a fine opportunity was now given 
them, being rouſed to the hopes of liberty, 
ſending embaſſadors to one another, by whon 
they might be engaged in leagues of friend. 
ſhip, break out into open war. And that 
they might not ſeem to have undertaken 6 
war againſt Antigonus, under whoſe gi. 
' ernment they were, they fall upon hi 
allies, the AEtolians ; pretending as their 

reaſons for this war, that they had ſeixid 

by violence the Cirræan plain, that had 


been conſecrated to Apollo by the cor ſent if 


Greece. They chuſe Areas as general fit 
this war, who drawing together an arm, 
lays waſte the city, and the corn that wii 
ſown in thoſe plains ; what could nit bt 
carried awcay be ſet on fire, . lid 


when the ſhepherds of the Mtolians ja 
from their mountains, gathering togethif 
to the number of about five hundred, th) 
purſue the enemies that were diſperſed, 


and new not how great the body mig! 
| 10 
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tantur, trucidatiſque ad mod um 


gam verterunt. Reparantibus de- 
inde Spartanis bellum auxilium 
multæ civitates negaverunt, ex- 
iſtimantes, dominationem eos, 
non libertatem Græciæ, quære- 
re. Interea inter reges bellum 
finitur; nam Ptolemæus, pulſo 


n ir- Antigono, cum regnum totius 
Macedoniæ occupaſſet, pacem 
nun cum Antiocho facit, atlinitatemqz 
cum Pyrrho, data ei in matr1- 

I ion monium killa ſua, jungit. 
. Ke. KE. Exinde externo 
TSR metu depoſito, impium & faci- 
noroſum animum ad domeſtica 
ſcelera convertit, in ſidiaſque Ar- 
. ſinoe ſorori ſuæ inſtruit, quibus 
& filios ejus vita, & ipſam Caſ- 
ſandreæ urbis poſſeſſione priva- 
ier i ret. Primus ei dolus fuit, fi- 
e mulato amore, ſororis matrimo- 
u nium petere. Aliter enim ad ſo- 
SO roris filios, quorum regnum oc- 
ities of <2 PAverat, quam concordiz frau- 
. de, pervenire non poterat. Sed 
) give nota ſcelerata Polemæi voluntas 
literty ſorori erat. 144 non credenti 
vis mandat, | elle fe cum filtis £4 
r 1 reg ui Conforlium Jangere z cun gu- 
mm 7 non ideo je armis contenu, 
aten oil Lei, eriperi hits regnum, Jed 
\boſe x quod id facere qui munerts Veilet, 
pon hi In hoc mitteret arvitrun Jurisju- 
as their , geo praſente apud 3:95 pa- 
WY Lies, ibu vellet objecrationibus 
hat hal Je obligaret, Iucerta Arſinoe quid 
on fen: i 3245 5 ſi mitteret, decipi per- 
vera f Cabs ſi non mitteret, provo- 
an arm << rabiem fraternæ crudelitatis 
hat wall dmebat. Itaq; plus liberis, quam 
1 not l. ſübi timens, quos matrimonio 
7 ſuo protecturam ſe arbitrabatur, 
„ans gau mictit ex amicis ſuis Chodio- 
g togethi nem; quo perduQto 1h ſanctiſſi- 
Fed, thy r Jovis templum, veterrimæ 
A perſil acedonum religionis, Ptole- 
4 > miel mrs ſumptis in manus altari- 
ru dus, contingens ipſa ſimulachra 


rum fumus abſtulerat, confec- 


novem millibus, prædones in fu- 


. d . fi. 


be, becauſe their fear, and the ſmoke of 
the fire had deprived them of the fight of 
them, an ſlaying about nine thouſand, 

put the ,.obers to flight, The Spartans 

after that renewing the war, many cities 
denied their offiftance, ſuppoſing they were 
concerned for the dominion, and not the 

liberty of Greece, In the mean time the 
War is ended between the kings ; for Pto- 

lemy, after he had rauted Antizonus, Ha- 

ving ſeized the kinzdom of all Macedonia, 

makes à peace with Antiachus, aud cone 

tracts an affinity with Pyrrbus, by giving 

him his daughter in marriage, 
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CHAP. II. After that laying «fide 
all fear of fortigners, he applies his im- 
pious and wicked mind to domeſtic villai- 
ny, and lays a plot for his fifter Arſince, 
whereby to deprive her ſons. of life, and 
her of the pofſeron of the city of Caſſan- 
area. His firſt eratavem awvas under the 
pretence of love, to. ſue for à marriage 
with bis faſter. For he could net otherwije 
come at his fifter*s ſons, whoſe kingdom he 
had ſeized, than by the treacherous pre- 
tence of an agreement, But the wicked 
intention of Ptolemy was known to his 
fefter. Wherefore he ſends word to her not 
elite wing him, that he had a mind to 
ſhare the kingdom with her ſons, with 
whom he had not therefore contended 
by arms, becauſe he intended to take 
their kingdom from them but becauſe 
he was defirous to make it a matter of 
his own kindaeſs. She might ſend for 
that purpoſe one to take his oath, in 
the preſence of whom che wouid engage 
himſelf before their country Gods, by 
what execrations the pleaſed. A. ſince 
not knowing what to de, aua, afraid, if 
ſhe did ſend one, to be deceived by his per- 
Jury; if ſhe did not ſend, to provoke the 
rage of her brother cruelty, Wherefore 
being more concerned for her children than 
herjelf,, whom ſhe ſuppoſed ſhe ſhould pro- 
rect by her marriage, ſhe ſends Chodien, 
one of ber friends; who being brought 
into the moſt ſacred temple of Jupiter, in 
mighty veneration of old am eng the Ma- 
cedonians, Ptolemy tating the altars in 
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& pulvinaria deorum, inauditis 
ultimiſq; execrationibus adju- 
rat, / fincera fide matrimonium 
ſororis petere, nuncupaturumg; ſe 
eam reginam neque in contumeli- 
am ejus ſe aliam uxorem, alioſve 
quam filios ejus liberos habiturum. 
Arſinoe poſtquam & ſpe impleta 
eſt, & metu ſoluta, ipſa cum 
fratre colloquitur ; cujus vultus 
& blandientes oculi, cum fidem 
non minorem, quam jusJuran- 
dum promitterent, reclamante 
Ptolemæo filio fraudem ſubiſſe, in 
matrimonium fratris concedit. 
CAP. III. Nuptiæ mag no 
apparatu lætitiæq; omnium cele- 
brantur. Ad concionem quoque 
vocato exercitu, capiti ſororis 
diadema imponit, reginamque 
eam appellat. Quo nomine in 
lætitiam effuſa Arfinoe, quia 
quod morte Lyſimachi prioris 
mariti omiſerat, recepiſſet; ul- 
tro virum in urbem ſuam Caſ- 
ſandream invitat, cujus urbis cu- 
piditate fraus ſtruebatur. Præ- 
greſſa igitur virum diem feſtum 
urbi in adventum ejus indicit: 
domos, templa, cæteraq; omnia 
exornata jubet; aras ubique ho- 
ſtiaſq; diſponi ; filios quoq; ſuos 
Lyſimachum ſexdecim annos na- 
tum, Philippum triennio mino- 
rem, utrumque forma inſignem, 
coronatos occurrere jubet. Quos 
Prolemzus, ad celandam frau- 
dem cupide & altra modum ve- 
ræ affectionis amplexus, oſculis 
diu fatigat. Ubi ad portam 
ventum eſt, occupari arcem ju- 
bet, pueros interfici. Qui cum 
ad matrem xr, e in gre- 
mio eſus inter ipfa oſcula truci- 
dantur. 
quod tantum nefas aut nubendo, 
aut poſt nuptias contraxiſſet, pro 
filiis ſæpe ſe percuſſoribus obtu- 
lie, frequenter corpore ſuo pue- 
rorum corpora amplexata pro- 
texit, vulnera excipere, quæ 


Ry 


Proclamante Arfinoe, 
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his hands, and touching the images and 
body of the Gods, ſwears with unheard of 
and terrible execrations, that he did with 
the moſt ſincere honeſty ſue for the 
marriage of his fiſter, and that he would 
give her the title of queen, nor would 
he to affront her have any other wife, or 
any other children than her ſons. After 
Arfinoe was thus filled with hopes, and 
delivered from her fears, ſte confers with 
her brother ; whoſe look and flattering ey 
promifing no leſs fincerity than his oath 
Ptolemy her ſon crying out that there was 
treachery at bottom, ſhe agrees to thi 
marriage of hey brother. | 
CHAP. III. The wedding is celebrate? 
with great ſolemnity, and joy of all peo- 
ple. The army too being called to an 
aſſembly, he puts a diadem upon his fifter'1 
head, and calls her queen. Upon ai 
name Arſinoe being overjoyed, becauſe ſht 
had recovered what ſhe had loft by the 
death of Lyſimachus her former huſband, 
fhe frankly invites her huſband into her 
city Caſſandrea, out of a deſire of which 
city the plot was contrived. Wherefer: 
going before her huſband, fhe proclaims a 
feftival in the city againſt his coming, and 
orders the Wowuſes, temples, and all oller 
places to be finely ſet forth, altars and 
victims to be planted every where ©: and 
likewiſe orders Lyſimackus, fixteen year 
old, and Philip three years younger, both 
remarkable for comelineſs of perſon, to gi 
to meet him wit crowns upon their head! 
When Ptolemy, to conceal his treachery, 
embracing eagerly and beyond the bound' ! 
a real affection, wearies a long time wit) 
Tien. After be was come to the gate e 
the city, he orders the citadel to be ſcixei, 
and the boys to be flain, Who flying 
their mother, are lain upon her lap, whil) 
ſhe was kiffing them. Arfinoe crying u 
what great crime ſhe had committed eitht 
in marrying him, er after her marriag' 
oftentimes offered herſelf, inflead of l 
ſons, to the aſſaſſins, and frequently a 
vered the bodies of her ſont, which | 
embraced with her own body, and a- 
defirous to receive the wounds which wi 
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liberis intendebantur, voluit. Ad 


of poltremum etiam 1 fune- 
th ribus filiorum, ſcifla veſte & cri- 
he nibus ſparſis, cum duobus ſervu- 
11d lis ex urbe protracta Samothra- 
ald cia in exilium abiit; eo miſe- 
, or rior, quod mori cum filiis ei 
fter non licuit. Sed nec Ptolemzo 
and inulta ſcelera fuerunt. Quippe 
vith diis immortalibus tot perjuria, & 
0 tam cruenta parricidia vindican- 
ath tibus, brevi poſt a Gallis ſpolia- 
Was tus regno, captuſq; vitam ferro, 
0 thi ut meruerat, amiſit. 

CAP. IV. Namq; Galli, a- 
rated bundanti multitudine, cum eos 
peo · non caperent terræ quæ genue- 
to rant, trecenta millia hominum 
er: ad ſedes novas qu rendas, velut 
wick ver ſacrum miſerunt. Fx his 
e h: portio in Italia conſedit, quæ & 
by the MF urbem Romanam captam incen- 
Gand, dit; & portio Illyrios finus, du- 
to her cibus avibus (nam augurandi ſtu. 
hich dio Galli præter cæteros callent) 
erefort ¶ per ſtrages Barbarorum penetra- 
aim: vit, & in Pannonia conſedit; 
10, and gens aſpera, audax, bellicoſa, 
oller Nquæ prima poſt Herculem, cui 
ars ani ea res virtutis admirationem, & 
2 : , immortalitatis fidem dedit, Al- 
en jean pium invicta juga, & frigore in- 
r, both tractabilia loca tranſcendit. lbi 
», to g domitis Pan nonis, per multos 
r brad. annos cum finitimis varia bella 
ac lier, geſſerunt. Hortante deinde ſuc- 
bound: ceſſu, diviſis agminibus, alii Græ- 
ime goil ciam, alii Macedoniam, omnia 
e gate ei ſerro proterentes, petivere. Tan- 
be ſeixeiſ tuſq; terror Gallici nominis erat, 
flying Mut etiam reges non laceſſiti ultro 
p ali racem ingenti pecunia merca- 
crying atentur. Solus rex Macedoniæ 
ed eit Ptolemæus adventum Gallorum 
marriagiſiſiuntrepidus audivit, hiſque cum 
ad of hp ucis & incompoſitis, quaſi 
ently ella non difficilius, quam ſce- 
which era patrarentur, parricidiorum 
and wurits agitatus, occurrit. Darda- 

hick «Forum quoq; legationem viginti 
laß beifhaillia armatorum in yuxiium 
1be! | | $a 
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laft being left childleſs by the murder of 
her ſons, and dragged out of the city with 
her cloaths rent, and her hair looſe, with 
two /ervants, ſhe went into Samothrace 
into baniſhment ; being the more miſerable, 
becauſe ſhe was not allowed to die with 
her ſons. But the willainies of Ptolemy 
were not unrevenged : for the immortal 
Goas infliting vengeance for ſo many per- 
Juries, and ſuch cruel parricides, he was 
fiript of his kingaom in a ſhort time after 
by the Gauls and taken priſoner, and loft 
his life by the ſword, as he had deſerved. 


CHAP. IV. For the Gauls, the coun- 
try that produced them not being able to 
contain them, by reaſon of their exceeding 
great numbers, ſent out three hundred thou- 
ſand men, as it were a jacred ſpring, to 
feek a new habitation. Part of theſe ſettled 
in Italy, which likewije tcok and burnt 
the city of Rome ; and part penetrated into 
the furthet part of Illyricum, under the 
guidance of birds ( for the Gauls are ſkilled 
in the ſcience of augury above other people ) 
ao great * of the Barbarians, 
and ſettled in Paunonia ; a rough,boldand 
warlike nation, which firft paſſed the in- 
Superable mountains of the Alps, and places 
inſufferable for cold, after Hercules, to 
whom that thing \procured a mighty ad- 
miration of his reſolution, and a belief of 
is immortality. There after they had 
Subadued the Pannonians, they carried on 


various wars with their neighbours for 


many years. T hex their ſucceſs inviting 
them, dividing their troops, ſome marched 
into Greece, and others into Macedonia, lay- 
ing waſle all before them with the ſword. 
And fuch was the terror of the Gallic 
name, that even kings not attacked by 
them, did of their own accord purchaſe a 
peace at a vaſt ſum. Only Ptolemy ling of 
Macedonia heard undaunted the news of 


the coming of the Gault, and puſhed on 


with fury, the effect of his parricides, 
meets them with a few and diſorderly 


troops, as if wars were managed With ns. 


more difficulty than willainous project. He 
likewiſe rejected an embaſſy of the Darda 
nians offering him twenty thouſand armed 
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offerentem ſprevit, addita in ſuper men for his afſi/tance, adding moreo ver g. rum 
contumelia: ad de Macedo- buſive language, by ſaying that Macedo- reddid!//e 
nia dicens, i cum totum Orien- nia was in a fad caſe, if after they had rent, gi 
tem ſoli domuerint, nunc in vin- by themſelves ſubdued the whole Eat, Prolmæi 
diftam finium Dardanis egeant : theyſhould now ſtand in need of the Dar. bant. 1 
milites ſe habere filios eorum, gui danians for the defeyce of their country, non vot 
ſub Alexandro rege ftipendia, toto He had for his ſoldiers the ſons of thoſe unus de 
orbe terrarum victores, fecerint, who had ſerved under Alexander the ratus, C 
Quz ubi Dardano regi nuntiata Great; and been victorious all the world Gallos v 
ſunt, inclytum illud Macedoniz over. Which words being related to the peſcuit, 
regnum brevi, immaturi juvenis Dardanian king, he ſaid, that famu ſtili pop 
temeritate caſurum dixit. kingdom of Macedonia would in a bert quæ virt 
. : time fall ta, ruin by the raſhneſs of this bilibus [ 
| | | raw youth. 7 h fectantib 
CAP. V. Igitur Galli, duce C HAP. V. Wherefore the Gauls, un. nitur ; & 
Belgio,ad tentandos Macedonum der their commander Belgius, ſent embaſſa. appellatu 
animos, legatos ad Ptolemæum ars to Ptolemy, 'to found the minds cf the gis, ſed 
mittunt, offerentes pacem, fi e- Macedonians, offering him @ price, if be lites com 
mere velit. Sed Ptolemzus inter evould buy it. Bur Ptolemy boaſted among | 
ſuos belli metu pacem Gallos pe- his /ubjedts, that the Gauls ſued for peace CAP. 
tere gloriatus eſt. Nec minus ovt of fear of avar. Nor did he leſs haugh- quo duc 
ferociter ſe legatis, quam inter ily /ez himjelf off to the embaſſadors, than Græciam 
amicos jactavit + aliter ſe pacem among his ſubjefs, by denying that he victoria ft 
daturum negando vii principes would otherwiſe grant them a peace, Macedon 
fuos 0b/ides dederint, & arma tra- unleſs they gave up their chiefs for ho- parta vis 
diderint : non enim fidem ſe ni ſtages, and delivered their arms; for he & Orient 
inermi bus habiturum. Renuntiata ſhould not truſt them, unleſs they were facile reli 
5 legatione, riſere Galli, undique unarmed. Upor the relation of their en- tis CL n 
acclamantes, brevi /enſurum, ibi baſſy, the Gauls laughed, crying out on millibus e 
an illi conſulentes, pacem eblule- all hands, That he ſhould in a ſhort I m irrum 
rint. Interjectis diebus, præli- time perceive whether they offered him MW Hſque pe 
um conſeritur, victique Macedo- a peace out of reg:rd to themſelves, or Cum inſtr 
nes cæduntur. Ptolemzus mul- him. Some days after à battle is fought, N um Sof 
tis vulneribus ſaucius capitur ; and the Macedonians being defeated, are i Pluribus, 
caput ejus amputatum & lancea miſerably flaugbtered. Ptolemy receiving cile vincy 
fixum tota acie ad terrorem ho- many wounds i taken; his head cut of, le Macede 
ſtium circumfertur. Paucos ex and being fixed upon a lance, is carried um cond 
+ © - Macedonibus fuga ſervavit ; cæ- round the whole army, to the terror of the WW us, nem 
tteri aut capti, aut occiſi. Hæc Macedenians. Flight ſaved a few of !ht Macedoni 
„ cum nuntiata per omnem Ma- Macedonians ; the reſt were either tain, Inde qua 
= cedoniam eſſent, partz urbium or Hain. When the/e things were told thro Wh tent, ar 
_ = ,. Clanduntur, luctu omnia replen- all Macedonia, the gates of the cities art mortalium 
tur nune orbitatem amiſſorum Hut, and all places are filled with trourr- ſcurriliter 
forum dolebant; nunc excidia ing. One while they lamented the 10% of largiri 2 
e wvorbium metuebant; nunc Alex. zheir ſens; another awhile they feared ie, Um igitu 
*andri-Philippique regum ſuorum ade/trudion of their cities: another hilt prædam r 
nomina, ficuti numina in auxi- zhey invoked the names of their kings 4. = Seoram 
- liom vocabant b illis /e non e- lexander and Philip, as deities, to their ens, guos 
dum tuto, verum etiam widores affiſtante? ſaying, that under them they WW 7 eas la 
orbis terrarum extitiſſe : ut tue- were not only ſecure, but likewiſe con- alfi mabat. 
rentur patriam ſuam, quam gloria querors of the world; and begeed, that Apellinis 
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rerum pgeflarum celo proximam 
reddidifjent 5 ut opem affiidtis fer- 
rent, gquos furor & temeritas 
Piolmæi regis perdidifjet, ora- 
bant. Deſperantibus omnibus, 
non votis agendum Soſthenes 


unus de Maccdonum principibus 


ratus, contradta juventute, & 
Gallos victoria exultantes com- 
peſcuit, & Macedoniam ab ho- 
ſtili populatione defendit. Ob 
quæ virtutis beneficia multis no- 
bilibus regnum Macedoniæ af- 
fectantibus ignobilis ipſe præpo- 
nitur; & cum rex ab exercitu 
appellatus eſſet, ipſe non in re- 
gis, ſed ducis nomen jurare mi- 
lites compulit. 


CAP. VI. Interea Brennus, 
quo duce portio Gallorum in 
Græciam ſe effuderat, audita 
victoria ſuorum, qui Belgio duce 
Macedones vicerat; indignatus 


parta victoria opimam prædam, 


& Orientis ſpoliis onuſtam, tam 
facile relictam efle, ipſe aduna- 
tis CL milibus peditum & xv 
millibus equitum, in Macedoni- 
am irrumpit. Cum agros vil- 
laſque popularetur, occurrit ei 
cum inſtructo exercitu Macedo- 
num Soſthenes. Sed pauci a 
pluribus, trepidi a valentibus fa- 
cile vincyntur. Itaq; cum victi 
ſe Macedones intra muros urbi- 
um condidiſſent; victor Bren- 
nus, nemine prohibente, totius 
Macedoniæ agros deprædatur. 
Inde quaſi terrena jam ſpolia ſor- 
derent, animum ad deorum im- 
mortalium templa convertit, 
ſcurriliter jocatus, /ocupletes deos 
largiri Jieminibus oportere. 
um igitur Delphos iter vertit, 
prædam religioni, aurum offen- 
iz deorum immortalium præſe- 
rens, quos nullis opibus egere, ut 
qui eas largiri hominibus ſoltant, 
atimabat. Templum autem 
Apellinis Delphis poſitum eſt in 
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my, both defeated the Gauls whilſt they 


| Belgius had overikrown the Macedonians : 


' ſpoils avere too mean for him, he turns his 


Sta- 
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they would protect their country, which 
they had raiſed up to heaven by the 
glory of their exploits; that they would 
give aſſiſtance to the afflicted, whom the 
madneſs and raſhnefs of Ptolemy had 
ruined, Ht all were in deſpair, Se/- 
thenes, one of the chiefs of the Macedoni- 
ans, thinking their buſineſs was not to be 
done by prayers, drawing together an ar- 


were rejoicing for their vidtory, and ge- 

ended Macedonia from the ravage of the 
enemy. For which advantages from his 
conduct, he, I ho ignoble, is preferred before 
the many nobles that aſpired to the king- 
dem of Macedonia; and tho" he was pro- 
claimed king by the army he cbliges the 
ſoldiers to take an oath to him, not as their- 
king, but as their general, 

CHAP. FI, In th: mean while Bren. 
nut, under whom, as their general, à part 
of the Gauls had poured themſelves in up- 
on Greece, having heard of the ſucceſs of 


their friends, who under their general 


being angry that after the victory had been 
gained, the fine booty, and conſiſting of 
the ſpdils of the Eaſt, haa been Jo eajuly 
guitted, drawing together an hundred and 
fifty thouſand foot, and fifteen thouſand 
horſe, breaks into Macedonia, Whilſt he 
was la ing avaſte the lands and towns, of 
thenes met him with a well provided army 
of theMacedonians: but being but few,and 
under à great conflernation, they are tajily 
cConguered b * the more numerous and Power e 
ful Gauls. Wherefere the defeated Mace- 
donians retiring within the walls of their 
cities, the Vidorious. Erennus, whilſt, no- 
body oppeſes him, lays waſte the lands of all 
Macedonia. And then, as if terreſtrial ' 
thoughts upon the temples of the immortal 
God's, jefting in aſcurrilous manner, that 
the rich Gods ought to be bountiful to - 

men. Wherefore he immediateſy diredts *. 
his marcb for Delphi, preferring plunder © 
to religion, and tegarding go/d more than 
the anger of the immortal Geds, who, Fe 
ſaid, ſtood in no need of riches, as who. : 
vſed to beſte C them upon men. Nga 
os. monte 
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monte Parnaſſo, in rupe undiq; 
impendente; ibi civitatem fre- 
quentia hominum fecit; qui ad 
affirmationem majeſtatis undiq; 
concurrentes in eo ſaxo conſede. 
re. Atq; ita templum & civita- 
tem non muri, ſed præcipitia; 
nec manu facta, ſed naturalia 

ræſidia, defendunt: prorſus ut 
incertum fit, utrum munimen- 
tum loci, an majeſtas dei plus 
hic admirationis habeat. Media 
ſaxi rupes in formam theatri re- 
ceſſit. Quamobrem & hominum 
clamor, & fi quando accedit tu- 
barum ſonus perſonantibus & 
reſpondentibus inter ſe rupibus, 
multiplex audiri, ampliorque 
quam editur, reſonare ſolet. Quæ 
res majorem majeſtatis terrorem 
ignari rei, & admirationem ſtu- 
ee plerumque affert. In 

oc rupis anfractu, media ferme 
montis altitudine, planities exi- 
gua eſt, atque in ea profund um 
terræ foramen, quod in oracula 
patet; ex quo frigidus ſpiritus, 
vi quadam velut vento in ſub- 
lime expulſus, mentes vatum in 
vecordiam vertit; impletaſque 
deo, reſponſa conſulentibus . 
re cogit. Multa igitur ibi & 
opulenta regum populorumque 
viſuntur munera ; quzque mag- 
nificentia ſui reddentium vota 
gratam voluntatem & deorum 
reſponſa manifeſtant. 


CAP. VII. Igitur Brennus, 
cum in conſpectu haberet tem- 
. diu deliberavit, an con- 
eſtim rem aggrederetur; an ve- 
ro feſſis via militibus noctis ſpa- 
tium ad reſumendas vires daret. 


| Emanus & Theſſalorus duces, 


qui ſe ad prædæ ſacietatem junx- 
erant, amputari moras jubent, 
dum imparati hoftes, & recent ad- 
wentus ſui terrori effet ; interjecta 
note & animos hoftibus, forfitan 
& auxilia acceſſura, & via, 


FT: — 
the temple of Apollo at Delphi 10 futuatet 


upon the mountain Parnaſſus, upon arc 
fitep on all fides : there the gathering 10. 
gether of great numbers of people mad: a 
city; who flocking in, upon the credit 
the majefly of the God, from all par: 
ſettled upon that rock, And ſo not wall, 
but precipices; and fortifications not mad: 
with hands, but natural, defended the ten. 
ple and the city. So that it is uncertain 
whether the ſtrength of the place, or th 
majeſty of the god meets with more adi. 
ration. The middle eminence of the rock i 
holloww in form of a theatre. Wherefer 
both the ſhouting of men, and if at an 
time the ſound of trumpets is ſuperadaed, 
the rocks reſounding and anſwering to on 
anther, it uſes to be heard ſeveral tim 
over, and rebound much ſtronger than it 11 
raiſed at firſt. Which thing common!y occa- 
ions a great awe of the majeſfly of the 
God zu ſuch as are ignorant of the thing 
and admiration in the amazed hearers. 
the winding of the rock, at abut the mit 
dle of the height of the mountain, ther: | 
a ſmall plain, and in that à deep hole 1 
the earth, which is open for the giving e 
oracles; from whence a cold ſiream bein; 
driven upward by a certain force, a: i 
were a wind, puſhes on the mind: of th 
prophets to madneſs, and obliges then, 
when filled with the God, to give anſu u 
to ſuch as conſult them. Wherefore man 
and rich preſents of ſeveral kings and nd 
tions are there to be ſcen; and which | 
their magnificence ſhew the gratituat! 
thoſe that there paid their vows, and ih 
anſwers bf the Gods. 

CHAP. VII. Wherefore Brennus hi 
wing the temple in view, for a long lin 
deliberated whether he ſhould imme di ali 
attempt the buſineſs, or ſhould give the/ 
diers, weary with their march, à night 
time to recover their frengib. Their g 
nerals Emanus and Theſſalorut, who 11 
Joined for a ſhare of the plunder, ai 
the cutting off all delay, whilſt the en! 
my were unprovided, and their ſudd: 
arrival ftruck a terror: by the interp' 
ſition of a night, courage would zr' 
vpon the enemy, and perhaps aſſiſtar 
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que lune pateant, obſtructum iri. 
ded Gallorum vulgus ex longa 
inopia, ubi primum vino cæte- 
riſq; commeatibus referta rura 
invenit, non minus abundantia, 
quam victoria lætum, per agros 
ſe ſparſerat; deſertiſq; ſignis ad 
occupanda omnia pro victoribus 
vagabantur, Quz res dilationem 
Delphis dedit. Prima namque 
opinione adventus Gallorum pro- 
hibitt agreſtes oraculis feruntur, 
meſſes, vinaq; villis efferre. Cu- 
jus rei ſalutare præceptum non 
prius intellectum eſt, quam vini 
ceterarymqz copiarum abundan- 
tia, velut mora, Gallis objecta, 
auxilia finitimorum convenere. 
Prius 1taq; urbem ſuam Delphi, 
aucti viribus ſociorum, permu- 
nivere, quam Galli vino, velut 
predz, incubantes, ad ſigna re- 


vocarentur. Habebat Brennus 


lecta ex omnia exercitu peditum 
ſexaginta quinque millia, Del- 
phorum ſociorumque non niſi 


quatuor millia militum erant ; 
quorum contemptu Brennus ad 
acuendos ſuorum animos, pre- 
dz ubertatem omnibus oſtende- 
bat, ſtatuaſque cum quadrigis, 


quarum ingens copia procul vi- 


ſebatur, ſolido auto fuſas eſſe; 
pluſq; in pondere, quam in ſpe- 
cie habere prædæ affirmabat. 


CAP. VIII. Hac aſſeverati- 


one incitati Galli, ſimul & he- 


ſterno mero ſaucii, fine reſpectu 
periculorum in bellum ruebant. 
Contra Delphi plus in deo quam 
in viribus reponentes, cum con- 
temptu hoſtium reſiſtebant, ſcan- 


denteſq; Gallos e ſummo montis 
vertice, partim ſaxo, partim ar- 
mis obruebant. In hoc partium 


certamine, repente univerſorum 
templorum antiſtites, fimul & 


ipſæ vates, ſparſis crinibus, cum 


inſignibus, atque infulis, pavidi 
vecordeſque in primam pug- 
pantium aciem procurrunt ; 44. 
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come in, and the avenues, which were 
now open, be obſtructed. But the com- 
mon ſoldiers of the Gauls, when after leng 
want, they found a country filled with 
wine, and other provifions, being no lejs 
rejoiced at their plenty than the victory, 
had diſperſed themſelves thro the country; 
and quitting their ſtandards, wandered 
about to ſeize upon all as conquerors, Which 
thing gave a reſpite to the Delphians. For 
upon the firſf news of the coming of the 
Gauls, the country people are ſaid to have 
been prohibited by the oracle to carry off 
their harveſt and wine from their houſes. 
T he wholeſomeneſs of which advicewas not 
underſtood, "till the auxiliary forces of 
their neighbours drew together, upon this 
abundance of wine and other proviſions 
being thrown as a rub in the way of the 
Gauls. Wherefore the Delphians, ſupport- 
ed by the ſtrength of their allies, through ſy 
1 their city, before the Gauls, who 
fluck cloſe to the wine as their plunder, 
were brought again to their flandards, 
Brennus had choſen out of all the army 


ſixty-five thouſand foot. Of the Delphi- 


ans and their allies there were but four 
thouſand ; in contempt of whom Brennus, 
to excite the courage of his men, ſhewed 
them all the vaſt plenty of ſpoil, and af- 


firmed that the flatues with quadrige, of 
which great plenty was to be ſeen at a 
diflance, were made of ſolid gold; and 


that they were of more value in weight 
than in appearance. 
CHAP, VIII. The Gaul: fired by this 
declaration, and at the ſame time di'or- 
dered with the wine they had drunk rhe 
day before, ruſhed on {0 battle, without 
any regard to the danger. On the other 
hand, ile Delphians repoſing more conſi- 
dence inthe God, than in their ftrength, 
refifled with contempt of the enemy, and 
bore down, partly with flones, partly with 
their arms, the Gauls as they climbed up, 
from the top of the mountain. During this 
conteft betwixt buth fides, on a ſudden the 
pricfts of all the temples and at the ſame 
time the Joathſayers too, with their hair 
all ſeattered abroad, and avith their par- 
ticular ernament and ribbons, run, as 


ven iſſe 
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wveniſſe deum clamant eumgue ſe frighied and mad, into the very front of 


wvidiſſe defilientem in templum per 
culminis aperta faſtigia. Dum om- 


nes opem dei ſuppliciter implorant, 


juvenem ſupra humanum modum 
infignis pulchritudinis, comiteſgue 
ei duas armatas virgines, ex pro- 


pinquis duabus Diane: Minerveg; 


edibus occurriſſe ; nec oculis tan- 
tum heac ſe perſpexiſſe, audiſſe eti- 
am firidorem arcus, ac ſirepitum 
armorum : proinde ne cundtarenl ur, 
diis antefegnatis, & hoſtem cæ- 
dere, & widerie deorum ſocios ſe 
adjungere, ſummis obſecrationi- 
bus monebant. Quibus vocibus 
incenſi, omnes certatim in prz- 
lium profiliunt, præſentiam dei 
& ipſi ſtatim ſenſere. Nam & 
terræ motu portio montis abrup- 
ta, Gallorum ſtravit exercitum, 
& conſertiſſimi cunei non fine 
vulneribus hoſtium diſſipati rue- 
bant. Inſecuta deinde tempeſtas 


eſt, quæ prandine & frigore 


ſaucios ex vulneribus abſumpſit. 
Dux ipſe Brennus, cum dolo- 
rem vulnerum ferre non poſlet, 
pugione vitam finivit. Alter ex 
ducibus, punitis belli auctoribus, 
cum decem millibus ſauciorum 
citato agmine Græcia excedit, 
Sed nee fugientibus fortuna com- 
modior fuit; ſiquidem pavidis 
nullo ſub tectis ata nox, nullus 
ſine labore & periculo dies, 
aſſidui imbres & gelu, nix con- 
creta, & fames & laſſitudo, ſuper 
hæc maxim um per vigiliæ malum 
miſeras infelicis belli reliquias 
obterebant. Gentes quoque 
nationeſque, per quas iter habe- 
bant, palantes velut prædam 
ſectabantur. Quo pacto evenit, 
ut nemo ex tanto exercitu, qui 
paulo ante fhducia virium etiam 
adverſus deos contendebat, vel 
ad memoriam tantz cladis ſu- 
pereſſet. 


top. 


1 


the combatants, and hoaul out, that the God 
was come, and that they ſaw him leap 
down into his temple, through the open 
Whillt they all humbly implore 
the help of the God, a youth of ex- 
traordinary comelineſs, beyond the rate 
of humanity, appeared; and that two 
armed virgins, as his companions, met 
him from the two neighbouring temples 
of Diana and Minerva; nor did they 
only ſee thoſe things with their eyes, but 
likewiſe heard the noiſe of his bow, and 
the rattling of his arms. Wherefore 
they encouraged them by their utmoſt en- 
treaty, ſince the Gods were before their 
ſtandards, without more ado to cut down 
their enemies, and join themſelves as 
aſſociates of the deitiesin their conqueſt, 
With which words being fired, they allrun 
forward pell-meil to the battle. And they 
too preſently perceived the preſence of the 
God. For both a part of . the mountain 
being broke off by an earthquake, laid 
flat a great part of the army of the 
Gauls. And ſeveral. cleſe bodies of the 
enemies being diſſipated not withoutIwouncs 
tumbled headlong. After that followed a 
ſtorm, which with hail and cold deſtroyed 
theſe that were ill of their. wounds, The 
general Brennus, being not able to bear the 
pain of his wounds, ended his life by a 
dagger. The other of the generals having 
puniſhed the adviſers of this war, quits 
Greece by a ſpeedy march, with ten thous 
Jand wounded men. But fortune was not 
more favourable to the flying Gaul; fer 
not one night aas ſpent by the frighted 
creatures within a houſe, no day paſſed 
«without fatigue and danger, continua 
ſhowers and ſnow congealed by the freſi, 
and famine and fatigue ; and beſides theſe 
things, the greateſt afflidtion of all, con- 
tinual want of fleep conſumed the miſerable 
remains of this unfortunate ar. The 
nations and people tos, thro awhich they 
made their march, purſued them ſtrag- 
gling, as for booty. By which means i 
came to paſs, that not one of ſo great an 


army, which @ little before, in confidence of its ſtrength, contended even again/t 


the Gas, was left for the remembrance of /o great a deſiruttion, 
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BREVARIUM CAPIT VU M. 


1. Gallorum in Antigonum, Macedloniæ regem, conſpiratio. | 

2. Dum ad predam currunt, preda fiunt ipſi, & Antigonus pacem obtinei. 
Nomen Gallarum formidabite, & armorum invicta feliitas. 

3. Pyrrhus Macedonia potitur, Autigono ejecto. 


— 


4. Pyrrhus, dun: monarchiam ſomniat, a Spartanis mulieribus atteritur. 


5. Pyrrhus gpu Argos occiditur; cuj 


Juſtinus ſuljicit. 


us elogium & rerum ſummam 


CAP Tx: 


Nter duos reges, Antigonum 

& Antiochum, ſtatuta pace, 
cum in Macedoniam Antigonus 
reverteretur, novus eidem re- 
pente hoſtis exortus eſt, Quippe 
Galli, qui a Brenno duce, cum 
in Græciam proficiſceretur, ad 
terminos gentis tuendos relicti 
fucrant, ne ſoli deſides videren- 
tur, peditum quindecim millia, 
equitum tria millia armaverunt ; 


Ifugatiſq; Getarum Uriballorumq; 


copiis Macedoniæ imminentes, 
legatos ad regem miſerunt, qui 
pacem ei venalem offerrent, ſi- 
mul & regis caſtra ſpecularentur. 
Quos Antigonus pro regali mu- 
nihcentia ingenti apparatu epu— 
2rum ad ceenam invitavit. Sed 
Galli expoſitum grande auri ar- 
gentiq; pondus admirantes, atq; 
prede ubertate ſolicitati, infeſ- 
tiores quam venerant, revertun— 
tur. Quibus & elephantos ad 
terrorem, velut inuſitatas Barba- 
11s formas, rex oſtendi juſſerat, 
& naves onuſtas copiis demon- 
trart; ignarus, quod quibus 
oſtentatione virium metum fe 
injicere exiſtimabat, eorum ani— 
mos ut ad opimam prædam ſoli— 
citabat, Itaq; legati ad ſuos re- 
verſi, omnia in majus extollen— 
tes, opes pariter & negli'genti- 


Peace being reſolved on betwixt the 

two Linge, Antigonus and Antio- 
chus, as Antigonus was returning into 
Macedonia, a new enemy on aſudden flart- 
ed up againſt him. For the Gaals, who 
had been left by Brennius their general, 
when he marched into Greece, to defend the 
borders of their country ,lefl they alone ſhould 
appear idle, armed fifteen tbouſand foot, 
and three thouſand horſe 5; and routing the 


forces of the Getæ and Triballi, and ad- 


dancing towards Macedonia,ſent embaſſa- 
dors tothe king, to offer him a peace upon 
ale, and at the ſame time to obſerve the 
king*s camp; whom Autigonus with a re- 
gal munificence invited to ſupper, furniſh - 
ed auvith great preparations of good cheer. 
But the Gauli admiring the vaſt gaantity 
of gold and jilver expoſed to their view, 
and tempted by the plenty of plunder, re- 
turn, more bent upon war than they came: 
to whom the king ordered the elephants too 
ro be ſhewn by way of terror, as @ fort of 
creatures unknown to thoſe barbarians,and 


the ſhips tee loaded with fiores ; littie 


thinking that he tempted their minds to 


the ſeizing of this rich bocty, upon whom 
he ſupprſed he ſhould firike a terrar by 
the eſtentation of his firength. Wherefore 


tlie embaſſadors being returned to their 


countrymen, magnifying all things exce/- 
frvely, they acquaint them at once with 
the riches and negligence of the king: that 
his camp was filled with gold and ſilver. 
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am regis oſtendunt: referta auro 
&& argento caſtra; ſed neque wallo, 
Seffave munita + guaſi ſatis munt. 
ments in divitiis haberent, ita eos 
omnia officia militaria intermiſifſe : 
frorfus guat ferri auxilio non 
indegerent, quoniam abundarent 


Euro. 
CAP. II. Hac relatione avi. 


1s T INI 


but ſecured by neither rampart or ditch; 
and as if they had ſecurity enough in 
their riches, they neglected all military 
duty: juſt as if they did not ſtand in 
need of the help of the ſword, becauſe 
they abounded with gold, 


CHAP, II. By this account of mat. 


dz gentis animi ſatis ad prædam ters, the minds of that greedy nation were 
incitabantur. Accedebat tamen ſufficiently puſhed on for the ſeizing of 


& exemplum Belgii qui non 


the booty. 7 he example of Belgius too was 


magnoante tempore Macedonum /«þeradded to all, who not long before had 


exercitum, cum rege trucidave- 
rat. Itaq: conſentienibus omnt- 
bus, nocte caſtra regis aggredi- 


cut off an army of the Macedonian with 
their king. Wherefore all agreeing to the 
buſineſs, they atrack the kings camp by 


untur; qui præſentiens tantam right ; who perceiving beforehand ſuch a 
tempeſtatem i, A pridie de- form, had the day before given notice to 


derat, ut omnibus rebus ablatis, 
in proxima filva taciti ſe occul. 
tarent. Neq; aliter ſervata caſtra, 
quam quod deſerta ſunt. Siqui- 
dem Galli, ubi omnia vacantia, 
nec fine defen ſoribus modo, ve- 
rum etiam fine cuſtodibus vi- 
dent, non fugam hoſtium, ſed 
doturm arbitrantes, diu intrare 
portas timuerunt. Ad poſtre- 
mum integris & intactis muni- 
mentis, ſcrutantes potius quam 
diripientes caſtra occupaverunt. 
Tunc ablatis quæ invenerant, ad 
littus con ver tuntur. {bi dum na- 
ves incautius diripiunt, a remigi- 
bus, & ab exercitu parte, quæ eo 
cum conjugibos & liberis confu- 
gerant, nil tale metuentes tru- 
cidantur; tantaq; cædes Gallo. 
rum fuit, ut Antigono pacem opi- 
nio hujus victoriz, non a Gallis 
tantum, verum etiam a finitimo- 
rum feritate preftiterit, Quan- 


carry off all their baggage, and without 
noi/e hide themſelves in the next ood, 
Nor was the camp ſaved any otherway:. 
than becauſe it was deferted. For th: 
Gauls, when they perceived all the camp 
empty, and not only without defenders, but 
even without centinels ; thinking this not 
a flight, but a wile of the enemies, for a 
long time they were afraid of entering the 
gates. At laſt leaving the fortifications 
entire and untouched, they ſeized the camp, 
ſearching it rather than plundering. T hen 
taking away what they had found, they 
turn towards the ſea- coaſt. There whilf 
they unguardedly plunder the fhips, thi 
are cut off, wwhilft they feared nothing if 
it, by the rowers, and a part of the ar- 
my, which had fled thither with their 
wives and children ; and ſo great was tht 
flaughter of the Gault, that the fame it 
this victory procured Antigonus a peace, 
not only from the Gauls, but lizeawije fron 
his barbarous neighbours. Tho" the nation 
of the Gauls at that time was a nation of 


quam Gallorum ea tempeltate /o much fecundity, that they filled all 4- 
rantz frecunditatis juventus fuit a, as it were with a ſwarm. Final, 


ut Afiam omnem velut examine 
aliquo implerent. Deniq; neq; 
reges Orientis fine mercenario 
Gallorum exercitu ulla bella geſ- 
ſerunt, neque pulſi regno, ad ali- 
os quam ad Gallos confugerunt. 


Tantus terror Gallict nominis 


neither the lings of the Eaft carried un 
any wars without a mercenary army 
Gauls : nor when driven out of their king: 
doms, did they fly to any others than tit 
Gault. So great was the terror of ik 
Gallic name, and ſuch the invincible gi 
fortune of their arms, that they thu 


& armor 
ut aliter 
tutari ne 
poſſe ſin 
trarentu 
Bithyniz 
cum eo 
eamque 
cognomi 
CAP. 
fla geru 
Pyrrhus 
victus, z 
rege ſup 
tit; den 
fe in reg 
menta re! 
luerit, de 
ubi neg: 
diſimola 
bngit pri 
rim par: 
Tarentir 
lio & am! 
verſus in 
cedoniz 
cum exe 
prælio in 
ita Pyrr} 
ditionem 
damna a 
acquiſito 
ſaſſet, rel 
amicum 2 
tem cum 
comitibu: 
namentis 
ni ſpec ul. 
ſalonicam 
cum cond 
naria ma 
Rurſus a 
funditus 


comitibus 
cuperandi 
tis Iatebr; 
captat, 


CAP. 


tanto faſt 
jam nec ec 
yentendun 


ations 
camp, 
Then 
„ they 
whilf 
N they 
ing of 
he ar- 
| their 
pas the 
ame of 
peace, 
/e fron 
nalin 
tion 
all A. 
Finally, 
rried 01 
ry of 
ir king- 
han th 


= of tht 


ible gi 


theagh 


LIBER XXV. 


& 8rmorum invicta felicitas erat, 
ut aliter neque majeſtatem ſuam 
tutari neq; amiſſam recuperare ſe 
poſſe ſine Gallica virtute arbi- 
trarentur. Itaque in auxilium a 
Bithyniz rege vocati, regnum 
cum eo parta victoria diviſerunt, 
eamque regionem Gallogrzciam 
cognominaverunt. 

CAP. III. Dum hazc in A- 
ſia geruntur, interim in Sicilia 
Pyrrhus a Pœnis navali prælio 
victus, ab Antigono Macedoniz 
rege ſupplementum militum pe- 
tit; denuntians, ni mitiat, redire 
fe in regnum neceſſe habere, incre- 
menta rerum, que de Romanis vo- 
luerit, de ipſo queſiturum. Quod 
obi negatum legati retulerunt, 
diſimulatis cauſis, repentinam 
fingit profectionem. Socios inte- 
rim parare bellum jubet; arcis 
Tarentinz cuſtodiam Heleno fi- 
lio & amico Miloni tradit. Re- 
verſus in Epirum ſtatim fines Ma- 
cedoniz invadit; cui Antigonus 
cum exercitu occurrit, victuſq; 
prælio in fugam vertitur. Atq; 


ita Pyrrhus Macedoniam in de- 


ditionem accipitz & veluti 
damna amiſſæ Siciliæ Italiæque 
acquifito Macedoniz regno pen- 
ſaſſet, relictum Tarenti filium & 
amicum arceſſit. Antigonus au- 
tem cum paucis equitibus, fugæ 
comitibus, repente fortunæ or- 
namentis deſtitutus, amiſſi reg- 
ni ſpeculaturus eventum, Theſ- 
ſalonicam ſe recepit; ut inde 
cum conducta Gallorum merce- 
naria manu bellum repararet. 
Rurſus a Ptolemæo Pyrrhi filio 
funditus vitus, cum ſeptem 
comitibus fugiens, non jam re- 
cuperandi regni ſpem, fed ſalu- 
tis latebras, ac fugæ ſolitudines 
captat. 

CAP. IV. Igitur Pyrrhus in 
tanto faſtigio regni collocatus, 
jam nec eo, ad quod votis per- 
ſenjendum fuerat, contentus, 
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they could not otherwiſe ſecure their majeſ- 
ty, nor recover it when loft, without the 
Gallic bravery. Wherefore being invited 
to his offiftance by the king of Bithynia, 
after they get the victory, they ſhared his 
kingdom with him, and called that country 
Gallogræcia. | 


CHAP. III. Whilſt theſe things are 
doing in Aſia, in the mean time Pyrrhus 
being defeated by the Carthaginians in a 
fea fight, defires a recruit of ſoldiers from 
Antigonus king of Macedonia + declarin 
unleſs he ſent them, he ſhould be obli- 
ged to return into his kingdom, in or- 
der to ſeek the improvement of his for- 
tune from him, which he was defirous 
to procure from the Romans, Which 
when his embaſſaders brought word was 
denied him, he pretends à ſudden depar- 
ture, concealing the reaſons of it. Ia the 
mean time he orders his allies to prepare 
for war, and delivers the cuſtody of the 
citadel Tarentum to Helenus his jon, and 
his friend Milo. Returning into Epire, he 
immediately invades the borders of Mace 
donia ; whom Antigonus meets with an ar- 
my, and being overthrown in battle, is put 
to flight. Thus Pyrrhus gets Macedonia 
upon ſurrender ; and as if he had made up 
the damages of the lojs of Sicily and Italy. 
by acquiring the kingaom of Macedonia, 
he ſends for his ſon left at T arentum, and 
his friend. Rut Autigenus with a frau 
bor ſemen, the companions of his flight, be- 
ing on a ſudden fiript of all the ornaments 
of his fortune, withdrew himſelf to T HEI 
Jalonica, in order to obſerve his le king- 
dem, that he might from thence renew the 
war with a mercenary army of Gauis. 
Being again entirely arfeated by Ptolemy, 
Pyrrhus's ſon ,flyingwith ſeven atrendants, 
he does not now purſue the hopes of re- 
covering kis kingderm, but proper Hidin 
places for his ſecurity, ard lonely places 
for bis flight.” _ 
<CHMP, IF. Whereſrre Pyrrhus be- 
ing placed at the top of jo great a khing- 
dom, and being now not content with that, 
which was the ume be could hawe come 
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Greciz Aſiæq; regna meditatur. 
Neq; illi major ex imperio, quam 
ex bello voluptas erat; nec quiſ- 
quam Pyrrhum, qua tuliſſet im- 
tum, ſuſtinere valuit. Sed ut 
ad devincenda regna invictus ha- 
bebatur ita deviQis acquiſitiſq; 
celeriter carebat. Tanto melius 
ſtadebat acquirere imperia quam 
retinere. Itaq; cum copias Pelo- 
eſo tranſpoſuiſſet,. legationi- 
as Athenienſtum & Achzorum 
Meffenioramq; excipitur. Sed 
& Græcia omnis admiration? no- 
minis ejus, ſimul et cerum ad- 
verſus Romanos Pœnoſq; gelta- 
rum gloria attonita, adventum 
ejus expectabat. Primum illi 
bellum adverfus Spartanos fuit ; 
ubi majore mulierum, quam vi- 
rorum virtute exceptus, Ptole- 
mzum filium & exercitus par- 
tem robuſtiſſimam amiſit. Quip- 
pe oppugnanti urbem, ad tute- 
lam patriæ tanta multitudo fœ- 
minarum concurrit, ut non for- 
tius victus, quam verecundius, re- 
cederet. Porro Ptolemæum filium 
ejas, adeo ſtrenuum & manu 
fortem fuiſſe tradunt, ut urbem 
Corcyram cum ſexaginta cepe- 
rit; idem prælio navali quinque- 
remem ex ſcapha cum ſeptem 
inſiluerit, captamq; tenuerit; in 
oppugnatione quoqz Spartano- 
rum ufq; in mediam urbem equo 
procurrerit; ibiq; concurſu mul- 
titndinis interfectus eſt. Cujus 
corpus ut relatum patri eſt, dix- 
iſſe Pyrrhum ferunt, aliguanto 
tardius eum, quam timuerit ipſe, 
vel temeritas ejus meruerit, occiſum 
K.. 
CAP. V. Repulſus a Spar- 
tanis Pyrrhus Argos petit. Ibi 
dom Antigonum in urbe clauſum 
expugnare conatur, inter con- 
fertifimos violentiſhme dimi- 
cans faxo de muris ictus occidi- 
tur. Caput ejus Antigono re- 
fertur ; qui victoria mitius uſus, 
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at in his wiſhes, aims at the kingdoms of 
Greece and Afia. Nor did be receive more 
pleaſure from dominion than war : no 
was any one able to withſtand Pyrrhuz, 
where/oever he made an afjault, But as 
he was reckoned invincible far the conqueſt 
of kingdoms, jo he guickly loſt what be 
conquered and acquired. So much better 
did he mind the gaining of kingdom than 
the keeping of them. Wherefore having 
marched his army from Peloponefus hy is 
received by embagjtes of the Athenians, A. 
cheans, and Mefſenians. Naz, all Greece 
being flruck with the admiration of his 
name, as lite auiſe with the glory of his 
exploits againſt the Romans and Cartha. 
ginians, waited his coming. His firft 
war was againſt the Sparians ; . where 
being received with greater bravery of 
the women than the men, he loft his jon 
Prolemy, and the ftrongeſt part of his army, 
For upon his attacking the city, Jo vaſt a 
number of women flocked rogether for the 
defence of their country, that he retired 
vanquiſhed, not more by bravery, than 
modeſtly. Moreover they jay, that his ſor 
Ptolemy was ſo wigorous and brave in 
action, that he took the city Corcyra with 
frxty men only. The ſame man, in a 


. zaval fight, jumped out of a boat with 


ſeven men into a quinqueremis, took it, and 

kept it. In his attack too upon the Spar 
tans, he adwanced up into the miad e f 
the city on horſeback, and there was {lain 
in a crowd of "the people gathered avout 
him. Whoſe body when it was carried 14 
his father, they reported Pyrrhus /aid, 
That he was ſlain a little later than he 
feared, or his raſhneſs deſerved. 


CHAP. F. Pyrrhus being repulſed 
by the Spartans, goes to Argos, There 
wwhil/t he endeavours to lake Antigonut 
ſhut up in the city, fighting very furiouſy 
among the thickeſt, he is fliruck with a 
lone from the walls, and flain. His Head 
is carried io Antigonus; who uſing hi 
victory with moderation, ſent back by Jon 
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LIBER XXVI. 


flium ejus Helenum cum Epi— 
rotis ñbi deditum, in regaum 
remiſit, eiq; inſepulti patris oſſa 
in patriam referenda tradidit. 
Satis conſtans inter omnes auc- 
tores fama eſt, nullum, nec ejus, 
nec ſuperioris ætatis regem com- 
parandum Pyrrho fuiſſe; raroq; 
non inter reges tantum, verum 
etiam inter illuſtres viros, aut 
vitæ ſanctioris, aut juſtitiæ pro- 
batioris viſum fuiſſe: Scientiam 
certe rei militaris in illo viro 
tantam fuiſſe, ut cum Lyſima- 
cho, Demetrio, Antigono, tan- 
tis regibus bella gerens, invictus 
ſemper fuerit. Illyriorum quoq; 
Siculorum, Romanorumque, & 
Carthaginienſium bellis, nun- 
quam inferior pleromq; etiam 
vicor exſtiterit: qui patriam 
certe ſuam anguſtam ignobilem- 
que, fama rerum geſtarum & cla- 
ritate' nominis ſui, toto orbe il- 
luſtrem reddiderit. 


K n 


Ar .. 
Helenus, delivered up to him with the Epi- 


rotians, into his kingdom, and delivered to 
him the bones, of his father unburied, to 
be carried into his country. It is a pretty 
unanimous opinion among authors, that 
no king, either ef that, nor the former 
age, was to be compared to Pyrrhus ; and 
that there ſeldom had been jeen, not any 
among kings, but even among il{ufrious 
men, a perſon either of a more upright 


life, or more approved juſtice; however, 


that there was in that man /o much Hill 
in military affairs, that ibo he had wears 
with ſuch great princes as Lyfimackas, 
Demetrius, and Antigonus, be was Al. 
ways unconguered. In the wars tos of the 
Hllyrians, Sicilians, and Romans, and 
Carthaginians, he was never inferior, fer 
the.moſt part teo viorious ; who howewer 
rendered his country, that was but Aitalk 


and o cure before, illuftrinus throuroent 


the world, by the Fame of his exploits, 
and rhe glory of kis name. 
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Peloponneſu per proditionem Antigono traduntur. Ariſtotimus tyran- 


nus Epirotas affiigit, & Hellanici prudentia apprimitur. 


* 


trucidant : 
Antigoni vari caſus. 


turbulentus ſtatus. 


OST mortem Pyrrhi, -non 


in Macedonia tantum, ve- 
rum etiam in Aſia, Grzciaque, 
magni bellorum motus fuere. 
Nam & Peloponneſii per pro- 
ditionem Antigono traditi, & 
variante hominum partim dolo- 
ie, partim gaudio, prout ſingu- 


Antigonus Gallis occurrit,. qui in furorem verſi conjuges & Iiberes ſuss 
deinde Numinis vindidla omnes inter necione delentur. 


Alexander, Pyrrhi filius, in regnum re/lituitur, Regni Cyrenarum 


* 


E W 0 I. 


FT ER the death of Pyrrhus, there 
were mighty cemmotions of war, not 

only in Macedonia, but allo in Ajia and 
Greece, Fer the Peloponneſians dos wwere 
delivered up to Antigonus by treachery; and 


partly forrow, and partly joy, væricaſly 


affecting the minds of men, as every 
city bad tither expedted afſiſtance, or con- 
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214 1 
læ civitates aut auxilium de Pyr- 
rho ſperaverant, aut metus ſuſ- 
tinuerant, ita aut cum Antigo- 
no ſocietatem jungebant, aut mu- 
tuis inter ſe odiis in bellum rue- 
bant. Inter hunc turbatarum 
provinciarum motum, Epirorum 
quoque urbs ab Ariſtotimo prin» 
cipe per tyrannidem occupatur ; 
a quo cum multi ex primoribus 
occiſi, plures in exilium acti eſ- 
fent, Etolis per legatos poſtu- 
lantibus, conjuges liberoſq; exu- 
lum redderet, primo negavit ; 
poſtea quaſi pœniteret, proficiſ- 
cendi ad ſuos omnibus matronis 
poteſtarem dedit, diemq; pro- 
fectionis ſtatuit. Iz, quaſi in 
perpetuum cum viris * 
pretioſiſſima quæque auferentes, 
cum ad portam, quaſi uno agmi- 
ne profecturæ, conveniſſent, om- 
nibus rebus exſpoliatæ, in car- 
cerem recladuntur, occii.s pri- 
us in gremio matrum parvulis 
liberis, virginibuſq; ad ſtuprum 
direpris. Ad tam ſzvam-domi- 
nationem ſtupentibus omnibus 
princeps eorum Hellanicus, ſenex 
& liberis orbus, ut qui nec ætatis 
nec pignoris reſpectu timeret, 
contracts domum fidiſhmos ami- 
corum in vindictam patriæ horta- 


tur. CunQantibus privato peri- 


culo publicum finire, & delibe- 
randi ſpatium poſtulantibus, ar- 
ceſſitis ſervis jubet, obſerari fo- 
res, tyrannoq; nuntiari, mitieret 
gui conjuratos apud ſe comprehen- 
deret, objectans ſingulis /e guia 
liberande patriæ audtor efje non 
poffit, deſerts ultorem futurum. 
Tunc' illi ancipiti periculo cir- 
cumventi, honeſtiorem viam eli. 
gentes, conjurant in tyranni ne- 
cem. Atque ita Ariſtotimus, 
' quinto poſtquam tyrannidem oc- 
cupaverat menſe, opprimitur. 


CAP. II. Tnterea Antigonus 
cum multiplici bello & Ptole- 


n 


cei ved any apprehenſions from him, ſo dil 
they either make an alliance with Antige. 
nus, or by reaſon of their mutual anime. 
fities among themſelves, ruſh forward 15 
war. During this commotion of the di. 
flurbed provinces, the city of Epiri is /ci. 
zed by uſurpation, by à great man there, 
Ariftotimus, By whom after many of th 
chiefs had been ſlain, and mare forced int 
baniſhment, the Mtoliaus deſiring by their 
embaſſadors, that he would reflore the 
wives and children of the baniſhed men, 
at firſt he refuſed; afterwards, as if he 
was ſorry, he gave all the married women 
leave 10 go to their huſbands, and ap. 
points a day for their departure. They, 
as being to live all their lives in baniſh. 
ment with their huſbands, taking away all 
their moft valuable effects, after they were 
come to a gate of the city, as defigning t» 
go anvay in a body, they were ftript of all 
their things, and thrown in gaol ; thelittl: 
children being firff lain on the laps of their 


mothers, and the young women carricd of 


to be lewdly abuſed. Whilſt all people 
acere amazed at this cruel tyranny, Hel. 
lanicus, the chief of them, being an «ld 
mar, and without children, as who hat 
74 neither upon account of his age er 
iſſue, encourages the moſt faithful of hi; 
friends, which he got to his own houſe, to 
the defence of their country. T hey being 
backward to put an end to the publick ty 
their private danger, and defiring time to 
confider of it, ſending for his ſervants, he 
orders the doors to be locked, and word to 
be carried to the tyrant, that he ſhould 
ſend ſome to ſeize upon the conſpirators 
againſt his life, that were wih him; 
telling each of them in on upbraiding man- 
ner, that ſince he could not be the cauſe 
of the delivery of his country, he would 
be the avenger of its being forſaken. 
Then they being trepanned by a double dan- 
ger, chufing the more honorable way, con- 
ſpire together for the killing of the tyrant! 
And thus Ariftotimus is taken off in tht 
fifth month after he had jeized upon tht 
government. | | 
CHAP. II. In the mean time Anti: 
genus being diftreſſed by a double auar, 
Yo mat 
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mzi regis, & Spartanorum, pre- 
meretur novuſq : 111i hoſtis Gal- 
logræciæ exercitus affluxiſſet; 
in ſpeciem caſtrorum parva ma- 
nu adverſus cæteros relicta, ad- 
verſus Gallos totis viribus pro- 
fciſcitur. Quibus cognitis Gal. 
li cum & ipfi ſe prælio pararent, 
in auſpicia pugnæ hoſtias cæ- 
dunt; quarum extis cum magna 
cedes interituſq; omnium præ- 
diceretur, ncn in timorem, fed 
in furorem verſi, ſperanteſque 
deorum minas expiari cæde ſu- 
orum poſſe; conjuges & liberos 
ſuos trucidant, auſpicia belli a 
parricidio incipientes. Tanta 
rabies feros animos invaſerat, ut 
non parcerent ætati, cut etiam 
hoſtes peperciſſent, bellumq; in- 
ternecivum cum liberis, libero- 
rumque matribus gererent, pro 
quibus bella ſuſcipi ſolent. Itaq; 
quaſi ſcelere vitam victoriamque 
redemiſſent, ſicut erant cruenti 
ex recenti ſuorum cxde in præ- 
lium non meliore eventu, quam 
omine proficiſcuntur. Siquidem 
pugnantes, prius parricidiorum 
ſuriæ quam hoſtes circumvene- 
re: obverſantibuſqz ante oculos 
manibus interemptorum, omnes 
occidione cæſi. Tanta ſtrages 
fuit, ut pariter cum hominibus 
dii conſenſiſſe in exitium parri- 
cidarum viderentur. Poſt hujus 
pugne eventum, Ptolemæus & 
Spartani, victorem hoſtium ex- 
ereitum declinantes in tutiora ſe 
recipiunt. Antigonus quoq; ubi 
eorum diſceſſum videt, recenti 
adhuc ex priori victoria militum 
ardore, bellum Athenienſibus 
infert. In quo cum occupatus 
eſſet, interim Alexande rex 
Epiri ulciſci mortem patris Pyr- 
rhi cupiens, fines Macedoniz 
depopulatur. Adverſus quem 
cum reverſus a Græcia Antigo- 
nus eſſet, tranſitione militum 
deſtitutus, regnum Macedoniz 
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both with king Ptolemy, and the Spartans? 
and a new enemy, the army of Gatlogre- 
cia, coming in upon him, a ſmall body be- 


ing left a aint the reſt to make ay ap- © 


pearance of a camp, he marches againſt 
the Gauls with all his other ſtrength. 
Which things being underſtood, the Gault 
likewiſe preparing for battle, kill ſecrifi- 
ces, to take the omens of the fight ; by the 
entrails of which, as great ſlaughter and 
the deſtruction of them all was ſignified, 
being put not in fear, but in a fury, and 
hoping that the threats of the Gods might 
be averted by the flaughter of their kin- 
dred, they kill their wives and chilaren ; 
beginning the auſpices of war with parri- 
cide. So great à madneſs had ſeized their 
cruel minds, that they did nit ſpare the 
age, which enemies would hawe ſpared ; 
and carried on a deſtrudtide war with 


their children, and children's mothers, for 


which wars uſed to be undertaken. Where- 


fore, as if they had redeemed life and wic- 
tory by their wickedne/s, they march bloody 
as they were with the freſh flaugbter of 
their relations, 2 battle, avicth no better 
event than omen. For the furies, the 
avengers, of parricide, ſurrounded them 
as they were fighting, before the enemy 
did. And the ghoſts 4 their flain rela- 
tions appearing before their eyes, they were 
all cut off with an entire deſtrudtion. $9 
great wvas the havock, that the Gods ſeem- 
ed to have agreed together with men for 
the deflrudtion of the parricides, After 
the event of this fight, Ptolemy and the 
Spartans declining, the victorious army of 
the enemies withdraw themſelves inte 
ſafer places. Antigonus likewiſe, when 
he ſaw their departure, the vigour of his 
ſoldiers being freſh from the late victory, 
made war upon the Athenians. In which 
avh:ilft he was buſy, Alexander, king of 
Epire, in the mean time, defirous to re- 
venge the death of his father Pyrrhas, 
lays waſte the borders of Macedonia. A- 
gainſt whom whilſt Antigonus AM re- 
turning from Greece, being deſerted by his 
men's going over to the enemy, he lofes 
the kingdom of Macedonia, with bis ar- 
my. His jen Demetrius, but à meer boy 
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cum exercitu amittit. Hujus fi- 
lius Demetrius puer admod um, 
abſente patre, reparato exercitu, 
non ſolum amiſſam Macedoni- 
am recepit; verum etiam Epiri 
regno Alexandrum ſpoliat. Tan- 
ta vel mobilitas militum, vel for- 
tune varietas erat, ut viciſſim 
reges, nunc exules, nunc reges 
viderentur. 
CAP. III. Igitur Alexan- 
der, cum exul ad Acarnanas 
confugiſſet, non minore Epiro- 
tarum deſiderio quam ſociorum 
auxilio, inregnum reſtituitur. Per 
idem tempus rex Cyrenarum A- 
gas decedit; qui ante infirmita. 
tem, Berenicen unicam filiam 
ad finienda cum Ptolemzo fra. 
tre certamina, filio ejus deſpon- 
derat. Sed poſt mortem regis, 
mater virgins Arſinoe, utinvi- 
ta ſe contractum matrimonium 
. folveretur, miſit qui ad nuptias 
- virginis, regnumq; Cyrenarum, 
Demetrium fratrem regis Anti- 
oni a Macedonia arceſſerent; 
ui & ipſe ex filia Ptolemæi pro- 
creatus erat. Sed nec Demetrius 
moram fecit. Itaq; cum ſecun- 
dante vento celeriter Cyrenas 
advolaſſet, ſiducia pulchritudinis 
qua nimis placere ſocrui cœperat 
ſtatim a principio wy ARG re- 
giæ familiæ, militibuſq; impotens 
erat; ſtudiumq; placendi a vir- 
gine in matrem contulerat. Quæ 
res ſuſpecta primo virgini ; dein 
popularibus militibuſque inviſa 
fuit. Itaq; verſis omnium animis 
in Ptolemzi filium, infidiz 


Demetrio comparantur; cui cum. 


in letum ſocrus conceſiſſet, 
percuſſores imittuntur. Sed 
Arſinoe audita voce filiæ ad fo- 
res ſtantis, & præcipientes vt ma- 
tri parcerentur, adulterum pauliſ- 
t corpore ſuo protexit. Qu 
interfecto, Berenice, & ſtupra 
matris, ſalvia pietate, ulta eſt, & 
in matrimonio ſortiendo judici- 
um patris ſecuta. 6 


jUs iN 1 


in the abſence of his father, raiſing a neu 
army, not only recovers Macedonia that hat 
been loft, but likewiſe ftrips Alexander of 
the kingdom of FEpire. Such was 7 
fickleneſs of the ſoldiers, or the waritty if 
fortune, that kings by turns appeared Gre 
while exiles, and another while kings, 


CHAP. III. Wherefore Alexaniy, 
fiving as an exile to the Arcanians „Ii ri. 
Aored to hit kingdom, with no leſs defrre of 
the Epirotians, than the afſiftance of bi; 
allies, About the ſame time Agat, king if 

rene, dies; who before his illne/; had 
contratted his only daughter Berenice, 11 
end all diſputes with his brother Ptolemy, 
to his ſon. But after the death of th; 
king, the mother of the virgin Arſince, that 
the match made without her will might bs 
broken, ſent ſome to fetch Demetrius, the 
brother of king Antigonus, from Macediuna, 
to marry the virgin, and take poſſeſſion if 
the kingdom of Cyrene ; aue him/i!f to 
was begot of a daughter of Ptolemy”. But 
Demetrius made no delay. Wherefore 
having quickly arrived at Cyrene with a 
Jawourable wind, in confidence ef his hand. 
Jomeneſs, by which he had begun to be let 
pleaſing to his mother-in-law, immediatel, 
From his firſt arrival being wery haughty, 
Was inſolent to the royal family, and thi 
Joldiers : and had transferred his dejire of 
pleaſing. from the young lady to her mother, 
Which thing was firſt ſuſpected by the youny 
lady, and was afterwards od1ous to tht 
People, and the ſoldiers. Wherefore the 
> Arias of all people being turned upon 
tolemy's jon, a plot is laid for Demetrius; 
upon whom aſſaſſins are let in, after he wat 
got into the bed of his mother in law. But 
Arſinge hearing e voice of ger daughter 
Hauding by the door, and ordering them 
ſoare her mother, ne covered the gallant 
with her own body for a while, Who be. 
ing ſlain, Berenice was both revenged f 
the gallantry of her mother, with a /atv 
to her dniy, and in chuſing a huſband, for 
lowed the judgment of her father. 
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a 1. Seleucus novercam & fratrem in fantem interficit. 


2. Claſſe naufragio amiſſa, civitates amiſſas recipit, prælis victus aufugit: 


uinditta, 


Ortuo Syriæ rege Antio- 

cho, cum in locum cjus 
filius Seleucus ſucceſſiſſet, hortan- 
te matre Laodice, quæ prohibere 
debuerat, auſpicia regni a parr1- 
cidio cæpit. Quippe Berenicen, 
novercam ſuam, ſororem Ptole- 
mzi regis Ægypti, cum parvulo 
fratre, ex ea ſuſcepto, interficit. 
Quo facinore perpetrato, & in- 
famiæ maculam ſubiit, & Ptole- 
mzi bello ſe implicuit. Porro 


ber cer Berenice, cum ad ſe interficien- 
adam miſſos didiciſſet, Daphnæ 
Hand- fe claudit. Ubi cum obſideri e- 
0 be am cum parvulo filio nuntiatum 
20101) Afiz civitatibus eſſet, recorda- 
aughty, tione paternæ, majorumq; eJus, 
and tht dignitatis, caſum tam indignz 
de/ie fortunæ miſerantes, auxilia ei 
mother. omnes miſere. Frater quoq; Pto- 
030%" lemzus periculo ſororis exterri- 
5710." tus, relicto regno, cum omni- 
fore le bus viribus advolat. Sed Bere 
be rice ante adventum auxiliorum 
meli cum vi expugnari non poſſet, do- 
r he bY lo circumventa trucidatur. In- 
aao. Did 


digna res omnibus viſa. Itaque 


daugh1" cum univerſz civitates, quz de- 
Een * fecerant, ingentem claſſem com- 
Ve E paraſſent repente, exemplo cru- 
Hb K aelitatis exterritæ, ſimul & in 
yenged f ultionem ejus, quam defenſuri 
th a ſav erant, Ptolemæo ſe tradunt, qui 
bans, pin in Ægyptum domeſtica ſedi- 
. one revocatus eſſet, totum reg- 
LIBIN 


G PU 


auxilium noxium a fratre Antiocho Hierace petit, & impetrat. 
3. Aſia lacerus ſtatus. In Antiochos Hicraclem & Seleucum Numinis 


3 


1 TER Anliochus king of Syria was 
| dead, his fon Seleucus ſucceeding in 
his ſtead, his mother Laodice encouraging 
him to it, who ought to have forbid it, 
he begun his reign with parricide. For 
he puts to death Berenice his flep-mother, 
the fifter of Ptolemy king of Egypt, with a 
little brother he had by her. Which willainy 
being committed, he both underwent the 
flain of infamy, and entangled himſelf in 
a war with Ptolemy. Moreover Berenice 
underflanding that men were ſent to kill 
her, ſhuts herſelf up at Daphna, Where 
ewhen it was told to the cities of Ala, 
that ſhe wwas beſieged with her little ſon, 
upon recollection of the dignity of her father 
and her anceſtors, lamenting the hard cir- 


cumflances of her unworthy fortune, they 
all ſent her aſſiftance. Her brother Ptolemy 


too being affrighted with the danger of his 


fifter, leaving his kingdom, makes a haſty 
march with all his forces. But Berenice 
before the arrival of her ſuccours, not be- 
ing to be taken by force, is trepanned by 
treachery, and ſlain. It appeared to all 
people an unworthy thing. Wherefore all 
the cities, which had revolted, havin 


provided a great fleet on a ſudden, Being 


terrified by that ſample of his cruelty, and 


at the ſame time to revenge her, whom 


they had defigned to defend, they deliver 


themſelves up to Ptelemy, who, but that 
he was recalled into Egypt by a faction at 
home, would have ſeized the whole king- 
dom of Seleucus. 
his parriciaious villainy bring upon him, 
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So great an odium did 


rn 
1 


. r 


Sr ˖ rr 


rn — 


» 
— 


812 


3 
— 


—— 


—— , , 


_ —_—_—_ RR 
- 


—_ 


„ — 4 é wr . 


—— 


„ 
—— 
-- 


— 
— 
— 


— 


— 


8 ie 


218 


num Seleuci occupaſſet. 


T0 $7 1 NE 


Tan- or ſo much favorr did the death of his 


tum vel illi odium, parricidiale ter, /o baſely ſain, procure the other. 


ſcelus, vel huic favorem indigne 
peremptz mors ſororis, attule- 
rat. 
CAP. IF. Poſt diſceſſum 
Ptolemæi, Seleucus cum adver- 
ſus civitates, quæ defecerant, 
ingentem claſſem comparaſſet, 
repente veluti diis ipſis parrici- 
dium vindicantibus, orta tem- 
peſtate claſſem naufragio amittit. 
Nec quicquam illi ex tanto appa- 
ratu, præter nudum corpus & 
ſpiritum & paucos naufragii co- 
mites reſid uos fortuna fecit. Mi- 
ſera quidem res, ſed optanda Se- 
leuco fuit; ſiquidem civitates, 
quæ odio ejus ad Ptolemæum 
tranſierant, velut diis arbitris ſa- 
tisfactum ſibi eſſet, repentina a- 
nimorum mutatione in naufra- 
gii miſericordiam verſæ, impe- 
rio ſe ejus reſtituunt. Lætus 
igitur malis ſuis, & damnis diti- 
or redditus, veluti par viribus, 
bellum Ptolemæo infert. Sed 
quaſi ad ludibrium tantum for- 
tunz natus eſſet, nec propter 
aliud opes regni recepiſſet, quam 
ut amitteret, victus prælio, non 
multo quam poſt naufragium 
comitatior, trepidus Antiochiam 
confugit. Inde ad Antiochum 
fgatrem litteras facit, quibus 
auxilium ejus implorat, oblata 
ei Aſia, inter fines Tauri mon- 
tis, in przmium latz opis. An- 
tiochus autem cum eſſet annos 
XIV natus, ſupra ætatem regni 
avidus, occafionem non tam pio 
animo, quam offerebatur, arri- 
puit; ſed latronis more, totum 
fratri eripere cupiens, puer ſce- 
leratam virilemq; ſumit audaci- 
am. Unde Hierax eſt cogno- 
minatus; qui non hominis, ſed 


accipitris ritu, in alienis eripi- 


endis vitam ſectaretur. Interea 
Ptolemæus Euergetes, cum An- 
tiochum in auxihum Seleuco ve- 


CHAP. II. After the departure uf 
Ptolemy, Seleucus having provided a large 


fleet, againſt the cities that had revolted, 


on a ſudden the Gods themſelves as it were 
revenging the parricide, upon the ariſing 
of a florm he loſes his fleet by à wreck. 
Nor did fortune leave him any thing of 
all his preparations, beſides his naked body 
and life, and a few companions of his 
ſhipwreck. It was indeed a miſerable caſe, 
but to be wiſhed for by Seleucus ; for the 
cities which in haired to him had gone over 
to Ptolemy, as if ſatisfation had been 
made them by the Gods as judges betwixt 
them, by a ſudden alteration of their minds 
being moved to compaſſion on account / 
his. loſs at ſea, put themſelves again unc 
's government. Wherefore being glad at 
his misfortunes, aud made richer by his 
loſſes, he makes war upon Ptolemy, as be- 
ing equal to him in ſtrength. But as if 
he was born to be the ſport of. fortune 
only, and had received the power of a 
kingdom for nothing elſe but to loſe it, be- 
ing defeated in battle, he flies in a great 
hurry to Antioch, not much better attended 
than after his loſs at fea. From thence 
he ſends a letter to his brother Antiochys, 
in which he implores his aſſiſt ance, offer- 
ing him Afia, within the limits of mount 
Taurus, as a reward of the afſſifiance ht 
ſhould give him. But Antiochus, th he 
was but fourteen years old, being greedy 
of a kingdom above his age, ſnatched at 
the occaſion, not with jo affettionate a mind 
as it acas offered; but like a robber, de/i- 
rous to take the whole kingdom from bi, 
brother, though but a boy, he aſſumes a 
ewicked and a manlike boldneſs. From 
wwhency he was firnamed Hierax, becau/t 
he ſuftained life not after the manner cf 4 
man, but that of a hawk, by wiolently 
taking what belonged to another. In ie 


menn time Ptolemy Euergetes, having un- 
derflood that Antiochus avas come to the 40 
feflance of Seleucus, that he might not en- 
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nire cognoviſſet, ne cum duo- 
bus uno tempore dimicaret, in 
annos decem cum Seleuco pa- 
cem facit. Sed pax ab hoſte da- 
ta interpellatur a fratre, qui con- 
duto Gallorum mercenario ex- 
ercitu, pro auxilio bellum, pro- 
fratre hoſtem imploratus exhi- 
buit. In eo prælio virtute Gal- 
lorum victor quidem Antiochus 
fuit. Sed Galli arbitrantes Se- 
leucum in prælio cecidiſſe, in 
ipſum Antiochum arma vertere; 
liberius depopulaturi Aſiam, fi 
omnem ſtirpem regiam ex tinxiſ- 
ſent. Quod ubi ſenſit Antio- 
chus, velut a prædonibus, auro 
ſe redimit, ſocietatemque cum 
mercenariis ſuis jungit. 

CAP. III. Interea rex Bi- 
thyniæ Eumenes, ſparſis con- 
ſumptiſq; fratribus bello inteſti- 
nz diſcordiæ, quaſi vacantem 
Aſiæ poſſeſſionem invaſurus, 
victorem Antiochum Galloſque 


; aggreditur. Nec difficile ſauci- 
os adhuc ex . N congreſſi- 
: one, integer iple viribus ſuperat. 
, Ea namque tempeſtate omnia 
1 bella in exitium Aſiæ gereban- 
5 tur; uti quiſque fortior fuiſſet, 
Aſiam velut prædam occupabat. 
„ eleucus & Antiochus fratres 
1 bellum propter Aſiam gerebant. 


1 Ptolemæus rex Ægypti ſub ſpe- 
} ie ſororiæ ultionis Aſiæ inhia- 


bat. Hinc Bithynus Eumenes, 
dy — d . *q « 
„ nde Galli (humiliorum ſemper 
„ nercenaria manus) Afiam depo- 
| pulabantur; cum interea nemo 
„ ae i 
„„ efenſor Aſiæ inter tot prædo- 
_ Dees inveniebatur. Vidto Antio- 
—_ cho, cum Eumenes majorem 
ſh Em Aſiæ occupaſſet, ne tune 
„ auidem fratres, perdito præmio, 
170 propter quod bellum gerebant, 
% Nencordare potuerunt : ſed omiſ- 
e externo hoſte, in mutuum 


x1tium bellum reparant. In eo 


um dierum fuga fatigatus, tan- 


\ntiochus denuo victus, multo- 
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gage with tauo at one time, makes a peace 
with Seleucus for ten years. But the peace 
that was given by the enemy is interrupted 
by the brother, who hiring a mercenary 

army of Gauls, inſtead of aſiftance made 
war, and inſtead of a brother ſhewed him- 
ſelf an enemy. In that battle Antiochus 
was indeed wictorious by the bravery of the 
Gauls, But the Gauls ſuppoſing Seleucus 
had fallen in battle, turned their arms up - 
on Antiochus himſelf, being like to ravage 
Afia with the more freedom, if they ſhould 
deſtroy the whole royal family. Which 

when Antochus perceived, he redeems im- 

ſelf with gold from them as from robbers, 
and claps up an alliance with his hire- 
lings. | 


CHAP. III. In the mean time Eu- 
menes king of Bithyma, whilſt the bro- 
thers were divided, and in a manner ru- 
ined by this civilwar, as if he intended to 
ſeize the poſſeſſron of Afia, now vacant, 
falls upon the conqueror Antiochus, and his 
Gauls. And being himſelf unfoiled, he 
does without difficulty overthrow them, 
aveakened with their former engagement. 
For at that time all wars were carried on 
for the ruin of Afia : as any one was 
fironger than his neighbouring princes, 
he ſeized upon Aſia as his prey. The bro- 


thers Seleacus and Antiochus carried on a 


war for Afia. Ptolemy king of Egypt, un- 


der pretence of revenging his fifter, was 
ready to ſeize Afia. On the one hand, Eu- 
menes of Bythynia, en the other the Gault, 
(a mercenary army always ready for the 
aſſiſtance of the weaker fide) laid waſie 
Afia; whillt in the mean time, no one was 
found to be the protector of Afia, among 
fo many robbers. Antiachus being over- 
thrown, and Eumenes ' having ſeized the 
greater part of Aſia, the brothers even 
then could not agree, tho' the prize was 
4e, for which they carried on the war ; 
but neglecting the foreign enemy, renew the 
wwar for their mutual deſtruction. In that 
Antiochus being again acfeated, and fa- 
tigued with a-flight of many days conti- 
nuance, comes at laſt to his fatner- in- 
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| 8 
dem ad ſocerum ſuum Artame- 


nem, regem Cappadociz prove- 
hitur. A quo cum primum be- 


nigne exceptus eſſet, interjectis 


diebus, cognito quod inſidiæ 
ſibi pararentur, ſalutem fuga 
quæſivit. Igitur cum profugo 
nuſquam tutus locus eſſet, ad 
Ptolemæum hoſtem, cujus fidem 
tutiorem quam fratris exiſtima- 
bat, decurrit; memor vel quæ 
facturus fratri eſſet, vel quæ me- 
ruiſſet a fratre. Sed Ptolemæus 
non amicior dedito, quam hoſti 
factus, ſervari eum arctiſſima 
cuſtodia jubet, Hinc quoque 
Antiochus opera cujuſdam mere- 
tricis adjutus, quam familiarius 
noverat, deceptis cuſtodibus ela- 
bitur, fugienſq; a latronibus in- 
terficitur. Seleucus quogz iifdem 
ferme diebus, amiſſo regno, equo 
præcipitatus, finitur. Sic fratres, 
quaſi & germanis caſibus, exules 
ambo, poſt regna, ſcelerum ſuo- 
rum pœnas luerunt, 


r 


ere 


law, Artamenes the king. of Cappadocia. 


By whom being kindly received, after ſome 
days, having underſtood that a plot was 
laid fer him, he ſought his ſecurity by 


flight. Wherefore there being no where elſe 


a ſafe place for this exiled prince, he flies 
to Ptolemy his enemy, whoſe faith he thought 
was more to be depended upon than that 
of his brother, reflecting either upon what 
he would have done to his brother, er 
what he had deſerved from his brother, 
But Ptolemy being no more a friend to hin 
now he was delivered up to him, than 
when he was his enemy, orders him 10 be 
kept under a very ſtrict confinement. An- 
tiochus makes his eſcape from thence too by 
deceiving his keepers, being aſſiſted by the 
help of a certain courtezan, whom he had 
been kind with, and in his flight is ſlain 
by robbers. Seleucus too about the ſame 
days, lofing his kingdom, and being thrown 
from his horſe, dies. Thus the brothers, 
as if they were brother-germans in mi, 
fortunes too being both exiles after their 
reign, ſuffered the puniſhment due to their 


crimes. 


1 
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BREVIARIUM CAPIT UM. 


1. Olympias, Alexandri Epiretæ vidua, Demetris Macedoni Phthian 
filiam dat uxorem; unde tragedia & bellorum initia. 

2. Atoli ſuperbi reſpondent Romanis, qui Acarnanibus auxilium prebe- 
bant ; & arma movent intrepide, * | 

3. Filiis ducbus morbo ſublatis, Olympias non diu ſupervivit, Laodamia 


filia inter fecta. 


Epirus graviter affligitur. 


Demetrius ' Maced: 


moritur. Hujus filii Philippi Antigonus tutelam ſuſcipit, quan 


prudenter adminiſtrat. 


4. Bellum Antigoni adverſus Spartanos, quorum rex Cleomenes v1ribus 
attritis in Agyptum profugit, ubi interficitur. Antigono mortw 


Philippus regnat. 


„ Yo 4 Ts 6 


\ LYMPIAS Pyrrhi Epirotæ 
:regis filia, amiſſo marito, 
eodemq; germano fratre Alex. 
andro, cum tutelam filiorum ex 


Lympias the daughter of king Pyr- 
() rhus the Epirotian, having loft ber 
huſband, and the ſame her brother-germa" 


, 1 
Alexandir, and having taten upon her th 
| eo 


eo ſuſcep! 
mx1, reg 
in ſe rect 
Acarnani 
belli pater 
eripere v 
Macedoni 
eique hab 
regis Syri: 
Phthiam 1 
ut auxilii 
non poter: 
tineret, 
quibus & 1 
acquiritur 
trahitur, | 
matrimoni 
fratrem A 
umque in 
Acarnanes 
adverſus 
manorum 1 
runt a Ror 
mitterentu 
Ztolis pr. 
tarnanie d. 
tffe liberos, 
verſus Tre 


fue, auxil; 


CAP. II 
onem Ron 
divere, Pœ 
quibus tot 
ſant, expre 
preus illis po 
gentenſes ape 
metus Punic 
diam arma 
niſſe deind 
minentur. 

e ſuam tu. 
amgue Non 
auro redemi 
aliquanto mM 
ngreſ/Jam, 1 
us viribus, , 
bei adjuto. 
/edemgue /ep 
fe, quam 7. 
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eo ſuſceptorum Pyrrhi & Ptole- 

mæi, regniq; adminiſtrationem 

in ſe recepiſſet, Ætolis partem 

Acarnaniz, quam in portionem 

belli pater pupillorum acceperat, 
| eripere . volentibus, ad regem 
Macedoniz Demetriumdecurrit, 
eique habenti uxorem Antiochi 
regis Syriæ ſororem, filiam ſuam 
Phthiam in matrimonium tradit: 
ut auxilium, quod miſericordia 
non poterat, jure cognationis ob- 
tineret. Fiunt igitur nuptiæ, 
quibus & novi matrimoni11 gratia 
acquiritur, & veteris offenſa con. 
trahitur. Nam prior uxor, velut 
matrimonio pulſa, ſponte ſua ad 


umque in mariti bellum impellit. 
„ Acarnanes quoq; diffiſi Epirotis, 


„ adrerſus Etolos auxilium Ro- 
ir manorum implorantes, obtinue- 
ir runt a Romano ſenatu, ut legati 
mitterentur, qui denunciarent 
Etolis praſfdia ab urbibus A- 
— carnaniæ deducerent; paterenturg; 
Y liberet, gui Joli quondam, ad- 
verſus Tre anos auttores origints 
ſuæ, auxilia Græcis non miſerint. 
: CAP. II. Sed Ztoli legati- 
al: onem Romanorum ſuperbe au— 
divere, Pœnos illis & Gallos, a 
be- quibus tot bellis occidione cæſi 
ſlant, exprobrantes, dicenteſque 
mia N fr: illis portas adverſus Cartha- 
eds ¶ ceienſes aperiendas, quas clauſcrit 
an Wn tus Punici belli, quam in Gre- 
iam arma itransferenda. Memi- 
* niſſe deinde jubent, qui quibus 
m_ CO Adwerſos Gallos urbem 


ent ſuam tueri non potuiſſe ; cap- 
tamgue non ferro defendif]e, ſed 
auro redemiſſe. Quam gentem ſe 


aliquanto majore manu Graeciam 
Pyr- WF 'ngreſam, non folum nullis exter- 


2 ber viribus, ſed ne domeſticis quidem 

r ma" ei, adjutos, univerſam deleſſe ; 
15 P — 0 

i edemgue ſepulchris eorum praebu- 
eo 


iſe, quam illi urbibus imperioque 
% propoſuerant, Contra Italiam, 


fratrem Antiochum diſcedit, e- 


guardianſhip of the ſons, ſhe Lad by bim, 
Pyrrhus and Ptolemy, and the adminiſira- 
tion of the kingdom, ihe Etclians being 
defirous to take from her a part of Acar- 
nanin, which the father of the erplians 
had received as his fare for his ſervice 


in the war, applies to Demetrius king of 


Macedonia, and gives him her daughter 
Pthia in marriage, th“ he had to wife a 
fiflter of Antiochas king of Syria, that fhe 
might by the riglit of relation obtain the 
afiftance, which ſhe could net from com- 
paſſion. Wherefore a wedding is celebrated, 
by which the favour of a new wife 7s 
acquired, and the offence of a former ts 
contradled. For the firſt wife, as if di- 
vor ced, departs of her own accord to her 
brother Antiochus, and puſhes him on to 
war againſt her huſband. The Acarna- 
nians likewiſe diſtruſting the Epirotans, 
and imploring the afijtance of the Romans 
againſt the Mtolians, obtained of the Ro- 
man ſenate, that embaſſadors ſhoald be 
ſent to order the Miolians, To withdraw 
their garriſons from the cities of Acar- 
nania, and ſuffer them to be free, who 
alone had not ſent aſſiſtance totheGreeks 
formerly againſt the Trojans, as the 
authors of their original. 


CHAP. II. But the Mloliaus heard 
the embaſſy of the Romans with diſdain, 
upbraiding them with the Carthaginians 
and Gauls, by whom they had been mauled 
wwith the miſerable hawvock in ſo many wars, 
and ſaying, That they ought to open 
their gates which the fear ofthe Punick 
war had ſhutagainſt the Carthaginians, 
before they carried their arms into 
Greece. T ben they bid them remember, who 
threatened whom. 'That they could not 
defend their city againſt the Gauls,and 
when taken had not defendedit with the 
ſword, but redeemed it with gold. 
Which nation having entered Greece 
with ſomewhat a greater army, they 
had entirely deſtroyed, not only aſſiſted 
with no foreign ſtrength, but not even 
with the whole ſtrength of their own 
country ; and had made that a place for 
their graves, which they had propoſed 
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trepidis ex recenti urbis ſue incen- 
dio Romanis, univerſam ferme à 
Gallis occupatam. Prius igitur 
illis Gallos Italia pellendos, quam 
minentur ALEtolis; priuſque ſua 
defendenda quam aliena appetenda. 
Jusos autem homines Romanos e? 
nempe paſtores; qui latrocinio j uſ- 
tis dominis ademptum ſolum tene- 
ant; qui uxores, cum propter ori- 
ginis deloneſt amenta non inveni- 
rent, vi publica rapuerint; gui 
denique urbem ipſam parricidio 
condiderint, murorumgue funda- 
menta fraterno ſanguine aſperſerint. 
LEtolos autem principes Eræciæ 
ſemper fuiſſe; & ficut dignitate, 
ita © wirtute ceteris prefiitiſſe ; 
folos denigue e, qui Macedonas 
imperio terrgrum florentes ſemper 
contempſerint; qui Philippum re- 
gem non timuerint ; qui Alexandri 
Magni, poſt Perſas Indoſque de- 
vicłos, cum omnes nomen tjus hor- 
rerent, edicta ſprewerint. Monere 
igitur ſe Romanos, content fint 
fortuna præſenti, nec prowvecent ar- 
ma, quibus & Gallos cafes, & 
Macedonas contemptos wideant. 
Sic dimiſſa legatione Romano- 
rum, ne fortius locuti, quam 
feciſſe viderentur, fines Epiri 
regni & Acarnaniæ depopulan- 
tur. | 


flighted. Having thus diſmiſſed the 


1 f N 


for their cities, and dominion. On the 
other hand, that Italy, whilſt the Ro- 
mans were terrified with the late firing 
of their city, was almoſt entirely ſeized 
by the Gauls. Wherefore they ought 
to drive the Gauls out of Italy, before 
they threatened the Ætolians, and de- 
fend their own, before they ſought 
after what belonged to other people, 
And what men were the Romans? 
ſhepherds forſooth, who poſleſſed a ter. 
ritory taken from the lawful owners by 
robbery ; who not being able to procure 
wives by reaſon of the baſeneſs of their 
original, ſeized them by public vio- 
lence; who finally founded their city 
in parricide, and ſprinkled the founda- 
tion of their walls with the blood of 
their prince's brothers. But the Æto- 
lians had always been the leaders of 
Greece, and as they excelled the reſt in 
dignity, did ſo alſo in conduct; finally, 
they were the only men, who always 
deſpiſed the Macedonians flouriſhing in 
the poſſe/Jion of the empire of the world; 
who feared not king Philip; who de- 
ſpiſed the edits of Alexander the Great, 
after the Perſians and Indians had beer 
conquered by him, when all people 
dreaded his name. Wherefore they ad. 
viſed the Romans, to be content with 
their preſent fortune, and not provoke 
the arms, by which they knew the Gaul: 
had been cnt off, and the Macedonians 
embaſſy of the Romans, that they might 


not appear to ſpeak more boldly than they ated, they lay waſte the borders «of 
the kingdom of Epire and Acarnania, ' 


CAP. III. Jam Olympias 
filiis regna tradiderat, & in lo- 
cum Pyrrhi fratris defuncti Pto- 
lemæus ſucceſſerat; qui cum ho- 
ſtibus inſtructo exercitu obvius 

roceſſiſſet, infirmitate correptus 
in itinere decedit. Olympias 
quoq; non magno poſt tempore, 
gemino funerum vulnere afflicta, 
ægrum ſpiritum trahens, non diu 
filiis ſupervixit. Cum ex gente 
regia ſola Nereis virgo, cum 
Laodamia ſorore ſupereſſet, Ne- 

reis nubit Geloni Siciliæ regis 


CHAP. III. Now Olympias had de- 
livered the kingdom to her ſons, and Pio. 
lemy had ſucceeded in the place of his 
brother Pyrrhus deceaſed, who marching 
againſt the enemy with a well provided 
army, and being taken with an illneſs upon 
his march dies. Olympias too no long timt 
after, being afflited with a double loſs, in 
the death of her ſons, ſpinning out ber 
life with difficulty, did not long furwvivt 
her ſons. When now only the young lac 
Nereis, with her fiſter Laodamia wa 
left of the royal family, Nereis marriti 
Gelon the king of Sicily's ſon ; . 
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filio ; Laodamia autem cum in 
aram Dianz confugiſſet, concur- 
ſa popult interhcitur. Quod 
facinus dit immortales aſſiduis 
cladibus gentis, & prope interitu 
totis Nera vindicaverunt. Nam 
ſterilitatem, famemque paſſi, & 
inteſtina diſcordia vexati, exter- 
nis ad poſtremum dellis pene 
conſumpti ſunt: Miloque Lao- 
damiz percuſlor in furorem ver- 
ſus, nunc ferro, nunc ſaxo, in 
ſumma dentibus laceratis viſceri- 
bus duodecima die interiit., His 
in Epiro geſtis, interim in Ma- 
cedoni1a Diets, rex, relicto 
filio Philippo, parvulo admo- 
dum, decedit. Cui Antigonus 
tutor datus, accepta in matrimo- 
nium matre pupilli, regem ſe 
conſtitui laborabat. Interjecto 
deinde tempore, cum ſeditione 
minaci Macedonum clauſus in 
regia teneretur, in publicum fi- 
ne ſatellitibus procedit ; projec- 
toq ; in vulgus diademate ac pur- 
pura, dare hæc eos alter; jubet; 
qui aut imperare illis neſciat, aut 
cui parere ipſi ſciant. . Se adhuc 
invidioſum illud regnum, non va- 
luptatibus, ſed laboribus ac pericu- 
lis ſentire, Commemorat deinde 
beneficia ſua ; u? defeionem ſoci- 
orum windicaverit ; ut Dardanos 
Thefſaloſg; exultantes morte Deme- 
trii regis compeſcuerit ; ut denique 
dignitatem Macedonum non ſolum 
aefenderit, verum etiam auxerit, 
Quorum f illos pæniteat, deponere 
/e eee. & reddere illis munus 
ſuum; ipfi regem guærant, cui im- 
ſerent. Cum populus pudore 
motus recipere eum regnum ju- 
beret, tamdiu recuſavit, quoad 
ſeditionis auctores ſupplicio tra- 
derentur. 

CAP. IV. Poſt hæc bellum 
Spartanis infert; qui ſoli Philippi 
Alexandriq; bellis, & imperium 
Macedonum, & omnibus metu— 
enda arma contempſerant. In- 
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damia flying to the altar of Diana, 1, 
Alain by a mob. Which wicked fact the 
immortal Gods revenged by continual 
flaughters of the nation, and almoſt the 
ruin of the whole people. For ſufſering by 
barrenneſs and famine, and plagued with 
civil diſcord, they were almoſt conſumed at 
laſt by foreign wars ; and Milo the aſſaſſin 
of Laodamia running mad by tearing his 
bowels one time with the ſword, another 
with flones, and at laſt with his teeth, 
died in twelve days. Whilft theſe things 
are doing in Epire, in the mean time king 
Demetrius in Macedonia dies, leaving be- 
hind him his fon Philip, a ſmall child. For 
whom Antigonus being aſſigned as guar- 
dian, taking the mother of the orphan in 
marriage, laboured hard to be made king. 
And ſome time after being kept ſhut up in 
the palace by a threatening ſedition of the 
Macedonians, he goes abroad without his 
guard, and throwing his diadem and ſcar- 
let robe among ſt the mob, he bids them give 
thoſe to ſome body elſe, who either 
knew not how to govern them, or whom 
they knew to obey. 'That he had 
hitherto found the regal authority ex- 
poſed to envy, not by the pleaſures, but 
the fatigues and dangers of it. T hen 
he recounts his ſervices, how he had ſe- 
verely puniſhed the revolt of their al- 
lies; how he had quelled the Dardani- 
ans, and Theſſalians rejoicing upon the 
death of Demetrius ; how A. 0 he 
had not only defended thedignity of the 
Macedonians, butlikewiſehad encreaſed 
it; for which if they were ſorry, he laid 
down his authority, and returned them 
their preſent; they might ſeek out a 


prince they could govern. When the 


people moved with ſhame bid him take the 
regal authority upon him, he refuſed it ſo 
long, till the ring-leagers of th: edition 
were delivered up to puniſhment. 


CHAP. IV. After theſe things, he 
makes war upon the Spartans, who alone 
during the wars of Philip and Alexander, 
had deſpiſed the poaver of the Macedonians, 
and their arms dreaded by all people, The 
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ter duas nobiliſſimas gentes bel- 
lumſummis utriumq; viribusfuit; 
cum hi pro vetere Macedo- 
num gloria, illi non ſolum pro- 
- Ulibata libertate, ſed etiam pro 
ſalute certarent. Victi Lacedæ- 
moni non ipſi tantum, ſed eti- 
am conjuges liberique magno 
animo fortunam tulere. Nemo 
quippe in acie ſaluti pepercit; 
nulla amiſſum conjugem flevit; 
fillorum mortem ſenes lauda— 
bant; patribus in acie cæſis filii 
gratulabantur; ſuam vicem om- 
nes dolebant, quod non iph pro 
patriz libertate cecidifſent. Pa- 
tentibus omnes domibus ſaucios 
excipicbant, vulnera curabant, 
laſſos reficiebant.lnter hzc nullus 
in urbe ſtrepitus, nulla trepidatio; 
magiſque omnes publicam quam 
privatam fortunam lugebant. 
Inter hæc Cleomenes rex poſt 
multas hoſtium cædes, toto cor- 
pore, ſuo pariter & hoſtium cru- 
ore madens, ſupervenit; ingreſ- 
ſuſque urbem, non humi conſe- 
dit, non cibum aut potum po- 
poſcĩit, non deniq; armorum onus 
depoſuit; ſed acclinis parieti, 
cum quatuor millia ſola ex pug- 
na ſuperfuiſſe conſpexiſſet, hor- 
tatur at /e ad meliora reipublicae 
tempora reſervarent. 
conjuge & liberis /Egyptum ad 
Ptolemæum proficiſcitur; a quo 
honorifice ſuſceptus, diu in ſum- 
ma dignatione regis vixit. Po- 


ſtremò poſt Ptolemæi mortem 


a filio ejus cum omni familia 
interficitur. Antigonus autem, 
cæſis occidione Spartanis, fortu- 
nam tantz urbis miſeratus, a di- 


reptione milites prohibuit; ve- 


niamq; his qui ſuperfuerant de- 
dit, præfatus, bellum ſe cum Cleome- 
ne, non cum Spartanis habuiſſ?, cujus 
fuga omnis ira jus finita ſit; nec 
minor ſibi gloriae fore, ſi ab eo 
ſervata Lacedaemon, a quo ſolo 
capta fits proderetur. Parcere 


Tum cum 


LDST1-N-1 


war betwixt theſe two moſt noble nations, 
was carried on with the utmoſt force on 
both fides, whilſt theſe ſtood up far the 
ancient glory of the Macedonians, and the 
other not only for their untainted liberty, 
but their very lives. The conquered Lace- 


. demonians, not only themſelves, but their 


wives and children, bore their fortune with 
a great mind. For no one ſpared his life 
in the field, no woman lamented for her loſt 
huſhand ; the old men extolled the death of 
their ſons, and the fans rejoiced for their 
fathers that were ſlain in the battle; all 
lamented their own hap, becauſe they had 
not fallen for the liberty of their country, 
All people received the wounded ſoldiers 
with open houſes, drefſed their wound, 
and refreſhed the fatigued. In the midjt 
of theſe things, there was no noiſe, no 
hurry in the city ; and they all more la- 
mented the public than their private for- 
tune. During theſe things king Cleoments, 
after many ſlaughters of the enemies, came 
up, wet all his body over with his own 
blood and the enemies, and entering the city, 
did not fit upon the ground, nor call fur 
meat or drink, did not finally put off the 
burthen of his arms ; but leaning again/t 
a wall, whew he ſaw that only four thou- 
Sand men had ſurvived the battle, he ad- 
viſed them, to reſerve themſelves for 
better times. And then goes qwwith his 


ue and children into Egypt to Ptolemy ; 


by whom being honourably received, ht 
lived a long time in the higheſt reſpect with 
the king. At laſt, after the death of Pio- 
lemy , 5 is put to death with all his family 
by his fon. But , Antigonus, after tht 
Aeg had been thus ſadly mauled, 
pitying the: hard fortune of fo great 4 
city, kept his ſoldiers from plundering il, 
aud granting his pardon to all that wer? 
55 declaring, that he had engaged in 
the war with Cleomenes, not with the 
Spartans, by whoſe withdrawing, all 
his reſentment was at an end; nor 
would it be leſs glorious to him, if it 
ſhould be delivered to poſterity, chat 
Lacedemon was ſaved by him, by 
whom alone it was taken, Wherefore 
he ſpared the foil and the houſes of the 
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„ r ſe Jolo urbis ac tedtis, quo- 
on Nan homines quibus parceret, non 
be Wiper fuifents Nec multo poſt 
he Whole decedit, regnumq; Philippo 
zupillo annos xi nato tradidit. 
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city, ſince no men were leſt for him to 
ſpare. Not long after he dies himſelſ, and 
delivered the kingdom tothe e Philip, 


fourteen year: old, 


0 . 
4 BREVARIUM CAPITUM. 


* 


1. Orbis multa imperia neva regum ſucceſſione mutantur, nominatim in 


2. Philippus rex Macedoniæ, malo conjilio umpulſus, Romans Lellum i in- 


apparet: unde cruentum bellum, ibſi Philip;e 


Co: KU J. 


ry. Africa, Agypto, Macedonia. 

ers 

as, ferre conſtituit. 

2 3. Inſanam hanc mentem ſpeci gſis verbis occultat. 
1. 1 apertus hoſtis a 

77. per nicioſum ſi mul ac ignominioſum. 

Jes, 

me 


IT P ſerme temporibus, 


for Nova regum ſucceſſione mutata 
the ſunt. Nam & in Macedonia Phi- 
lippus, mortuo Antigono tutore, 
eodemq; vitrico, annorum qua- 
ad. Niuordecim regnum ſuſcepit. Et 
for Win Aſia, interfecto Sele uco, im- 
lis Wpubes adhuc rex Antiochus con- 
ſtitutus eſt. Cappadociæ quoq; 


he regnum Ariarathi, puero admo- 
-:1h Num, pater ipſe tradiderat. E- 
%% ptom, patre ac matre inter- 
nily edis, occupaverat Ptolemæus, 
the Neui ex facinoris crimine, cogno- 
led, nentum Philopatort fuit. Sed & 
t a »partani in locum Cleomenis 


ſuffecerunt Lycurgum. Et, ne- 
ua temporibus mutatio deceſſet, 


vert 
din pud Carthaginienſes quogz Dia 
the W+< immatura Jax Annibal conſti— 


all Witur, non penuria ſeniorum, 

nor Ned odio Romanorum, quo im- 
if it Putum eum a pueritia ſciebant. 
chat Patale non tam Romanis, quam 
by oi Africa malym. His regibus 

dueris, etſi nulli ſentoris ætatis 


ectores erant, tamen in ſuorum 


prope univerſi Orbis 1mperia 


BOUT the ſame time, almcft all 
X the ling doms of the aworld under- 
went a change by a new ſucceſſion of prin- 
ces. Fer in Macedonia Philip, after An- 
tigonus his guardian, and the, ſame hes 
father-in-law, was dead, took the kingdom 
upon him, fourteen years old. And in Aſa, 
after Seleucus was flain, Antiochus, as 
yet a minor, was made king. 1 he king dem 
Cat padocia too his father had delivered 
ro Ariarathis, a meer boy. Pliolemy ta- 
king off both his father and mother, had 
feized Egypt, who had the firname of 
Philepater from his crime. But the Spar- 
tans too put Lycurgus in the room of Cleo- 
menen. And that no ſort of change might 
be wanting in thoſe times, among the 
C arthaginians bos, Annital is made gene- 
ral at a we 'y immature age, not for want 
ef elder perſons, but becauſe of his hatred 
to the Romans, with which they knew 
him tindtured from, his childbeod a 
plague not fo fatal io the Romans, as 19 
Africa itſelf. In theſe kings, but beys, 
the? they had no governors of more mature 
age, yet, as they each of them proceeded in 
the fleps of their anceſtors, there appeared 
a mighty able genius, Only Ptolemy, as 
quibu'q; 
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226 | JU. 
quibuſq; majorum veſtigia niten- 
tibus, magna indoles virtutis eni- 
ruit. Solus Ptolemæus, ſicutſceleſ- 
eus in occupando regno, ita & ſeg- 
nis in adminiſtrando fait, Philip- 
pum Dardani, cæterique omnes 
finitimi populi, quibus velut im- 
mortale odium cum Macedonum 


regibus erat, contemptu ætatis- 


aſlid ue laceſſebant. Contra, ille 
ſummotis hoſtibus, non conten- 
tus ſux defendiſſe, ultro etiam 
AEtolis bellum jnferre geſtiebat. 
CAP. II. Quæ agitantem 
zum Demetrius rex IIlyriorum 
nuper a Paulo Romano conſule 
victus ſupplicibus precibus ag- 
greditur, injuriam Romanorum 
querens: gui non contenti Italiæ 
terminis, imperium ſpe improba 
fotias Orbis amplexi, bellum cum 
omnibus regibus gerant. Sic illos 
Sicilie, fic Sardiniæ, Hiſpanie- 
gue, fic denique totius Africæ im- 
rium affettantes, bellum cum 
Penis & Annibale ſuſcepiſſe. Sibi 
rogue, non aliam ob cauſam quam 
guod Italiæ finitimus widebatur, 
bellum illatum; quaſi neus effet, 
aliquem regem juxta imperii eorum 
terminos efje. Sed & iffi cavens 
dum effe exemplum, cujus quanto 
propius nobiliuſque fit regnum, tan- 
to fit Romanos  acriores hoſtes habi- 
furus. Super hc cedere ſe illi 
regno, guod Romani occupaverint, 
profitetur, gratias habiturus, /i 
in pofſe{frone imperit ſui, ſocium 
otius quam hoſtes videret. Hu- 
juſcemodi oratione impulit Phi- 
lippum, ut omiſſis Etolis, bel. 
lum Romanis inferret, minus 
negotii exiſtimantem, quod jam 
victos ab Annibale apud Thra- 
ſymenum lacum audierat. Iraq; 
ne eodem tempore multis locis 
detineretur, pacem cum ZEtolis 


facit; non quaſi alio bellum 


tranſlaturus, fed ut Gracie 
quiet: cenſulturus, uam nun- 
guam in majori periculo fuiſſe- 


r 

he was wicked in ſcixing his kingdom, 1 
c he unative in the adminiſtration of 
it. The Dardanians, and all other neigh. 
bouring people, who had as it wore ay 
immortal animoſity with the kings of the 
Macedonians, were continually attacking 
Philip, in contempt of his age. On the 
other hand, he having repulſed his enemits, 
and being net content to defend his cab 
territories, aua mighty eager to make war 


upon the Etolians. 


CHAP. II. Which whilft he wa; 
deſigning, Demetrius king of the Illyrian;, 
who had /ately been conguered by Paul 
the Roman Conſul, accoſts him with hun. 
ble intreaties, complaining of the injuſfiu 
of the Romans, who not content with the 
limits of Italy, but graſping with daring 
hopes at the empire of the whole world, 
carry on a war with all kings. Thus they 
affecting the dominion vf Sicily, Sardi- 
nia, and Spain, and laſtly of all Africa, 
hadundertaken a war withtheCarthagi- 
nians,and Annibal. War had been mad 
upon him too, for no other reaſon, but 
becauſe he ſeemed a neighbour to Italh; 
as if it was a crime for any king to be 
near the borders of their empire, But 
that he ought to guard againſt the ex- 
ample, the nearer and more famous 
whoſe kingdom was, ſo much the keener 
enemies would he find the Romans to 
be. Beſides theſe things, he declares, that 
he quitted his kingdom to him, which 
the Romans had ſe:zed, and ſhould 
think it more agreeable, if he ſaw his 
ally rather than his enemies, in the 
poſſeſſion of his kingdom. With ſuc 
language as this he prevailed with Philt 
to let alone the AEtolians, and make war 
upon the Romans, ſuppoſing there wouid bt 
the leſs difficulty in it, becauſe he heard 
they had been already defeated at the T hra- 
ſymenian lake by Annibal. Therefore that 
he might net be engaged at the ſame time in 
many wars, he makes a peace with th! 
LEtolians ; not as if intending to carry the 
war elſewhere, but as if” he did it in . 


gard to Greece, which he affirmed, had 
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\h afirmabat. Siquidem conſurgen- 
„n ab Occidente novis Pænorum 
oh. if Romanorum imperiis, quibus 
una ec a Gracia atgue Alia fit 


nora, dum inter ſe bello diſcrimen 
inperii faciunt; cæterum ftatim 
% WM vidoribus tranfitum in Orientem 
ts, fore. 


var CAP. III. Videre ſe, it aque 

ait, conſurgentem in Italia uubem 

illam trucis 3 cruenti belli; vi- 

dere torantem ac fulminatih ab 
was Occaſu procellam, quam in qua/- 
1n;, WM cnngue terrarum partes Vidtorie? 
1] Wt tempeſftas detulerit, magno cruoris 
in. WW Iinbre omnia fedaturam. Fre- 
fin guenter Graciam ingentes motus 
the MW Daſam, nunc Perſarum, nunc Gal- 
ine lorum , RAe 
rd, % omnia ilta ludum fuiſſe exifti- 
hey natures, i ea que nunc in Italia 
coucurrat manus, exira Herramn 
ica, Nan ſe effuderit. 
quam Eruenta & ſanguinaria in- 
ter ſe bella utrigus populi wiribus 


but Naum & ducum artibus gerant; 


ily; MW gue rabies finiri jolo partis alie- 
o be as interitu fine ruina finitimorum 
But en poſit. Feros igitur animos 


ex-. viforwn minus quidem Macedoniæ, 


10u3 Ml quam Græciæ tmendes, quia © re- 
ener Mytotior, & in vindidtam ſui ro- 
5 to Monitor fit. Scire tamen /e eos gui 
that M'antis wiribus concurrant, non con- 
nich {MI 'tntos hoc fine vidtoriæ fore; me- 
ould Hendumgue ſibi quogue certamen 
his Neerum, gui ſuperiores extiterint. 


the Hoc prætextu finito cum Etolis 


ſuck bello, nihil aliud quam Pœno— 
Mili) Dum Romanorumque bella re- 
war I ſpiciens, ſingulorum vires per- 
1d b: pendebat. Sed nec Romani, 
heard metſi Pozxni & Annibal in cer- 
ra- Niicibus erant, ſoluti metu Ma- 
Hat Needonico videbantur; quippe 
me in ¶ terrebat eos & metus Macedonum 
þ urtus, & devicti Orientis glo— 
,n, & Philippus ſtudio Alexan- 
- Ji emulationis incenſus, quem 
had 


abat. 
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Macedanum bellis; 


Cernere ſe, 
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never been in greater danger, now that 


the two new empires of the Carthagi- 
nians and Romans were riſing from the 
Weſt, who were only with-held from 
Greece and Afia, *till they ſhould de- 
cide the diſpute betwixt them for the 
empire of the world by a war. But 
that the conquerors would immediately 
paſs into the Eaſt. 

CHAP. III. Wherefore he ſays, that 
he ſaw a cloud of a terrible and bloody 
war riſing in Italy, he ſa the ſtorm 
roaring and thundering from the Weſt, 
which, into whatever parts of the earth 
the tempeſt of victory ſhould drive it, 
would ſtain all places with a vaſt ſhower 
of blood. That Greece had frequently 
ſuffered great commotions, one while 
by the wars of the Perſians, another of 
the Gauls, and another of the Macedo- 
nians; but that they would think all 
thoſe to have been but ſport, if the force 
whichwasnowdrawing togetherinſtaly, 
ſhould pour itſelf out of that country. 
He ſaw what cruel and blood ywars both 
thoſe people carried on betwixt them- 
ſelves, with all their forces, and the arts 
of their generals ; which madneſs could 
not end with the ruin of one party only, 
without the ruin of their neighbours. 
The ſavage minds of the conquerors in- 
deed were leſs to be feared by Macedo. 
nia than Greece; becauſe it was both 
further from, and ſtronger for its own 
defence. Yet he knew that they who 


engaged with ſo much force, would not 


be content with that boundary of their 
victory, and that they muſt fear a con- 
teſt with thoſe that were ſuperior iz the 
war. Having ended the war with the 
ALtolians upon this pretence, thinking noxg 
of nothing elſe but the awar of the Car- 


thaginians and the Romans, he weighed 


the ſtrengih of each. But neither did the 
Romans ſeem free from the fear of the 
Macedonians, altho" the Carthaginians and 
Annibal were upon their necks ; for both 
the ancient bravery of the Macedonians, 
and the glory of conquering the Eaſt, terri- 


fied them, as aljo Philip fired with'a heen 


promptum 
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promptum in bella induſtrium- 
que cognoverant. 

CAF. IV. Igitur Philippus, 
cum iterato pralio victos a Pœ- 
nis Romanos didiciſſet, aperte 
hoſtem ie his profeſſus, naves, 
quibus in Italiam exercitum tra- 
ziceret, fabricare cœpit. Lega- 


tum deinde ad Annibalem, jun- 


gendæ ſocietatis gratia, cum e- 
piſtolis mittit: qui comprehen- 
ſus, & ad ſenatum perductus, in- 
columis dimiſſus eſt, non in ho- 
norem regis, ſed ne dubius ad- 
huc, indubitatus hoſtis reddere- 
tur. Poſtea vero, cum | Roma- 
nis nuntiatum eſſet, in Italiam 
Philippum copias trajecturum, 
La vinum prætorem cum in- 
ſtructis navibus ad prohibend um 
tranſitum mittunt. Qui cum in 
Greciam trajeciſſet, multis pro- 
miſſis ĩmpellit Ætolas bellum ad- 
verſus Philippum ſuſcipere. Phi- 
lippus quoq; Achzos in Roma- 
norum bella ſollicitat. Interea 
& Dardani Macedoniz fines vaàſ- 
tare cœperunt, abductiſque xx 
millibus captivorum, Philippum 
a Romano bello ad tuendum reg- 
num revocaverunt. Dum hæc 
aguntur, Lævinus prætor, junc- 
ta cum Attalo rege focietate, 
Græciam populatur. Quibus 


cladibus perculſæ civitates, auxi- 


lum petentes, Philippum lega- 
tionibus fatigant. Necnon & II- 
lyriorum reges, lateri ejus hw- 
rentes, aſſiduis precibus promiſ- 
ſa exigebant. Super hæc vaſta- 
ti Macedones ultionem- flapita- 
bant. Quibus tot tantiſq; rebus 
obſeſſus, cui ei primum occur- 
reret, ambigebat; omnibus ta- 
men propediem auxilia fe miſ- 
ſurum pollicetur ; non quia fece- 
re poſſet quæ promiattebat ; ſed 
ut ſpe impletos in ſocietatis jure 
retineret. Prima tamen illi ex- 
peditio adverſus Dardanos fuit, 
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fe fire of rivalling Alexander, whom they 
' knew tnclinable to war, and very ative, 
CHAP. II. Wherefore Philip having 
underſtood that the Romans had been dt. 
feated by the Carthaginians in another bat. 
tle, declaring himſelf” openly an enemy 1 
them, he began to build ſhips, wherein 16 
carry over his army into Italy. He ther 
ſends a meſſenger 10 Annibal, upon the Ac- 
count of concluding an alliance, with y 
letter : who being ſeized and carried be. 
fore the ſenate was diſmiſjed ſafe, not out 
of reſpect for the king ; but left he, who 
was as yet but an ambiguous enemy, ſhould 
be made an undoubtedone. But afterward;, 
en it was told the Romans, that Philiy 
was about to Vip cher an army into Italy, 
they ſend Lewinus, the Pretor, with a 
well provided fleet, to hinder his paſſage, 
Who paſſing over into Greece, by many pro- 
miſes prevails with the Mtolians to un- 
dertakt a war g P ip. Philip tn 
Joliciss the Achatant to à war with tl: 
Romans. Th the mean time too the Dar. 
danians begun to lay waſte the borders if 
Macedonia, and having carried off twenty 
thouſand prijoners, they fetched-back Phi. 
lip from the Roman war to defend bis King. 
dom. Whilft theje things are a doing, 
Laevinus the Praetor, clapping up an alli- 
ance with king Attalus, auvaſtes Greece, 
With which rawage the cities being ſhocks, 
they weary Philip with their embaſſies, 
begging his aſſiſtance. The kings of the 
Iihrians too flicking cloſe in his fide, ae- 
manded the performance of his prom!/er, 
ewith continual importunity. Beſides theje 
things the plundered Macedonians called 
upon him for revenge. With which af- 
fairs, ſo many and jo conſiderable, bring 
embarraſſed, he was in doubt what buſt- 
neſs firſt to go upon; however he promises 
them all, that he would forthwith /end 
them aſjiflance, not becauſe he could nat do 
what he promiſed, but that he might keep 
them filled with hopes under the tte of his 
alliance. Yet his firſt expedition was a- 
gainſt the Dardanians : who watching bis 
abſence, were ready to fall upon Macedo- 
nia with a heavy load of war. Heliie- 
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HILI 
1 magni 
Ægypto Pt 
erant, Qu 
parto, & 
parentis, C 
junta, v 
geſtis, luxu 
giſq; mores 
erat, Itaq 
præfectique 
exercitus, e 
diis, otio 
marcebant. 
nitis, Anti 
teri inter 
mulante, r 
urbes ejus 


Egyptum 


qui abſentiam ejus aucupantes, 


majore belli mole Macedoniz 
imminebant. Cum Komanis 
quoq; acem facit, contentis in- 
terim bellum Macedonicum diſ- 
tuliſſe. Philopœmeni Achæo— 
rum duci, quem ad Romanos, 
ſociorum animos ſollicitare didi- 
cerat, inſidias prætendit. Qui- 
bus ille cognitis vitatiſq; diſce- 
dere ab eo Achzos auctoritate 
ſua coegit. 
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wiſe makes peace with the Romans, being "138 
content for the preſent to defer the war a- 19 
Cainſi Macedonia. He lays a plot for | 
Philopemenes the general of the Acheaans, 
who he underſtood vas endeavouring to 
draw over the affeftion of his allies to the 
Romans. Which plot being diſcovered and 
avoided, he obliged by his authority the 
Acheans to fall off from him. | 
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R XXX 
BRE VARIUM CAPITUM. 


1. Ptolemæi regis Ægypti luxuria, & parricidia. 
2. Miſerrimus #gypti flatus ſub turpiſſimo principe: ejus meretris & 


lenones crudeli fato pereunt. 


z. Mortuo Ptolemæo, Romani tutelam pupilli adverſus Antiochum Syrum 


& Philippum Macedonem 


reducunt ad humiliorem mentem. 


. Terre motus ingentes. Romani pacem repudiant. Phillippus & 
Flaminius ſuos ad pugnam accendunt. Macedonas Romana for- 


tuna vincit, & Philippus ſpoliatur. 
) 


HILIPPO in Macedonia 

magnis rebus intento, in 
Egypto Ptolemæi diverſi mores 
erant, Quippe regno parricidio 
parto, & ad necem utriuſque 
parentis, cæde etiam fratris ad- 
juncta, velut rebus feliciter 
geſtis, Iuxuriæ ſe tradiderat; re- 
giſq; mores omnis ſequuta regia 
erat. Itaque non amici tantum 
præfectique verum etiam omnis 
exercitus, depoſitis militiæ ſtu- 
dus, otio ac deſidia corrupti 
marcebant. Quibus rebus cog- 
nitis, Antiochus rex Syriæ, ve- 
teri inter ſe regnorum odio ſti- 
mulante, repentino bello multas 
urbes ejus oppreſſit, ipſamque 
Egyptum aggreditur. Trepi- 


P — 
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ſuſciprunt : Philippumque prius bello 


Hilſt Philip was intent upon great 

things in Macedonia, the manners 

of Ptolemy in Egypt were different. For 
having got his kingdom by parricide, and 
having adaed the murder of his brother to 
the death of both parents, he gave himſelf 
up to luxury, as if he had managed his 
buſineſs very happily; and the whole court 
followed the manners of the king. Where- 
fore not only his friends and commanders, 
but likewiſe all the army, laying afide all 
application to war,grew infignificant, Be- 
ing corrupted by idleneſs ana fleth. Which 
things being known, Antiochus king of Sy- 
ria, the ancient animoſity of the two king- 
doms betwixt themſelves puſhing him on, 
took many of his cities by a ſudden inva- 
fron, and attacks Egypt itſelf. Wherefore 
Ptolemy was in a great conſternation 2 
are 
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date igitur Ptolemzus, legatio- 
nibus miſſis, quoad vires para- 
ret, morari Antiochum. Magno 
deinde in Gracia exercitu con- 
duo, ſecundum przlium facit, 
ſpoliaſſetq; regno Antiochum, fi 
ortunam virtute juviſſet. Sed 
contentus recuperatione urbium, 
quas amiſerat facta pace, avide 
materiam quietis arripuit; revo- 
lutuſq; in luxuriam, occiſa Eu- 
rydice uxore, eademque ſorore 
ſua, Agathocliæ meretricis il- 
lecebris capitur. Atq; ita om- 
nem magnitudinem nominis ac 
majeſtatis oblitus, noctes in ſtu- 
pris, dies in conviviis conſumit. 
Adduntur inſtrumenta luxuriz, 
tympana & crepundia; nec jam 
ſpectator rex, ſed magiſter ne- 
quitiæ, neryorum oblectamenta 
modulatur. Hæc primo laban- 
tis regiæ tacitz peſtes & oc- 
cultæ fuere. | 
CAP, II. Deinde creſcente 
licentia, jam nec parietibus re- 
giæ domus contineri meretricis 
audacia poteſt; quam protervi- 
orem, ſociata, cum Agathocle 
fratre ambitioſæ pulchritudinis 
ſcorto, quotidiana regis ſtupra 
faciebant. Accedebat & mater 
Oenanthe, quz geminæ ſobolis 
illecebris evinctum regem tene- 
bat. Itaque non contentæ rege 
jam etiam regnum poſſident, 
jam in publico viſuntur, jam ſa- 
lutantur, jam commitantur. A- 
gathocles regis lateri junctuscivi- 
tatem regebat: tribunatus, præ- 
fecturas, & ducatus mulieres or- 
dinabant; nec quiſquam in reg- 
no ſuo minus quam ipſe rex po- 
terat. Cum interim, relicto quin- 
quenni ex Euridice ſorore filio, 
moritur. Sed mors ejus, dum 
pecuniam regiam mulieres rapi- 
ent, & imperium, inita cum 
perditiſſimis ſocietate, occupare 
conantur, diu occultata fuit. Re 
tamen cognita, concurſu multi- 


TU r 


endeavoured to retard Antiochus, ill h 
could raiſe a ſufficient force, by ſending 
embaſſies. And then hiring a great army 
in Greece, he fights a ſucceſsful battle, and 
would have ſtript Antiochus of his king. 
dom, if be had ſupported his fortune by 
his conducf. But being content with the 
recovery of the cities, which he had loſt, 
by making a peace, he greedily ſeized upou 
the opportunity of being quiet, and return. 
ing again to his luxurious life, putting to 
death his wife Eurydice, and the fame hi 
fifter, he is captivated by the charms of a 
whore, one Agathoclin. And ſo forgetting 
the greatneſs of his name and majeſty, he 
ſpends his nights in debauchery, and bit 
days in feaſts. T he inflruments of luxury 
are ſuperadded, drums and rattles; and 
the king being now not a ſpectator, but a 
maſter of the diſorder, ſuperintends the 
atverfion of ftringed inſtruments. T heſe 
awere at firſt the private and concealed 
plagues of a degenerate court. 


CHAP, II. Afterwards their licen- 
tiouſneſs encreafing, the boldneſs of the 
ftrumpet cannot be confined within the walls 
of the palace: whom the joint and datly 
debaucheries of the king, with her brother 
Agathocles,a proſtitute of ambitiousbeauty, 
rendered more ſaaucy. To them awere ad- 
ded ton their mother Qenanthe, who kept 
the king engaged to her by the charms of 
her two children. Wherefore being not 
content with the king, they now likewiſe 
poſſeſs the kingdom, now are ſeen in public, 
now are ſaluted, now are attended. Aga- 
thocles being cloſely attached to the king's 
perſon, ruled the city, Women diſpo/e of 
tribunes, commiſſions, governments, and 
general's poſts. Nor was any one 10% 
powerful than the king himſelf in his king- 
dom : whilſt in the mean time he dies, 
leaving a fon by his ſiſter Eurydice, five 
years old. Rut his death was concealed a 
long time, *till the women carry off the 
king's money, and by entering into a con- 
federacy with ſome moſt deſperate villains, 
endeavour to ſeize the kingdom, As laſt 
the thing being known, both Agathoacles it 
flain, and the women fed to croſſes, in a 
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Ltoli cœper 


Wduci /e pol 


oncedebar ; 


tudinis & Agathocles occiditur, 


ces patibulis ſufſiguntur. Morte 
regis, ſupplicio meretricum ve- 
lut expiata regni infamia, ega- 
tos Alexandri ad Romanos mi- 
ſere, orantes ut futelam pupilli 
uſciperent; tuerenturgue regnum 
Ægypti quod jam Philippum 7 
Jatioc hum, fatta inter je pactione, 


divifiſſe dicebant. 
oy CAP. III. Grata Jegatio 
„ Mhomanis fuit, cauſam belli ad- 
'4a Ss 6 - 6 
verſus Philippum querentibus, 
ng 


% Noi infidiatus eis, temporibus 
„ LG belli fuerat. Huc acce- 
debat, quod Pœnis & Annibale 
„ boperato, nullius magis arma 
metuebant, reputantibus, quan- 
% {in motum Pyrrhus parva ma- 
„ oa Macedonum in Italia feciſſet, 
% auantaſq; res Macedones in Ori- 
ente geſüſſent. Mittuntur itaq; 
legati, qui Antiocho & Philippo 
denuntient, regno Agypti ahſti- 
„% ant. Mittitur & M. Lepidus 
in Egyptum, qui tutorio nomi— 
ne regnum pupilli adminiſtret. 
Fg Dum hæc aguntur, interim le- 
gationes Attali regis & Rhodio- 


ut ere 

00 rum injurias Philippi quærentes, 
kept Romam venerunt. Quæ res 
« of Panem cunctationem Macedo- 


nici belli ſenatui exemit. 
tim igitur, titulo ferendi ſociis 
auxilii bellum adverſus Philip- 
dum decernitur, legioneſq; cum 
onſule in Macedoniam mittun- 
tur, Nec multo poſt tempore, 
2% {os Gracia, fiducia Romano- 
% Een. adverſus Philippum, ſpe 

priſtinæ libertatis erecta, bellum 
1 intulit ; atq; ita cum rex un- 
five 1que urgeretur, pacem petere 

ompellitur. Deinde cum ex- 
polite conditiones pacis a Ro- 
den- Ranis eſſent, repetere ſua & At- 
Aus, & Rhodii, & Achæi, & 
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/ laſt woli cœpere. Contra Philippus 
les is ci ſe poſe ut Romanis pareat, 
vhs oncedebat ; cæterum indignum 
dinis 


& mulieres in ultionem Euridi- 


Sta- 


LIBER XXX. CAP. II. 231 


concourſe of the people, to revenge the death 
of Eurydice. Upon the king*s death, the 
infamy of the kingdom being as it were 
wiped off by the puniſhment of the whores, 
the Alexandrians ſent embaſſadors to the 
Romans, begging thim, to take upon 
them the guardianſhip of the orphan ; 
and defend the kingdom of Egypt. 
which they ſaid Philip and Antiochus 
had already divided by an agreement 
made betwixt them. 

CHAP. III. This embaſſy was agree- 
able to the Romans, who were /eching ax 
occaſion of war againſt Philip, who had 
plotted againſt them in the times of the 
Cartbaginian war. To this was added, 
that now the Carthaginians aud Aunibal 
were conquered, they feared the arms of 
none mere; conſidering how great a com- 
motion Pyrrhus evith a ſmall army of 
Macedonians had made in Italy, and howw 
great things the Macedonians had performe 
ed in the Eaſt, Wherefore embaſſadors 
are ſent to declare to Antiochus and Philip, 
to keep clear of the kingdom of Egypt. 
M. Lepidus likewiſe is ſent into Egypt, 10 
manage the kingdom of the orphan, under 
the name of his guardian. Whilſt the: 
things are doing, in the mean time the em- 
baſſies of king Attalus and the Rhodians 
came to Rome, complaining of the injuries 
of Philip ; which thing took away all 
further demurring as to the Macedonian 
awar from the ſenate. Wherefore immedi- 
ately, under pretence of carrying affiflance 
to their allies, a war is reſolved on againſt 
Philip, and legions are ſent with a conjul 
into Macedonia. And no long time after, 
all Greece depending upon ie Romans, be- 
ing raiſed again Philip by the hopes of 
their former liberty, made war ufon kim. 
And thus, whilft the king was preſſed on 
all hands, he is obliged to ſue for peace. 
And then, when the terms of peace were 
declared by the Romans, both Attalus, and 
ihe Rhodians, and Achæans, and toli- 
ans began to demand their own again. On 
the other hand Philip granted, that he 
might be brought to obey the Romans; 
but that it was intolerable that the 
Greeks, who had been conquered by 
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Ne, Graecos a Philippo & Alex- 
andro majoribus ſais victos, & 
fub-jugum Macedonici imperii ſub- 
attos, weluti wiftores leges pacis 
ibi decere, quibus prius fit ſerwi- 
tutis 'ratio reddenda, quam liber- 
tat vindicanda. Ad poitremum 
tamen, petente eo, induciz du- 
orum menſium datæ, ut pax, 
quz in Macedonia non conve- 
niebat, Romæ a ſenatu petere- 
tus. 

CAP. IV. Eodem anno inter 
inſulas Theram & 'Theraham, 
medio utriuſque ripe & maris 
ſpatio, terræ motus fuit;z in 
quo, cum admiratione navigan- 
tium, repente ex profundo cum 
calidis aquis inſula emerſit. In 
Aſia quoq; eadem die idem mo- 
tus terrz Rhodum, multaſque 
alias civitates gravi ruinarum la- 
be concuſſit, quaſdam ſolidas 
abſorbuit. Quo prodigio terri- 
tis omnibus, vates cecinere, ori- 
ans Romancrum imperium wVerus 
Graecorum, ac Macedonum wora- 
turum. Interim a ſenatu repu- 
diata pace, Philippus in ſocie- 
tatem belli Nabin tyrannum ſoli- 
citat. Atq: ita, cum in aciem 
exercitum, inſtructis e diverſo 
hoſtibus, produxiſſet, hortari 
ſuos cœpit, referendo Perſas, 
Badtros, Indoſgque, & omnem A- 
iam, Orientis fine, a Macedoni- 
bus perdomitam ; tantogue fortius 
hoc bellum quam illa ſuſtinendum, 
quanto fit libertas imperio carior. 
Sed & Flaminius Romanus con- 
ſul, relatione rerum recentiſſime 
geſtarum, ſuos ſtimulabat in 
przlium, oſtendendo, kinc Car- 
thaginem cum Sicilia, inde Itali- 
am & Hiſpaniam Romana virtu- 
te perdomitas ; nec Annibalem gui- 
dem Alexandro Magno poſiponen- 
dum, quo Italia pulſo, Africam 
ipſam tertiam partem mundi ſupe- 
raverint. Sed nec Macedonas we- 
teri fama, ſed praeſeutibus viribus 
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his anceſtors Philip and Alexander, and 
brought under the yoke of the Mace. 
donian empire, ſhould as conqueroyr, 
preſcribe laws of peace to him, who 
ought firſt to give an account of - 
behaviour in their fates {lavery, before 
they claimed their liberty. Az lip 
however, upon his requeſt, a truce for tw 
months was granted, that the peace, which 
was not yet agreed upon in Macedonia, 


might be ſued for at Rome from the ſenat, 
CHAP. L. In the ſame year ther: 


was an earthquake betwixt the iſland: of 
Thera and T herafia, in the midſt between 
both banks and the ſea ; where, to the ad. 
miration of thoſe that were ſailing there, 
on a ſudden an iſland roſe out of the dees, 
with warm water. In Aſia too, the ſane 
day, the ſameearthquake ſhattered Rhadt:, 
and many other cities, ait. 'errible ruin, 
and ſwallowed up ſome entirely. With 
which prodigy all people being terrified, 
the prophets gave out, that the rifing 
empire of the Romans would ſwallow 
up the ancient one of the Greeks and 
Macedonians. Jnr the mean time the 
peace being rejected by the ſenate, Philip 
ſolicits the tyrant Nabis to join him in the 
war. And ſo, after he had drawn out 
his army into the field, whilft the enemy 
were drawn up againſt him, he began t1 
encourage his men, by telling them, that 
the Perfians, Bactrians, and Indians, 
and all Aſia, to the utmoſt bounds of 
the Eaſt, had been conquered by the 
Macedonians; and that this war was 
ſo much the more bravely to be main- 
tained, than-thoſe wars, by how much 
their liberty was dearer than empire. 
But Flaminius too the Roman conſul ani 
mated his men to battle, by the relation if 
things very lately done, by ſhewing then, 
that on one fide Carthage with Sicily, 
on the other Italy with Spain had been 
conquered by the Roman bravery. Nor 
was Annibal indeed to be poſtponed 
to Alexander the Great, by beating 
whom out of Italy, they had conquer- 
ed Africa, the third part of the world. 
But neither were the Macedonians t0 

aeflimandi 
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ad eftimandes; quia non cum Alex- 
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be eſtimated by their antient fame, but 


e- andro Magno, quem invifum au- their preſent ſtrength; becauſe they did 
a dierant, nec cum exercitu ejus, not carry on the war with Alexander 
ho qui totum Orientem devicerat, bel- the Great, who they had heard was 


ery lam gerant ; ſed cum Philippo pu- 


of WM terminos adverſus finitimos gre 
W9 defendant, & cum his Macedoni- 
> il bus, qui non ita pridem prædæ 
, Dardanis fuerant. Illos majo- 
e. rum decora, je ſuorum militum 
commemorare. Non enim alio ex- 
ere WM ercitu Annibalem & Panos, & 
tum ferme Occidentem, ſed his 
ce %%, guos in acie habeat, militi- 

E ſubatos, His adhortatio- 
"© nibus utrinque concitati milites, 
% prezlio concurrent, alteri Ori- 
ane entis, alteri Occidentis imperio 
gloriantes; ferenteſque in bel- 
4", lum, ali: majorum ſuorum anti- 
quam & obſoletam gloriam, 
d, alii virentem recentibus experi- 
mentis virtutis florem. Sed 


invincible; not with his army, which 
Dre ero immaturæ ætatis, qui regni 


had conquered all the Eaſt; but with 
Philip, a youth in his minority, who 
hardly could defend the bounds of his 
kingdom againſt his neighbours, and 
with thoſe Macedonians who not long 
ſince were a prey to the Dardanians, 
They recounted the gloriousperforman- 
ces of their fathers, he thoſe of his 
own ſoldiers. For Annibal and the Car- 
thaginians, and almoſt all the Weſt, had 
not been conquered by any other army, 
but thoſe very ſoldiers which he had in 
his army. The ſoldiers being rouzed on 
each fide by theſe encouragements, engage 
in battle; one part glorying in the empire 
of the Eaſt, and the other in that of the 

; and carrying to the battle, on one 
ſide the antient and abſolete glory of their 
anceſtors, the other the flower of proweſs 
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; Macedonas Romana fortuna vi- flouriſhing in late tryals. But the Roman 
aud eit. Fractus itaque bello Phi- fortune conquered the Macedonians. Where- 
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— lippus, pace a Flaminio conſule fore Philip being much reduced by the war, 
110 petita, nomen quidem regium /uing for peace from the conſul Flaminius, 
n the retinuit ; ſed omnibus Græciæ he retained indeed the name of king ; but 
! 0" WF erbibus, velut regni membris Jeg all the cities of Greece, as it were 
"e"/ i <xtra terminos antiquæ poſſeſſi- members of his kingdom, without the limits 
2 onis, amiſſis, ſolam Macedoni- of antient paſſeſſion, he kept only Ma- 


am retinuit. Offenſi tamen A- cedonia. Yet the Atolians being offended 
24 toh, quod non ex arbitrio eo= iat Macedonia too had not been taken 
9 rum Macedonia quoque ademp- from the king according to their good plea- 

tue ta regi, & data fibi in premi- ſure, and given them for the reward of 


um belli eſſet, legatos ad Anti- 
ochum mittunt, qui eum adu- 


their ſervice in the war, ſend embaſſadors 
to Antiochus, to encourage him by the flat- 
tery of his greatneſs, to a war againſt 


latione * 2 in Roma- 


na bella, ſpe ſocietatis univerſæ rhe Romans, in hopes of the alliance of all 
Cræciæ, impellerent. Greece, | | 


5. Antiochi adulatores 


( 234 


— 


n — 


— 


1. Romani Antiochum Syrum legatione coercent. A Nabide Grattan 
liberari jubent. Annibalis nomen Nomani s formidabile. 
2. Annibal Romanorum inſidias fugiens, ad Antiochum curſum dirigit. 
3. Nabis duobus præliis frattus, poſt Romanorum diſceſſum, arma meu. 
Annibalis ad Antiochum de opprimendis Romanis conſilium. 
4. Carthaginienſes ab Antiocho ſollicitati rem Romants ſignificant, politic 
 Rratagemate Annibalem ab Antiocho divellunt. 

&. Iteratum Annibalis conſilium de bello in Italia Romanis inferendo. 
nnibalis ſana conſilia rident : inde ſubverſis An- 
tiochi, qui terre/iri & navali prelio a Romanis ſuperatur. 

7. Scipiones, ducto in Africam exercitu, pacis leges Antiocho præſcribunt, 


 quas ipſe repudiat. 


8. Bells reparato, & pugna commiſſa, eaſis quinquaginta Aſiaticorun 
millibus, Antiochus ſubactus pacem petit, & obtinet. 


Arr. 


i ORTUO Ptolemzo Phi- 
lopatore, rege Agypti, 
contemptaque 


arvuli filii ejus 
ztate, qui, in ſpem regni relic- 
tus, præda etiam domeſticis 


erat; Antiochus rex Syriz occu- 


pare Agyptum ſtatuit. Itaque 
heœnicen, czteraſq; Syriz qui- 
dem, fed juris Ægypti, civitates 
cum invaſiſſet, legatos ad eum 


ſenatus mittit, qui denuntiarent 
ei, abſtineret regno pupilli, poſtre- 


mis patris frecions dei ſuæ tra- 
diti. Quibus ſpretis, intexjecto 
tempore alia legatio ſupervenit, 
quz, omiſla pupilli perſona, 
civitates, jure belli factas populi 
Romani, in integrum reſtitui jube- 
bat. Abnuenti bellum denun- 
tiatum, quod ille facile ſuſcep- 
tum infeliciter geſſit. Eodem 
tempore & Nabis tyrannus mul- 


tas Greciz civitates occupave- 


rat. Igitur ſenatus, ne uno 
tempore duplici bello Romanæ 


vires diſtinerentur, ſcripſit Fla- 


L i Re AKT; 


BREVIARIUM CAPITUM. 


Jon deſpiſed, who being left for the hopes of 


ed to their protection by the laſt prayers 


Some time after another embaſſy comes, 


ninio, /i ei 
oniam a P 
; Nabide [i 
zuſam impe 
ft, Terrib 
bellum Anr 
hat, quem 

nandatis cum 
mapud Ron 
egantes, en 
ibu VIVEre, 
mnoderata li 
erque teedio 
as belli c 
uz, etſi fal 
pud timente 
abebantur, 

CAP. II 
detu perculf 
tus Anniba 
am Cnæum 
iq; tacitis m 
Mt, eum per 
cet, metug 
em populum 

ed res Anni 
,virum ad 
aq; pericula 
us in ſecun 
| adverſis ſe 
zitur, cum 

incipum ley 
ro Carthag 
510 ſuprem 
nquante ve 
endit; & ri 
ope littus m 
 ſervis, juſſ 
ten tem OP 
abebat ibi 
$ 0cculto fi 
tas, Erat ! 
© agro 
 exepiſſet, | 
ein inopia 
ur ſervoru 
m copiam 1 
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aſcendit, c 
um dirigit. 
| Principer 


Telemy Philopater, king of Egytt, be. 
ing dead, and the age of his littl! 


enjoying his kingdom, was a prey even t0 
his domeſticis; Antiochus king of Syria 
reſolves to ſeize Egypt. Therefore having 
invaded Phenice and other cities of Syria 
indeed, but of right belonging to Egytt, 
the ſenate ſends embaſſadors to him 10 
charge him to forbear to meddle with 
the kingdom of an orphan,recommend- 


of his father. hich being deſpiſed, 


ewhich dropping the perſon of the orphan, 
ordered the cities that were by right of 
war become the Roman people's to be 
reſtored to their former ſtate. Yar wa: 
declared againſt him upon his refuſal, 
ewhich tho” eafily undertaken, he managed 
unfortunately. At the ſame time Ilie h- 
rant Nabis too had ſeized upou many citia 
of Greece. Wherefore the ſenate, left thi 
Roman force ſhould be engaged at one tint 
in a double war, writ to Flaminius, ifit 
ſeemed good to him, as he had deli us. 

min, 


- 


ninio, /i ei videatur, ficuti Ma- 
uoniam a Philippo, ita Graciam 
; Nabide liberaret. Ob quam 
zuſam imperium ei prorogatum 
t. Terribile quippe Antiochi 
tllam Annibalis nomen facie- 
at, quem æmuli ejus occultts 


mapud Romanos criminabantur 
egantes, eum aguo animo ſub le- 
ibus Vivere, aſſuetum imperio & 
nnoderata licentia militari; ſem- 
eue tedio quietis urbanæ, no- 
os belli cauſas circumſpicere. 
uz, etſi falſa nuntiata fuiſſent, 
pud timentes tamen pro veris 
abebantur. 
nt, CAP. II. Denique ſenatus 
netu perculſus, ad ſpeculandos 
um us Annibalis legatum in Afri- 
am Cnzum Servilium mittit; 
q; tacitis mandatis præcipit, / 
Mt, eum per aemulos eius inter- 
ertt, metug; inviſi nominis tan- 
em populum Romanum li beraret. 
ed res Annibalem non diu latu- 
,virum ad proſpicienda caven- 
aq; pericula peritum; nec mi- 
us in ſecundis adverſa, quam 


5 be. 
itt 


es of 


10 
ria 


ving WF adverſis ſecunda cogitantem. 
ria 'tur, cum tota die in oculis 
py, incipum legatique Romani, in 


n 4% ro Carthaginienſium obſerva- 


with in ſupremum fuiſſet, appro- 
end- MWiquante veſpere, equum con- 
yer Hendit; & rus urbanum, quod 
bed, Nope littus maris habebat, igna- 


omes, ſervis, juſſiſꝗ; ad portam re- 


han, Rrrtentem opperiri, contendit. 
ht of Nabebat ibi naves cum remigi- 
to be s occulto ſinu littoris abſcon- 
- ava; as. Erat & grandis pecunia 
aal, eo agro præparata ut cum 
nagel WW exegiſſet, nec facultas fugam 
he ij · ein inopia moraretur. Lecta 
cities Naur ſervorum juventute, quo- 
An copiam Italicorum captivo- 


e tim! Im numerus augebat, navem 
;, if it Mſcendit, curſumq; ad Antio- 
live- Num dirigit. Poſtera die civi- 
ninio, WP principem ſuum, ac tum 


LIBER XXXI. 


undatis cum Antiocho inifſe ſocieta- 
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ed Macedonia from Philip, fo he would 
deliver Greece from Nabis, For which 
reaſon his commiſſion was continued to him. 
For the name of Annibal rendered the war 
of Antiochus terrible, whom his enemies by 
private meſſages accuſed to the Romans, to 
bade entered into an agreement with An. 
tiochus ; denying, that he could live with 
a contented mind under laws, being 
uſed to command, and an extravagant 
military licentiouſneſs; and that he was 
always looking about for new occaſions 
of war, from a wearineſs under the city's 
quiet. Which things, tho' they were un- 
truly ſaid,yet among the timorous Romans 
they were taken for true, | 


CHAP, II. Finally the ſenate being 
ftruck with fear, ſends Cnaeus Serwilius 
into Africa, to enquire into the conduct of 
Annibal; and orders him by private in- 
Aructions, to kill him, if he could, by 
his enemies, and at laſt deliver the Ro- 
man people from the terror of that odi- 
ous name. But the thing was not long 
concealed from Annibal, a man ready to 
foreſee and guard off dangers, and think- 
ing no leſs of adverſity in proſperity, than 
of proſperity in adverſity. Wherefore af. 
ter he had all day appeared in the fight 
of the chief's of the city, and the Roman 
embaſſador, till the latter end of it, upon 
the approach of the evening, he mounts 
his 22 and makes off to an eftate in 
the ſuburbs, which he had nigh the ſhore 
1 the ſea, his ſervants being ignorant of 

is deſign, and ordered to wait for him 
upon his return at the gate of the city. 
He had there ſhips with rowers hid in a 
private bay of the coaſt. There was like- 
wiſe a good 7 of money prepared in 
that eftate of his, that, when occaſion 

required, neither the avant of opportunity, 

nor want of money might prevent his 
eſcape. Wherefore chufing out the flower 
of his flawes, the ſtore of which a good 
number of Italian captives encreaſed, he 
goes on board a ſhip, and ſteers his courſe 
for Antiochus. The following day the city 
waited for their principal, and at that 
time conſul, in the forum. When news 
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temporis conſulem, in foro ex- 
ſpectabat. Quem ut profectum 
nuntiatum eſt, non aliter quam 
ſi urbs capta eſſet, omnes trepi- 
davere, exitioſamque ſibi fugam 
ejus ominati ſunt. Legatus ve- 
ro Romanus, quaſi bellum jam 
illatum Italiæ ab Annibale eſſet, 
tacitus Romam regreditur, tre- 
pidumque nuntium refert. 
CAP. III. Interim in Græ- 
cia Flaminius, junta cum qui- 
buſdam civitatibus ſocietate, Na- 
bidem tyrannum duobus conti- 
nuis præliis ſubegit; & graviter 
fractum, velut exanguem, in 
regno reliquit. Sed libertate 
Græciæ reſtituta, deductiſque ab 
urbibus præſidiis, cum Roma- 
nus exercitus in Italiam repor- 
tatus eſſet, veluti vacua rurſus 


poſſeſſione ſollicitatus, multas ci- 


vitates repentino bello invaſit. 
Quibus 4 exterriti Achæi, ne 
vicinum malum etiam ad ſe ſerpe- 
ret, bellum adverſus Nabidem 
decernunt, ducemque prætorem 
ſuum Philopœmenem, inſignis 
induſtriæ virum, conſtituunt: 
cujus in eo bello tanta virtus e- 
nituit, ut opinione omnium Fla. 
minio Romano imperatori com- 
pararetur. Eodem tempore An- 
nibal, cum ad Antiochum per- 
veniſſet, velut deorum munus 
excipitur ; tantuſq; ejus adventu 
ardor animis regis acceſſit, ut 
non tam de bello, quam de præ- 


mis victoriæ cogitaret. Sed An- 


re! ui nota Romana virtus 


erat, negabat opprimi Romanos 
niſi in Italia poſſe, Ad hoc ſibi 
centum naves, & decem millia 

ditum, & mille equites poſce- 
at, promittens hac manu non 
minus bellum quam geſſerit, Ita- 
liæ reflauraturum; & in Aſiam 
regs ſedenti, aut victoriam de Ro- 
manis, aut guat pacis conditio- 


nes relaturum; quippe & Hiſpanis 


Bello flagrantibus, ducem tantum 


TP 


ſeveral cities by a ſudden invaſion. I 


back the king reſting quiet in Aſia, 


was brought that he was gone off, thy 


vere all in a conſternation, no otherwij; 


than if the city had been taken, and fare. 
boded that his ſtigbt would be ruinou; ty 
them. But the Roman ambaſſador, at! 
war was already made upon Italy by Ai. 
nibal, returns 13 to Rome, an 
brings the terrible news along with hin, 


CHAP. III. In the mean time Fl; 
minius in Greece, having made an all 
ance with ſeveral cities, ſubdued Nabi: i 
tyrant in two ſucceſſive battles, and lf 
him terribly mauled, as it were blood 
in his kingdom. But their liberty bein 
reſtored to Greece, and the garriſon; with 
drawn from the cities, when the Roma 
army was carried back into Italy, brin 
tempied again by their thus ſorſaking as i 
were the poſſeſſion of Greece, he ſeize 


evhich things the Acheang being terrifu 
left the neighbouring miſchief ſhould lite 
wiſe ſpread to them, they reſolve upon 
war againſt Nabis, and conſtitute thii 
Prætor, Philopemenes, a man of /ign 
induſtry, their general; whoſe extraord 
nary conduct appeared ſo illuflrious in il 
war, that he was compared, in the fit 
of all people, to Flaminius the Rom 
commander. At the ſame time Anniba 
upon his coming to Antiochus, is receiv 
as a preſent of the Geds. And ſo vial 
a heat was added to the king's courage 
his arrival, that he did not ſo much thi 
of war, as the rewards of victory. 5 
Amnnibal, to whom the Roman conduct wi 
known, denied that the Romans could! 
ſubdued but in Italy. For ibis purpe 
he demanded for himſelf a hundred ſi) 
and ten thouſand foot, and a thoujd 
horſe, promiſing with this army he wol 
revive in Italy no leſs a war than he 11 
carried on there before ; and would bfi 


ther a victory over the Romans, 
equitable terms of peace; for that a- 
der was only wanting to the Spaniard 
who were inflamed with a de/ire of N= 


and that Italy was better known wy 
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nue; & Italiam notiorem fibi 
hun, quam pridem fuifſe; ſed 
"1/0 vc Carthaginem quieturam, ſoci- 
fer. ang; ſe ei fine mora præbituram. 
CAP. IV. Cum regi conſi- 
lia placuiſſent, mittitur Cartha- 
ginem unus ex comitibus Anni- 
balis, qui in bellum cupidos hor- 
tetur, Annibalemque cum copiis 
zffuturum nuntiet; il, dicat, 
| artibus niſi animos Carthagin:- 
Fla num deefſe, Aſiam & wires Belli 
ail i ſumptum præbituram. Hæc 
cum relata Carthaginem eſſent, 
d nuntius ipſe ab inimicis Anniba- 
ade iis comprehenditur, & perductus 
bein in ſenatum cum interrogaretur, 
wit ad gem miſſus effet? Punico 
oF inzenio reſpondit, /e ad univer- 
beiti ſum ſenatum miſſum : nec enim hoc 
$ 4: 1 opus fingulorum, ſed univerſorum 
Jeixa d. Dum multis diebus deli- 
- If berant, an eum Romam ad pur- 
rie gandam publicam conſcientiam 
d li mittant, tacitus conſcenſa nave 
pn ad Annibalem revertitur; quo 
e thet cognito, Carthaginienſes ultro 
1 tem Romam per legatum defe- 
"20708 runt. Romani quoq; ad Antio- 
in 119 chum legatos miſere, qui ſub 
ee ſpecie legationis, & regis appa- 
Reni ratum ſpecularentur, & Anniba- 
nib lem aut Romanis mitigarent, aut 
ccc aiduo colloquio ſuſpectum invi- 
viola ſumq; regi redderent. Itaq; le- 
"03! i gati, cum Epheſi conveniſſent 
| ad Antiochum, mandata ei ſe- 
natus tradunt. Dum reſponſum 
«cl u ex pectant, omnibus diebus aſſi- 
aldi qui circa Annibalem fuere, di- 
burpagg centes, 7imide eum a patria re- 
4 e, cum pacem Romani, non 
hou/"B tam cum republica ej us, quam cum 
wog e faftam ſumma fide cuſtodeant; 
ec bella eum Romanorum magis 
d bY odio, nam patriæ amore geſſif/e, 
ſia, 7 as optimo quoque etiam ſpiri- 
ans, Wl tus iþ/e debeatur. Has enim pub- 
licas inter populos, non privatas 
nia er duces bellandi cauſas eſſe. 
of v lade res geſtas ejus laudare, 


now, than it had been before. But 
that Carthage too would not be quiet, 
and would join itfelf as an ally to him 
without delay. 
CHAP, IV. His advice pleaſing the 


king, one of Annibal's attendants is ſent 


into Africa, to encourage them, forward 
enough of themſelves, io the war; and 
to tell them ; that Annibal would come with 
an army; and let them know that nothing 
was wanting to the party, but the good 
diſpoſition of the Carthaginians; that 
Aſia would furniſh a ſufficient ſtrength 
for the war, and the charge of it. ber 
theſe things were brought to Carthage, the 
meſſenger is ſeized by Annibal”s enemies; 
and when being brought into the ſenate, he 
was aſked to whom he was ſent; he re- 
plied with the ſubtlety of a Carthaginian, 
that he was ſent to all the ſenate; for 
that this was not the work of a few ſin- 
gle perſons, but of them all. Vin 
they debate for ſeveral days, whether they 
ſhould fend him to Rome to clear them- 
ſelves of all public guilt, he privately go- 
ing on board his ſhip, returns to Annibal, 
Upon the knowledge of which, the Cartha- 
ginians very forwardly diſpatch the affair 
to Rome by an embaſſador. The Romans 
likewiſe ſend embaſſadors to Antiochus, un- 
der the colour of an embaſſy, to obſerve the 
king*s preparations, and either ſoften An- 
nibal in tavour of the Romans, or by con- 
tinual converſe with him, render him ſuf 
petied and odious to the king, Wherefore 
the embaſſadors coming to Antiochus at R- 
pheſus, deliver him the ſenate's meſſage. 
Whilſt they wait for an anſwer, they were 
continually every day with Annibal, ſay- 
ing, that he had withdrawn from his 
country too timorouſly, ſince the Ro- 
mans would with the greateſt honour 
keep the peace, made not ſo mach with 
his republick, as with him ; and that 
he had not carried on the war out of 
hatred to the Romans, more than love 
to his country, to which life itſelf was 
due from every good man, For the 
reaſons of making war were publick 
betwixt the nations, not private be- 
twixt the generals. Tien they recommended 
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Quorum ſermone lætus fæpius 
cupidiuſq; cum legatis colloque- 
batur, ignarus quod familiarita- 
te Romana odium ſibi apud re- 
gem crearet. Quippe Antiochus, 
tam aſſiduo colloquio reconcilia- 
tam ejus cum Romanis gratiam 
exiſtimans, nihil ad eum ficuti 


ſolebat referre; expertemq; to- 


tius conſilii, veluti hoſtem pro- 
ditoremque ſuum, odiſſe cœpit. 
Quz res tantum apparatum bel- 
li, ceſſante imperatoria arte, cor- 
Tupit. Senatus mandata fue- 


rant, ut contentus terminis Afrae 


et, ne ipſis ingrediendi Afiam 
neceſſitatem imponeret. Quibus 
ſpretis, non accipiendum bellum 
ſtatuit, ſed inferendum. 

CAP. V. Dicitur, quum 
frequenter de bello conſilium ha- 
buiſſet, remoto Annibale, tan- 


dem eum vocari juſſiſſe, non ut 


ex ſententia ejus aliquid ageret, 
ſed ne per omnia eum ſpreviſſe 
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familiarity with the Romans, he procun 


parations of war, all due conduct ny 


his exploits, 
the embaſſadors, little knowing that by h 


himpelf hatred with the king. For Ani 
ochus ſuppoſing a good underflanding wii 


the Romans had been effected by their fr, 


1 converſe, propoſed nothing to hing 
e uſed to do, and begun now to hate hin 
after he had /eque/tered him from his cou 
cil, as an enemy and a betrayer of hin 


Which thing ſpoiled all their mighty pri 


dropping. The ſenate's meſſage was, tha 
he would be content with the bound 
of Afia, leſt he ſhould lay upon them 
neceſſity of entering Aſia. Which bein 
rejected, he reſolves not to wait for th 
war at home, but to make it upon then 

" CHAP. F. It is ſaid, that after | 
had frequently held a council concernin 
the war, when Annibalwas abſent, he 
laſt ordered him to be ſummoned, nt t 
att any thing by his advice, but that! 
might not appear to deſpiſe him in all u 


videretur; omnibuſque perroga- pets; and having aſked all the reſt thi 


tis, poſtremum ĩnterrogaſſe. Quo 
ille animadverſo, intelligere e 


profeſſus eft, non quia egeat confi- 


lio, ſed ad ſupplendum numerum 


ſentiments, he at laſt aſked him. Whit 
he obſerving, he declared, he was ſenſible 
that he had been called thither, not tha 
the king wanted his advice, but to i 


ſententiarum ſe wocatum: tamen up the number of opinions: hower: 
& odio Romanorum & amore re- he would deſcant upon the proper wa 


gis, apud quem ſolum tutum /ibi 
exilium relictum ſit, ſe viam ge- 
rendi belli edifſerturam. Veniam 
deinde libertati præfatus, 21 
hil ſe aut confiliorum, aut caepto- 
rum praeſentium probare ait; neg; 
ſedem belli Graeciam ſibi placere, 
cum Italia uberior materia fit. 
Duippe Romanos winci non niſi ar- 
mis ſuis poſſe, nec Italiam aliter, 
quam Italicis wiribus ſubigi, fi- 

uidem diverſum caeteris mortali- 

us effe illud haminum & Celli 
genus. Aliis bellis plurimum mo- 
menti habere, priorem aliquam ce- 
pilſè occaſionem loci temporiſue, 
agros diripuiſſe, urbes aliquas ex- 
pugnaſſe; cum Romano, ſeu occu- 


Faveris pr ſisaligua, ſeu vicerisy 


of carrying on the war, both out of hi 
hatred to the Romans, and love to thi 
king, with whom alone a ſecure baniſh 
ment was left him. Then be/pcakin 
pardon for his freedom, he ſays, that | 
approved none of the preſent council 
or undertaking; nor did he like Greet 
for the ſeat of war, ſince Italy wou! 
be a more plentiful fund for it. Fo 


that the Romans could not be conque! 


ed but by their own arms, nor Italy b 
ſubdued: any otherwiſe than by fii 
ſtrength of Italy. For that ſort of pe 
ple were different from other mortal 
and their way of making war 7. || 
other wars it was of conſiderable adval 
tage, to have firſt taken any opport! 
nity of place or time, to have waſte 
the lands, to have taken ſome citie 

tun 


With whoſe diſcourſe hein 
pleaſed, he converſed often and gladly wii 
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Seinen etiam cum victo & jacente 
„via e. Quamobrem ſi 
05 h ; . . . 
is cos in Italia lacefſat, ſuis eos 
cut 


opibus, ſuis viribus, ſuis armis 


b Ant poſſe Vincere, ficut i pſe fecerit. 
; WH Sin vero quis illis Italia welut 
. # Inte virium cefferit, perinde falli, 
im 


ac fi quis amnes non ab ipſis fun- 


e hin tium primordiis derivare, ſed con- 


cou cretis jam aquarum molibus, aver- 

f hin tere vel exficcare velit, Haec & 

* ſereto ſe cenſuiſſe, ultroque mini- 
102 


lerium conſilii ſui obtulifſe; & 
nunc praeſentibus amicis ideo repe- 
ound tiſſe, ut ſcirent omnes rationem cum 
hen Rimanis gerendi belli, eoſque foris 
bein invickos, domi fragiles ee. Nam 
for th prius illos urbe guam imperio, pri- 
then Italia quam provinciis exui 


„ tha 


ter Mae; guippe & a Gallis captos 
ern e a je prope deletos effe ; negue 
» hea e unguam Vidlum prius, quam ter- 
not t 


* ris eorum ceſſerit. Reverſo Car- 
7 "WW haginem ftatim cum loco fortunam 
all 1 bell; mutatam. 
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With the Romans, whether you firſt 
ſeize upon any places, or defeat them, 


you muſt even ſo have a ſtruggle with 


your vanquiſhed and fallen enemy. 
Wherefore if any one would attackthem 
in Italy, he might conquer them by 
their own power, their own ſtrength, 
their own arms, as he did conquer 
them. But if any one quit Italy to 
them, the fountain as it were of their 
ſtrength, he was as much deceived, as 
if one ſhould go about to draw rivers 
from their natural ceurſes, nor at the very 
fountain head, but ould attempt to 
turn them another way, or dry them up, 
when great quantities were now run to- 
gether. That he had privately thought 
thus,and had frankly offered the ſervice 
of his advice, and did now therefore 
utter it in the preſence of his friends, 
that they might all know the way of 
carrying on a war with the Romans, 
and that they, tho” invincible abroad, 
were weak at home. For they might be 
ſooner ſtript of their city than their em- 


Z thei pire, and Italy ſooner than the provinces, For they were taken by the 


I hid 


Gauls, and almoſt deſtroyed by him; nor was he ever defeated, till he 


1H1ble quitted their country. Upon his return to Carthage, the fortune of the 


t tha 
to f CAP. VI. Huic ſententiæ 


wer i obtrectatores amici regis erant ; 
7 WF non utilitatem rei cogitantes, ſed 
of hf verentes ne probato conſilio e- 
to jus, primum apud regem locum 
an bi gratiæ occuparet. Et Antiocho 
ali non tam confilium, quam auctor 
at l diſplicebat, ne gloria victoriæ 
UNC Annibalis, non ſua eſſet. Om- 


re" nia igitur variis aſſentantium 
vou :dulationibus corrumpebantur ; 

Fa nini! confilio vel ratione ageba- 
ue tur. Rex ipſe, per hyemem in 
ly 0 loxuriam lapſus, novis quotidie 
yy fly nuptiis deditus erat. Contra 
4. Aeilius Romanus conſul, qui ad 


hoe bellum miſſus erat, copias, 


122 ceteraque bello neceſſaria 


f * = - . 
ph ſumma induſtria parabat ; civi- 
* tates ſocias confirmabat, dubias 
al 


Aug illiciebatz nec alius exitus belli, 
4165 ; - 
quam apparatus utriuſque partis 


ut 


war was immediately changed with the place. 


CHAP. VI. The king's friends were 
all againſt this advice, not regarding the 
advantage of the thing, but fearing, left 
2 advice was approved of, he ſhould 

ve the firſt place of favour with the 
king. And the advice did not ſo much 
diſpleaſe Antiochus, as the giver of it, left 
the glory of the victory ſhould be Annibal's, 
and not his own. Wherefore all proceed- 
ings were ſpoiled by the flatteries of the/e 
that avere for ſoothing the king. Nothing 
was managed with any conduct or reaſon. 
7 he king himſelf in the winter falling into 
a luxurious way of life, was daily taken 
up with new weddings. On the other hand 
Acilius the Roman conſul, wwho had been 
ſent to this war, provided forces, arms, 
and other things neceſſary for the war, with 
the utmoſt application; he animated the con- 


federate cities, and wheedled the wavering. 


Ner was the event of the war any other 


than the preparations of each ſide had been. 
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fuit, Itaq; prima belli congreſ- 
ſione, cum cedentes ſuos rex cer- 


neret, non laborantibus auxili- 


um tulit; ſed fugientibus ſe du- 
cem præbuit; 
viäoribus reliquit. Deinde cum 
in Aſiam, præda Romanis occu- 
patis, fugiendo perveniſſet, pœ- 
nitere neglecti conſilii coepit ; re- 
vocatoq; in amicitiam Anniba- 
le, omnia ex ſententia ejus age- 
re. Interim nuntiatur, Emili- 
um Romanum ducem cum oc- 
toginta roſtratis navibus in bel- 
lum navale a ſenatu miſſum, ad- 
ventare; quæ res illi ſpem reſti- 
tuendæ fortunæ dedit. Itaque 
priuſquam ſociæ civitates ad ho- 
ſtes deficerent, decernere navali 
prælio ſtatuit, ſperans cladem in 
Græcia acceptam nova poſle 
victoria aboleri. Tradita igitur 


Annibali claſſe, prælium com- 


mittitur. Sed nec Aſiatici mi- 
lites Romanis, neque naves eo- 
rum pares roſtratis navibus fue- 
re; minor tamen clades ducis 
ſolertia fuit. Romam nondum 


opinio victoria venerat, & id- 


circo in conſulibus creandis ſuſ- 
penſa civitas erat. 

CAP, VII. Sed adverſus 
Annibalem ducem quis melior 
quam Africani frater crearetur ? 
cum vincere Pcenos opus Scipio- 
num eſſet. Creatur igitur con- 


ſul Lucius Scipio eiq; datur le- 


aims frater Africanus, ut intel- 
ligeret Antiochus, non majorem 
fiduciam ſe in Annibale vio, 
quam Romanos in. victore Sci- 
pione habere, Trajicientibus in 
Aſiam Scipionibus exercitum, 
jam utrobiq; profligatum bellum 
nuntiatum eſt; victumq; Antio- 
chum terreſtri, Annibalem na- 
vali bello invenerunt, Primo 
igitur adyentu. eorum, legatos 
pacem petentes, ad eos Antio- 
chus mittit, peculiare donum 
Africano ferentes, ipſius filium, 


caſtraque ditia 


nn 


Wherefore in the firſt rencounter of thi; 
war, when the king ſaw his men gi 
ground, he did not give any aſſiſtance t 
bis men in diſtreſs, but put himſelf as « 
leader before thoſe that fled,” and left hi 
rich camp to the conquerors. Then afin 
he was, by flight, got into Afia, whill 
the Romans were buſy about the plunder, 
' he began to be ſorry for lighting the ad. 
vice that had been given him; and 1. 
- king Annibal again into his frienaſhij, 
did all things by his advice. In th 
mean time news is brought, that Amilin 
the Roman general, ſent by the ſenate with 
eighty ſhips armed with roſira to carry 01 
the war by ſea, was advancing ; whit 
thing gave him the hopes of recovering hi 
fortune, Wherefore before the cities in hi 
alliance revolted to the enemy, he reſolv- 
to engage in a Battle by ſea, hoping thi 
the loſs received in Greece might be mat 
up by a new victory. Wherefore the fi 
being delivered to Annibal, a battle i 
fought. But neither were the Aſatin 
ſoldiers a match for the Romans, nor thi 
ſpips with ſhips armed with refira : jt 
the Ioſs was the leſs by the dexterous nt 
nagement of the general. The fame 
the iftory had not yet got to Rome, an 
therefore the city was in ſuſpenct about th 
conſuls to be choſen. | 
CHAP. VI. But who could better | 
made conſul againſt the general Annibo 
than the brother of Africanus? fin 
was the peculiar work of the 5cipto's! 
conquer the Carthaginians. Where" 
Lacius Scipio is made conſul, and his bn 
ther Africanus is given him as his lieus 
nant, that Antiochus might under /tani 
that he had not a greater confidence | 
conquered Annibal, than the Roman: bi 
in the congueror Scipio. T he Scipio's at 
rying over their army into Afia, new: i 
brought them, that the war was bots! 
land and ſea almoſt at an end: and 
found that Antiochus had been defeat'd' 
a battle by land, and Annibal in one“ 
fea. Wherefore upon their firſt arriv 


Antiochus ſends emboſſadors to them, © 
firing peace, and carrying Africanus h 
Jen as a particular preſent, whom " 

| quel 


quem re: 


entem c. 
privata 

fecreta ef 
tris offica 
non li bei 
wvite ip, 
grat um ſe 
togue im 
reſponſur 
cem ue . 
tiæ dari, 
cidi poſſe 
de redin 
tavit, n 
permiſit 
ſtate eju 
rum fili 
leges pa 
manis ce 


no efjet 
vos & 1 


um ue e 
tueret. 

tiocho | 
ſe Me rei 
pateretu 
non pact 


CAF 
utriſqu 
greſſiqt 
veniflet 
enſium 
enſibus 
to duce 
fe ab h; 
Tantac 
quanta 
inter | 
Juvabz 
Occide 
ſiam u 
re, of! 
dicent. 
Fafrur. 
lares 
temp]: 
inexpl 
teneba 


* 


F thi; 
gt 


ce t 


F As 0 


ft hi 

flir 
whil| 
nder, 
le ad. 
1d ta. 


afhip, 
n th 
milin 
ail 
ry 01 
which 
ng hi 
F277 Dll 
ſolve 

g that 
mal 
be fan 
tle 1 
ati 
y thi 

a : ji 
ds 7110 

me 0 

e, an 

out th 


{ter | 
„1b 
anc i 
57051 
eren 
is bn 
lientt 
tant 
Pnce | 
1s ba 
f car 
U 
both 
1d th 

ated! 

one! 

ri vel 

er, f 
nus hi 


am !/ 


queen 


LISA. Ar um. 


quem rex parvo navigio trajici- 


entem ceperat. Sed Africanus 
privata beneficia a rebus publicis 
ſecreta efſe dixit ; aliaque eſſe pa- 
tris officia, alia patrie jura, que 
non liberis tantum verum etiam 
vitæ ipſi præponantur. Proinde 
gratum ſe munus accipere, priva- 
togue impendio munificentiæ regis 
reſponſurum. Quod ad bellum pa- 
cemgue pertineat, nihil negue gra- 
tie dari, negue de jure patriae de- 
cidi poſſe, reſpondit. Nam neq; 
de redimendo filio unquam trac- 
tavit, nec ſenatum de eo agere 
permiſit; ſed ut dignum maje- 
ſtate ejus erat, armis /e receptu- 
rum filium dixerat. Poſt hæc 
leges pacis dicuntur ; ut A Ro- 
manis cederet, contentus Syriae reg- 
no et; na ves univerſas, capti- 
vos & transfugas traderet : ſump- 
tumgue omnem belli Romanis reſli- 
tueret, Quæ cum nuntiata An- 
tiocho eſſent, nondum ita vidtum 
ſe eſſe reſpondit, ut /poltari Je regno 
pateretur; belligue ca irritamenta, 
non pacis blandimenta «fe. 


CAP. VIII. Cum igitur ab 
utriſque bellum pararetur, in— 
greſſique Aſiam Romani Ilioa 
veniſſent; mutua gratulateo Ili- 
enſium ac Romanorum fuit. IIli- 
enſibus Ream caeteroſque cum 
es duces a ſe profectos Romanis 
fe ab his procreatose referentihus. 
Tantaque lætitia omnium fuit, 
quanta efſe poſt longum tempus 
inter parentes & liberos ſolet. 
Juvabat Ilienſes, nepotes ſuos, 
Occidente & Africa domita, A- 
fam ut avitum regnum vindica- 
re, optabilem Troae ruinam fuiſſè 
dicentes, ut tam feliciter renaſce- 
retur, Contra Romanos avitos 


lares & incunabula majorum, - 


templaque ac deorum ſimulacra, 
inexplebile deſiderium videndi 
tenebat. Profectis ab Ilio Ro- 
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Ling had taken paſſing over in a ſmall ſhip. 
But Africanus ſuid, that private kind- 
neſſes were ſeparated from publick con- 
cerns, and that the duties of a father 
were one thing, and the rights of one's 
country another, which were to be pre- 
ferred not only be fore children, but even 
life itſelf. Wherefore he thankfully ac- 
cepted his preſent, and would make a 
return to the king'sgeneroſityat his own 
private expence. As for what concerned 


war and peace, nothing, he /aid, could 


be allowed to favour, nor deducted from 
the right of his country, For he neither 
treated at any time about redeeming his ſon, 
nor did be ſuffer the jenate to treat about 
it ; but as it was ſuitable to his grandeur 
he ſaid he would recover his ſon by 
arms. After theſe things the terms of peace 
are declared, that Aſia ſhould fall to the 
Romans, that he ſhould be content with 
the kingdom of Syria, deliver up bis 
ſhips, priſoners, and deſerters, and re- 
pay all the charges of the war to the 
Romans. Hhich being told to Antiochut, 
he anſqvered, that he was not yet ſo ſar 
conquered, as to ſuffer himſelf to be 
ſtripped of his kingdom ; and that thoſe 
terms were provocations to war, and 
not inducements to peace. 

CHAP. VIII. Wherefore when now 
war was prepared for by both fides, and 
the Romans having entered Aſia, were 
come to Ilium, there avant à mutual con- 
gratulation betwwixt the Ilienſians and the 
Romans, the Ilienſans ſetting forth that 
Eneas and the other leaders with him 
had gone from them ; the Romans, that 
they were deſcended from them. And 
the joy of all was as great as uſes to be 
afier a long time of abſence betwixt pa- 
rents and children. It pleaſed the Ilien- 
fians that their deſcendants, ofter they had 
conquered the Weſt, and Africa, did now 
claim Aſia as the kingdom of theirancefiors, 
ſaying, that the ruin of Troy was defi- 
rable, that it might ſo fortunately 
riſe again, Os the other hand, an inſa- 
tiable defire of ſecing the home of their 
forefathers, and the antient feat of their 
arceflors, ſelxcd the Romani, King Eu- 
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manis, Eumenes rex cum auxili- 
is occurrit: nec multo poſt præ- 
lium cum Antiocho commiſſum: 
cum in dexteriore cornu pulſa 
legio Romana majore dedecore 
quam periculo ad caſtra fugeret. 
M. Emilius tribunus militum 
ad tutelam caſtrorum relictus 
armare ſe milites' ſuos, & extra 
vallum progredi jubet, ſtrictiſq; 
gladiis fugientibus minari, ori- 
turos, dicens, 1% in prælium 
revertaniur, infeſtiorague ſua, 
guam hoſtium caftra inventuros. 
Attonita tam ambiguo periculo 
legio comitantibus commilitio- 
41505, qui fugere eos prohibue- 
rant, in prælium revertitur, 
magnaq; cæde edita, initium vic- 
toriæ fuit. Cæſa hoſtium quin- 


quaginta millia, capta xt. An- J 


tiocho pacem petenti nihil ad 
ſuperiores conditiones additum ; 
Africano prædicante, neque Ro- 
manis, fi vincantur, animos mi- 
nui; neque fi vincant, ſecundis 
rebus inſoleſcere. Captas civi- 
tates inter ſocios diviſere Roma- 
ni, aptiorem gloriam, quam poſ- 
ſeſſiones voluptarias judicantes: 
quippe victoriæ gloriam Roma- 
no nomini vindicandam ; opum 
Juxuriam ſociis relinquendam. 


T1 NI. 


menes met the Romans marching from Ili- 
um, with auxiliary forces, and not long 
after a battle was fought with Antiochas, 
when a Roman legion being beat in the 
right wing, fled to the camp with more 
diſgrace than danger. M. /AEmilius, a 
tribune of the ſoldiers, who had been 
left for the defence of the camp, orders 
his joldiers to arm themſelves, and to ad- 
varice without the rampart; and tothreaten 
the runaways with drawn ſwords, telling 
them, they ſhould die unleſs they re. 
turned to the battle,and that theyſhould 
find their own camp more hot for them 
than that of the enemy. The legion being 
affrighted at their double danger, return 10 
the fight with their fellow-ſoldiers, accom- 
panying them who had hindered them from 
flying ,and making great havock, they were 
the firſt cauſe of the victory. Fifty thou- 
and of the enemy were ſlain, and eleven 
thouſand taken. Upon Antiochus' s ſuing for 
peace, nothing was added to the former ar- 
ticles. Africanus declaring that neither was 
the courage of the Romans abated, if they 
were defeated, nor did they grow inſolent by 
ſucceſi. T he Romans divided the cities that 
were taken among their allies, thinking 
glory more ſuitable to them than poſſeſſions, 
that might miniſter to their pleaſures, For 
that the glory of victory was to be claimed 

or the Roman name, but the luxury of 
avealth 10 be left to their allies. 


— 
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BREVIARIUM CAPITUM. 


1. toli libertate ſpoliantur. Bellum 


inter Meſſenios & Acbæsos. 


Philopamen captus, & veneno interemptus: unde Meſſentorum 


clades. 


2. Antinchus Syrus, dum ſacrilegio ſibi providere putat, interficitur, Sena- 
tus Romanus Philippo parcit, ob Demetri filii virtutem; cut Per ſeus 
rater invidet, & Demetrium impiis artibus de medio tollit. 


3- Philippi obitus - 


& belli apparatus adverſus Romanos, Gallis ad 


hujus belli ſocietatem pertraqctis: de quorum migrationibus ſubjici- 


tur narratio. 


4. Bellum inter Pruſiam & Eu nenem, in quo Annibalis 2 Pruſias 
ſiuperior evadit. Pace inter reges ſancita, Romani An 
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ſeguuntur. 


Is - hauſl» veneno, legationem morte prævenit. 


Ad- 


junctum ej uſdeni Annibalis elagium. 
C J. 


TOLI, qui Antiochum 
72 in bella Romana impu- 
erant, victo eodem, ſoli ad ver- 
ſus Romanos, & viribus impa- 
res, & omni auxilio deſtituti re- 
manſerunt. Nec multo poſt 
victi libertatem, quam illibatam 
adverſus dominationem Atheni— 
enſium & Spartanorum inter tot 
Græciæ civitates ſoli retinue- 
rant, amiſerunt. Quæ conditio 
tanto amarior illis, quanto ſerior 
fuit, reputantibus tem pora illa, 
quibus tantis Perſarum opibus 
domeſticis viribus reſtiterant; 
quibus Gallorum violentiam, 
Aſiæ Italiæque terribilem Del- 
phico bello fregerant. Quæ 
glorioſa recordatio magis deſide- 
rium libertatis augebat. Dum 
hæc aguntur, medio tempore 
inter Meſſenios & Achæos de 
ee primo diſſenſio, mox 

ellum ortum eſt, In eo nobi- 
lis Achzorum imperator Philo— 
pœmen capitur, non quia pug- 
nando vitæ pepercerit, ſed dum 
ſuos in prælium revocat, in tran- 
ſitu foſſæ equo præcipitatus, a 


multitudine hoſtium oppreſſus 


eſt; quem jacentem Meſſenii, 
ſea metu virtutis, ſeu verecun- 
dia dignitatis, interficere auf 
non fuerunt. Itaque velut in 
illo omne bellum confeciſſent, 
captivum per univerſam civita- 
tem in modum tr1umphi circum- 
duxerunt, effuſo obviam popu- 
lo, ac fi ſuus non hoſtium impe- 
rator adventaret. Nec victorem 
Achæi avidius vidiſſent, quam 
victum hoſtes viderunt. Igitur 
eundem in theatrum duci juſle- 
runt, ut omnes contuerentur, 
quem potuiſſe capi incredibile 
ſingulis videbatur. Inde in 
carcerem ducto, verecundia 


HE Atolians, wyvho had put An- 
tiochus upon a war with the Ro- 
mans, after he was conquered, remained 
now /ingle againſt the Romans, both une- 
qual in ſtrength, and deſtitute of all aſſiſi- 
ance, And being not long after ſubdued, 
they loft their liberty, which they alone, 
among jo many flates of Greece, had kept 
unviolated, againſt the ruling power of 
the Athenians and Spartans. Which con- 
dition was ſo much the more bitter to them, 
as it was the later, conſidering thoſe times, 
wherein they had withſicod the mighty 
power of the Perſians, with their own 
fingle flrength ; wherein they had battled 
the violence of the Gauls, terrible to Aſia 
and Italy, in the Delphick war, Whick 
glorious reflection did the more encreaſe their 
trouble for the loſs of their liberty. Whilſt 
theſe things are doing, in the mean time, 
at firſt a difference, and ſoon after a war, 
broke out betwixt the Mefſenians and 
Acheans, for the ſuperiority. In that the 
noble general of the Atheans, Philopamen, 
7s . not becauſe in fighting he awas 
ſparing of his life, but whilft he was 
recalling his men to the fight, being thrown 
off his horſe in paſſing a ditch, he was 
overpowered by the number of his enemies; 
whom the Meſjenians durſt not kill as he 
lay, whether out of fear to his courage, 
or reverence for his dignity. Wherefore 
as if they had ended all the war in — 
of him, they led their captive throug 
their whole city in manner of a triumph, 
the people pouring out to meet him, as if 
their oxun Fees, not that of the enemy, 
was coming, Nor would the Acheans 
have ſeen him victorious more gladly, than 
the enemy ſaw him now he was conguered. 
Wherefore they order him to be brought into 
the theatre, that all might ſee him, whom 


it appeared incredible to every one to be 


taken. After that being led to priſon, in 
regard to his greatneſs, they e him 
poiſon there; which he received joyſully, 
as if he had conquered; Imwving firſt aſked, 
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magnitudinis ejus venenum de- 
derunt; quod ille lætus, ac ſi 
viciſſet, accepit; quæſito prius, 
an Lycortas pracfeftus Achatorum, 
quem ſecundum a ſe eſſe ſcientia 
rei militaris ſciebat, incolumis 
Fugihiet? Quem ut accepit 
evaſiſſe, non in lotum dicens con- 
ultum male Achatis, exſpiravit. 
Nec multo poſt reparato beltto 
Meſſenii vincuntur ; pœnaſque 
interfecti Philopœmenis pepen- 
derunt. | | 
CAP. II. Interea in Syria 
rex Antiochus cum gravi tributo 
pacis, a Romanis victus, onera- 
tus eſſet, ſeu inopia pecuniæ 
compulſus, ſeu avaritio ſollicita- 
tus, qua ſperabat ſe, ſub ſpecie 
tributariz neceſſitatis, excuſatius 
ſacrilegia commiſſurum, adhibi- 
to exercitn, nocte templum Ely- 
mzi Jovis aggreditur. Qua re 
prodita, concurſu inſularium, 
cum omni militia interficitur. 
Romæ, cum multæ Graciæ civi- 
rates queſtum de injuriis Philippi 
regis Macedonum veniſſent, & 
diſceptatio in ſenatu inter Deme- 
trium Philippi filium, quem pa- 
ter ad ſatisfaciendum ſenatuĩ mi- 
ſerat, & legatos civitatum eſſet; 
turba querelatum confuſus ado- 
leſcens repente obticuit. Tunc 
ſenatus verecundia ejus motus, 
uz probata etiam antea, cum 
obſes Rom eflet, omnibus fue- 
rat, cauſam illi donavit. Atq; 
ita modeſtia ſua Demetrius ve- 
niĩam patri, non jure defenſionis, 
ſed patrocinio pudoris obtinuit; 
uod ipſumdecreto ſenatus ſigni- 
| oped eſt, ut appareret, non 
tam abſolutum regem, quam 
donatum filio patrem. Quz res 
Demetrio non gratiam legatio- 
nis, ſed odium obtrectationis 
comparavit. Nam & apud fra- 
trem Rerſeum æmulatio illi in- 
vidiam contraxit; & apud pa- 
trem nota abſolutionis cauſa 


whether Lycortas, a commander of the 


Achæans, whom he knew to be ſecond to 
himſelf in military affairs, had got off 
ſafe ? Whom when he heard had eſcaped, 
he expired, ſaying, that matters had not 
gone entirely wrong with the Achæans. 
ot long after the war being renewed, the 
Mefſenians are conquered, and ſuffered 
vengeance for killing Philopamen. 


CHAP. II. In the mean time king 
Anliochus in Syria, being loaded with a 
heawvy tribute of peace, after he was con- 
quered by the Romans, whether compelled 
by want of money, or induced by avarice 
from gubich he hoped he might the more 
excuſably commit. ſacrilege under the ſhew 
of a neceſſity for tribute money, taking his 
army with him ſets upon the temple of the 
Elymazan Fove in the night. Which thing 
being ſoon known, he was ſlain with all 
his ſeldiery, by a concour/e of the people, At 
ome, many cities of Grace having come 
to complain of the injuries of Philip king 
Macedonia, and a diſpute ariſing before 
the ſenate, betwixt Demetrius, Philip's jon, 
whom 'his father had ſent to ſatisfy the 
ſenate, and the embaſſadors of the cities ; 
the young gentleman being confounded with 
the waſt number of complaints, was all on 
a ſudden ſpeechleſs, Upon that the ſenate 
touched with his modeſty, which had been 
before approved by every body, when he 
was a hojlage at Rome, gave him the cauſe. 
And thus Demetrius, by his modeſty, 06- 
tained a pardon for his father, not by the 
juſtneſi of his defence, but by the patronage 
of his baſhfulne/s ; which very thing was 
Jet forth in the ſenate's decree, that it ap- 
peared the king was not ſo much acquitted, 
as the father excuſed in confideration of 
the fon. W hich thing procured Demetrius 
no favour for his embaſſy, but the odium 
of detrattion. For emulation brought down 
upon him envy with his brother Perſeus; 
and with his father, the cauſe of his ac- 
quittal being known, wasmatterof offence : 
Philip being angry that the perjon of the 
. oftenſe 
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offenſæ fuit; indignante Philip- 6 


po, prius momenti apud ſenatum 
perſonam filti, quam auctorita- 
tem patris, ac dignitatem regiæ 


majeſtatis habuiſſe. Igitur Per- 


ſeus, perſpecta patris ægritudi- 
ne, quotidie abſentem Demetri- 
um apud eum criminari, & pri- 


mo inviſum, poſt etiam ſuſpec- 


tum reddere; nunc amicitiam 
Romanorum, nunc proditionem 
ei patris objectare. Ad poſtre- 
mum inſidias ſibi ab eo paratas 
confingit; ad cujus rei probati- 
onem immittit indices, teſtes 
ſubornat, & facinus quod obji- 
cit, admittit. Quibus rebus 
compulſo ad parricidium patre, 
funeſtam omnem regiam facit. 
CAP. III. Occiſo Demetrio, 
ſublatoq; æmulo, non negligen- 
tior tantum Perſeus in patrem, 
verum etiam contumacior erat; 
nec hæredem regni ſed regem 
ſe gerebat. His rebus offenſus 


Philippus impatientius in dies 


mortem Demetrii dolebat. Tunc 
& inſidiis ſe circumventum ſul. 
picari, teſtes indiceſq; torquere, 
Atq; ita cognita fraude, non mi- 
nus ſcelere Perſei, quam innoxii 
Demetrii morte cruciabatur ; 
peregiſſerq; ultionem, niſi morte 
præventus fuiſſet. Nam brevi 
poſt tem pore, morbo ex ægritu- 
dine animi contracto, deceſſit, re- 
licto magno belli apparatu ad ver- 
ſus Romanos, quo poſtea Perſeus 
uſus eſt, Nam & Gallos Scor- 
diſcos ad belli ſoctetatem perpu- 


lerat; feciſſetque Romanis gra- 


ve bellum niſi deceſſiſſet. Namq; 
Galli bello adverſus Delphos in- 
feliciter geſto, in quo majorem 
vim numinis, quam hoſtium ſen- 
ſerant, amiſſo Brenno duce, pars 
in Aſiam, pars in Thraciam ex- 
torres fugerant. Inde per eadem 
veſtigia, qua venerant, antiquam 
patriam repetivere. Ex his ma- 
nus quædam in confluente Da- 


fon ſhould have more influence with the 
ſenate, than the authority of the father, 
and the dignity of royal majeſty. Where- 
fore Perſeus objerving his fathers di ſlur- 
bance,accuſed to him daily Demetriurwhen 
abjent, and firſt rendered him odious, and 
afterwards ſuſpected; one while objecting 
againſt him his friendſhip for the Romans, 
another while the betraying of his father. 
At laſt he pretends a plot had been formed 
againſt him by him; for the proof of which 
thing, he ſends in his informers, ſuborns 
witneſſes, and commits the crime which he 
lays againſt his brother. By awhich 
means the father being driven on to par- 
ricide, he puts the whole palace in a nelan- 
choly condition. 


CHAP, III. After Demetrius wwas 
ain, and his rival taken off, Perſeus was 
not only ſligliting in his carriage, but even 
contumacious towards his father ; nor did 
he behave himſelf as heir of the kingdom, 
but as king. Philip being offended at theſe 
things, lamented more impatiently every day 
the death of Demetrius. Then he ſuſpeted 
himſelf trepanned by à treacherous pre- 
tence ; and put to the rack all the witneſſes 
and informers. And thus having under- 
food the fraud, he was mightily troubled, 
no leſs for the willainy of Perſeus, than 
the death of innocent Demetrius; and he 
would have executed vengeance, had he 
not been prevented by death. For a ſhort 
time after he died of a diſtemper contracted 
from trouble of mind, leaving mighty pre- 
parations for «var againſt the Romans, 
avhich afterwards Perſeus made uſe of. 
For he had drawn inthe Gallic Scordiſci to 
a confederacy in the war, and would have 
raiſed a terrible war againſt the Romans, 
but that he died. For the Gauls having 
managed the war againſt the Delphiansun- 
fortunately, in which they had felt the 
power of the God greater than that of the 
enemy; and having loft their general Bren- 
nus, part of them fled, lite baniſhed men, 
into Afia, part into Thrace. From thence 
by the ſame way they came, they made 
back again for their old country. But a 
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nubii & Savi conſedit, Scordi/- 
co/q; ſe appellari voluit. TeQo- 
ſagi autem, cum in antiquam 
patriam Toloſam veniſſent, com- 
prehenſique peſtifera lue eſſent, 
non prius ſanitatem recuperave- 
re, quam aruſpicum reſponſis mo- 
niti, aurum argentumqʒ bellis ſa- 


crilegiiſque quæſitum, in Tolo- 


ſenſem lacum mergerent. Quod 
omne magno poſt tempore Cæ- 
Fo Romanus conſul abſtulit. 
uere autem argenti pondo cen- 
tum decem millia, auri pondo 
quinquies decies centum millia. 
Quod ſacrilegium cauſa excidii 
Czpioni exercituique ejus poſtea 
Romanos quoq; Cimbrici 
belli tumultus, velut ultor ſacræ 
aniz, inſecutus eſt, Ex gen- 


te Tectoſagorum non mediocris 


populus prædæ dulcedine Illy- 
ricum repetivit, ſpoliatiſq; Iſtris, 
in Pannonia conſedit. Iſtrorum 
gentem fama eſt originem a Col- 
chis ducere, miſſis ab Zeta rege 
ad Argonautas raptoreſque filiæ 

rſequendos; qui ut a Ponto 


_ 1ntraverunt Iſtrum, alveo Savi 


fluminis penirus invecti, veſtigia 
Argonautarum inſequentes na- 


ves ſuas humeris per juga mon- 


tium uſque ad Jittus Adriatici 
maris tranſtulerat; cognito quod 
Argonautz idem propter mag- 
nitudinem navis priores feciſ- 
ſent; quos ut avectos Colchi 
non reperiunt, five metu regis, 
ſive tædio longæ navigationis, 
juxta Aquileiam conſedere, Iſ- 
triq; ex vocabulo amnis, quo a 
mari conceſſerant, appellati. Da- 
ci quoq; ſoboles Getarum ſunt; 
* cum, Orole rege, adverſus 

aſtarnas male pugnaſſent, ad 
ultionem ſegnitiæ, capturi ſom- 
num capita loco pedum ponere 
juſſu regis cogebantur; miniſte- 
riaq; uxoribus, quz ab ipſis an- 
tea fieri ſolebant, facere. Neq; 
hæc ante mutata ſunt. quam ig- 


fifty hundred thouſand pounds. 
facrilege was the cauſe of the ruin of 


certain body of them ſettled about the con- 


flux of the Danube and the Save, and 


had a mind to be calied Scordiſci. But 
the Tectoſagi having pot into the country 
about Toulouſe, and being ſeized with a 
peſtilential diſtemper, they did not recover 
their health, till warned by the anſwers 
of the jooth/ayers, they ſunk the gold and 


filver, got by the wars and ſacrilege, in 


the lake of Toulouſe, All which, a long. 
time after, Cæpio the Roman conſul took 
away. There ua an hundred and ten 
thouſand pounds of filver, and of gold 
Which 


Cepio and his army afterwards. The 
confuſion of the Cimbrian war too, pur- 


ſued the Romans, as it were to revenge the 


ſeizure of that ſacred money. No ſmall 
number of the Tectoſagi, tempted by the 


ſweetneſs of plunder, returned to Uilyricum, 


and having rifled the Iſtrians, ſettled in 
Pannonia. T he report is, that the nation 
of the Iftrians derive their original from 
the Colchians, who were ſent by king 
LEttas to purſue the Argonauts that had 
carried off his daughter, who after they 
entered the Ifler from Pontus, proceeding 
a great way up the channel of the river 
Save, following thefleps of the Argonauts, 
carried their ſhips upon their ſhoulders over 
the tops of the mountains, as far as the 
ſhore of the Adriatick ſea, having under- 
flood that the Argonauts had done the ſame 
before, becauſe of the greatneſs of their 
ſhip; whom as being gone off, when the 
Colchians could not find, either for fear 
of the king, or being weary of /o long a 
voyage, they ſeitled nig! Aquileia, and 
were called 1flri from the name of the 
river, up which they came from the ſea. 


The Daci likewiſe are the deſcendants of 


the Getæ; who having fought unſucceſs- 
fully under their king Oroles againſt the 
Baſtarnians, to puniſh their cowardice, 
when they were to go 10 ſleep, they were 
obliged by the kings order to lay their heads 
in the place of their fret, and to perform 
thoſe offices to their wives which uſed to be 


done to themſelves before. Nor were the/e 
things altered, before they aciped off the 
. | nominiam 
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nominiam bello acceptam virtute 
delerent. 


CAP. IV. Igitur Perſeus 
cum imperio Philippi patris ſuc- 
ceſſiſſet, omnes has gentes ad- 
verſus Romanos in ſocietatem 
belli ſollicitabat. Interim inter 
pruſiam regem, ad quem Anni- 
bal poſt pacem Antiocho a Ro- 
manis datam profugeret, & Eu- 
menem bellum ortum eſt, quod 
Pruſias, Annibalis fiducia rupto 
fœdere, prior intulit. Namque 
Annibal, cum ab Antiocho Ro- 
mani inter cæteras conditionis 
pacis deditionem ejus depoſce- 
rent, admonitus a rege, in fu- 
gam verſus, Cretam defertur. 
Idi cum div quietam vitam egiſ- 
ſet, invidioſumq; ſe propter ni- 
mias opes videret, amphoras 
plumbo repletas, in.templo Di- 
anz, quaſi fortune ſuæ præſi- 
dia deponit; atq; ideo nihil de 
illo ſollicita civitate, quoniam 
velut pignus opes ejus tenebat, 
ad Pruſiam contendit, auro ſuo 
in ſtatuis, quas ſecum portabat, 
infuſo, ne conſpectæ opes vitæ 
nocerent. Dein cum Pruſias 
terreſtri bello ab Eumene victus 
eſſet, & prælium in mare tranſ- 
tuliſſet, Annibal novo commen- 
to auctor victoriæ fuit. Quippe 
omne ſerpentium genus in ficti- 
les lagenas conjici juſſit, medioq; 
prælio in naves hoſtium mitti. 
Id primum Ponticis ridiculum 


viſum, fictilibus dimicare, qui 


ferro nequeant. Sed ubi ſer- 
pentibus repleri naves cœpere, 
ancipiti periculo circumventi 
hoſti victoriam ceſſere. Quæ ubi 
Romam nuntiata ſunt, miſſi a 
ſenatu legati ſunt, qui utrumq; 
_—_ in pacem cogerent. An- 
nibalemq; depoſcerent. Sed An- 
nibal, re cognita, ſumpto vene- 
no legationem morte prevenit. 


Inſiguis hic annuus trium toto 
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diſgrace received in the war by their good 


behaviour, 


CHAP. IV. Wherefore Perſeus, after 
he had ſucceeded in the kingdom of Philis 
his father, ſollicited all theſe nations to an 
alliance in the war againſt the Romans. 
In the mean time a war broke out betwwixt 
king Pruſias, to whom Anni bal, after peace 
had beengivento Antiochus by ile Romans, 
had fled, and Eumenes ; which Prufdas 
begun firſt, breaking the treaty betwixt 
them in truſt to Annibal, For Annibal, 


when the Romans demanded the ſurrender 
of him from Antiochus, among other ar- 


ticles of peace, heing warned of it by the 
king, betaling himſelf to flight, arrives 
in Crete. There after he had lived a quiet 
life a long time, and found himſelf envied 
for his extraordinary wealth, he depoſits 
Jome pots filled with lead in the temple of 
Diana, as the ſecurity of his fortune, 
And the city being therefore not at all 


concerned about him, becauſe they had his 


wealth as a pledge, he went over toPruſeas, 
hawing infuſed his gold into ſome ftatues, 
which he carried along with him, left his 
riches being viſible might prove dangerous 
to his life. After that Prufias being de- 
feated in a batile by land, and having re- 
mo-ved the war to ſea, Annibal, by a new 
ftratagem, was the cauſe of getting the 
victory. For he ordered all forts of ſer- 
pents to be put up in earthen pots, and to 
be thrown in the middle of the battle into 


the enemy*s ſhips. That at firſt appeared 


ridiculous to the Pontici, for them to fight + 


with pitchers, that could not fight with 
the ſword, But when the ſhips began to 
be filled with ſerpents, beirg attacked by 
a double danger, they yielded up the wice 
tory to the enemy. Which things being 
carried to Rome, embaſſadors were ſent by 
the ſenate, to oblige both kings to a peace, 
and demand Annibal. But Annibal under- 
flanding the matter, taking poiſon, pre- 
vented the embaſſy by his death. This 
year was remarkable for the deaths of 
three the greateſt generals in the wwhole 
world, Annibal, and Philopamen, and 
Scipio Africanus, Of which it is cer; 

| Orbe 


. 


ogg — —— 2OC“k t A — — 
1 — - _ ww a 


+ Ins} * 


3 P —˙»‚ i DT OG on or 4 — * ** — 
1 : 
3 
= 4 W — 2 
. 2 — 28 LE - * * 
s p . > —— 7 , * 8 1 
2 of , 


„ 
AER 
- 4 4 * 


= _— — —— — 


248 


Orbe maximorum imperatorum 
mortibus fait, Annibalis & Phi- 
lopœmenis & Scipionis Africani. 
Ex quibus conſtat Annibalem, 
nec tum cum Romano tonantem 
bello Italia contremuit, nec cum 
reverſus Carthaginem ſummum 
imperium tenuit, aut cubantem 
cœnaſſe, aut plus quam ſextario 
vini indulſiſſe; pudicitiamque 
eum tantam inter tot captivas 
habuiſſe, ut in Africa natum 
quivis negaret. Moderationis 
certe ejus fuit, ut cum diverſa- 
rum gentium exercitus rexerit, 
neque infidiis fuorum militum 
fit petitus unquam, neque fraude 
proditus, quum utrumq; hoſtes 
ſæpe tentaſſent. 


US TIN 1 


tain, that Anni bal did neither ſupplying, 
nor indulge himſelf beyond one pant of wine, 
either then, when Italy dreaded his thun- 
dering in the Roman war, or, when upon 
his return to Carthage, he had the ſupreme 
poder; and that he had ſo much chaſtity 
among ſo many priſoners, that any one 
ewould have denied he had been born in 
Africa. He was, however, a man of 
that moderation, that tho” he commanded 
armies of different nations, he was never 
attacked by the plots of his own ſoldiers, 
nor betrayed by treachery, the“ the enemies 
had often attempted both. 


E I. B E R XXII: 
BREVARIUM CAPIT UM. 


1. Macedonicum bellum. Perſei & conſulum Romanorum animus. 


2. Pugna in qua Macedones fuſi fugatique ſunt. | 
Macedoniam in provinciam redatta ; & Etoli oppreſſi. 


in fuga. 


Perſeus & filii capt! 


Ew Pry fab: 1; 


Sons quidem rerum 


motu Romani Macedo- 
nicum quam Punicum bellum 
geſſerunt; ſed tanto clarius, 
quanto nobilitate Macedones 
Pœnos anteceſſerunt. Quippe 
cum gloria Orientis domitt, tum 
& auxiliis omnium regum juva- 
bantur. Iraq; Romani legiones 
plures numero conſcripſerunt; 


„& auxilia a Maſiniſſa rege Nu- 


midarum, cæteriſque ſociis om- 
nibus acciverunt; & Eumeni 


regi Bithyniz denuntiatum, ut 


bellum ſummis viribus jaxaret. 
Perſeo præter Macedonicum 
invictæ opinionis exercitum, 


decennis belli ſumptus a patre 


HE Romans managed the Macedo- 

nian war indeed with leſs diſtur- 

bance to their flate than the Punick ; but 
ewith ſa much the more fame, by how muct 
the Macedonians exceeded the Carthagin:- 
ant in reputation. For they were aſjifti« 
with the glory of conquering the eaſt, 4. 
alſo with the auxiliary forces of all the 

kings. Wherefore the Romans beth raiſed 
more legions in number, and ſent for af- 
fiftance from Maſiniſſa king of the Nu- 
midians, and all their other allies ; and 

order was ſent to Eumenes king of Bithy- 

nia, to aſſiſt in the war with all his might. 

Perſeus, befides the Macedonian army of 

invincible reputation, had proviſions fir 

a ten year's war, prepared by his father 

in his treacures and magazines. by 

paratus 
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patre paratus, in theſauris & hor- 
reis erat. Quibus rebus inflatus, 
oblitus fortunæ paternæ, vete- 
rem Alexandri gloriam conſide- 
rare ſuos jubebat. Prima equi- 
tum congreſſio fuit, qua victor 
Perſeus ſuſpenſam omnium ex- 
pectationem in favorem ſui trax- 
it; miſit tamen legatos ad con- 
ſulem, qui pacem peterent, quam 
patri ſuo Romani etiam victo 
dediſſent, impenſas belli lege 
victi ſuſcepturus. Sed conſul Sul- 
pitius non minus graves quam 
victo leges dixit. Dum hæc a- 
guntur, metu tam periculoſi belli 
Romani Emilium Paulum con- 
ſulum creant, on extra ordinem 
Macedonicum bellum decer- 
nunt; qui cum ad exercitum 
veniſſet, non magnam moram 
pugnæ fecit. Pridie quam præ- 
lium conſereretur; luna nocte 
defecit; triſte id oſtentum Per- 
ſeo omnibus præſagientibus, fi- 
nemque Macedonici regni por- 
tendi vaticinantibus. 

CAP. II. In ea pugna M. 
Cato, Catonis oratoris filius, dum 
inter confertiſſimos hoſtes inſig- 
niter dimicat, equo delapſus, pe- 
deſtre prælium aggreditur. Nam 
cadentem manipulus hoſtium 
cum horrido clamore, veluti ja- 
centem obtruncaturus, circum- 
ſteterat; at ille citius corpore 
collecto magnas ſtrages edidit. 
Quum ad unum opprimendum 
undiq; hoſtes convolarent, dum 
procerum quendam petit, gla- 
dius ei e manu elapſus, in medi- 
am cohortem hoſtium decidit ; 
ad quem recuperandum umdone 
le protegens, inſpectante utroq; 
xercitu, inter mucrones ſe ho- 
tum immerſit; recollectoq; gla- 
gt. o, multis vulneribus exceptis, 

d ſuos cum clamore hoſtium re- 
ertitur. Hujus audaciam cæteri 
mitati victoriam peperere. Per- 
us rex fuga cum decem milli- 
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which things being elevated, forgetting 
his father's fortune, he bid hit men conſi- 
der the old glory of Alexander. The firſt 
engagement was of the horſe, in which 
Perſeus being victorious, arew in favour 
of himſelf the expettation of all people, 
till then in ſuſpence; yet he ſent deputies 
to the conſul, to beg peace, which the Ro- 
mans had given to his father, even when 
conquered, being ready to take upon him 
the charges of the war, as if conquered. 
But the 47 Sulpitius offered him terms 
not leſs harſh than if he had been con- 
quered, Whilſt theſe things are doing 
the Romans for fear of ſo dangerous a war, 
made Emiltus Paulus conſul, and order 
for him out of courſe the Macedonian war; 
who, when he was come to the army, made 
no long delay to fight. The day before the 
battle was fought, the moon was eclipſed, 
in the night time; all people looking upon 
that as a ſad omen for Perſeus, and pro- 
plieſying that an end of the kingdom of 
Macedonia was thereby portended. 


CHAP. II. In that battle M. Cats; 
the ſon of Cato the orator, whil}t. he fights 
gloriouſly among the thickeſt of the enemies, 
falling from his horſe, engaged in a battle 
on foot. For a company of the enemy had 
gathered about him falling, with a horrid 
ſhout, as if they would kill him as he lay; 
but he having quickly recovered himſelf, 
made vaſt 1. of them. As the 
enemy flocked in on all hands to him, who 
was but one, whilſt he ftri tes at a certain 
tall fellow, his ſword ſlipping out of his 
hand, fell into the middle of the enemy's 
battalion; to recover which, guardin 
himſelf with the loſs of his ſhield, bot 
armies locking on, he thruſt in among the 
points of the enemy's weapons, and res 
covering his ſword, and receiving many 
wounds, he returns to his men with a 
ſhout of the enemy. 1 he reſt imitating his 
boldneſs, got the victory. King Perſeus 
arrives by flight with ten thouſand talents 
in Samothrace, whom Cneus Ofavins, 
being ſent by the conſul to purſue 
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bus talentes Samothraciam de- 

fertur; quem Cnzus Octavius, 
ad perſequendum miſſus a conſu- 
le, cum duobus filiis, Alexandro 
& Philippo, cepit; captumq; ad 
conſulem duxit. Macedonia a 
Carano, qui primus in ea regna- 
vit, uſq; Perſen triginta reges ha- 
buit. Quorum ſub regno fait 
quidem noningentis & viginti 
tribus; ſed rerum non niſi cen- 
tum nonaginta duobus annis po- 
tita. Ita cum in ditionem Ro- 


manorum ceſſiſſet, magiſtratibus 


per e civitates conſtitutis, 
libera facta eſt; legeſque quibus 
adhuc utitur, a 
Ætolorum univerſarum urbium 
ſenatus, cum conjugibus & libe- 
ris, qui dubia fide fuerant, Ro- 
mam miſſus, ibique ne in patria 
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from Paulus, which it flill uſes. 


aulo accepit. 


him, took evith his vo ſons, Alex- 
ander and Philip; and brought him, 
when taken to the conſul, Macedonia 
had thirty kings from Caranus, who fir/? 
reigned in it, to Perſeus, under whoſe go- 
vernment it was nine hundred and twenty- 
three years, but bore the [way only a hun- 
dred and ninety-two years. Thus after 
it came into the poſſeſſion of the Romans, 
it was made free, magiſirates being ap- 
pointed in every city; and it received law; 
T he ſe- 
nate of all the cities of the Etolians, 
with their wives and children, wwho had 
been of doubtful faith, was ſent to Rome, 
and there detained a long time, left they 
ſhould attempt any revolution in their own 
country, and with difficulty, after the 
ſenate had been wearied for many year: 
with the embaſſigs of the cities, wereevery 
one ſent into thtir own country. 


aliquid novaret diu detentus, zgreque per multos annos legationibus civi- 
tatum ſenatu fatigato, in patriam quiſque ſuam remiſſus eſt. 
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B RE VARIUM CA PIT UM. 


1. Romani in Acheos cauſas belli querunt, & inveniunt. Cruents 


Acheorum ſeditis. 


2. Bellum quo Achæi oppreſſi ſunt, & Corinthus ever ſa. 


Ptalemæu 


Agypto pulſus petit a Romanis auxilium. | 
3. Popilii ad Antiochum in gratiam Ptolemei vere libera legatio. As- 
tiocho mortuo, Demetrius frater Roma profugus regno potitur. 


4. Pruſias rex Bithyn, regno & vita a filio ſpoliatur. 


=O 40-8 4.4; 


CENIS ac Macedonibus HE Carthaginians and Maced:ni- 
ſubadtis, Ætolorumq; viri- ans Jeing ſubdued, and the ſtrengil 

bus principum captivitate debili- of the Atolians weakened by the captivi!) 
tatis, ſoli adhuc ex Græcia uni- of their leading men, the Achæans ali! 
verſa Achz1 nimis potentes tunc of all Greece, ſeemed at that time {1 
temporis Romanis videbantur, powerful to the Romans; not for the mig) 
non propter ſingularum civita- 9 frength of each fingle city, but by ri: 
tum nimias opes; ſed propter /on of the confederacy of them all. Fer 
conſpirationem univerſarum. tbe Acheans, tho" they were divided ini! 
Namq; Achæi, licet percivitates, tleir /everal cities, as ſo many anew 
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Fer 
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veluti per membra, diviſi ſint, 


unum tamen corpus & unum 


imperium habent, ſingularumq; 
urbium pericula mutuis viribus 
propulſant. Quzrentibus igitur 
Romanis cauſas belli, tempeſtive 
fortuna querelas Spartanorum 
obtulit, quorum agros Achz1 
propter mutuum odium popula- 
bantur. Spartanis a ſenatu re- 
ſponſum eſt, legatos ſe ad inſpici- 
endas res ſociorum, & ad injuri- 
am demendam in Graciam miſſuros. 
Sed legatis occulta mandata da- 
ta ſunt, ut corpus Achæorum diſ- 
ſolverent, ſingulaſq; urbes pro- 
prii jures facerent, quo facilius 
ad obſequi cogerentur; &, fi 
e urbes contumaces effent, 
rangerentur. Igitur legati, om- 
nium civitatum principibus Co- 
rinthum evocatis, decretum ſe. 
natus recitant; quid conſilii ha- 
beant, aperiunt. Expedire omni- 
bus, dicunt, wt Angulæ civitates 
ſua jura & ſaas lege: habeant, 
Quod ubi omnibus innotuit, ve- 
lut in furorem verſi univerſum 
peregrinum populum trucidant ; 
legatos quoq; ipſos Romanorum 
violaſſent, niſi, audito tumultu, 


trepidi fugiſſent. 


CAP. II. Fæc ubi Romæ 
nuntiata ſunt, ſtatim ſenatus 
Mummio conſuli bellum Achai- 
cum decernit; qui extemplo ex- 
ercitu deportato, & omnibus 
ſtrenue proviſis, pugnandi copi- 
am hoſtibus fecit. Sed Achzi, 
velut nihil negotii Romano bello 
ſuſcepiſſent, ita apud eos neg- 
lecta omnia & ſoluta fuere. Itaq; 
prædam, non prælium cogitan- 
tes, & vehiculo ad ſpolia hoſti- 
um reportanda duxerunt; & 
conjuges liberoſq; ſuos, ad ſpec- 
taculum certaminis, in monti- 
bus poſuerunt. Sed prælio com- 
miſſo, ante oculos ſuorum cæſi, 
lugubre his ſpectaculum & gra- 
vem luctus memoriam relique- 
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it 


yet have but one body, and one government, 
and repel the danger of any fingie city by 
their mutual flrength. Wherefore For- 
tune ery ſeaſonably offered the complaints 
of the Spartans to the Romans ſeeking oc«= 
caſfon of war, whoſe lands the Achæant 
ewvaſted, becauſe of the common hatred be- 
twixt them. Anſwer was made the Spar- 
tans by the ſenate, that they would ſend 
embaſſadors into Greece, to inſpect the 
affairs of the allies, and remedy the 
injury done them. But private inſtructi- 
ons were given the embaſſadors to diſſolve 
the body of the Ache&ans, and make each 
city its oaun maſter, that they might the 
more eafily be brought to a compliance; 
and that if any cities were contumacious, 


they ſhould be reduced by force. N here- 


fore the embaſſadbrs having ſummoned the 


chiefs of all the cities to Corinth, they re- 
cite the degree of the ſenate, and diſcover 
what deſign they had. T hey declare it 
expedient for all, that each city ſhould 
have its own rights and laws 20 2t/elf, 
Which when it was known to all, being 


put into a fury as it were, they maſſacre 


all the fereigners there, and would have 
uſed violence to the Roman deputies theme 


ſelves, had they not fled in a hurry, upon 


hearing the diſorder. 


CHAP. II. When. theſe things were 
told at Rome immediately the ſenate votes 
the Achean war for Mummius the conſul; 
who carrying over an army forthwith, and 
all things being vigorouſly provided, gave 
the enemy an opportunity of fighting. But 


for the Actæam, as if they had under- 


taken nothing of difficulty by engaging in 
the Roman war, all things were neglected 
and out of order among them. Wherefore 
thinking of plunder, not battle, they both 
took along with them Wwaggons, to carry 
off the ſpoils of the enemy, and placed their 


wives and children upon the mountains to 


fee tlie battle. But an engagement enſuing, 


being ſlain before the eyes of their rela- 
tions, they left them a diſmal ſpeaacle, 


and a heavy remembrance of diflreſt. 


T heir wwiwves and children too, being made . 
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runt. Conjuges quoq; liberiq; 
eorum, de ſpectatoribus captivi 
facti, præda hoſtium fuere. Urbs 
ipſa Corinthus diruitur; popu- 
lus omnis ſub corona venditur ; 
ut hoc exemplo czteris civitati- 
bus metus novarum rerum im- 
poneretur. Dum hæc aguntur, 
rex Syriz Antiochus Ptolemæo, 
majoris ſororis ſuæ filio, regi /E- 
ypti, bellum infert, ſegni admo- 
um, & quotidiana luxuria ita 
marcenti, ut non ſolum regiæ 
majeſtatis officia intermitteret, 
verum etiam ſenſu hominis ni- 
mia ſagina careret. Pulſus igitur 
regno, ad fratrem minorem Pto- 
lemæ um Alexandriam confugit; 
participatoq; cum eo regno, le- 
gatos Romam ad ſenatum mit- 
tunt; auxilia petunt, fdem ſo- 
cietatis implor ant. Movere ſe- 
natum preces fratrum. 
CAP. III. Mittitur itaq; le- 


K 


priſoners of ſpectatort, avere a prey to the 
enemy. The city Corinth itſelf is pulled 
down, all the people fold under à crown, 
that a fear of innovating might be firuck 
into the reſt of the cities by this example. 
Whilſt theſe things are doing, Antiochus, 
king of Syria, makes war upon Ptolemy, 
his eldeſt ſiſter's ſon, king of Egypt, a 
very dull prince, and ſo diſpirited by daily . 
luxury, that he not only neglected the duties 
of royal majefly, but likewiſe thro* ex- 
cefſive feeding wanted the ſenſe of a man. 


Wherefore being driven out of his kingdom, 
he flies to Alexandria, to his younger bro- 
ther Ptolemy; and ſharing his kingdom 
avith him, they fend embaſſadors to Rome 
to the ſenate, beg aſſiflance, and implore 
the protection of their alliance. The ſol. 
licitations of the brothers wrought upon 
the ſenate. 


CHAP. III. Wherefore Popilius i. 


atus Popilius ad Antiochum ; ſent embaſſador to Antiochus, to order him 


qui abſtinere illam Egypto, aut 
f jam inceſſiſſet, excedere jube- 
ret. Cum in Egypto eum inve- 
niſſet, oſculumq; ei rex obtuliſ- 
ſet (nam coluerat inter cæteros 
Popilium Antiochus, cum Romæ 
obſes eſſet) tune Popilius faceſſe- 
re interim privatam amicitiam 
jubet, cum mandata patriæ in- 
tercedant; prolatoque ſenatus 
decreto, & tradito, cum cunc- 
tari eum videret conſultatio- 
nemq; ad amicos referre; ibi Po- 
28 virga quam in manu gere- 
at, amplo circulo incluſum, ut 
& amicos caperet, conſulere ju- 
bet; nec prius inde exire, quam 


| F eſponſum ſenatui daret, aut pa- 


cem, aut bellum cum Romanis ha- 
biturum. Adeoq; hæc aſperitas 
animum regis fregit, ut paritu- 
rum ſe ſenatui reſponderet. Re- 
verſus in regnum Antiochus de- 
cedit; relicto parvulo admodum 
filio; cui cum tutores dati a po- 
pulo eſſent, patruus ejus Deme- 


to keep out of Egypt, or if he had already 
marched into it, to be gone. Finding him 
in Egypt, and the king offering him a iſs, 
(for Antiochus, among others, had paid a 
court to Popilius, when he was a hoſtage 
at Rome then Popilius bids private friend- 
faip withdraw, where the commands of 
his country interpoſe 3 and producing the 

ſenate's decree, and delivering it, when 
he ſaw him demur upon it, and refer the 

conſideration of it to his friends ; there 

Popilius bid him, being incloſed in a circle 
made with a flaff which he carried in 
his hand, ſo large, that it took in his 
friends, conſider there, and not go out 
of the circle before he gave the ſenate an 

anſwer, that he would either have peace 

or war with the Romans. And thi: 

bluntneſs of his fo broke the king's courage, 

that he replied he would obey the ſenate. 

Antiochus being returned into his king din 

dies, leaving a (on very little, to hon 

when guardians were aſſigned by the peo 
ple, his uncle Demetrius, who was # 
hoftage at Rome, having heard of Ill 
death of his brother, «vent lo the ſenate, 
trius, 
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ſenalt, 
trius, 


trius, qui obſes Romæ erat, 
cognita morte Antiochi fratris, 
ſenatum adiit, ob/idemgue Je vivo 
fratre veniſſe; quo mortuo, cujus 
oben fit, ſe ignorari. Dimitti 
igitur ſe ad regnum petendum æ- 
guum effe ; quod ficutt jure gen- 
tium major: fratri ceſſerit, ita 
nunc fibi, qui pupillum ætate an- 
tecedat, deberi. Cum ſe non di- 
mitti animadverteret a ſenatu, 
tacito judicio, tutus apud pu- 
pillum, quam apud eum, reg- 
num futurum arbitrante; ſpecie 
venandi ab urbe profectus, Oſ- 
tiæ tacitus eum fugæ comitibus 
navem conſcendit. Delatus in 
Syriam ſecundo favore omnium 
excipitur; regnumq; ei, occiſo 
pupillo, a tutoribus traditur, 
CAP, IV. Fodem fere tem- 
pore Pruſias, rex Bithyniz, con- 
ſilium cepit jaterficiendi Nico- 
medis filii, dum conſulere ſtu- 
det minoribus filiis, quos ex no- 
verca ejus ſuſceperat, & Romæ 
nabebat. Sed res adoleſcenti 
ab his, qui facinus ſuſceperant, 
proditur; hortatiq; ſunt, ze cru- 
delitate patris provocatus occupet 
inſidias, & in auctorem retorgue- 
at ſeelus : nec diſſicilis perſuaſio 
fuit. Igitur cum accitus in pa- 
tris regnum veniſſet, ſtatim rex 
appellabatur. Pruſias regni 
ſpoliatus a filio, privatuſq; red- 
ditus, etiam a ſervis deſeritur. 
Cum in latebris ageret, non mi- 
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declaring, that he was a hoſtage v 
his brother was alive ; who being dead, 
he knew not whoſe hoſtage he was. 
Wherefore it was reaſonable that he 
ſhould be diſmiſſed to ſue for the king- 
dom, which as by the law of nations bo 
had yielded to his elder brother, fo was 


it now due to him, who was preferable 


to the orphan in point of age. When 
he found he was not diſmiſſed by the ſenate, 


From a tacit judgement, ſuppoſing that the 


kingdom would be ſafer with, the orphan 
than him, going from thi der pre- 
tence of hunting, he p does on 
beard a ſhip at Oftia, with" Jome compa- 
nions of his flight. Arriving in Syria, 
he is entertained with the extraordinary 
Fawvour of all people, and the orphan being 
Alain, the kingdom is delivered him by the 
guardians. 

CHAP. IV. Almoſt at the ſame time 
Prufias, king of Bithynia, took up a reſo- 
lution to kill his ſon Nicomedes, whilft he 
endeavours to ſecure his younger ſons, which 
he had begot of his ſtepmother, and kept 
at Rome. But the thing is hetrayed to the 
young man by thoſe who had undertaken 
the willainy; and they encouraged him, 
ſince he was provoked by his father's 
cruelty, to prevent his plot, and turn 
the villainy upon the firſt contriver : vor 
was perſuaſion difficult. Wherefore wwhen 
he was come into his kingdom, upon his 
being ſent for, he is immediately proclaimed 
king. Pruſias being deprived of his king 
dom by his fon, and made a private man, 
is forſaken even by his ſervants, Whilſt 


he lived in concealment, he is flain by his 


nori ſcelere, quam filium occidi /n, with no leſs wickedneſs, than he had 


juſſerat, a filio interficitur, 


erdered his. fon 10 be lain. 
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TY, Demetrius, bella querens, ab hoflibus apprimitur, & in acie cadit, 
2. Qui Demetrium everterat, ejuſdem filio dat pœnas; prælio victus & 


inter fectus. 


D 


um periculoſum ratus, ampliare 
fines & opes augere finitimorum 
bellis ſtatuit. Itaque Ariarathi, 
regi Cappadociz, propter faſti- 
ditas ſororis nuptias infeſtus, fra- 
trem ejusOrofernem, perinjuriam 
regno pulſum, ſupplicem rece- 

it; datumque fibi honeſtum 
fell: titulum gratulatus, reſtitu- 
ere eum in regnum ſtatuit. Sed 
Orofernes ingrato animo inita 
cum Antiochenſibus pactione, 
offenſis tunc Demetrio, pellere 
ipſum regno, a quo reſtituebatur, 


conſilium cepit. Quo cognito, 
Demetrius vitæ quidem ejus, ne 


Ariarathes metu fraterni belli li- 
beraretur, pepercit; ipſum au- 
tem comprehenſum, vinctum 
Seleuciæ cuſtodiri jubet. Nec 


Antiochenſes indicio territi a 


defectione deſtiterunt. Itaq; ad- 
juvantibus & Ptolemzo rege E- 
gypti, & Attalo rege Aſiæ, & 
Ariarathe Cappadociæ, bello a 
Demetrio laceſſiti ſubornant Ba- 
lam quendam, ſortis extremæ 
juvenem; qui Syriæ regnum ve- 
lut paternum armis repeteret; 
& ne quid contumeliæ deeſſet, 
nomen ei Alexandri inditur, ge- 
nituſque ab Antiocho rege dici- 
tur. Tantum odium Demetrii 
apud omnes erat, ut æmulo ejus 
non vires regiæ tantum, verum 
etiam generis nobilitas conſenſu 


. 


Emetrius having ſeized the kingdom 

of Syria, looking upon peace as 
dangerous to his new ſettlement, reſolves 
to enlarge the border of his kingdom, and 


* zncreaſe his power by wars with his neigh- 


bours, Wherefore being incenſed againſ 
Ariarathes, king of Cappadocia, for de- 
Spifing a match with his ſiſter, he recci. 
ved upon his application to him his brother 
Orefernes injuriouſly driven out of his 
kingdom, and rejoicing that a handſome 
pretence for war was thus given him, hz 
reſolved to reflore him to his kingdom. But 
Orofernes with an ungrateful mind, enter- 
ing into a compact with the Antiochi ans, 
at that time offended with Demetrius, took 
up a defign to drive him out of his king- 
dom, by whom he was going to bereſtored. 
Which being diſcovered, Demetrius indeed 
pared his life, that Ariarathes might no- 
be delivered from the apprehenſion of a 
war from his brother ; but orders him, 
being ſeized, to be kept bound at Seleucia. 
Nor did the Antiochians, terrified by this 
diſcovery, defiſt from their intended re- 
volt. Wherefore both Ptolemy king of 
Egypt, and Attalus king of Afia, and 
Ariarathes king of Cappadocia, helping 
them, being attacked by a war by Den:- 
trius, they ſuborn one Balas, a young fel. 
low of very mean condition, to claim tht 
kingdom of Syria as his father's, by for 
of arms ; and that nothing might be avant. 
ing to complete the affront, the name if 
Alexander zs given him, and he is ſaid 
to be the ſon of king Antiochus. So great 
avas the hatred of Demetrius among al 
people, that not only the power of a king 
Omnia 
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omnium tribueretur. Igitur A- 
lexander admirabili rerum varie- 
tate priſtinarum ſordium oblitus, 


totius ferme Orientis viribus 
ſuccinctus bellum Demetrio in- 
fert, victumque vita pariter ac 
regno ſpoliat. Quanquam nec 


t. Demetrio animus in propulſan- 
do bello defuit. Nam & primo 


prælio hoſtem fugavit, & regi- 
bus bellum reſtituentibus, multa 


millia in acie cecidit. Ad poſ- 
tremum tamen invicto animo 
inter confertiſſimos fortiſſime 


dimicans cecidit, 

CAP. II. Initio belli De- 
metrius duos filios apud Gni- 
dum hoſpitem ſuum cum mag- 
no auri pondere commendave- 
rat, ut belli periculis eximeren- 
tur, & ſi ita fors tuliſſet, pater- 
næ ultioni ſervarentur. Ex his 
major Demetrius, annos puber- 
tatis egreſſus, audita Alexandri 
luxuria, quem inſperatæ opes 
& alienæ felicitatis ornamenta, 
velut captum inter ſcortorum 
greges deſidem in regia tene- 
bant, auxiliantibus Cretenfibus, 
ſecurum ac nihil hoſtile metuen- 
tem aggreditur. Antiochenſes 
quoque veterem patris offenſam 
novis meritis correcturi, ſe ei 
tradunt. Sed & milites paterni, 
favore juvenis accenſi, prioris 
ſacramenti religionem novi regis 
ſuperbiæ præferentes, ſigna ad 
Demetrium transferunt. Atque 
ita Alexander non minori impe- 
tu fortunæ deſtructus, quam e- 
latus, primo prælio victus inter- 
ficitur; deditque pœnas, & De- 
metrio, quem occiderat, & An- 
tiocho, cujus mentitus originem 
fuergt, 


CAP, II. 256 


but likewiſe nobleneſi of birth is beftowed 
upon him by the conſent of all. Where- 
fore Alexander in this wonderful change of 
his fortune, forgetting his former mean- 
neſs, and ſupported by the flrength of almoſt 
all the Eaft, makes war upon Demetrius, 
and ſtrips him, being defeated, both of 
his life and kingdom together. Though 
Demetrius did not want courage inrepelling 
the war ; for he both routed the enemy in 
the firſt engagement, and the kings rene u- 
ing the war, he cut off many thouſands in 
fight yet at laſt he fell, fighting moſt 
wvaliantly, with invincib. Yourage, a- 
mong the 7", 
CHAP. II. In the beginning of the 
war Demetrius had lodged two of his 
ſons with a friend of his of Gnidus, with 
a great quantity of gold, that they might 
be exempted from the dangers of the war, 
and if fortune would have it fo, might be 
ſaved to revenge their father. Of the/e 
the elder Demetrius being paſt the years of 
his minority, hearing of Alexander*sluxury, 
whom his unexpeFed power, and the or- 
naments of a happineſs that did not belong 
to him, Rept captive as it avere, and idle 
in the palace, among companies of whares, 
with ſome Cretians aſſijling him, he falls 
upon him ſecure, and fearing nothing of 
hoſtility. The Antiachians too to correct 
their former offence againſt the father, by 
new good offices, ſurrender themſelves to 
bim. And likewiſe his father's ſoldiers, 
fired by their love of the young man, and 
preferring the obligation of their former 
oath, to the pride of their new king, carry 
their tandards over to Demetrius. And 
thus Alexander being ruined by no leſs hurry 
of fortune than he had been elevated, is 
defeated in the firſt battle, and ſlain ; and 
made ſalis faction both to Demetrius whom 
he had ſlain, and to Antiochus, from whom 
he had falſely deri ved bis original, 
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I. Demetrius junior bella importune movet, & infeliciter proſequitur. 
Turbæ in Syria, ub: Trypho ab Antiocho, Demetrit fratre, appri- 


mitur. 


Antiochus Judæos ſubigit. 


2. Judæorum origine, incrementis & geſtis, Fuſtini falſa ſententia. 

g. Jud orum opes. Mare mortuum, A quibus Judæi domiti ſunt. 

4+ Attali Aſiæ regis delicta, mors, teſtamentum. Aſia Romanorum ſit 
propria, Divitias autem & vitia ſua Romam tranſmittit. 


C A P 
NR paterno regno 


Demetrius, & ipſe rerum 
fucceſſu corruptus, vitiis adoleſ- 
centiz in ſegnitiem labitur, tan- 
tumq; contemptum apud omnes 
inertiæ, quantum odium ex ſu- 

erbia pater habuerat, contraxit. 

taque cum ab imperio ejus paſ- 
ſim civitates deficerent, ad abo- 
lendam ſegnitiæ maculam, bel- 
lum Parthis inferre ſtatuit ; cu- 
jus adventum non inviti Orien- 
tis populi videre; & propter Ar- 
ſacidæ, regis Parthorum, crude- 
litatem, & quod veteri Macedo- 
num imperio aſſueti, novi po- 

uli ſuperbiam indigne ferebant. 

taque cum & Perſarum & Ely- 
mzorum, Bactrianorumq; auxi- 
Iiis juvaretur, multis præliis Par- 
thos fudit. Ad poſtremum ta- 
men pacis ſimulatione deceptus 
capitur; traductuſq; per ora ci- 
vitatum, populis qui deſcive- 
rant, in ludibrium favoris oſ- 
tenditur. Miſſus deinde in Hyr- 
caniam benigne & juxta cultum 

riſtinæ fortunz habetur. Dum 

æc aguntur, interim in Syria 
Trypho, qui ſe tutorem Antio. 
cho, Demetrii privigno, ſubſti- 
tui a populo laboraverat, occiſo 
pupillo, regnum Syriæ invadit. 


. 


Emetrius having recovered his fa- 
ther*s kingdom, and being corrupted 


himſelf by the ſucceſs of his affairs, by 
the wices of his youth falls under a lazy 


habit and contrafted as much contempt 
or his 'inaaivity among all people, as his 


father had hatred from his pride. Where- 
fore when the cities revolted every where 
from his government, to wipe off the ſcan- 


dal of idleneſs, he reſolves to make war 
upon the Parthians; whoſe coming the 
people of the Eaſt ſaw not unwillingly, 
both becauſe of the cruelty of Arſacidas 
king of the Parthians, and becauſe having 
been uſed to the old government of the 
Macedonians, they bore the pride of this 
upſtart. people with indignation, I here- 
fore being aſſiſted with the auxiliaries beth 
of the Perſians, and Elymeas, and Bac- 
trians, he routed the Parthians in many 
battles. However at laſt, being trepanned 
by a pretence of making peace, he is talen; 
and being carried through the cities, is 
ſhewn to the people that had revolted, 40 
upbraid them with their favour for him. 
Then being ſent into Hyrcaniaghe is treated 
kindly, and according to the ſplendour of 
his former fortune. Whilſt theſe things 


are doing, in the mean time Trypho, who 
had laboured to be ſubſtituted guardian by 
the people to Antiochus, ftep-ſon of Deme- 
trius, killing the orphan, ſeizes the king- 
Which having enjoyed 
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uo diu potitus, tandem exo- 
„ favore recentis imperii, 
ab Antiocho puero admodum, 
Demetrii fratre, qui in Aſia e- 
ducabatur, bello vincitur ; rur- 
ſuſq; regnum Syriz ad ſobolem 
Demetrii revertitur. Igitur An- 
tiochus, memor quod & pater 
propter ſuperbiam inviſus, & 
frater propter ſegnitiem con- 
temptus fuiſſet, ne in eadem vi- 
tia incideret, recepta in matri- 
monium Cleopatra, uxore fra- 
tris, Civitates, quz vitio frater- 
niimperit defecerant, ſumma in- 
duſtria perſequitur, domitaſque 
rurſus regni terminis adjicit. Ju- 
dæos quoq; qui in Macedonico 
imperio ſub Demetrio patre ar- 
mis ſe in libertatem vindicave- 
rant, ſubigit. Quorum vires 
tantæ fuere, ut poſt hunc nul- 
lum Macedonum regem tulerint, 
domeſticiſque 1mperiis uſt, Syri- 
am magnis bellis infeſtaverint. 

CAP. II. Namq; Judzis o- 
rigo Damaſcena, Syriz nobiliſ- 
ima civitas; unde & Aſſyriis 
regibus genus et reginæ Semira- 
midi fuit. Nomen urbi a Damaſ- 
co rege inditum; in cujus ho- 
norem Syrii ſepulchrum Arathis 
uxoris ejus pro templo coluere; 
deamque exinde ſanctiſſimæ reli- 
gionis habent. Poſt Damaſcum 
Azelus, mox Adores & Abra- 
ham & Iſrahel reges fuere. Sed 
Iſrahelem felix decem filiorum 
proventus majoribus ſuis clario- 
em fecit. Itaque populum in 
decem regna diviſum filiis tra- 
idit, omneſque, ex nomine Ju- 
iz, qui poſt diviſionem deceſ- 
erat, Jadæos appellavit; coliq; 
Jus memoriam ab omnibus jul- 
it, cujus portio omnibus acceſ- 
erat. Minimus ætate inter tra- 
res Joſe ph fuit; cujus excellens 
ugenium veriti fratres, clam in- 
erceptum peregrinis mercatori- 
us vendiderunt, A quibus de- 
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for ſome time, at laſt the fawour of this 


new government wearing off, he is con- 


quered in war by Antiochus the brother of 


Demetrius, who was educated in Afia ; 
and again the kingdom of Syria returns to 
the iſſue of Demetrius. Wherefore Antio- 
chus remembering, both that his father 
was odious for his pride, and his brother 
contemptible for his floth, that he might 
not fall into the ſame faults, taking Cleo- 
patra, his brother*s wife, in marriage, he 
proſecuted with the utmoſt vi gour the cities 
that had revolted through the defect of his 
brother*s government ; and having Jubadued 
them, adds them again to the borders e 

his kingdom. He likewi/e ſubdues the 
Fews, who, during the Macedonian g- 
vernment under his father Demetrius, had 
by force of arms reflored themſelves to 
liberty. N lioſe ftreng!/h was /o confidere 
able, that they would not ſuffer any king 
of the Macedonians over him : and-ufing 


4 government of their own, harraſſed 
Syria with great Wars. 


CHAP, IT. For the original of the 
Fexws was from Damaſcus, a moſt famous 
city of Syria; from whence likewiſe the 
Aſſyrian kings and queen Semiramis had 
their deſcent. The name was given the 
city from a king called Damaſcus ; in ho- 
nour of whom the Syrians held ſacred the 
fepulchre of his wife Arathes, as a tem- 
ple; and look upon her as a goddeſs en- 
titled to the moſt ſacred worſhip. After 
Damaſcus Axelus, then Adorer, and Abra- 


ham, and Iſrael, were their kings. But 


a happy breed of ten ſons made ljrael more 
famous than his anceſtors. And accordingly 
delivers the people, divided into ten king- 
dems, to his ſons; and called them all 
TFews from the name of Judas, who died 
after the diviſion, and ordered his memo y 
to be had in veneration by them all, whoſe 
portion had fallen among them all. Fojeph 
was the youngeſt among his brethren; whoſe 


excellent parts his brothers being jealous of, 


fold him, being privately kidnapped, to 
ſome foreign merchants. By whom being 
carried into Egypt, having by his dexterous 
parts learnt the magick arts, in a ſhort 
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| portatus in Ægyptum, cum ma- 


gicas ibi artes ſolerti ingenio per- 
cepiſſet, brevi ipſi regi percarus 
fuit. Nam & prodigiorum ſa. 
gacifimus erat, & ſomniorum 
primus intelligentiam condidit; 
nihilq; divini juris humaniq; ei 
incognitum videbatur, adeo, ut 
etlam ſterilitatem agrorum ante 
multos annos providerit; periſ- 
ſetq; omnis Egyptus fame, nifi 
monitu ejus rex edicto ſervari 
per multos annos fruges juſſiſſet; 
tantaque experimenta ejus fue- 
runt, ut non ab homine, ſed a 


Deo reſpon ſa dari viderentur. Fi- 


lius ejus Moſes fuit, quem præter 
paternæ ſcientiæ hæreditatem, 
etiam forme pulchritudo com- 


mendabat. Sed Egyptii, quum 


ſcabiem & vitiliginem pateren- 
tur, reſponſo moniti, eum cum 
ægris, ne peſtis ad plures ſerpe- 
ret, terminis Ægypti pellunt. 
Dux igitur exulum factus ſacra 
Egyptiorum furto abſtulit; quæ 
repetentes armis Ægyptii do- 
mum redire tempeſtatibus com- 
pulſi ſunt. Itaq; Moſes Damaſ- 
cena antiqua patria repetita, 
montem Synan occupat; quo ſep- 
tem dierum jejunio per deſerta 
Arabiæ cum populo ſuotatigatus, 
cum tandem veniſſet, ſeptimum 
diem more gentis Sabbatum ap- 
pellatum in omne ævum jej unio 
ſacravit, quoniam illa dies famem 
illis erroremq; finierat. Et quo- 
niam metu contagionis pulſos ſe 
ab Egypto meminerant, ne ea- 
dem cauſa inviſi apud incolas fo- 
rent, caverunt, ne cum peregri- 
nis communicarent: quod ex 
cauſa factum paulatim in diſci- 
linam religionemque convertit. 
Poſt Moſen etiam filius ejus A- 
ruas ſacerdos ſacris Ægyptiis, 
mox rex creatur; ſemperq; ex- 
inde hic mos apud Judzos fuit, 
ut eoſdem reges & ſacerdotes ha- 
berent; quorum juſtitia religione 


N 


time was very dear io the king himſelj. 
For he was mighty well ſkilled in prodigies, 
and propoſed to the world the know. 
ledge of dreams, and nothing of divine or 
human right ſeemed unknown to him; ſ 
that he foreſaw the barrenneſi of the country 


ſeveral years before it happened. And 


all Egypt had periſhed by famine, unle/; 
by his advice the king had ordered by an 
edi the corn to be preſerved for ſeveral 
years; and ſo many. were the inſtances of 
his ſkill, that his anſwers ſeemed not to be 
given by a man, but a god. His fon aba, 
Mojes, whom befides the inheritance of his 


father*s ſkill, the handſomeneſs of his per- 


Jon likewiſe recommended. But the Iſra- 
elites being troubled with the ſcaband itch, 
the Egyptians adviſed by the anſwer of 
ſome oracle, drive him with the other 
diftemperedpeopleoutef the limits of Eg yt, 
left the diſtemper ſhould ſpread among the 
Evyptians. Wherefore Moſes becoming the 
commanderof the exiles carried off by ſtealth 
the holy things of the Mgyptiant, auſich the 
Eeyptians endeavouring to recover byforce 
of arms, were obliged by tempeſts to return 
home. Maſes therefore having regained 
his antient country of Damaſcus, ſeize: 
upon mount Sinai, whither when he had 
at laſt arrived, harraſſed with his pecp!! 
by a faſt of ſeven days thro? the deſarts if 
Arabia, he conſecrated the ſeventh day, 
aſter the manner of the nation, by a faſt, 
called for all ages after the ſabbath, e. 
cauſe that day had ended their hunger, at 
their wandering both. And becauſe th!; 
conſidered that they had been forced out if 
Egypt, for fear of the contagion, that u 
might not be odious upon the ſame ſcore i! 
the inhabitants of the country, they bent 
care to have no communication with ſtrat 
gers : which being done uponthat partic! 

lar occaſion, by degrees was turned in 
faſhion, and a point of religion. fi 
Moſes too his fon Aruas is made price of i 
Egyptian religion, and ſoon after king; af 
for ever 2 it was a cuſtom among i 
Jeaus to have the ſame men their kings di 
prieſts ; by whoſe juſtice, mixt au it 
ligion, they grew incredibly ſi rong. 
permixta incredibile quantum eg 
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CAP. III. Opes genti ex 


vectigalibus opobalſami crevere, 
quod in his tantum regionibus 


gignitur. Eſt namq; vallis, quæ 


continuis montibus velut muro 


quodam, ad inſtar caſtrorumcl2u- 
ditur. Spatium loci ducenta ju- 
gera, nomine Hierichus dicitur, 
In ea valle filva eſt, & ubertare 
& amcenitate inſignis, fiquidem 
palmeto & opobalſameto diſtin- 
guitur. Arbores opobalſami for- 
mam ſimilem piceis arboribus 
habent, nifi quod humiles ma- 
gis, & in vinearum morem ex- 
coluntur. Hz certo anni tem- 
pore balſamum ſudant. Sed nou 
minor loci apricitatis quam u- 
bertatis admiratio eſt; quippe 
cum toto orbe regionis ejus ar- 
dentiſſimus Sol fir, ibi tepidi ae- 
ris naturalis quzdam ac perpe- 
tua apricitas ineſt. In ea regio- 
nelacus elt Aſphaltites,qui prop- 
ter magnitudinem & aquz 1m- 
mobilitatem moriuum mare dici- 
tur. Nam neq; ventis movetur, 
reſiſtente turbinibus bitumine, 
quo aqua omnis ſtagnatur; neq; 
navigationis patiens eſt, quoniam 
omnia vita carentia in profun- 
dum merguntur; nec materiam 
ullam ſuſtinet, niſi quæ alomine 
illinatur. Primum Xerxes, rex 
Perſarum, Judzos domuit. Po- 
ſtea cum ipſis Perſis in ditionem 
Alexandri Magni venere, diuq; 
in poteſtate Macedonici imperii 
ſobjecti Syriæ regno fuere. A 
Demetrio cum diſciviſſent, ami- 
citia Romanorum petita, primi 
omnium ex Orientalibus liberta- 
tem receperunt, facile tunc Ro- 
manis de alieno largientibus. 
CAP. IV. Per eadem tempo- 
ra, quibus in Syria regni mu— 
tatio inter novos reges alterna- 
datur, in Aſia rex Attalas floren- 
ilimum ab Eumene patruo ac- 
eptum regnum cxdibus amico- 
vm & cognatorum ſuppliciisſœ- 
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CHAP, III. The wealth of the nation 
grewconfiderable from the dutiesuponbalm, 
wawhich is produced only in thoſe paris. For 
there is a valley, ewhich is enclojed with a 
continued ridge of mountains, as it were 
a wall, in manner fa camp. T his ſpace 
of ground, contain ing tue hundre7 acres, 
is called by name Hierichus. 1» that Hal- 
ley there is a wood, remarkaGle v1 for 
its plenty and pleaſquntneſs, fe- it i: atwvided 
by plantations of ihe palm and bal. 7 be 
balm-trees have an appearance ihe the 
pitch-trees, but that they are lowers, and 
areifjed after the manner of wines. 7 heje 
at a certain (ime , the year drop the baim 
like cat. But the admiration of this 
place is no ies on account ot its being 
finely expoſed to a moderate jun, than its 
fertility, Fer the* the ſun in that climate 
is the lietteſt in the whole avorld, yet there 
particularly 7s natural and conſtant mo- 
derate heat of the warm air. In that 
country is the lake Aſphalites, which is 
called the dead ſea, becauſe of its large- 
neſs, and the immoveableneſs of its «raters. 
For neither is it ſtirred by the winds, the 
pitch reſiſting the moſt violent florms, auith 
which all the water is ag nated; nor does 
it admit of navigation, becauſe all things 
wanting life fink lo the bottom; nor does it 
ear up any wood but what is daubed with 
alum. Firſt Xerxes, king of the Perfians, 
conquered the Jews. Afterwards with 
the Perfians they came under the dominion 
of MAMexander the Great, and were long 
Subje& to the king of Syria, under the 
power of the Macedonian empire. When 
they revolied from Demetrius, ſuing for 
the friendſhip of the Remans, they firft 
of all the Eaflern people recovered their 
liberty, the Romans then eaſily beftswing 
auvbat was none of their on 


CHAP, NV. During the ſame times, 
in which @ change of government wwas al. 
ternately made among new princes in Syria, 
in Ajia king Attalus defiled a moſt flouriſh- 
ing kingaem, received from his uncle Eu- 
menes, with the muriher of his friend's, 
and the puniſhment of his relations; pre- 
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dabat, nunc matrem anum, nunc 
Beronicem ſponſam maleficiis eo- 
rum necatas confingens. Poſt 
hanc ſceleſtam violentiz rabiem, 
ſqualidam veſtem ſumit, barbam 
capillumque in modum reorum 
ſubmittit; non in publicam pro- 
dire, non populo ſe oſtendere, non 
domi lætiora convivia inire, aut 
aliquod ſignum ſani hominis ha- 
bere, prorſus ut pœnas pendere 
manibus interfectorum videretur. 
Omiſſa deinde regni adminiſtra- 
tione, hortos fodiebat, gramina 
ſeminabat, & noxia innoxiis per- 
miſcebat, eaque omnia veneni 
ſucco infecta, velut peculiare mu- 
nus amicis mittebat. Ab hoc ſtu- 
dio, ærariæ artis fabricæ ſe tradit, 
ceriſq; fingendis, et ære fundendo 
procudendoque oblectabatur. 
Matri deinde ſepulcrum facere 
inſlitujit; cui opert intentus 
morbum ex Solis fervore con- 
traxit, & ſeptima die deceſſit. 
Hujus teſtamento heres populus 
Romanus tunc inſtituitur. Sed 
erat ex Eumene Ariſtonicus, 
non juſto matrimonio, ſed ex 
pellice Epheſia cithariſte cujuſ- 
dam filia genitus, qui poſt mor- 
tem Attali velut paternum reg- 
num Aſiam invaſit. Cum multa 
ſecunda prælia adverſus civita- 
tes, quz metu Romanorum tra- 
dere ei ſe nolebant, feciſſet; juſ- 
tuſque rex jam videretur, Aſia 
Licinio Craſſo conſuli decerni- 
tur; qui intentior Attalicz præ- 
dz, quam bello, quum extremo 
anni tempore inordinata acie 
prælium conſeruiſſet, victus pæ- 
nas inconſultæ avaritiæ ſangui- 
ne dedit. In hujus locum miſ- 
ſus Perpenna conſul, prima con- 
greſſione Ariſtonicum ſuperatum 
in poteſtatem ſuam redegit ; 
Attalicaſque gazas hzreditarias 
populi Romani, navibus impo- 
firas Romam deportavit. Quod 
zgre ferens ſucceſſor ejus Ma- 
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tending one while that the old woman hi: 
mother, another that Beronice his ſpouſe, 
were deſtroyed by the wicked contrivances, 
After this wicked mad fit of violence, he 
takes upon him a filthy habit, lets his beard 
and the hair of his head grow after the 
manner of per/ons under a legal projecution ; 
never went abroad, nor ſhewed himſelf ts 
the people; did newer at home engage in 
any jovial entertainments, or give any fign 
of a man in his wits; fo that he ſeemed 
to be making ſatisfattion to the ghoſts of 
thoſe he had ain. Then laying afide the 
adminiſtration of his kingdom, he digged 
gardens, fowed herbs, and mixed poiſonou: 
with innocent ones, and ſent them all 
mixed qwith the poiſonous juices as an ex- 
traordinary preſent to his friends. After 
this employment, he gives himſelf up to 
avork in the brazing trade, and divert 
himſelf with forming images in wax, and 
in the founding and hammering of brajj, 
Then he reſolves to make à monument for 
his mother: which work whilſt he wa; 
buſy about, he contracted a diflemper fron 
the heat o the ſun, and died upon th 
Seventh day. By his auill the Roman 
people is made his heir. But there wa; 
one Aftronicus begot by Eumenes, not in 
lawful marriage, but of a concubine of 
Epheſus, the daughter of a certain harper; 
who after the death of Attalus, ſeized 
Aſia as his father's kingdom. After bt 
had fought ſeveral ſucee/sful battles againſt 
the cities, which, for fear of the Romans, 
wwould not ſubmit themſelves to him, Aſia 
was given by a vote of the ſenate ro 
conſul Licinius Craſſus, who Being mort 
intent upon the plunder of Attalus than th 
war, fighting a battle in the latter end“ 
the year, with his army in diſorder, and 
being defeated, he ſuffered the puniſhment 
due to his rafhne/s by the loſs of his lift 
Perpenna the conſul being ſent in his room, 
reduced Ariflonicus, defeated in the fi 
engagement, under his power ; and carritd 
the treaſure of Attalus, that was it 
Roman people's by inheritance, being pu 
aboard ſhips, to Rome. Which his /ut 
ceſſor the conſul Manius Aquilius tain 
ill, goes with the utmoſt expedition to t 
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nius Aquilius conſul, ad eripi- 
endum Ariſtonicum Perpennæ, 
yelati ſui potius triumphi munus 
eſſe deberet, feſtinata velocitate 
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Ariſtonicus from Perpenna, as if he ought 
rather to be the ornament of his own 
triumph. But the death of Perpenna put 
an end to the diſpute betwixt the conſuls; 
Thus Afia being become the Romans, with 
us riches, tranſmitted likewiſe its wices 10 
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RR XVII. 
BR ENVARIUM CAPIT UM. 
Maſſilienſium in Phocenſes beneficentia. Tragædiæ in Cappadocia & 


4 contendit. Sed contentionem 

;, conſulum mors Perpennæ dire- 

* mit. Sic Aſia Romanorum fac- Rome, 
„ J cum opibus ſuis vitia quoq; 

#4 Romam tranſmiſit. 
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the 

ged 

200! 

all 1 

ex- onto. 
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pationes. 


Otio deteſtatio. 


APT O Ariſtonico, Maſ- 
filienſes pro Phocenſibus 


ogy condicoribus ſuis, quorum urbem 
a of lenatus, & omne nomen, quod 
per; & tune & antea Antiochi bello in- 
2 eſta contra populum Romanum 
or „una tulerant, deleri juſſerat, 
gain egatos Romam deprecatum mi- 
> an ere, veniamque his a ſenatu ob- 

ie Pauere. Poſt hæc regibus, qui 
„ „verſus Ariſtonicum auxilia tu- 
mort rant, præmia perſoluta; Mithri- 
Jau th Pontico Phrygia major; fi- 
„ Ariarathis regis Cappadociz, 
„ andi codem bello occiderat, Ly- 
amen aonia & Cilicia datæ; fideliorq; 
117 lie opulus Romanus in ſocii hlios, 
„ roon {02m mater in liberos fuit ; quip- 
the fi e hinc parvulus auctum reg, 
eacrulem, inde vita adempta. Nam- 
as Laudice ex numero ſex fili- 
eing pu um, quos virilis ſexus ex Ari- 
His ful 

takin 
pn 10 fa 


nil 


Mithridates Ponti regis futura magnitude prædicta, liberatio, occu- 


Ejuſdem res geſtæ; & demi ab uxore periculum. 
Exercitia militaria, 
patio, atque ſuperbum Romanis reſponſum. 


. 


Cappadociæ & Gallaciæ occu- 


I. 


FTER Ariſtonicus was taken, the 
Maſſilians ſent embaſſadors to Rome, 

to intercede for the Plocenſians their foun- 
ders, whoſe cily, and the whole body of 
them, the ſenate had ordered to be de- 
frayed, becauſe both then, and before in 
the war of Antiochus, they had born arms 
againſt the Roman people, and obtained a 
pardon for them from the ſenate. After 
theſe things, rewards were given to the 
kings, who had given their aſſiflance 
againſt Ariſtonicus. To Mithridates of” 
Pontus was given the greater Phrygia ; 
Lycaonia and Cilicia to the ſons of Aria- 
rathes king of Cappadacia, who had been 


ain in the [ame war : and the Roman 


people were more faithful to the ſons of 
their ally, than the mother was tc her 
children: for on the one hand the kingdom 
of the little ones was increaſed, on the 
other their life talen from them. Fer 
Laudice out of a number of fix Jons, which 


athe rege ſuſceperat, timens e had by king Ariarathes, fearing left 


ne 
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ne non diutinam regni adminiſ- 
trationem adultis quibuſdam po- 
tiretur, quinque parricidiali ve- 
neno necavir; unum parvulum 
ſceleri matris cognatorum cuſto- 
dia eripuit, qui poſt necem Lau- 


dices (nam propter crudelitatem 


eam populus extinxerat) ſolus 
regno potitus eſt. Mithridates 
quoq; repentina morte intercep- 
tus, filium, qui & ipſe Mithrida- 
tes dictus eſt, reliquit; cujus ea 
poſtea magnitudo fuit, ut non 
ſuit tantum temporis, verum et1- 
am ſuperioris ætatis omnes re- 
ges majeſtate ſuperaverit, bellaq; 
cum Romanis per XLv1 annos 
varia victoria geſſerit; cum e- 
um ſummi imperatores, Sylla, 
Lucullus, czterique, in ſumma 
Cneus Pompeius, ita vicerint, 
ut major, clariorq; in reſtauran- 
do bello reſurgeret, damniſq; ſuis 
terribilior redderetur. Denique 
ad proſtremum non vi hoſtili ſed 
voluntaria morte in avito regno, 
ſenex, hærede filio, deceſſit. 
CAP. II. Hujus futuram 
magnitudinem etiam cceleſtia oſ- 
tenta prædixerant. Nam & eo 
quo genitus eſt anno, & eo quo 
regnare primum cæpit, ſtella co- 
metes per utrumque tempus ſep- 
tuaginta diebus ita luxit, ut cœ- 
lum omne flagrare videretur. 
Nam & magnitudine ſua quar- 
tam partem cce|1 occupaverat ; & 
fulgore ſuit Solis nitorem vice- 
rat; & cum oriretur, occumbe- 
retque quatuor ſpatium horarum 
conſumebat. Puer tutorum infi- 
dias paſſus eſt; qui eum fero e- 
quo impoſitum, equitare jacula- 
riq; cogebant; qui conatus cum 
eos fefelliſſent, ſupra ztgtem re- 
gente equum Mithridate, vene- 
no eum appetivere. Quod me- 
tuens antidota ſæpius bibit; & 
ita ſe adverſus inſidias exquiſiti- 
oribus remediis ſtagnavit, ut ne 
volens quidem ſenex veneno 


1 


u hen ſome of them ſhould be of age, ſhe 
ſhould not long enjoy the adminiſtration of 
the kingdom, killed five with parricidial 
poiſon : one little child, the care of his re- 
lations delivered from hismother* tabs ed. 
neſs; who after the killing of Laudice 
(for the people had put her to death for her 
cruelty ) enjoyed alone the kingdom. Mi- 
thridates too being taken off by a judden 
death, left a fon, who himſelf too was 
called Mithridates ; whoſe greatneſs after 
was ſuch, that he exceeded all the kings, 
not only of his own time, but of the fore- 
goirg ages too in ſplendor ; and carried on 
wars with the Romans for forty-fex years 
with various ſucceſs ; whilft the great 
generaly Sylla, Lucullus, and others, and 
in fine Cneus Pompeius, ſo conquered him, 
that he always roſe again greater aud more 
glorious in renewing the war, and was 
made more terrible by his lofſes.. And at 
laſt died, not by hoſtile violence, but by a 
voluntary death in the kingdom of his an- 
ceſtors, being old, and leaving his jon his 
heir. | 


CHAP. II. Strange prodigies in the 
heavens had foretold bis future greatneſs. 
For the year he was begot, and that where- 
in he firſt began to reign, a comet both 
times ſhone ſo for ſeventy days together, 
that all the heavens ſeemed to be on fire. 
For it took up a forth part of the hea- 
wens by its greatneſs, and with its ſplen- 


dor dazzled the ſhining of the Sun; and 


wwhen it roſe and ſet, took up the time «of 
four hours. When a boy, he was attacked 
by the plots of his guardians, who obliged 
him, mounted on a wild horse, to ride, 
and throw the lance. Which attempt ha- 
ving deceived them, the boy having com- 
manded the horse above his age, they at- 
tacked him by poison, which he fearing, 
often drank antidotes; and 10 fortified 
himsclf against his plots by exquifite re- 
medics, that when old, though defrrous of 
it, he could not die by poison. And then 
fearing lest his enemies ſhould execute tha! 
by the sword, which they could not do- 
poi ton, he -pretende/ 4 great fancy „. 
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mori potuerit. Timens deinde, 
ne inimici, quod veneno non 
potuerant, ferro peragerent, ve- 
nandi ſtudium finxit, quo per 
ſeptem annos neque urbis, * 
ruris tecto uſus eſt, ſed per ſil- 
vas vagatas, diverſis montium 
regionibus pernoctabat, ignaris 
omnibus quibus eſſet locis: aſ- 
ſuetus feras curſu aut fugere, aut 
perſequi, cum quibuſdam etiam 
viribus congredi. Quibus & in- 
ſidias vitavit, & corpus ad om- 
nemvirtutis patientium duravit. 
CAP. III. Ad regni deinde 
adminiſtrationem cum acceſſiſ- 
ſet ſtatim non de regendo, ſed 
de augendo regno cogitavit. Ita- 
que Scythias invictos antea, qui 
Sopyriona Alexandri Magni du- 
cem, cum triginta millibus ar- 
matorum deleverant; qui Cy- 
rum Perſarum regem, cum du- 
centis millibus trucidaverant, qui 
Philippum Macedonum regem 
fugaverant,ingenti felicitate per- 
domuit. Auctus igitur viribus, 
Pontum quoq; ac deinceps Cap- 
padociam occupavit. Cum de 
Aſia tractaret, tacitus cum qui- 
buſdam amicis regno profectus, 
univerſam nemine ſciente perva- 
gatus eſt, omniumq ; urbium ſi- 
tum ac regiones cognovit. Inde 
Bithyniam tranſcendit, & quaſi 
dominus Aſiæ, opportuna quæq; 
victoriæ ſuæ metatus eſt. Poſt 
hzc in regnum, cum jam periiſſe 
crederetur, reverſus eſt, invento 
parvulo filio, quem per abſenti- 
am ejus Laudice ſoror uxorque 
enixa fuerat, Sed inter gratu- 
lationem adventus ſui, & filii ge- 
niti veneno periclitatus eſt. Si- 
quidem Laudice ſoror, cum pe- 
riiſſe eum crederet, in concubi- 
tus amicorum projecta, quaſi 
admiſſum facinus majore ſcelere 
tegere poſſet, venenum adveni- 
enti paravit. Quod cum ex an- 
cilla Mithridates cognoviſſet, fa. 
cinus in auctores vindicavit. 
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hunting ; in which humour, he made no 
uſe of a houſe, neither in tity nor country, 


for ſeven years; but rambling thro? the 


abo, lodged at nights indifferent parts of 
the mountains, all people being ignorant in 
what place he was; being accuflomed by 
running to avoid the wild beaſts, or pur- 
fue thein, and with ſome 10 engage by main 
firength, By which means he both avoided 
the plots laid for him, and enured his 
body for all manner of hardſhips. 


2 


CHAP. III. Afterwards when he wwas 
como t0 the adminiſtration of his kingdem,he 
immediately thought not ſo much of ruling, 
but of encreafing his kingdom.” And accord- 
ingly he ſubdued with extraordinary ſucceſs 
the Sexthians,who had been inwincible be- 

fore, æulio had cut off Sepyrion the general of 
Alexander the Great with thirty thouſand, 
men; who had ſlain Cyrus king of the Pert 
ans, with two hundred thouſand ; who had 
routed Philip king of the Macedonians, 
Wherefore being advanced in trength, he 
likewiſe ſeized Pontus, and after that Caps 
padocia. Mhilſ he awas thinking of Afia, 
going privately with ſome of his friends out 
of his kingdomyhe travelled thro? the whole 
without any body's knowing it; and jo 
became acquainted with the fituation of all 
the cities, and the country. After that he 
paſſed over Bithynia, and as if he was 
lord of Afia, marked cut all the places 
proper for the promoting his cengueſt. 
And that he returned into his kingdom, 
alien he was now believed to ha ve periſhed, 
finding a little ſon, which in his abſence 
Laudice, his fiſter and wife, had been 
brought to bed of. But amidji the con- 
gratulations on account of his arrival, 
and his jon that was born, he «vas in dan- 
ger of poiſon. For Leudice his fiſter, be- 
lieving he had been loſt, having preſtituted 
herſelf to the embraces of his friend, as if 
fhe could conceal the crime ſhe had commit- 
ted by a greater willainy, prepared poiſon 
for him upon his coming. Which Mithrida- 
tes understanding from a maid, revenged 
the intended crime upon the contriwers. 
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CAP. IV. Hyeme deinde 


appetente, non in con vivio, ſed 
in campo; non in vocationibus, 
ſed in exercitationibus; nec in- 
ter ſodales, ſed inter æquales, 
aut equo, aut curſu, aut viribus 
contendebat, Exercitum quoq; 
ſuum ad parem laboris patienti- 
am quotidiana exercitatione du- 
rabat; atq; ita invictus ipſe in- 
expugnabilem exercitum fecerat. 
Inita deinde cum Nicomede fo- 
cietate, Paphlagoniam invadit, 
victamque cum ſocio dividit. 
Quam cum teneri a regibus ſe. 
natui nuntiatum eſſet, legatos 
ad utrumque miſit, qui gentem 
reſtitui in priſtinum ſtatum ju- 
berent. Mithridates cum fe, 
jam parem magnitudini Roma- 
norum crederet, ſuperbo re- 
ſponſo, hereditarium patri ſuo 
regnum obweniſſe, reſpondit; mi- 
rarique ſe, quod gue ei relata con- 
trover/ia non fuerit, ſibi referatur. 
Nec territus minis Galatiam 
quoque occupat. Nicomedes 
quoniam ſe tueri jure non potu- 
erat, juſto regi redditurum re- 
ſpondit. Atque ita filium ſu- 
um mutato nomine Pylæmenem 
Paphlagonum regum nomine 
appellat, & quaſi ſtirpi regiæ 
reddidiſſet regnum, falſo nomi- 
ne tenet. Sic ludibrio habiti 
legati Romam revertuntur. 


rr 


falſe title, 


CHAP, IV. Then upon the approach 
of winter, he was not engaged in enter- 
tainments, but in the field ; not in idleneſ;, 
but in his exerciſes: nor did he contend 
with merry fellows in their jollity, but 
among thoſe of his own age, either in ridin 
or running, or trials of frength. He 
likewiſe hardened his army, by daily exer- 
ciſe, to the like endurance of fatigue ; and 
thus being invincible himſelf, had rendered 
his army invincible, Then entering into 
an alliance <with Nicomedes, he in vades 


Haphlagonia, and divides it, being con- 


quered, with his ally. Which when word 
ab brought the ſenate, that it was in the 
polſelſian of the two kings, they ſent em- 
baſjadors to both, to order the nation to be 
reftored to their former condition. Mithri- 
dates, as he now thought himſelf a match 


for the greatneſs of the Romans, with a 


haughty anſwer replied, that that king- 
dom fell to his father by inheritance ; 
and that he wondered that a contro- 
verſy,that had never been raiſed againſt 
him, was raiſed againſt himſelf. And 
not being terrified with threats, he like- 
wiſe ſeizes upon Galatia. Nicomedes, be- 
cauſe he could not defend himſelf by any 
right he had, replied, that he would re- 


fore it to the rightful ting. And accord- 


ingly he calls his ſon by a change of his name 


Pylezmenes, a name of the Paphlagonian 


kings ; and as if he had reſtored the king- 
dom to the royal iſſue, poſſeſſes it under a 
Thus the embaſſadors being 


bantered, return to Rome. 
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BREVIARIUM CAPITUM. 


1. Mithridates regni ſui auſpicia parricidiis polluit; & callidis artibug 


Ariarathem Cappadocem trucidat. 
2. Nove Mithridatis & Nicomedis tragædiæ, quas ſenatus Romanus 


— 
utcunque ſedat. 
1 


3. Mithridates Tigranem in ſocietatem belli adverſus Romanos trahit, & 
Proconſulibus Romanis fuſis, ingemi civitatum Aſlanarum favore 


1 excipitur. | 

e 4. Oratio Mithridatis, in qua rationes ſuas exponit, cur bellum fit Ro- 
- manis inferendum. | | 

6 5. Romanos, dum occupati eſſent, adoriundos eſſe, cenſet, juſtum bellum 
50 illud oftendens. | 

n 6. Malas eorundem artes, & originem detegit. 


7. Stirpis ſue nobilitatem, ſuorumgue libertatem, ac fortitudinem opponit, 
necnon belli facilitatem ;, liberalitate ac munificentia milites alliciens. 


A 8 Ptolemeus Phyſcon in Agypto multiplici ſcelere omnia turbat, & a 


\ſt ſuis pellitur. 

nd 9. Demetrit Syriæ regis, fortune ludibrii, caſus varii. 
te- 10. Antiochus Demetrit frater, Parthos bello aggreſſus, in acie a ſuis 
be- deſertus occiditur. 

ny 0 
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d- Ithridates parricidia a ne- 
M ce uxoris auſpicatus, ſo- 


ian boris alterius Laodices filios, cu- 
ng- jus virum Ariarathem, regem 
er a Cappadociz, per Gordium inſi- 
eing dus occiderat, tollendos ſtatuit; 


nihil actum morte patris exiſti- 
mans, ſi adoleſcentes paternum 
regnum, cujus ille cupiditate fla- 
prabat, occupaſſent. Igitur dum 
in his cogitationibus verſatur, 
iterim Nicomedes rex Bithy- 
iæ vacuam morte '% Cappa- 


lociam invadit. nod gum 
luntiatam Mithridati fuiſſet, per 
mulationem pietatis auxilia ſo- 
ori ad expellendum Cappadocia 

icomedem mittit, Sed jam 


edi in matrimonium tradide- 
it, Quod zgre ferens Mithri- 


at ia Ni 5 
1 R espræſidia ** Cappa 


aodice per pactionem ſe Nico- 


Ithridates having begun his parri- 
M cides by the killing of his wiſe, 
reſolves to take off the ſons of his other 
filter Laodice, whoſe huſband Ariarathes, 
king of Cappadocia, he had ſlain by a 
plot, by the means of one Gordius ; 
thinking nothing was done by the death of 
the father, if the young men ſeized their 
father*s kingdom, with the defire of which 
he was much inflamed. 7 herefore whilft 
he was buſy in theſe thoughts, in the mean 
time Nicomedes, king of Bithynia, jeizes 
Cappadocia, void by the death of the king. 
Which being told Mithridates, under a 


pretence aſfection for his relations, he 


ſends aſſiſtance to his fifter, to drive Nico- 
medes out of Cappadocia. But naw Las- 
dice had by agreement delivered herſelf in 
marriage to Nicomedes. Which Mithri- 
dates taking ill, drives the garriſons of 
Nicomedes out of Cappadocia, and returns 
the kingdom to his /ifer's ſon; an excel- 
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docia expellit, regnumg; ſororis 


fliq reſtituit; egregium prorſus 
factum, ni ſublſequata fraos, eſ- 
ſet, Siquidem interjectis men- 


fibus, fmulat, ſe Gordium, quo 


miniſtro uſus in Ariarathe inter- 


-ficiendo fuerat, reſtituere in pa- 
triam velle, ſperans, fi ob ſiſteret 


adoleſcens, cauſas belli futuras; 
aut ſi permitteret, per eundem 
filium tolli poſſe, per quem in- 


terfecerat pattem. Quod u 


Ariarathes junior moliri cogno- 


vit, graviter ferens interfectorem 
patris per av unculum potiſſimum 
ab exilio revocari, e ex- 
ercitum contrahit. 

in aciem eduxiſſet Mithridates 


gitur cum 


peditum oftoginta millia, equi- 


tum decem millia, currus falca- 
tos oc; nec Ariarathi, auxili- 
antibus finitimis regibus, mino- 


res copiæ eſſent, incertum belli 
timens conſilia ad inſidias tranſ- 


fert; ſolicitatoq; juvene ad col- 


loquium, cum ferrum occulta- 
tum inter faſcias gereret, ſcruta- 
tori ab Ariarathe regio more 
mĩſſo curioſius imum ventrem 
pertractanti ait, caveret ne aliud 


» telum _ inveniret quam guærerel. 


Atque ita riſu protectis inſidiis, 
b amicis, velut ad 
ſecretum ſermonem, inſpectante 


utroq; exercitu, interficit; reg- 
num Cappadociæ octo annorum 
filio, impoſito Ariarathis nomi- 
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«whom he had uſed as his tool to take off 
| Ariarathes, to his country, hoping, 1 the 
e 


young man oppoſed it, it would be the oc. 


cafe of a war z ory, 1) We fuffered ir, that 
the ſon might be taken off by the fame per 


Jon by whom he killed the father. © Which 
when Ariarathes the younger underſtood he 
was driving at, taking it heinoufly that 
the murtherer of hi, father ſhould be ri. 


called from baniſhment above all other; 


57 his uncle, he raiſes à great arm. 
herefore when Mithridates had drawn 
out inte the field fourſcore thouſand fi, 
ten thouſand horſe, % hundred ſcy id 


chariots; and Ariarathes, the neighbour. 


Ing ling, afſifling him, had no leſs an arny, 


fearing the uncertainty of war, he turn 
his thoughts to a plot, and having invited 
the young man to @ conference, and carry. 
ing a ſword hid among the wrappings of 
his thighs, he ſays to the ſearcher, ſent 
2 the manner of kings, ſearching the 
tom of his belly very curiouſly, he ſhould 
have a care, leſt he ſhould find another 
fort of weapon than he ſought for, 
And thus his treachery being covered by « 
laugh, after he was ſeparated. from ki, 


friends, as it were to a private conferenct, 


he kills him, both armies looking on; and 


delivered the, kingdom. of Cappadocia u 
his ſon eight years old, giving bin 1 
name of r and appointing Ger- 
dius his guardian. 


ne, additog; ei rectore Gordio, 


tradidit. 


CAP. It. Sed Cappadoces 


crudelitate ac libidine præfecto- 
rum vexati a Mithridate defici- 


unt; fratremque regis, & ipſum mY: 
. their king, who was himſelf too Ariane 


Ariarathem nomine, ab . Afia, 


- ubi educabatur,. reyocant; cum 
quo Mithridates prælium reno- 
4, vat, victumq; ee regno 
expellit. Nec multo 
dens, ex ægritudine collecta m- 
ecedit. Poſt hujus 


to poſt adoleſ- 


7 oy p 


timens, ne 


. CHAP, II. But the Cappadociat 
Being miſerably. harrafſed by the cru 
and lufl of their governors, revolt fri 
Mithridates, and ſent for the brother 


. thes by name, from. Afia, <vhere he w 
educated ;with whom Mithridates renew 
the fight, and drives them, being drfea!t 
.out of, the kingdom of Cappadocia. # 
not long hers eee man, contra 


by diſlemper from | ref s ; mind, du 


After his death, Nicomie. es ſeating fo 
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Mithridates acceſſione Cappado- 
ciz etiam Bithyniam finitimam 
invaderet, ſubornat puerum ex- 
imiz pulchritudinis, quafi Ari- 
arathes tres, non duos filios ge- 


nuiſſet, qui a ſenatu Romano 


paternum regnum peteret. Ux- 
orem quoque Laodicen Romam 
mittit, ad teſtimonĩum trium ex 
Ariarathe ſuſceptorum filiorum. 
Quod ubi Mithridates cognovit, 
& ipſe pari impudentia Gordi- 
um Romam mittit, qui ſenatui 
aſſereret, puerum, cui Cappadocia 
regnum tradiderat, ex eo Ariara- 
the g „ qui Bello Ariflonici 


lia Romani frrens cecidifſet. 


auxi 
Sed ſenatus, ſtudio regum intel- 
lecto, aliena regna falle nomini- 
bus furantium, & Mithridati 
Cappadociam, & Nicomedi, ad 
ſolatium ej us, Paphlagoniam ad- 
emit, Ac ne contumelia regum 
foret, ademptum illis, quod da- 
retur aliis, uterq; populus liber- 
tate donatus eſt. Sed Cappa- 
doces munus libertatis abnuen- 
tes, negant wivere gentem fine 
rege poſe. Atque ita rex illis a 
ſenatu Ariobarzanes conſtituitur. 

CAP. III. Erat eo tempore 
Tigranes rex Armeniæ, obſes 
Parthis ante multum temporis 
datus, ſed olim ab 1iiſdem in 
regnum paternum remiſſus. 
Hunc Mithridates inire ad ſocie- 
tatem Romani belli, quod olim 
meditabatur, pellicere cupiebat. 
Nihil igitur de offenſa Romano; 
rum ſentientem per Gordium. 
impellit, ut Ariobarzani, ſegni 
admodum, bellum inferat; & 
ne quis dolus ſubeſſe videretur, 
filiam ſuam ei Cleopatram in ma- 
trimonium tradit, Primo igitur 
adventy Tigranis Ariobarzanes 
ſublatis rebus ſuis Romam con- 
tendit; Atque ita per Tigranem 


rurſus Cappadocia joris eſſe Mi- 


thridatis cepirt. Eodem tempore 


; mortuo Nicomede, etiam filius 
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Mithridates, upon the addition Cappa- 
docia, fhould ſeixe Rithynia that was near 
it, he ſets up a bey of extraordinary hand- 

ſameneſt, asthe* Ariarathes had begot three, 
not two ſont only, to beg the kingdom of 
the ſenate of Rome as his father's. He 


ends likewiſe his wife Lavdice to Rome, 


to teſtify that there were three ſons bepat 
of Ariarathes, Which when Mithrida- 
tes underflood, he likewije ſends, with the 
Same impudence, Gordius to Rome, to affure 


: the ſenate, That the boy to whom he 


had d livered the kingdom of Cappado- 
cia, was begot by the ſame Ariarathes, 
who had fallen in the war of Ariſtoni- 
cus carrying aſſiſtance to the Romans. 
But the ſenate perceiving the eagerneſs of 
the to kings, ſtealing kingdoms belonging 
to others under falſe names, both took from 
Mithridates Cappadocia, and for his com- 
fort, from Nicomedes, Paphlagonia. And 
that it might not be thought an affront 
upon the kings, that aught ſhould be taken 
from them to be given to others, both people 
were preſented with their liberty. But the 
Cappadecians refuſing the preſent of their 
liberty, deny that the nation could live 
without a king. And accordingly Ario- 
barzanes is made their king by the ſenate. 


CHAP. III. Tigranes was ling of 
Armenia at that time, having been given 
as a hoſtage to the Parthians a long time 
before, but ſent a good while before this 
into his father's kingdom. Him Mithri- 
dates was wonderfully defirous to draw 
into an alliance for the war with the Ro- 


mant, aubich he had long defigned, Where- 


fore by the means of Gordius, he prevails 
with him, thinking nothing of giving any 
offence to the Romans, to make war upon 
Ariobarzanes, à very unative prince; 
and that there might not appear to be any 
fraudulent defign at the bottom, be gives 
him his daughter Cleopatra in marriage. 
Wherefore upon the firft coming of vn 
granes, ' Ariobarzanes carrying off all his 
ſubſtance, goes to Rome, And thus by the 
meansof Tigranes, Cappadocia begun again 
to belong to Mithridates. 


1 


At the ſame 
time. Nicomedes dying, his ſon wo, who 
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eins & ipſe Nicomedes regno a 
Mithridate pellitur; qui cum 


ſupplex Romam veniſſet, decer- 


nitur in ſenatu, ut uterq; in reg- 


num reſtituantur; in quod tum 
miſſi Aquilius & Manlius Malti- 


nus legati. His cognitis Mithri- 
dates ſocietatem cum Tigrane, 


bellum adverſus Romanos geſtu- 
rus, jungit; pactiq; inter ſe ſunt, 
ut urbes agriq; Mithridati, homi- 


nes vero & quæcunq; SS ne 
-ſent; Tigrani cederent. Poſt hæc 
Mithridates intelligens, quan- 

tum bell um ſaſcitarer, legatos ad 


Cimbros, alios ad Gallogræcos, 
& Sarmatas Baſtarnaſq; auxilium 


petitum mittit. Nam omnes has 
gentes, Romanum meditabundus 
- bellam, variis beneficiorum mu- 


neribus jam ante illexerat. Ab 


Scythia quoq; exercitum venire 


jubet, omnemque Orientem ad- 


verſus Romanos armat. Non 
magno igitur labore Aquilium & 


- Maltinum Afiano exercitu in- 


ſtructos vincit; quibus ſimul cum 
Nicomede pulſis, ingenti favore 


- . civitatum excipitur.” Multum ibi 
autri argentiq; ſtudio veterum re- 
gum, magnumq; belli apparatum 


invenit; quibus inſtructus debita 
cĩvitatibus publica prĩivataq; re- 
mittit, & vacationem quinquen- 
nii concedit. Tune ad concio- 

nem milites vocat, eoſque variis 
- exhortationibus ad Romana bella, 

five Aſiana incitat. Quam orati- 
onem dignam duxi, cujus exem- 


plum brevitati hujus operis in- 

ſererem, quam obliquam Pom 

| ary Trogus e 
n 


uit, quoniam 


Livio & in Salluſtia reprehen- 


dit, quod, conciones directas pro 


ſua oratione operi ſuo inſerendo, 

hiſtoriz modum exceſſerint. 
CAP. IV. Oprandum- /ibi fu- 

, ait, ut de eo licerat conſulere, 


* bellumne fit cum Romani, an pax 


Hhabenda: quin vers fit ræſiſtendum 


impugnantibut, nec eos quidem du- 
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was himſelf Nicomedes, is driven out 6f 


. hits. kingdom by Mithridates, . who coming 


as a ſupplicant to Rome, it is reſolved in 
the jenate,. that both of them ſhould be re- 


ftored to their kingdom; for which par. 
- poſe Aquilius, and Manlius Maltinus wer: 
ent embaſſadors. Upon under landing the): 


things, Mithridates makes ' an alliance 
with Tigranes, in order to carry on the 


. war againſt the Romans. And they agreed 


betwixt themſelves, that the cities and 
lands ſhould fall to Mitbridates, but th: 


men, and whatſoever might be carried of, 


.to Tigranes. After theſe things, Mithri- 
dates underſtanding how great a war he 


had raiſed, ſends embaſſadors to the Cim- 
 brians, and others to the Gallogrecians, 
and the Sarmatians, and Baſtarnians, 1 
beg aſſiſtance. For deſigning a war again 
the Romans, he had already 'wheedled al 
theſe nations by various preſents. He or- 
ders likewi/e an army to come from Scy- 
thia, and arms all the Eaft againſt the 
Romans, Wherefore he defeats! with 1 
great trouble, Aquilius and Maltinu, 
furniſhed only with an Afratick army; 
whom being beat together with Nicomedes, 
he is "received with great favour of tht 
cities, He finds there much gold and ſil. 
ver, and plenty of warlike ammunitions, 
laid up by the care of former kings. With 
 ewhich being provided, heremits the citit! 
their public and private debts, and grant 
tem an exemption from war for fivt 
years. . Then he calls his ſoldiers to an 
aſſembly, and animates them by divers en- 
couragements to the war with the Roman, 
or. Ala. Which ſpeech I haue thougo! 
avorthy to inſert a capy of in the bricfni) 
this wwork, arhich Pompeius Trogus hui 
related inthe third perſon, becauſe he find! 
Fault . with Livy and Salluſt, that 
they have exceeded the bounds of hiſtory, 
by inſerting dire ſpeeches for their ow" 
harangues in their works. | 


. CHAP. IV. He ſaid, it was a thing 
to be wiſhed for by him, that he mig"! 
be allowed. to conſult about that point, 
whether he was to have war or peach 


with the Romans; but that reſiſtanc 
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Duippe  adverfus latronem, fi ne- 
Luc aut pro falute, pro ult tone ta- 


men ſua, \onmesr ſerrum firingere.. 


Ceterum, quia non id agitur, an 
liteat guigſcere, non tantum animo 


hoftiliter, Jed etiam prelio con- 
greſſis, conjulendum, qua ration 
cæpta bella ſuſtineant. 
Ege autem fibi victoria fiduciam, 


ac ſpe 
fe. fit illis aninus; Nomaneſpue 


vinci poſſe, cognitum non ſibi magis, 
quam. ipſis militibus, gui in Bi- 
thynia Aquilium, & Maltinum in 


Cappadocia, fuderint. | At fi quem 
aliena magis  exampla quam ſua 


rxptrimenta | moveant, audire fe, 


4 Pyrrio rege Epiri, non amplius 


quam quingue millibus Macedonum 
inſtructo, fuſes tribus prelits Ro- 


manos. Audire Annibalem ſexde- 
cim annis Italiæ viddtorem immo- 


ratum; & gun ipſam caperet ur- 


bem non Romanorum illi wires 


obſtitifſe, ſed domeflice æmulatio- 


ms atq; invidie ſtudium. Audire 
populos Tranſalpinæ Galliæ Itali- 


am ingreſſos, maximis eam pluri- 


miſq; urbibus poſſidere; & latius 


aliguanto ſolum finium quam in 


Alia, que dicatur imbellis, eoſdem 
allos orcupaſſe ; nec victan folum 


dici- fbi Romam a Gallis, fed 
etiam captam, ita ut unius illis 
montis tantum cacumen relinguere- 
tur, ner "bello boſtem, ſed pretio 
remotum. Gallorum autem nomen, 
quod ſemper Romanos terruit, in 
partem wirium ſuarum ipſe nume- 
ret. Nam hos qui Aſiam incolunt 
Callos, ab illis, gui Italiam occu- 
paveraut, /edibus tantum diſtare; 
eriginem guidem ac virtuten, ge- 
ruſgue hug næ idem babere, tantog; 
his ſagaciora tft quam illis inge- 


ma, quanto longiori ac  difficiliori 


Jpatio, per Ilhricum Thractamgue 


prodierint, pen? operofius tran/itis 
eorum finibus, quam ubi conſedere, 
Dt., Jam ipſam Italiam 
*udrye” ſe nunuam, ut Rome 
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was to be made againſt the firſtagoreſ- 


ſor, even they made no doubt of, who. 


were without hopes of victory. For. 


all N drew the ſword againſt a rob- 


ber, if they could not do it for their 
ſecurity, however for their revenge. But 
fince that was not the matter, whether 
they might be quiet or no, who had en- 
gaged in a hoſtile manner, not only in 


intention, but in battle, they were ta 


conſider in what manner, and with 
what hopes they might maintain the 
war that was yndertaken. And that he 


had aſſured. hopes: of victory, if they 


had but courage; and that the Romang 
might be conquered, was known not to 
him, more than the ſoldiers themſelves, 
who had routed both Aquilius in Bithy- 
nia, and Maltinns in Cappadocia, But 
if the examples. of others. would work 


upon them more than their own expe- 
rience, he had heard that the Romang 


had been routed in three battles by Pyr. 
rhus, furniſhed with no more than five 
thouſand Macedonians. He had heard 
that Hannibal continued in Italy victo- 
rious for ſixteen years; and that the 
ſtrength of the Romans had not hinder. 
ed him from taking the city itſelf, but 
the keenneſs of his own countrymen's 


emulation and envy, He had heard 


that the people of Tranſalpine Gaul had 
entered Italy, and kept poſſeſſion of it 
in very great and very many cities; and 
that the ſame Gauls had ſeized zhere a 
much larger country, than in Afia, 
which was reckoned not atall warlike: 
and that'he was told that Rome was 


not only conquered by the Gauls, but 


taken too; ſo that the top of one moun- 


tain only was left them; and that the 


enemy was removed thence, not by war 


but by money. That he reckoned the 


nation of the Gauls, which had always 
frighted the Romans, for part of his 
ſtrength. For the Gauls that inhabit 


Aſiadifferedonlyin theirhabitationftom 


thoſe that had ſeized Italy; that they 
had the ſame original and courage, and 


the ſame way of fighting. And that 


* had ſo much the more ſagacioys 
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tate alios, quoſdam etiam 


I .U TENT 


condita ft, ſatis ili pacatam, fed parts than thoſe orber, by how. much 
affidue per omnes  annot pr liber- the longer and more difficult way they 


pm jure went through Illyricum and Thrace, 


imperii, belli, continais © pirſeve- having paſſed thoſe countries almoſt 


raſt; &f a multis civitatibus 
LHaliæ deletos Romanbrum txtr titus 
ferro, a guibiſdam novo tontume- 
liz more ſub jugum miſſos. Ac te 
weteribus immoretur extmplis, Roc 
75 tempore uni ver ſam Italiam 
ello Marfice conſurrexifſe, non jam 
libertatem ſed cutſbrtium imperli 
eivitatiſque paſcentem. Nec gra- 
wits icing Italiæ bells quam do- 
mefticrs principum fadtionibus ur- 
bem premi, multogue periculofins 
e Halico civile bellum ; fimul & 
a. Germania Cimbros, immenſa 
millia ferorum at gur immilium po- 
pulorum mire procellæ inandaſſe 
Ttahanm ; 
bella fuftinere Romani poſſent, uni- 
verfis tamen obruantur, ut ne va- 
caturos guidem bells ſub puter. 


quorum tamer/s fingula 


with more difficulty than they. poſſeſſed 
that wherein they ſettled, Then he had 
heard that Italy itſelf, ſince the time 
that Rome was built, was never ſuffici - 
ently reconciled to it; but that conti- 
nually every year, ſome for their liber- 


ty, others for the power of dominion, 
did perſiſt in unintertupted wars; and 
that the armies of the Romans had been 


cut off by many ſtates of Italy with the 


ſword; and by ſome by a new faſhion 
of abuſe put under the yoke. And that 


he might not dwell upon old examples, 


at that very time all Italy was up in the 
Marſian war, demanding now not their 
liberty, but a ſhare in the government, 
and rhe freedom of the city. Nor was 
the city more heavily diſtreſſed in the 
neighbouring war of Italy, than by the 


home factions of the leading men; and 


that the civil war among them was much more dangerous than the Italian. 
At the ſame time too the Cimbrians from Germany, numerous thouſands 


of wild and ſavage 
tho' the Romans migh 


eople, had like a tempeſt over-run Italy; which wars, 
t be able to withſtand them ſingly, yet by them all 


they muſt be overpowered ; that he did not think they would be at leiſure 


to proſecute the war againſt him. 
\ CAP. V. Utrndum igitur 
occafione, & ra 
vtrium, ne f 7 
wverint, mox adverſas vacuos 


guietos majus negotium babeunt. 


on enim uæri, an capienda fint 
arma, ſed utrum'ſua potius occa- 
one, an illorum, 


geri captum, cum fibi pupillo na- 
Jorem Phrygiam ademerint, quam 


patri ſus pramium lati adverſus 


Ariſtonicum auxilii' conceſſerant, 
gentem quam & yroavo fuo Mi- 


 thridati Seleucns Callinicus in -' 


tem Jedifſet. Quid, cum Papbla- 
gonia decedere Je fuſſerunt, non al- 


terum illud genus Belli fuiſſe s gur 


non' vj, non armis, ſed adoptione 
teflamenti, & regum domeſticorum 
interitu, hereditar * vatri ſuo 


"vn incrementa 
's orcupatrs guie 
o& + ſtrength now offered,” leſt if they were 
quiet, whilſt they 
duſy, they ſhould preſently have more 


Nam bellum 
eguidem jam tune ſecum ab illi 
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CHAP. v. Wherefore they ought 
to make uſe of the opportunity, and 
embrace the improvement of their 


(the Romans ) were 


difficulty to contend againſt them, when 
diſengaged and at quiet, For the que- 
ſtion was not, whether arms were to 
be taken up, but whether at their own 
time or their's? For the war was indeed 
already begun to be carried on with him 
by them, when they took from him, 
*whilft a minor, the greater Phrygis, 
which they had given to his father 
way of reward, for the aſſiſtance give! 
them againſt Ariſtonicus, a nation which 
Seleutus Callinius had given his great 
grandfather, Mithridates, as a fortune 
with his wife. What, when they ordered 
him to quit Paphlagonia, was not that 
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| 6 venilſet cum interea huic decre- another ſort of war? which carfle to 16 
- tori” amaritidint paxendo non father, not by violence, nor by bas 
ce, e oe Sending; Bug Dy adoption in will, and the des 
- 4 1 ff | ates. gef ant, nm obtinuiſſe. ceaſe of its own kings, by right of ine 
Tea I 5. aſe. non prebitum il(is heritance. Whillt durifip the ſeverity” 
we / eu i apf. of their orders, he could not ſoften them 
. enge, li, non Cappa- by his obedience; nay could not prevail,” 
Fei. derra filium eductum, quam jure but that they behaved themſelves more 
nti- gentium victor oceupaverat ? Rap. ſeverely toward him every day. For 
_ an * Abi A widoriamejus What compliance Had not been yielded 
364 ab His, quorum nihil ef nifi bello them by him Were not Phrygia and 
=} 27 8 Ver regen Bithynie Paphlagonia parted with ? Was not his 
at 5 reſton, in gen Jenatus arma {on drawn out of Cappadocia, whick 
— N. at, @ fe in gtalian illorum he had ſeized. as conqueror by the 1aw 
Fe ec iſum Tamen "nihilominus im- of nations? yet his er was ravage 
— . goa, Gargiuy aut from him by thoſe who had — bat ; 
4 graues faciat. Libertatem ei- what they had got in war. Was not 
9 4719 contumeliam fid a Jenatu Chreſtos, king of 'Bithynia, apainſt 
heir 77 75 delatam Cappadocia, quam whom the ſenate had ordered arms te le 
+94 religuis gentibus abſiulerunt :, de- taken up, ſlain by him in their favour? 
"nw , cee, pro liber- and yet notwithſtanding all this, if 
rok Fs, y ata\ Gordium regem oran- Gordius or Tigranes did any thing, it 
7 the ht dro tantum quoniam \amicus was imputed to him. Liberty likewife 
8 15 Met, nen obtinuifſe. Nico- had been given by the ſenate to Cappa- 
lian. 77 een, illrum bellum fi- docia to affront him, which they took 
1 | imtulifſe : quia ullum jerit ſe, from other nations. They afterwards, 
_ ab. ipfis ventum am, nunc when inſtead of the liberty offered rhem, 
all pally bellandi lis cau/am fo- begged to have Gordius for their 
fare 2 2 non, L ling king, they had therefore only not pre- 
ae um atricii filio præ- vailed, becauſe he was his friend. That 
ught 0 ki WOT OT Nicomedes by their order had made war 
52 oo. mz 43 ecauſe he went about to revenge himſelf, he was oppoſed 
N. Ay 5 ; 0 now that he would be the reaſon of their making war with 
—_ - „that he would not offer himſelf to Nicomedes, a dancing miſtreſs's 
— * to be torn to pieces by him with impunity, yr. 
. CAP. VI. 2yippe non deliia CHAP. II. For they purſued not 
_—_ * illos, ſed wires ac mdjeſta- the faults of kings ro puniſh them, but 
qe. have 23 esu in ſe uno, /ed their ſtrength and majeſty ; neither had 
wh en aliis guog us os ibus hac ſemper they proceeded agaiyſt him in this Way 
er what Taſtes: Sie & avun ſu- only, but againft all athers at all times. 
dee 2 e per cognationum, Thus too they dealt wvith his grandfather 
d bin 7 922. fuccedaneum regi Perga- Pharnaces, by the determination of his 
1 — 2 Ai, , ie rutſus relations, made ſucceflor to Eumenes, 
gl 2 a exjus (claſſibus primum king of Pergamus. Thus againEanjenes 
ae 2 fuers tranſvedi, cujus by whoſe fl ets they were at firſt brought 
ge e gram foes 3: Mag der imo Alia, by who arp, we 
which fa be um, 2 Gallas in A- than their own, they had ſubdued both 
eres gen ms in Macedonia regem Antiochus the Great, and the Gauls in 
nun eee rpm gre eee. 
deri Ta, eg , UE interdium' cedonia, was himſelf treated as an ene. 
ana, guad cum ipſo deforme my, a 4 forbid coming 4zt9 Italy, and 
| r 4 | 3338 | * i wum 
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fibi putaverant, cum filia ejus A. they carried on the war, which the mentam 
| riſtonico bellum gefſiſe. . Nullins thought would be ſcandalous 1 make rum gem 
| apud eos majora, quam Maſrnifſae.. with himſelf, with his ſon Ariſtonicus. der eg 
| regis Numidarum, haberi  merita, No, man's merits were held greater ne "quiſ} 
Hluic imputari vidtum Annibalem,, among them, than (he, of Maſiniſſa, pofteroru 
| bhuic captum Syphacen, buic Car- king of the Numidians. To him it was duos ung 
| thaginem deletam; huic inter du- aſcribed, that Annibal had been con- care, ſe. 
| os los Africanot tertium ſervato- quered z to him, that 'Syphax was ta. Darium 
i rem arbis referri ;, tamen cum hu- ken; to him, that Carthage was de- de fug am 
| jus nepote bellum modo in Africa ſtroyed: that he was reckoned, with the g 
| " geſtum adeo inexpiabile, ut ne vic- two Africani, the third ſaviour of the virium 
| tum quidem memoriae avi dona- city; yet a war had been carried on midius a; 
| rent, guin carcerem ac triumphi with his grandſon lately in Africa, ſo W imgrefun 
| e experiretur, Hanc il- implacably, that they would not ſave, er. "8 
| 0s ,regibus omnibus | Jegem odiorum the poor conquered prince, in regard to tutemq; 
| dixifh, feilicet quia ii tales reges the memory of his grandfather, but he I rudinibs. 
| habuerint, quorum etiam nominibus muſt undergo the misfortune of a jail, I per gur 
erubeſcant, aut paſtores Aborigi- and being a ſpectacle in triumph. This rie la. 
num, aut aruſpices Sabinorum, aut law for the hatred of all kings, they had zugt ti) 
exules Corintlliorum, aut ſerves preſcribed to themſelves, becauſe 3 praemii 
rnaſqgue Thiſcorum, aut, quod . had ſuch kings, at the names of whic! tantum 
a e nomen fuit inter they might well bluſh, being either © inope. 1 
hos Superbos. Atque, ut ip , ſhepherds of the Aborigines, or ſooth- I airionem 
ferunt, conditores ſues lupae uberi- ſayers of the Sabines, or exiles of the % Ata. 
bus. alitos, fic omnem illum populum Corinthians, or ſervants and flaves of % ferri! 
Tuporum animos, inexplebiles ſan- the Thuſcans, or, what was the moſt = dine amæ 
guinis atque imperii, divitiarumg; honourable name among them, Proud. IU partem, 
| avidos ac jejunos habere. And, as they ſay , that their founders um di 
| 10 5 were fed by the dugs of a wolf, ſo all W facili mz 
| that people hadthediſpoſition of wolves, ¶ proximas 
| | never to be ſatiated with blood and I wereres L 
| NG | % e a greedy and hungry after riches. © guas nt 
I | | "16 Oh Pofſeſum 
| CAP. VII. Se autem, ſeu CHAP. VII. But that he, whether I /pr#at 4 
nobilitate illis comparetur, clario- he was compared with them for noble- cet; age: 
rem illa colluvie convenarum eſſe, neſs of birth, was more illuſtrious than I incuſ7t »: 
| 5 paternos majores ſuos a Cyro that filth of a mob, who deduced his % public 
| Dariogue, conditoribus Perſici reg- anceſtors by his father's fide, from Sefaantu 
| ui, maternos a Magno Alexandro, Cyrus and Darius, the founders of the I ant, g 
| ac Nicanore Seleuco, conditoribus Perſian kingdom; and thoſe by the mo- 7antus e. 
| imperii Macedonici, referat; /eu ther's, from Alexander the Great, and quam mi 
{ fopulus illorum conferatur ſus, ea- Nicanor Seleucus, the founders of the f oper 
| rum /e gentium e//e, quae non mo- Macedonian empire; or if their people I am cg 
. da Romano mporey {int fares, ſed were compared with his own, they WW mrraliun 
| | . Macedonico guog; 0 e Nul- were of thoſe nations, which were not ng; parc 
i lam ſubjectarum fibi gentium ex- only a match for the Roman empire, but I ane x 
| pertam peregrina imperia; nullis had likewiſe withſtood the Macedonian. Nam gufti 
unguam 17 domęſticis regibus pa- That none of the nations ſubject to N nec 79/031 
| rut. Cappadociam velint an him, had ever experienced a foreign er refu 
' {; Paphlagoniam recenſere, rurſus dominion, obeyed no kings at any time WW bere, gue, 
' . Pontum an Bithyniam, itemq; Ar- but thoſe of their own country. Whe- WW aterna / 
| Eno menian 
/ 
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rum gent ium nullum neg; Alexan- 


s. der lie, gui for am pacavit Afiam, ' 
er ne quiſpiam ſucceſſorum Jus, aut 

a, — 25a attigiſſet. Scpillum 
as duos unguam ante . reger non pa- 
MN - care, ſed tanum' intrare aue, 
ta- Darium 45. Pf pu; gre in- 
de- de fugam fibi expedifſe, unde ipſe 
the gm parttm adverſus Romanos - 
the virium liabertt. Muliog; ſe ti-" 
on midius ac diffidentivs bella Pontica 


ſo ingreſſum, cum ipſe rudis ac tire 


ve, Her. * Seythas fireter arma, uir- 
I to tutemg; anim, Facorum quog; ſoli- 
he tudinibus vel frigoribus inftru#tos, 
ail, ber gur Jenuntiarttur, ingen mi- 
"his i labs "ac periculum. "Inter 
had zar difficultates ne ſpes quidem 
the praemii” foret, ex hiſte vago, nec 
Ric tantum pecuni ar, fed etiam ſedis, 
ther WW incpe. Nunc ſe diver/am belli con- 
oth- altionen ingredt. Nam Regs c- 
the % Alas oft temiperatius aliud, nec 
es of le fertiliut, nec urbium multitu- 
moſt Ane amænius, magnamg; temporis 
oud. WW partem, non ut militiam, ſed ut 
ders I feffum diem afturos, bello dubium - 
o all facili magis an uberi; fi modo aut 
Ives, ¶ proximas regni Aitalici opes, aut 
and weteres Lydiae Ioniaeg; audierint, 
ches. gt n expupnatum cant, fed 
prfeſum ; tantumg; fe avida ex- 
ether W /pr2at Afia, ut etiam vocibus vo- 
oble- cet; ade illi odium Romanorum 
than incufſr rapacitas Proconſulum, ſec- 
>d his io publicanoram, calumniae litium. 
from ¶ Segaantur ſe modo fortiter, & col- 
of the I /igant, guid /# duce pofſit efficere 
e mo- 7antus exercitus, gaem fine cujuſ- 
t, and quam militum auxilio, ſuamet u- 
of the i, opera, ' vigerint, Cappadoci- 
eople ¶ am cache rege cepifſe; qui ſolus 
they ¶ rtalium Pontum omnem Stythi. 
re not 2; pacaverit, quam nemo ante 
re, but ¶ rare tuto a; adire -potuerit. 
onian. ¶ Nam guftitiae aty; liberadlitatis ſuae 
ect to vec if milires, — experiantur, 
oreign es refugere';' OO illa indicia la- 
y time ¶ ere, quod folus regum omnium non 
Whe- WW /aterna folum, verum etiam ix 


* 


mentam majorem "minoremg; Ju- 31 
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ther they had a mind to run over Cap- 


padocia, or Paphlagonia, again Pontus, 


or Bithynia, and likewiſe Armenia the 


greater and the Jeſs ; none of which na- 


tions, neither that Alexander, who had 
conquereu all Aſa, nor any of his ſuc- 
ceſſors, or poſterity, meddſed with. That 


two kings before im had not dared to 


conquer, but only to enter Scythia, Da- 
rius and Philip, and with much ado 


had ſecured their retreat from thence 3 


from whence he had a great part of his 
ſtrength again the Romans. That he 


had entered upon the Pontick war 


much more timorouſly. and diffideutly. 


when he himſelf was but an ignorant 


and raw ſoldier. That the Scythians, be- 
ſides their arms and the courage of their 
minds, were ſecured by deſarts and cold; 
by which appeared the great toil and 
hazard of making war there. - Amidſt 
which hardſhips there was not indeed 
any hopes of reward, from a wanderin 

enemy, notonly unprovided with mo- 
ney, but even of any habitation, Now 
he was entering upon a different ſort of 
war. For neither was there any other 
more temperate than the climate of A- 
ſia, nor more fruitful in its ſoil, nor 
more pleaſant for the multitude of its 
cities, and that they would ſpend a great 
part of their time, not as in war, but 
as a feſtival; in war, it was hard to ſay, 
whether more eaſy, or more plentiful, 

if they have but heard either of the 
late riches of Attalus's kingdom, or theo 
ancient opulency of Lydia and lonia, 
which they were not going to acquire 
by conqueſt, but to take poſſeſſion of. 
And Aſia did fo greedily expect him, 
that they even in plain terms invited 
him; fo much did the rapacity of the 
Proconfuls! the ſales of the Publicans, 


and the calumnies of ſuits poſſeſs them 


with a hatred of the Romans. Let 
them but follow him bravely, and con- 
clude what ſo great an army might ds 
under him as their general, who they 
had ſeen ſeize Cappadocia, the king 
thereof being ſlain, without the help of 
any one of his ſoldiers, by his own 

ferag 


_— 


c . CRE = 


"I. LOR. IT. OT on +. BE. 
* 


274 


terna regna heveditatibus propter 


munifcentiam acquifita poſſideat, 
Golchos, Paphlagoniam, Beſplo- 
rm. ic | 


kingdoms, acquired 


CAP. VIE. Sic excitatis mi- 
litibus, paſt annos tres & vigin- 
ti ſumpti regni, in Romana bella 
deſcendit. At in Ægypto mor- 
too rege Ptolemæo, ei qui Cyre- 
nis regnabat Ptolemæo per lega- 
tos regnum & uxor Cleopatra re- 
gina, ſoror ipſius, defertur. Læ- 
tus igitur hoc ſolo Ptolemæus, 
quod fige certamine fraternum 
regnum recepiſſet, in quod ſub- 
ornari & a matte Cleopatra, & 
tavore principum, fratris filium 
cognoverat; cæterum infeſtus 
omnibus, ſtatim ubi Alexandri- 
am ingreſſus eſt, fautores pueri 
trucidari juſſit. Ipſum quoq; die 
nuptiarum, quibus matrem ejus 
in matrimonium recipiebat, in- 
ter apparatus epularum & ſolen- 
nia religiopum in complexu ma- 
tris interficit; atq; ita torum ſo- 
roris cæde filii ejus cruentus aſ- 
cendit. Poſt quod non mitior 
in populares, qui eum in reg- 
num vocaverant, fuit. Siquidem 
2 militibus licentia cæ- 
dis data, omnia ſanguine quoti- 
die manabant; ipſam quoq; ſo- 
rorem, filia ejus virgine per vim 
ſtuprata, & in matrimonium ad- 
ſcita, repudiat. Quibus rebus 
territus populus in diverſa labi- 
tur patriamq; metu mortis, ex- 
ul relinquit. Solus igitur in tanta 
urbe cum ſuis relictus Ptolemæ- 
us, cum regem fe non homi- 
num, fed vacuarum ædium vide- 
ret, edicto peregrinos ſollicitat. 
Quibus confluentibus obvius le- 


| 2 Romanorum, Scipioni A- 


* 


ricano, & Spurio Mummio, & 
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endeavours, who alone of all.mortals 
had conquered Pontus and Scychia, 
which no body before him could 


aſs or 
come at ſafely. For he did not decline 
the. ſoldiers themſelves as witneſſes 
tried them. And he had thoſe 
kings, did .not only Fete his fa 
y inheritance, becauſe of his generoſity, vix. the 

Colchi, Paphlagonia, and Boſphorus. 15 


of his jaſtice and generoſity, who had 
n that he alone of all 
r's Kingdom, but likewiſe foreign 


C HAF. VIII. The ſoldiers being 
thus encouraged he proceeds 10 he war 
againſt the Romans, three and twenty 
years after his coming to the kingdom. 
But in Egypt king Ptolemy being dead, the 
kingdom, and the gueen Cletpaira, his 
fifter, as @,wife is offered to that Ptole- 
my, who reigned at Cyrene, by embaſſa. 
dors. Wherefore Ptolemy being. glad at 
this, that he had received his brother's 
kingdom without any diſpute, for which 
he knew his brother's ſon was deſig ned, 
both by this mother Cleopatra, and the fa- 
pour of the grandees ; but being incenſed 


againſi them all, as ſoon as be entered A. 


lexandria, he ordered the favourers of the 
boy to be flain. He, kills Rim too on the 
day of the wedding, wherein he received 
his mother in marriage, amidſt the pre- 
parations of frafts, and the jaltmn cere- 
monies of religion, in the embraces of his 
mother; and thus he mounts the bed of his 
iter; blosdy with. the murther of. her 
fon. After that he was no milder to his 
ſubjecta, who had invited him into the 
kingdom : for a licence for murther wa: 
given to the foreign ſoldiers. All places 
run down daily with blood. He divorce: 
his fiſter too, her daughter, a virgin, be- 
ing abuſed by violence, and then taken in 
marriage. By which things the people 
being 1errified, 455 away into different 
parts ;, and as exiles, quit their country, 
for feer of death. Wherefore Ptolemy be- 
ing left alone with his ſoldiers in ſo great 
a city, ſeeing himſelf as king not of men, 
but empty houſes, he invites foreigner: 
thither by proclamation. Who flocking 
in, he goes to meet the embaſſadors of tht 
Romans, Scipio Africanus, and Spuriui 
Mummius, and L. Metellus, who came i 
inſpedt the kingdoms of the allies. But ; 
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L. Metello, qui ad inſpicienda 
ſociot um regna veniebant, proce- 
dit. Sed quam cruentus civibus, 
tam ridiculus Romanis fuit. E- 
rat. enim & vultu deformis, & 


ſtatura brevis, & ſagina ventris 


non homini, ſed belluz, ſimi- 
lis. Quam fœditatem nimia ſub- 
tilitas perlucidæ veſtis augebat, 
prorſus quaſi aſtu inſpicienda 
præberentur, * omni ſtudio 
occultanda pudibundo viro e- 
rant. Poſt diſceſſum deinde le- 


atorum (quorum Africanus dum 
inſpicit urbem, ſpectaculo Alex- 


andrinis fuit) jam etiam populo 
peregrino inviſus, cum filio, quem 
ex ſorore ſuſceperat, & cum uxo- 
re, matris pellice, metu inſidia- 
rum tacitus in exilium proficiſ- 
citur 3 con tractoꝗq; mercenario 
exercitu bellum ſorori pariter ac 
patriæ infert. Arceſſitum maxi- 
mum deinde a Cyrenis filium, ne 
eum Alexandrini contra ſe regem 
crearent, interſicit. unc popu- 
lus ſtatuas & imagines ejus detra- 
hit. Quod fact um ſtudio ſororis 
exiſtimans, filium, quem ex ea 
ſuſceperat, interficit, corpuſq; in 
membra diviſum, & in cifta com- 
poſitum, matri die natali ejus 
inter epulas offerri curat. Quæ 
res non reginæ tantum, verum 
etiam univerſz civitati acerba & 
luctuoſa fuit; tantumq; mcero- 
rem feſtiviſſimo convivio intulit, 
ut regia omnis repentino luctu 
incenderetur. Verſo igitur ſtudio 
principum ab epulis in exſequias, 
membra lacera populo oftendunt 
& quid ſperare de rege ſuo de- 
beant, filii cæde demonſtrant. 
CAP. IX. Finito luctu or- 
bitatis, Cleopatra, cum urgeri ſe 


fraterno bello videret, auxilium 


à Demetrio rege Syriæ per lega- 
tos petit; cujus ipſius varii & 
me morabiles caſus fuere. Namq; 
Demetrius, ut ſupra dictum eſt 


, * 
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"was as ridiculous to the Roman at "he 


was bloody to his own ſubjet:. For he 
Was in countenance deformed, and fort in 
flature, and by- the fatneſs of his belly 
not like a man but a beaſt. Which filthy 
appearance the exceeding fineneſs of a 
tranſparent garment encredſed, juſl as if 
thoſe things were cunningly offered to be 
inſpected, which by 4 man of modeſty 
were to be concealed with the utmoſt care. 
Then after the departure of the embaſſa- 
dors (of which Africanus, whilſt he 
Views the toaun, was ſpedtacle to the A. 
lexandrians) being now odious to the fo- 
reign people, that were come in, for fear 
of plots againſt his life, he privately goes 
into baniſhment, with a ſon whom he bad 
by his fifter, and his wife, rival to her 
mot her; and getting together an army of 
mercenaries, he makes war upon his ſiſter 
and country together. Then he puts to 
death his eldeſt ſon, being ſent for from 
Cyrene, left the Alexandrians ſhould make 
him king againſt him. Then the people 
pull down his flatues and images. Which 
he ſup pofing to be done out of affection for 
his ſiſter, he flays the fon which he had 
by her, and takes care to have the body, 
being divided into the ſeveral members, 
and put up in a cheft, offered to the mo- 
ther upon his birth-day, in the midft of 
the feaſt. Which thing was very diſmal 
and affiiting not only to the queen, but al- 
fo to the whole city; and occaſſoned ſuck 
mighty ſorrow in that merry feaſt, that 
the whole court was fired with a ſudder: 
mourning. Wherefore the application of 
the great men being now turned from-a 
feaſt to a funeral, they ſhew the mangled 
members to the people, and let them ſee by 
the murder of his jon, what they ought to 
expedt from their king, 


CHAP. IX. The mourning for the 
loſs of her fon being over, Cleopatra find. 
ing herſelf diſtreſſed by à war from her 
brother, defires aſſiſtance from Demetrius, 
king of Syria, by embaſſadors : the turns 
of whoſe fortune too were various and re- 
markable. Fer Demetrius, as has been 


cum bellum Parthis intuliſſet, & ſaid above, after he bad made war upon 


multis 
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multis congreſſonibus victor 
fuiſſet, repente inſidiis circum- 
ventus, amiſſo exercitu capitur. 
Cot Arlaces, Parthorum rex, 
mapno' & regio animo, miſſo in 
Hyrcaniam, non cultum tantum 


regium preſtitit; ſed & filiam in 


matrimonium dedit, regnumq; 


Syrt», quod per abſentiam ejus 


Trypho occupaverat, reſtitutu- 
rum promittit. Poſt hujus mor- 


tem deſperato reditu, non ferens 


captivitatem Demetrius, priva- 
tam etſi opulentam vitam pertz- 


ſus, tacitus in regnum fugam 


meditatur. Hortator illi & co- 
mes Callimander amicus erat; 
qui poſt captivitatem ejus a Sy- 
ria per Arabia deſerta, ducibus 

cunia comparatis, Parthico ha- 
Pieo Babylonem pervenerat. Sed 


fugientem Phrahates, qui Arſaci 
ſucceſſerat, equitum celeritate, 


per compendioſos tramĩtes occu- 


patum retrahit. Ut eſt deduc- 


tus ad regem, Callimandro qui- 
dem non tantum venia, verum 


etiam premium ſidei datum; 
Demetrium autem & 


raviter 
caſtigatum ad conjugem in Hyr- 
caniam remittit, arctioribuſq; 
cuſtodits obſervari jubet. Inter- 


jecto deinde tempore cum fidem 


illi etiam ſuſcepti liberi facerent, 


'eodem comite amico repetita fu- 
ga eſt; ſed pari infelicitate pro- 


pe fines regni ſui reprehenditur; 


ac denuo perductus ad regem, 
ut inviſus, a conſpectu ſummo- 
vetur. Tunc quoꝗ; uxori & li- 


beris donatus, in Hyrcaniam, 

nalem ſibi civitatem, remit- 
titur, taliſq; aureis ad exprobra- 
tionem puerilis levicatis donatur. 


Sed kane Parthorum tam mitem 
in Demetrium clementiam non 
miſericordia gentis faciebat nec 
reſpectus cognationis; ſed quod 


Syriz regnum aſſectabant, uſuri 


Demetrio adverſus Antiochum 


ſratrem, prout res, vel tempus, 


vel fortuna belli exegiſſet. 


grire 


— 
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the Parthians, and had been victorious in 
Several engagements, on @ ſudden, being 
trepanned by an ambuſh, and lofing hit 
army, is taken, To whom being ſent in. 
to Hyrcania, Arſaces king of the Parthi. 
ans, with a great and royal mind not only 
afforded a royal eguipage, but gave him 


bis daughter in mabkriage, and promiſes to 


reflore-him the kingdom of Syria, which 
Trypho had ſeized in his abſence. *' After 
his death, Demetrius deſpairing of his re. 
turn, and not able to bear his captivity, 
being weary of a private, tho a plentiful 
way of living, privately contri vef to fly 
into his kingdom, Hig friend Calliman. 
der was his adviſer and compartion ; who 
after his being taken, procuring guides by 


' lis monty, came in @ Parthian dreſi fron 


vis through the deſarts of Arabia to Ba. 
Yon. But Phrabates, who had ſucceed. 
ed Arſaces 2 bim back again from 
his flight, being overtaken by the ſwwiftnejs 
of his horſes through ſome fhbrter ways. 
When he u brought to the king, not only 
a pardon, but à reward for 'his fidelity 
was given to Callimander: but he both 


ſends bath Demetrius, ſeverely reprimand. 


ed, into Hyrcania ſe his wife," and order: 
him to be kept under a ffricter confine- 
ment. Then ſome time after, as the chil. 
dren born to him had procured him more 
credit, flight was again attempted, with 


tlie ſame friend to attend him : but by the 


like misfortune he is ſeized nigh the bor- 
ders of his kingdom; and being again 


brought to the king, be is removed out of 


his fight, as odious to him. Then too being 
ſpared for the ſake of his wife and chil- 
dren, he is ſent back into Hyrcania, the 
country of bis puniſhment; and is preſent- 
ed with golden dice, to upbraid him with 
his childiſh lewity. But the compaſſionate 
humour of the nation was not the occaſion 
5 this clemency of the Parthian# toward: 

emetrius, nor their regard for his rela- 
tion to them; but becauſe they cometed tht 
kingdom of Syria, deſigning to ule Dem:- 
trius againſt his brother Antiochas, as tht 
circumſtances of their affairs, or "tht 
times, or | the fortune of war Jhould re- 
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LIBE X XXXVII. CA X. 
Cr. x. His auditis, An- 


tiechus occupandum bellum ra- 
tus, exercitum, quem multis fi- 
nitimorum bellis induraverat, 
adverſus Parthos ducit. Sed lux- 
uriæ non minor apparatus, quam 
militiæ fuit: quippe Lxxx mil- 
lia armatorum ſequuta ſunt ccc 
millia lixarum, ex quibus coquo- 
rum, piſtorum, ſcenicorumq; ma- 
jor numerus fuit. Argenti certe 
auriq; tantum, ut etiam gregarii 
milites caligas auro figerent, pro- 
culcarentque materiam, cujus a- 
more populi ferro dimicant. Cu- 
linarum quoque argentea inſtru- 
menta fuere, prorſus quaſi ad 
epulas, non ad bella pergerent. 
Advenienti Antiocho multi Ori- 
entales reges occurrere, traden- 
tes ſe, regnaque ſua, cum exſe- 
cratione faverbis Parthicz.'Nec 
mora congreſſione fuit. Antio- 
chus tribus præliis victor, cum 


Babylonjam occupaſſet, magnus 


haberi cceepit. Itaq; omnibus ad 
eum A deficientibus, nihil 
Parthis reliqui præter patrios fi- 
nes fuit. Tunc Phrahates De- 
metrium in Syriam ad occupan- 
dum regnum cum Parthico præ- 
ſidio mittit, ut eo pacto Antio- 
chus ad ſua tuenda a Parthia re- 
vocaretur. Interim, quoniam 
viribus non poterat, inſidiis An- 
tiochum ubiq; tentabat. Piopter 
multitudinem hominum exerct- 
tum ſuum Antiochus per civita- 
tes in hiberna diviſerat ; quz res 
exitii cauſa fuit. Nam cum gra- 
vari ſe copiarum præbitione, & 
injuriis militum civitates vide- 
rent, ad Parthos deficiunt; & 
die ſtatuta omnes apud fe divi- 
ſum exercitum per infidias, ne 
invicem ferre auxilia poſſent, 
aggrediuntur. Quz cum nun- 


tiata Antiocho eſſent, auxilium 


proximis laturus, cum ea manu. 
u ſecum hyemabat, progre- 
tur. In itinere obvium regem 
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CHAP, X. Antiochus bearing th 
things, thinking it proper to be foremoſt 
in the war, leads his. army, hardened by 
many wars with his neighbours, ' againſt 
the Parthians. But the proviſion for lux- 
ury was no leſs than for the war; for 
three hundred thouſand ſervants, of whick 


the greater number were cooks, bakers,and_ 


- flage-players, attended fuurſcore thouſand 
armed men. There was ſuch plenty, its 
certain, of filver and gold, that even the 
common ſoldiers ftuck their ſhoes with gold, 
and trod upon the matter, for the love of 
aubich, nations engage one another with 
the ſword. The furniture of their kit- 
chens too was all of filver, juſt as if they 
were doing to a 4 not to a var. 
eu kings of the Eaſt met Antiochus upon 
his coming, with the utmoſt deteſtation of 
the Parthian pride, delivering themſelves 
and their kingdoms. Nor was there any 
delay to engage. Antiochus being victori- 
ous in., three battles, and having ſcixed 
Babylon, began to be rethoned a great man. 
Wherefore all thoſe: nations going over to 
him, the Parthians had nothing left but 
their own proper country. Upon that Phra- 
hates ſends Demetrius with a guard « 
Parthians into Syria, to ſeize his kingdom, 
that by that means Antiochusmight be called 
from Parthia to defend his own domini- 
ons. 1n the mean time he every where 
attacked Antiochus by ambuſcades, becauſe 
he could not deal with him by open force. 
Amiochus had dijpoſed of his army, by 
reaſon of the vaſt number of his men, in 
ſeveral cities in winter quarters, which 
thing was the cauſe of his ruin, Forwhen 
the cities found themſelves aggrieved by the 
furniſhing of troops, and the injuries of 
the ſoldiers, they fall off to the Parihiang, 
and upon a day appointed toattack the army 
diſpoſed of among them by a wile, that 
they might not be able to carry aſſiſtance 10 
one another, Which things being old to 
Antiochus, he goes with that body of troops 
that wintered with him, in order to car 
alſiſlance to the neareſt. In his way 2 
had to meet him the king of the Parthians, 
againſl whom he engaged more bravely 

. than bis army. Net at laſt, as the enemy 

| Parthorum 
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Parthorum habuit, adverſusquem prevailed by their walour, bring d:ſerted 
fortius quam exercitus ejus, di- Gy the fear of lis men, be is flains for 
mĩcavit. Ad poſtrem um tamen, whom Phbrahates made a funeral in 4 
cum virtute hoſtes vincerent, royal manner, and married the daughter 
metu ſuorum deſertus, occiditur; of Demetrius, whom Antiochus had'brought 
cui Phrahates exſequias regio along with him, being captivated with 
more fecit, filiamque Demetrii, e love of the young lady. Then he began 
quam ſecum Antiochus adduxe. tobe ſorry for his having diſmiſſed Deme- 
rat, captus amore virginis, uxo-  !rius to fetch back whom, having di/- 
rem duxit. Pœnitere deinde di- patched ſome troops of hor/e-un all haſte, 
miſſi Demetrii cœpit; ad quem tho/e that were ſent, found Demetrius, ap- 
mtrahendum cum turmas equi- prekenſive of that very thing, already in 
tum feſtinato miſiſſet, Demetri- his kingdom; and having tried all things 
um hoc ipſum metuentem jam ia vain, returned to their king. | 

in regno miſſi gnvenerunt, fruſ- 1 

traque omnia conati ad regem 

ſuum reverſi ſunt. 


* 
* 09" * 


L I B E R XXXI. 
B RE VARIUM CAPIT UM. 


r. Demetrius, interfecto fratre Antiocho, dum Egyptum tentat, Syriam 
amittit, & tandem cruento fato tollitur, | | | 

2. Alexander ex ignobili rex factus, dum fortunam ſuam non reverenter 
habet, fade perit interfectus a Grypo, qui matrem & fratrem 
extinguit. | | 

3. Cleopatra, reginæ mater, in Agypto graviſſimas turbas concitat, unde 
horrende lanienæ ex mulierum ira, quarum interitus deſcribitur. 

4. Peculiare tragedie, quas Cleopatra inter ſuos excitat. Tandem illa 
a filio Alexandro accupata inter ficitur. | 

5. Alexander in exilium agitur, reuocato Ptolemeo Notho. Remanis ad 
Orientalia regna excurrentibus, Syria & Afgyptus vexantur. 


Ca peyote ye e c 

Ntiocho in Parthia cum Ntiochus being cut off tn Parthia 
exercitu deleto, frater with his army, his brother Deme- 

ejus Demetrius, obſidione Par- trius being delivered from the invaſion of 
thorum liberatus, ac reſtitutus in the Parthians, and reflored to bis -hing- 
regnum, cum omnis Syria in dom, whilſt all Syria was in mourning fir 
luctu propter amiſſum exercitum the lofs of the army, as if bis and bis bro- 
. eflet quaſi. Parthica ipſius ac  ther*'s wars with the Parthians, in which 
fratris bella, quibus alter captus, one had been taken, and the other flain, 
alter occiſus erat, proſpere ceſ- had ſucceeded happily, he reſoluet to male 
ſiſſent, ita Agypto bellum ferre war upon Egypt, Cleopatra bis mather-in- 
ſtatuit; regnum Agypti-Cleopa- Jaw promiſing bim the kingdom af Ag ppl, 
tra ſocru, petitum auxilii adver- as the reward of his aſſiſtance againſt hi! 
ſus fratrem ſuum, pollicente. Srether. But wohilft he afpired to wo 
oh n 
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Sed dum aliena affectat, at aſſo- 


let fieri, propria per defectionem 


Syriæ amiſit. Siquidem Antio- 
chenſes primi, duce Try phone, 


execrantes ſuperbiam regis, que, 


converſatione Parthice crudeli- 
tatis, intolerabilis facta erat, mox 
Apimenii, cæteræg; civitates ex- 
emplum ſequutæ, per abſentiam 
regis a Demetrio defecere. Pto- 
lemæus quoq; rex Ægypti, bello 
ab eodem petitus, cum cogno- 
viſlet Cleopatram ſororem ſuam, 


opibus Ægypti navibus impoſi- 


tis, ad filiam & Demetrium ge- 
nerum in Syriam profugiſſe, im- 
mittit juvenem quendam Ægy p- 
tium, Protarchi negotiatoris fili- 
um qui regnum Syriz armis 
peteret, compoſita fabula, quaſi 
per adoptionem Antiochi regis 
receptus in familiam regiam eſ- 
ſet, nec Syriis quemlibet regem 
aſpernantibus, ne Demetrii pa- 
terentur ſuperbiam; nomen ju- 
veni Alexandri imponitur, auxi- 
liaque ab Ægypto ingentia mit- 
tuntur. Interea corpus Antio- 
chi interfecti a rege Parthorum, 
in loculo argenteo ad ſepulturam 
in Syriam remiſſum ſupervenit : 
quod cum ingenti ſtudio civi- 
tatum & regis Alexandri, ad fir- 
mandum fabulæ fidem, excipi- 
tur, Quz res illi magnum fa- 
vorem popularium conciliavit, 
omnibus non fictas in eo, fed 
veras lacrymas exiſtimantibus. 


Demetrius autem victus ab A- 


lexandro, cum undique-circum- 
ſtantibus malis premeretur, ad 

ſtremum etiam ab uxore fili- 
iſque deſeritur. Relictus igitur 
eum paueis ſervulis, cum Tyrum 
religione templi ſe defenſorus 
petiſſet, navi egrediens præfec- 


ti juſſu interficitur Alter ex fi- 


liis Seleucus, quoniam ſine matris 


auctorĩtate diadema ſumpfiſſet, ab eadem interficitur ; alter, cui propter 

naſi magnitudinem cognomen Grypo fuit, rex a matre hactenus conſti- 
tuitur, ut nomen tégis penes flium, vis autem omnis imperii penes ma- 
trem eſſet. 


e CAF.-L 
belonged 16 others, as it uſes to happen; he 
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Jef bis own by the revolt of Syria. For 
the Antiochians fit abominating the king*s 
pride, which by his atquaintance with rhe 
Parthian cruelty was become intolerable, 
with Trypho for their leader, and ſoon after 
the Apimenians, and other cities following 
the example,revolted from Demetrius in bis 
abſence. Ptolemy too the king of Egypt be- 
ing attacked in war by the ſame, when be 
found that his fifter Cleopatra, having put 
the riches of Egypt into ſome ſhips, was 
fed into Syria to her daughter, and Deme- 
trius ber ſon-in-law, ſenut à certain E- 
gypitan youth, the Jon of one Protarchus 
a merchant, to ſeize the kingdom of Syria 
by force of arms, forging a flory as if he 
had been taken into the royal family by the 
adoption of king Antiochus, the Syrians net 
de/pifing any king ,that they mig hi not ſuffer 
the pride of Demetrius. The name of Alex- 
ander is given the young man ; and great 
affiftance is fent from Egypt. In the mean 
time comes the body of Antiochus, who had 
been ſlain by the king of the Parthians, 
ſent back in a filver coffin into Syria for 
burial ; which is received with great con- 
cern of the cities and king Alexander, to 
eſtabliſi the credit of the fition. Whick 
thing procured him the exiraordinary fa- 
 wvour of the people, all prople thinking his 
tears not counterfeit but real. But Deme- 
trius being defeated by Alexander, and 
diſtreſſed by misfortunes ſurrounding kim on 
all bands, is forſaken at laſt by his wife 
ard ſons. Wherefore being left with a 
few ſlaves, on his going to Tyre, in order 
to ſecure himſelf by the religious regard 
paid to the temple of Hercules, as ke was 
going out of his ſhip, he is flain by order 
of the governor. One of his /ons, Seleucus, 
becauſe he had aſſumed the diadem without 
his mother's authority, is lain by the ſame; 
the other, who for the largeneſs of his noje 
had the firname of Gripus, is made king by 
his mother, fo far that the name of king 
fhould be in ter ſor, but the power of the 
whole adminifiration in the mtther. 


CAP. 
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= CAP, II. Sed Alexander, 


occupato Syriæ . tumens 
ſucceſſu rerum, ſpernere jam 
etiam ipſum Ptolemæ um, a quo 
fuetat ſubornatus in regnum, ſu- 
perba inſolentia cœpit. [taq;Pto- 
lemezus, reconciliata ſororis gra- 
_ tia deſtruere Alexandri-regnum, 
quod odio Demetrii viribus ſuis 
acquiſierat, ſummis opibus inſtt- 
tuit. Mittit igitur ingentia Gry- 
po auxilia, & filiam 'Tryphznam 
Grypo nupturam, ut populos in 


auxilium nepotis, non ſocietate 
tantum belli, verum & affinitate 


ſuo ſolicitaret. Nec res fruſtra 
fuit: nam cum omnes Grypum 
inſtructum Ægypti viribus vide- 
rent paulatim ab Alexandro de- 
ficere cœpere. Fit deinque in- 
ter reges prælium, quo victus 
Alexander Antiochiam profugit. 
Ibi inops pecuniz, cum ſtipen- 
dia militibus deeſſent, in templo 
Jovis ſolidum ex auro Victoriæ 
fipnum tolli jubet, facetis jocis 
facrilegium circumſcribens; nam 
victoriam commodatam /ibi ab Jo- 
we eſſe dicebat. Interjectis deinde 
diebus, cum iphus Jovis aure- 
um ſimulachrum infiniti ponde- 
ris tacite evelli juſſiſſet, depre- 
kenſuſq; in ſacrilegio, concurſu 
multitudinis eſſet in fugam ver- 
ſus; magna vi tempeſtatis op- 
preſſus, ac deſertus a ſuis, a la- 
tronibus capitur, perductuſq; ad 
Grypum interficitur. Grypus 
porro recuperato patrio regno, 
externiſq; periculis liheratus, in- 
ſidiis matris appetitur. Quæ, 
cum cupiditate dominationis, 

ito marito Demetrio, & al- 
tero filio inter fecto, hujus quoq; 


victoria inferiorem dignitatem 


ſuam factam doleret, venienti 
ab exercitatione poculum vene- 
ni obtulit. Sed Grypus, præ- 
dictis jam ante inſidiis, veluti 
pietate cum matre certaret, bi- 


— — — —— — 


up for the kingdom. 


fall off from Alexander. 
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+ CHAP. II. But Alexander (having 


ſeized the kingdom of Syria, and puſfed 


up with the fuceeſs of his affairs, with 
haughty inſolence begun now to deſpiſe even 
Ptalemy himſelf, by whom he had been ſet 
Wherefore Ptolemy 
having brought about a good underflanding 
with his fiſter, reſolves with all his might 
to deftrey the ſovereignty, which out of 
hatred to Demetrius, he had procured him 
by his ftrength. Wherefore. he ſends great 


affitance to Grypus, and his daughter T ry- 


phaena to marry Grypu's : that he might 
draav over the people to the aſſiſtance of 
his nephew, not only by his alliance in the 
war, but his affinity with him. Nor was 
this thing in vain: for when 'all people 
Jaw Grypus furniſhed with the power of 
Egypt, they begun by little and little to 
After that, a 
battle is foughtbetwween the kings, in which 
Alexander being defeated, flies to Antioch, 
There being in want of money, and the 


ſoldiers wanting their pay, he orders a 


flatue of Victory of ſolid gold to be taken 
out of Fupiter*s temple, covering his /a- 
criledge with facetious jefts; for he ſaid 
victory was lent him by Jupiter : Ther 
Some days after, having ordered a gold ſta- 
tue of Fupiter himſelf, of immenſe weight, 
to be privately taken away, and being di.. 
covered in commilting the ſacrilege, and 
by a concourſe of the people put to flight, 
being overtaken by a prodigious wiolence 
of a ftorm, and deſerted by 15 men, he is 
taken by robbers, and being brought 0 

Grypus, is put to death. Grypus too, ha- 

ving recovered his father*s kingdom, and 

being delivered 2 foreign dangers, i- 

attacked by a plot of his mother. Who, 
from a defire of dominion, had betrayed 
her huſband Demetrius, and ſlain one «of 

her fons ; and being griewed that her dig- 

nity, by the victory of her other fon, was 

become inferior to his, offered kim, upon 

his coming from his exerciſe, à cup poi- 

ſon. But Grypus, the plot being diſcowered 
ta hize beforehand, as if he conteſted in 

point of affe&dion, with his mother, bid 

her drink it, and upon her refuſing, arg! 
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bere ipſam jubet; abnuenti in- 


2 ſtat. Poſtremum prolato indice 
ed eam arguit, /o/am defenfionem ſce- 
th leris ſupereſſe affirmans, ff bibat, 
en quod filio obtulit. Sic vita re- 
ſet gina, ſcelere in ſe verſo, vene- 
my no quod alii paraverat, extin- 
ng guitur. Parta igitur regniſecu- 
bt ritate, Grypus oQo annis quie- 
of tem & ipſe habuit, & regno 
in præſtitit. Natus deinde illi eſt 
eat zmulus regni, frater ipſius Cy- 
ry - zicenus, eadem matre genitus, 
et ſed ex Antiocho patruo ſuſcep- 
of tus; quem cum veneno tollere 
the voluiſſet, ut maturius armis cum 
vas eo de regno contenderet, exci- 
7þle tavit. | | 
* of CAP. III. Inter has regni 
e to Syriz parricidiales diſcordias, 
, a moritur rex Egypti Ptolemæus, 
ich regno Ægypti uxori et alteri ex 
Ih, filiis, quem illa legiſſet, relicto, 
the videlicet quaſi quietior /Egypti 
Fs a ſtatus, quam Syriæ regnum eſ- 
then ſet, quum mater, altero ex filiis 
Ja- electo, alterum hoſtem eſſet ha- 
/aid Þ bitura. Igitur cum prontor in 
hen minorem filium eſſet, a populo 
ta- compellitur majorem eligere, cui 
ght, prius 1 regnum daret, uxo- 
dij- rem ademit; compulſamq; repu- 
and diare cariſſimam ſibi ſororem 
gt, Cleopatram, minorem ſororem 


lence Selenen ducere jubet, non ma- 
he is terno inter filias jodicio, cum 
ht to Z alteri maritum eriperet, alteri 
| ha- daret. Sed Cleopatra non tam 


and I viro repudiata, quam à matre 


s, % divortio viri dimiſſa, Cyziceno 
Mio, ia Syria nubit; eique ne nudum 
rayed uxoris nomen offerret, exerci- 


one of um Grypi ſolicitatum, velut 


dotalem ad maritum deducit. 
Par igitur viribus fratris Cyzice- 
nus prælium committit, ac vic- 


Grypus, in quæ erat Cyziceni 
uxor Cleopatra, obſidere cœpit; 
qua capta, Tryphæna usor Gry- 


tus in fugam vertitur, Antiochi- 
amq; venit. Tunc Antiochiam 
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her. At laſt producing the informer, he 
charges her with the fact, declaring, that 
the only way left her of clearing herſelf 
of the villainy was, if ſhe would drink. 
what ſhe offered her ſon. The queen be- 
ing thus baffled, and ber wickedneſs turned 
upon herſelf, is killed with the poiſon «which 
ſhe had prepared for another. Wherefore 
Grypus having thus procured a ſecure efias 
bliſhment in his kingdom, had peace him- 
felf,, and procured it to his kingdom for 
eight years. Aſter that his brother Cyxi- 
cenus, born of the ſame mother, but begot 
by Antiechus his uncle, ftarted up againſt 
him, as a rival for the kingdom; whom 
deſigning to take off by poiſon, he provoked 
him the ſooner to contend with him for the 
kingdom, by force of arms. 
CHAP. III. Daring theſe parricidial 
differences of the kingdom of Syria, Pto- 
lemy king of Egypt dies, leaving the king- 
dom of Egypt ta his wife, and one of the 
Jons whom ſhe ſhould chuſe ; as if the late: 
of Egypt would be more quiet than the. 
kingdom of Syria, when the mother, by 
chuſing one of her ſons, was like to have 
the other her enemy. Wherefore, the he 
was more inclinable to the younger of her 
ons, ſbe is obliged by the people to chuſt 
the elder ; from whom fhe took away his 
wife, before ſhe gave him the kingdom ; 
and orders him, being forced, to divorce 
his fifter Cleopatra, that was very dear 
to him, to marry his younger ſiſter Selene: 
a determination betwixt her "daughters, 
nothing like a mother, ſince ſhe took a hu. 


band from the one, end gave him to the 


other. But Cleopatra, not ſo muck di- 
vorced by her huſband, as diſmiſſed by her 
mother by a divorce of her huſband from 
her, marries Cyzicenus in Syria; and 
that ſhe might not bring bim the bare 
name of a wife, ſhe brings the army of 
Grypus, wheedled over to her, at it avere 
by way of fortune, to her huſband. Where. 


fore Cyzicenus, being now a match for the 


ftrength of bis brother, fights a battle, 
and being defeated, is put to flight, and 
comes to Antioch. Then Grypus begun 10 
befiege Antioch, in which aun, Cleopatra, 
the wife of Cyzicenus ; which being taken, 
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pi nihil antiquius quam ſororem 
Cleopatram requirt juſſit: non 
ut captivæ opem ferret, ſed ne 


effugere captivitatis mala poſſet; 


uz ſui zmulatione in hoc po- 
tiſimum regnum invaſerit, hoſ- 
tique ſororis nubendo hoſtem ſe 
ej us effecerit. Tum peregrinos 
exercitus in certamina fratrum 
adductos, tum repudiatam a fra- 
tre, contra matris voluntatem 
extra Agyptum nuptam accuſat. 
Contra Grypus orare, ne tam 
fudum facinus facere cogatur. A 
nullo unguam majorum ſuorum inter 
tot domeſtica, tot externa bella, 
pot victori am in fæminas ſæ ui - 
tum, guas ſexus ipſe, & periculis 
bellorum, & ſevitie victorum 
eximat. In bac vero, præter 
commune bellantium fas, accedere 
nece/ſitudinem. ſanguinis; guippe 


ipſius, que lan cruente ſæviat, 
fororem eguidem germanam  efſe, 


Seam vero conſobrinam; liberorum 


dei nde communium materteram. 
His tot neceſſitudinibus ſangui- 
nis adjicit ſuperſtitionem templi, 


quo abdita profugerit, tantoque 
religio/ius colendos fibi deos, quo 
magis his propitiis ac faventibus 
wicifſet ; tum neque  occiſa illa, ſe 
virium quicguam Cyziceno demp- 
turum, nec ſervaturum reddita. 
Sed quanto Grypus abnuit, tan- 
to ſoror muliebri pertinacia ac- 


cenditur, rata non miſericordiæ 


hæc verba, ſed amoris eſſe, Itaq; 
vocatis ipſa militibus, mittit qui 
ſororem confoderent. Qui ut in 
templum intraverunt, cum evel- 
lere eam non poſſent, manus 


amplexantis dea ſimulachrum 


præciderunt. Tune Cleopatra 


execratione parricidarum, man- 


data violatis numinibus ultione 
ſai, decedit. Nee multo poſt re- 
petita przlii congreſſione, victor 


'- Cyzicents uxorem Grypi Try- 


| Phænam, quz paulo ante ſoro- 


7: V3 TM. kf 


- conquerors. 


Tryphana the wife of Grypus , ordered 


nothing to be ſought after before his fifter 
Cleopatra, not in order to give aſſiſtance 
to the, captive, but that ſhe might not 
eſcape the miſeries of captivity ; who out 


of envy to ber, had chiefly invaded the 


kingdom, and by marrying the enemy of 
ber fifter, had made her/jelf an enemy. 
Then ſhe charged her with bringing foreign 
armies to decide the diſputes of her bro- 
ther; and alſo, that being divorced. by 
her brother ; ſhe had marriedout of Egypt ; 
contrary to the will of her mother. On 
the other hand Grypus begged of her, That 
he might not be obliged. to commit ſo 
vile a fact. That cruelty had been prac- 
tiſed by none of his anceſtors, even a- 
mong ſo many civil, ſo many foreign 


wars, after victory, upon women, whom 


their ſex itſelf exempted both from the 
dangers of war, and the cruelty of the 
But in her, beſides the 
common rule of warriors, was ſuper- 
added the tye of blood: for ſhe was 
own ſiſter to her who was thus bloodily 
outrageous againſt her, and his couſin, 
and moreover the aunt of their common 


children. To theſe ſeveral obligations of 


blood, he adds the ſuperſtitious regard to 
the temple, wwhither ſhe had fled, and 


Jays, That the Gods ought to be the 


more religiouſly worſhipped by him, the 
more he had conquered with theſe, pro- 
prom and favourable to him ; and that 
by killing her, he ſhould neither take 
any. thing of ſtrength from Cyzicenus, 
nor preſerve any for him, by returning 


her. But thermore Grypus refuſes, the 


more is her ſiſter. inflamed with a woman- 
iſh obſtinacy, ſuppoſing theſe to be the 
wwords,. not of pity, but, love. Wherefore 
calling the ſoldiers, ſhe ſends fame to tab 
her Hitler. Who when they came into the 
temple, being not able to pull her away, 
they. cut off the hands of her, embracing 
the goddeſs. Then Cleopatra dies with a 
cure upon the parricides, recommending 
the revenge of her death to the offended 
deities. And not long after the engage- 


ment being renewed, Cyzicenus proving 
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CAP. IV. At in Egypto 
Cleopatra cum gravaretur ſocio 
regni, filio Ptolemzo, populum 
in eum incitat; abducta; ei Se- 
lene uxore, eo indignius, quod 
ex Selene jam duos filios habe- 
bat, exulare cogit, arceſſito mi- 
nore filio Alexandro, & rege in 
locum fratris conſtituto; nec fi- 
lum regno expuliſſet contenta, 
bello Cypri exulantem perſequi- 
tur. Unde pulſo, interficit du- 
cem exercitus ſuit, quod vivum 
eum e manibus dimiſiſſet; quan- 
quam Ptolemæus, verecundia 
materni belli, non viribus mi- 
nor, ab inſula receſſiſſet. Igitur 
Alexander territus hac matris 
crudelitate, & ipſe eam reliquit, 
periculoſo regno ſecuram ac tu- 


tra vero timens, ne major filius 
Ptolemzus ab Cyziceho ad re- 
caperandum Egyptum auxiliis 
uvaretur, ingentia Grypo auxi- 


ram hoſt1 prioris mariti mittit, 
Alexandrumq; filium per legatos 
in regnum revocat, cui cum 
occultis inſidiis exitum machi- 
naretur, occupata ab eodem in- 
terficitur, ſpiritumque non fato, 
ed parricidio dedit ; digna pror- 
ſus hac mortis infamia, quæ eti- 
im matrem toro expulit; & du- 
s filias viduas alterno fratrum 
natrimonio fecit; & filio alteri 
n exilium acto bellum intulit, 
literi erepto regno exitium per 
acing Wiidias machinata eſt, 
vith a 9 


ad, AP. v. Sed nec Alezan- 
ended o cxdes tam nefanda inulta 
ge it. Nam ubi primum com- 
oving ertum eſt, ſcelere filii matrem 


rem pterſectam, concurſu populi in 


lium agitur, revocatoq; Pto- 
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tam vitam anteponens. Cleopa- 


la, & Selenen uxorem nuptu- 
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vickorious, takesTrypbena,Grypus' rwift, 
who 4 little before had ſlain her fifttr, 


_ by 2 7 made an atonement 
to the gloſt of his wife, 

Chih. WW. gal 

being much diſtur bed to have her fon Pio- 
lemy her partner in tht kingdom, provokes 
the people againſt him, and taking from 
him his wife Selene, and the more odiouſly, 


becauſe he had now two ſons by Selene, obli- 
ges him to live in exile, ſending for her 
younger ſon Alexander, and making him, 


king in his brother's room; and not being 
content to arive her ſon out of his kingdom, 
ſhe perſecutes him in his exile at Cyprus, 
by a war. From whence, after ſhe had 
driven him, ſhe puts to death the genera 
of her army, becauſe he had let him go alive 
out of his hands; though Ptolemy, out of 
ſhame to be concerned in a war with his 
mother, had retired out of the iſland, 
tho' not inferior in ftrength: Wherefore 
Alexander being terrifitd with this cruelty 
of his mother, left her himſelf too, pre- 
erring a ſecure and ſaft Li before a 
hazardous kingdom. But Cleopatra fear- 
ing, left her elder Jon, Ptolemy, ſhould 
be ſupported with afſitance by C Yxicenus, 
for the recovery of Egypt, ſends great af- 
feftance to Grypus, and Selene to marry the 
enemy of her former huſband ; and ſends 


by meſſengers for her ſon Alexander into 


the kingdom, whoſe deruction whilſt ſhe 
was contriving by a dark plot, being pre- 


vented by the ſame, ſhe is put to death, 


and yielded up the glioſt, not by a natural 
death, but parricide ; well worthy this in- 
famous death, who likewiſe drove her 
mother from her bed, and made two daugh- 


ters widows, by the alternate marriage of 


their brothers; and made war upon one 
ſon after he had heen forced into baniſh- 
ment; and contrived by a plot, the deſtruc- 
tion of the other, after his kingdom had 
been taken from him. 

_ CHAP.V. But neither did this hor- 
rid murder of Alexander's go unpuniſhed. 
For as ſoon as it was diſcovered that the 
mother had been flair. by the willainy of her 
fon, he is forced into baniſhment by the 
rifing of the people, and the kingdom is re- 
U 2 tolemæo 


But in Egypt Cllopatra, 
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neque cum matre bellum gerere 
voluiſfet, nec fratre armis re- 
tere, quod prior poſſediſſet. 
um hæc aguntur, frater ejus 
ex pellice ſuſceptus, cut pater 
Cyrenarum regnum teſtamento 
reliquerat, hærede populo Ro- 
mano inſtituto, decedit, Jam 
enim fortuna Romano porrigere 
ſe ad Orientalia regna, non con- 
tenta Italiæ terminis, cœperat. 
Itaq; & ea pars Lybiæ provincia 
facta eſt; 
piratico bello perdomitz, in 
formam provinciæ rediguntur. 
Quo facto & Syriæ & Ægypti 
regna, Romana vicinitate arcta- 
ta quæ incrementa de finitimis 
bellis quzrere ſolebant, ademp- 
to vagandi arbitrio, vires ſuas 
in perniciem mutuam converte- 


runt: adeo ut aſſiduis przliis 


conſumpti, in contemptum fini- 
timorum venerint, prædæq; A- 
rabum genti, imbelli antea, fu- 
erint. Quorum ex Erotimus 


fiducia ſeptingentorum filiorum, 
quos ex pellicibus ſuſceperat, di- 
Egyp-_ 


viſis exercitibus, nunc 
tum, nunc Syriam infeſtabat ; 
magnumq; nomen Arabum, vi- 
ribus finitimorum exſanguibus, 
tecerat. n 


oſtea Creta Ciliciaq; 


ns r. N; 1 


lemæo regnum redditur; qui fored to Ptolemy being recalled; who nei- 


ther would make war with his mother, 
nor take it from his brother by force of 
arms, which he had fir poſſeſſed. Whilſt 
theſe things are doing, this brother, who 
had been bepgot of a concubine, to whom 
his father had left the kingdom of Cyrene 
by will, dies, leaving the Roman people 
is heir, For now the Roman fortune be- 
gan to extend itſelf to the kingdoms of the 
Eaſt, not content with the limits of Italy, 
Wherefore that part of Lybia too waz 
made a province: afterwards Crete and 
Cilicia being ſubdued in the war with the 


pirates, are reduced ints the form of a 


Upon auhich the kingdoms of 


province. 


| Syria and Egypt, being confined by. the 


neighbourhod of the Romans, who uſed 
to ſeek their growth by wars with their 
neighbours, the privilegeof wandering be- 
ing now taken from them, turned their 
ftirength to one another's deſtruction; /o that 
being much impaired by continual battle, 
they came into contempt with their neigh. 
bours, and were a prey to the nation of 
the Arabians, which before had been ut 
at all warlike, Whoſe kingdom Erotimui 
in truſt to his ſeven hundred ſons, which 
be had by his concubines, dividing bi! 
troops, one while inveſted Egypt, and an- 
other while Syria, and rendered the nant 
of the Argbians great, whilſt the firengtt 
of his neighbours was ſo feeble. 
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BREVIARIUM CAPITUM. 


Ti 
2. Vitto von 


ranem Armenium regem fibi deligunt. 
Antiochus Cyzicent filius, creatur rex Syriz, que 


poflea in province formam redigitur. 


e 


| UTUIS fratrum odiis, 
& mox filiis inimicitiis 
parentum ſuccedentibus, cum 
inexpiabili bello & reges & reg- 
num Syriz conſumptum eſſet, 
ad externa populus auxilia con- 
currit, peregrinoſque ſibi reges 
circumſpicere cœpit. Itaq; cum 
pars Mithridatem Ponticum, 


pars Ptolemæum ab ÆEgypto ar- 


ceſſendum cenſeret; occurreret- 
que quod Mithridates implicitus 
bello Romano eſſet, Ptolemæaus 
quoque ſemper hoſtis fuiſſet Sy- 
riæ, omnes in Tigranem regem 
Armeniæ conſenſere, inſtructum 
præter domeſticas vires & Par- 
thica ſocietate & Mithridatis af- 
finitate. Igitur accitus in reg- 
num Syriz, per xviii annos 
tranquiliſlimo regno potitus eſt ; 
neq; bello alium laceſſere, neq; 
laceſſitus inferre alii bellum ne- 
ceſſe habuit. 

CAP, II. Sed ficut ab hoſ- 
tibus tuta Syria fuit, ita terrz 
motu vaſtata eſt, quo centum 
ſeptuaginta millia hominum & 
multz urbes perierunt. Quod 
prodigium mutationem rerum 
portendere aruſpices reſponde- 
runt. Igitur Tigrane a Lucullo 
victo, rex Syriz Antiochus Cy- 
ziceni filius ab eodem Lucullo 
appellatur, Sed quod Lucullus 
dederat, poſtea ke Pompe- 
Jus; qui poſcenti regnum re- 


. 


* kings and kingdom Fd Syria 
having been much waſted by endle/s 
war, occaſioned by the mutual animo/i- 
ties of brothers, and after that by the ſons 
ſucceeding in the tag / their fathers, 
the people fly to foreign alſiſtance, and be- 
gun to look about for princes of other na- 
tions, Wherefore whilſt part adviſed to 
call in Mithridates of Pontus, part Pto. 
lemy from Egypt, and it was conſidered 
that Mithridates was engaged in the Ro- 
mas war, and Ptolemy had always been 
an enemy to Syria, they all agreed 


upon 
7 igranes, king of Armenia, ſupported 2 | 
by the Parthian alliance, and the affinity 


of Mithridates, befides his own proper 
firength, Wherefore being ſent for into 
the kingdom of Syria, he enjoyed the king. 
dom for eighteen years very quietly ; nor 


bad he a neceſſity to attack any one in war, 


nor being attacked himſelf, to make war 
upon any one. 


CHAP. II. But tho' Syria was ſafe 


from enemies, yet it was waſted by an 


earthquake, in which one hundred and 
ſeventy thouſand men, and many cities 
periſhed. Which prodigy the ſooth/ayers 
ſaid portended a revolution in the flate. 
Wherefore, after Tigrants is conquered by 
Lucullus, Antiochts, the for of Cyzicenus, 
wal proclaimed king of Syria by the ſame 
Lucullus. But what Lucullus had giver, 
Pompey took away afterwards ; who an- 


fwered him, demanding his kingdom, That 


he would not give a king to Syria, tho? 


U 3 ſpondit, 
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ſpondit, ae wolenti guidem Syria, willing zo accept him, much leſs when 
nedum recuſanti, daturum ſe re- refuſing him, who for eighteen years, 
gem, qui Xv111 annosy quibus Ti- which Tigranes held Syria, lay lurking 
granes Syriam tenuit,- in angulo ina corner of Cilicia; and when the 
Ciliciæ latuerit ; victo autem to- ſame Tigranes was conquered by the 
dem Tigrane a Romanis, alieni Romans, demandedthe rewards of other 
operis præmia poſtulet. Igitur ut people's laboun Wherefore as if he 
habenti regnum non ademerit ; ita had not taken the kingdom from one 
| quo ceſſerit Tigrani non daturum, that had it, ſo would he not give him 
1 quod tueri neſciat ; ne rurſus Syri- what he had quitted to Tigranes, be- 
| am Judæorum & Arabum latroci- cauſe he knew not how to defend it, 
niis infeſtam reddat. Atque ita leſt he ſhould again render Syria miſe. 
[ Syriam in provinciz formam re- 'rable by the robberies of the Jews and 
degit ; pavlatimque Oriens Ro- Arabians. And accordingly he reduced 
manorum diſcordia conſapgui- Syria into the form of a province; and by 
neorum regum factus eſt, ' degrees the Eaſt became the Romans, by the 
Wh dijagreement of tings of the Jame blood. 


LIBER XII. 
BREVIARIUM CAPITUM. 


1. Parthorum origo, nominis obſcuritas, ſucceſſus, imperium. 
2. Regni Parthici adminiſiratio. Parthorum ſermo, weſtes, arma, 
exercitus, præliandi mos. a 5 

3. Aores domeſtici, ſepultura, religio, ingenium, virtutes & vitia. 

4. Parthorum regum res geſtæ paucis deſcribuntur. FR 

5. Arſacis ſaptentiſſmmi Parthorum'regis vita & mors placida. 

b. Bactriani 2 ſub Eucratide, qui a filio opprimitur. Par- 
thorum bellici ſucceſſus,  _ | 


n. 


ART Hl, penes quos, velut HE Parthians, in whoſe hands the 
diviſione orbis cum Roma- empire of the eaſt now is, as it were 

nis facta, nunc Orientis imperi- by a divifion of the world made with th: 
um eſt, Scytharum exules fuere, Romans, were exiles 4 the Scythians.T his 
Hoc etiam ipſorum vocabulo ma- 700 is manifeſt from their names. For in 
nifeſtatur. Nam Scythico ſer- the Scythian language, exiles are called 
mone Parthi .exules dicuntur. Parti. Theſe, in the times both of the 
Hi & Aſſyriorum & Medorum Afjyrians and Medes, were the moſt ob- 
temporibus inter Orientis popu- /cure among the people of the Ea. After 
los obſcuriſimi fuere. Poſtea quards too, when the empire of the Eaſt, 
quoque cum imperium Orientis was transferred from the Medes to the Per- 
a Medis ad Perſas tranſlatum eft, fans, they were a prey to the cenguerers, 
veluti vulgus fine nomine, præda as it were a ſorry people without à name. 
victorum fuere. Poſtremo Ma- At laſt they were ſubject to the Macedoni- 
cedonibus triumphato Oriente ans, when they triumphed over the Eaft, 
4: „ OI fſervierunt; 
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ſervierunt; ut cuivis mirum vi- 
deatur, ad tantam eos felicita- 
tem provectos, ut imperent gen- 
tibus, ſub quarum imperio, ve- 
luti fervile 'vulgus fuere. A 
Romanis quoque trinis bellis per 
maximos duces, florentifiimis 
temporibus laceſſiti, ſoli ex om- 
nibus gentibus non pares ſolum, 
verum etiam victores fuere: 
quanquam plus gloriæ ſit, inter 
Aſſyria & Media Perſicaque me- 
morata olim regna, & opulen- 
tiſſimum mille urbium Bactria- 
num 1mperium, emergere potu- 
iſſe, quam longinqua bella viciſſe; 
præterea cum gravibus Scythicis 
&vicinalibus bellis aſſid ue vexati, 
variis periculorum certaminibus 
urgerentur. Hi domelticis ſe- 
ditionibus Scythia pulſi, ſolitu- 
dines inter Hyrcaniam, & Da- 
has, & Arios, & Spartanos, & 
Margianos furtim occupavere. 
Fines deinde, non intercedenti- 
bus primo finitimis, poſtea etiam 
prohibentibus, in tantum protu- 
lere, ut non immenſa tantum ac 
profunda camporum, verum eti- 
am prærupta collium, montium- 
que ardua occupaverint, Ex 
que fit, ut Parthiz pleraque 
nium aut zſtus, aut frigoris 
magnitudo, poſlideat ; quippe 
cum montes nix, & campos 
æſtus, infeſtet, 

CAP. II. Adminiſtratio gen- 
tis poſt defectionem Macedonici 
imperii ſub regibus fuit, Proxi- 
mus majeſtatiregnum populorum 
ordo eſt; ex hoc duces in bello, 
ex hoc rectores in pace habent. 
vermo his inter Scythicum Me- 
diumq; medius & ex utriſq; mix- 
tus, Veſtis olim ſui moris, poſe 
teaquam acceſſere opes, ut Me- 
dis perlucida ac fluida. Armo- 
rum patrius ac Scythicus mos. 
Exercitum, non ut aliz gentes 
liberorum, ſed majorem partem 
ſerrarum habent ; quorum vul- 


CAP. 1.. 


that it may ſeem wonderful to any one, that 


they ſhould have arrived to ſuch happy 


circumſtances as to rule over thoſe nations, 
under whoſe dominion they were as a pack 


of flaves, Being attacked by the Romans 


in three ſeveral wars, by the greateſt ge- 
nerals, in the moſt flouriſhing times, they 
were alone of all nations, not only a 
match for them, but likewt/e viforious ; 
altho* there is more of glory in this, that 
they were able to riſe amidſt the Aſſyrian, 
Median, and Perfian kingdoms, ſo famous 
of old, and the inaſt opulent empire of 
Bactria, conſiſting of a thouſand cities, 
than that they, were wiftorious in their 
wary with a people 10 remote. Eſpecially 
when being continually larraſſed by ter- 
rible wars with the Scythians, and their 
neighbours, they were diſtreſſed with nu- 
merous perilous conteſts. They being forced 


from Scythia by ſeditions at home, did by 
ſtealth poſſeſs themſelves of the deſaris be- 


twixt Hyrcania and the Dabæ, and the 
Arians, and Spartans, and Margians, 
After that they /o Fad advanced their 
borders, their neighbours at firſt not oppo- 


Ang, tho* afterwards they did mals u 
and againſt them, that they not only 
ſeized vaſl and prodigious plains, but alſa 


the craggy hills, ana fleep mountains ; 

rom whence it is, that an exce/s of either 
heat or cold prevails in moſt parts of the 
Parthian territories; ſince the ſnow is 
troubleſome in the mountains, and the heat 
in the plains, 


CHAP. II. The government of the 


nation vas under kings, after their revolt _ 
from the Macedonian empire. The claſi 


of the populace is next in power to the 
majeſty of their kings : out of this they 
have their generals in war, and their go- 
vernors in peace. Their language is a mean 


betwixt the Scythian and Median, and 


made up of bath. Their cloaths formerly 
were of a faſhion of their own. Aﬀter 
their power was advanced, it was {ihe that 


of the Medes, tranſparent and full. T heir 


faſhion as to their arms, as that of the 
own country, and Seythia. 
their army, not as ather nations, all of 


They hawg 


U4 | Zus, 


287 


288 
gus, nulli manumittendi poteſ- 

tate permiſſa, ac per hoc omni- 

bus ſervis naſcentibus, indies 

creſcit. Hos part ac liberos ſu- 

os cura habent ; & equitare & 

ſagittare magna induſtria docent. 
Locupletiſſimus ut quiſque eſt, 
ita plures in bello equites regi 
ſuo præbet. Denique Antonio 
bellum Parthis inferenti cum 
quinquaginta millia equitum oc- 
currerent, ſoli cccc liberi fuere. 
Cominus in acie præliari, aut 
obſeſſas expugnare urbes neſci- 
unt. Pugnant autem procurren- 
tibus equis, aut terga dantibus ; 
ſæpe etiam fugam ſimulant, ut 
incautiores adverſum vulnera in- 
ſequentes habeant. Signum his 
in prælio non tuba, ſed tym- 
pano datur. Nec pugnare din 
poſſunt; cæterum intolerandi 
forent, ſi quantus his impetus 
eſt, vis tanta & perſeverantia 
eſſet. Plerumque in ipſo ardore 
certaminis prælia deſerunt, ac 
paulo poſt pugnam ex fuga re- 
petunt, ut, cum maxime viciſſe 
te putes, tunc tibi diſcrimen 
ſubeundum ſit. Munimentum 
ipſis equiſq; toricz plumatæ ſunt 
quz utrumque toto corpore te- 
gunt. Auri argentique nullus 
niſi in armis uſus, 


CAP. III. Uxores dulcedi- 
ne variæ libidinis ſinguli plures 
habent ; nec ulla delicta adulte- 
rio gravius vindicant. Quyamo- 
brem fœminis non convivia tan- 
tum virorum, verum etiam con- 
ſpectum interdicunt. Carne non 
niſi venatibus quæſita veſcuntur. 
Equis omni tempore vectantur; 
illis bella, illis convivia, illis 

publica ac privata officia obeunt; 
ſuper illos ire, confiſtere, mer- 
cari, colloqui. Hoc deniqz dif. 
crimen inter ſervos liberoſq; eſt, 
quod ſervi pedibus, liberi non 
nit equis incedunt, Sepultura 
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freemen, but the greater part ſlaves 5 the 
rabble of which, the power of manumi- 
ing being allowed to none, and by this 


means being all born flaves, grows every 
day. T hey treat theſe with the ſame care 
as their own children, and teach them, 
with great induſtry, both riding and ſhoot- 
ing. As any one is wealthy above others, 


fo does he furniſh his prince with the more 


horſemen in war, To conclude, when fifty 
thouſand horſemen met Anthony, upon his 
making war upon the Parthians, four 
hundred only were freemen. T hey know 
not how to engage in battle hand to hand, 
or take cities by ſiege. But they fight 
upon their horſes, either adwancing or 
turning their backs. T hey oftentimes 100 
pretend to fly, that they might have their 


. purſuers leſs upon their guard againſt 


wounds. The ſignal is given in baltle, 
not by a trumpet, but a drum. Nor can 
they fight long. But they would be into- 
lerable, if their force and perſeverance 
ab, as great as their attack is furious. 
For the moſt part they quit the battle in 
the very heat of an engagement, and 4 
little time afjer their flight, renew !he 
battle; that when you moſt of all think 


| that you hawe conquered, then muſt you 


undergo the greateſt danger. A ſort of 
ftrong coats, made of little plates in th: 
form of feathers, are the aefence of I len. 
ſelves and horſes, which cover both all 
over. They make no u/e of gold aud 
filver, but in their arms. 
CHAP, III. They have each of then 
leveral wives, from a pleaſure they take 
in gratifying their luſt with ſeveral wo- 
men: nor do they puniſh any crimes mir? 
heavily than adultery. Wherefore they nt 
only forbid their women appearing at 
feaſts with men, but the very ſight of men. 
T hey eat no fleſh but what is got in hun- 
ing. T hey ride on horſeback at all times, 
upon them they go to feaſts ; upon then 
they perform offices of civility, publick 
and private; upon them they go, /i and, 
traffick, talk together. This, finally, ' 
the difference betwixt ſlaves and free mes 
that the flawes go on foot, and the fret 
men only en horſeback. Their burial i 
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vulgo, aut avium, aut canum 
laniatus eſt, Nuda demum of- 
ſa terra obruunt. In ſuperſtiti- 
onibus atque cura deorum, præ- 
cipua amnibus veneratio eſt. In- 
genia genti tumida, ſeditioſa, 
tradulenta, procacia; quippe 
violentiam viris, manſuetudinem 
mulieribus aſſignant. Semper aut 
in externos aut in domeſticos 
motus inquieti; natura tac1:1; ad 
faciendum, quam ad dicendum 
promptiores; proinde ſecunda 
adverſaq;z filentio tegunt. Prin- 
cipibus metu, non pudore parent. 
In libidinem projecti, in cibum 
parci, Fides dictis promiſſiſq; 
nulla, niſi quatenus expedit. 
CAP. IV. Poſt mortem A- 
lexandri magni, cum inter ſuc- 
ceſſores ejus Orientis regna di- 
viderentur, 
dignante Parthorum imperium, 
Statanori externo ſocio traditur. 
Hi poſtea deductis Macedonibus 
in bellum civile, cum cæteris 


ſuperioris Afi: populis, Eume- 


nem ſequuti ſunt; quo victo, ad 
Antigonum tranſiere. Polit hunc 
a Nicatore Seleuco, ac mox ab 
Antiocho & ſucceſſoribus ejus 
obſeſſi; a cujus pronepote Seleu- 
co primum defecere, primo Pu- 


nico bello, L. Manlio Vulſone, 


M. Attilio Regulo, conſulibus. 
Hujus defectionis impunitatem 
illie duorum fratrum regum, Se- 
leuci & Antiochi, diſcordia de- 
dit; qui dum ſibi invicem eri— 
pere regnum volunt, perſequi 
defectores omiſerunt. Eodem 
tempore etiam Theodotus mille 
urbium Bactrianarum præfectus 
defecit, regemq; ſe appellari juſ- 
ſit: quod exemplum ſequuti to- 
tius Orientis populi a Macedoni- 
bus defecere. Erat eo tempore 
Arſaces, vir, ſicut inſertæ ori- 
ginis, ita virtutis expertæ. Hic 
ſolitus latrociniis & rapto vive- 
re, accepta, opinione Seleucum a 


nullo Macedonum 
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commonly torn to pietet by birds gr deer. 
At laſt they bury the dead bones in the 
ground. Inu their ſuperſtitious rites, and 
regard to the gods, the principal wenera- 
tion is paid to rivers. The humour of the 
nation ts proud, ſediticus, treacherous, and 
Jawcy. For violence they aſſign as proper 
for men, and meekneſs for women. They 
are always reſtl:ſs to be engaged in 
foreign or home diflurbances; naturally 2 
lent ; inore ready to att than ſpeak. Where 
fore they ec ver their good or bad ſucceſi 
with ſilence They are jubjet to there 
princes, out of fear, not modeſty : muck 
addidted lo luft, but ſparing in their ditt. 
No faith is kept in avhat they ſay or pro- 
miſe, but jo far as it is expedient. 


CHAP. IV. After the death of 4. 


 Jexander the Great, when the kingdoms of 


the Eaft were divided among his Juceeſfſars, 
none of the Macedonians wouckſafing to ac- 
cept /he government of the Parthians, it 
is delivered to Statanor, a foreign ally. 
T heſe afterwards, upon the Macedonians 
bring divided into a civil war, followed 


Eumenes, with the reſt of the nations of 


upper Aſia; who being conquered, they 
went wer to Antigonus. 
were pofſefſed by Nicator Seleucus, and ſoon 
after by Autiochus, and his ſuccefſers; from 
whoſe great grandſon Seleucus, they firff 
revelted, in the firſt Carthaginian war, 
when L. Manlius YVulfo, and M. Attilius 
Regulus were conſuls. The difference be- 


tix! the two brothers and tings, Seleucus 


and Antiochus, procured them an impunity 


for this revolt ; wwho whilſt they endeavour 


to take the kingdom from one another, neg- 


lefed to purſue the revolters. Alt the Same 
time Theodetus too, the Governor of the 


thouſand cities of Bodtrions, revolted,'and 


ordered himfelf to be called King. Which 
example the people of all the Eaſt follow- 
ing, revolted from the Macedonians. T here 
vas at That time one Arjaces, à man, 
who, as he was of uncertain origianl, fo 
was he a perſon of tried ability, he bring 
uſed to live' by robbing and plundering, 


having henrd the news that Seleucns had 


been overthrown by the Gau!s in Aſia, be- 
Gallis 


ey 
—— ———— 
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Gallis in Aſia victum, ſolutus 


regis metu, cum prædonum ma- 
nu Parthos ingreſſus, præfectum 
eorum Andragorum oppreſſit, 
ſublatoque eo, imperium gentis 
invaſit. Non magno deinde poſt 
tempore Hyrcanorum quoque 
regnum occupavit ; atq; ita dua- 
rum civitatum imperio præditus 
grandem exercitum parat, me- 
tu Seleuci & Theodoti Bactria- 
norum regis. Sed cito, morte 
Theodoti metu liberatus, cum 
filio ejus & ipſo Theodoto fœdus 
ac pacem fecit; nec multo poſt, 
cum Seleuco rege, ad defectores 
perſequendos veniente, congreſ- 
ſas, victor fuit: quem diem 
Parthi exinde ſolennem, velut 
znittum libertatis, obſervant. 
CAP. V. Revocato deinde 
Seleuco novis -motibus in Afi. 
am, dato laxamento, regnum 
Parthicum format, milites legit, 
caſtella munit, civitates firmat; 
urbem quoq; nomine Daram, in 


monte Zarpaortenon condit: cu- 


jus loci ea conditio eſt, ut neq; 
munitius quicquam eſſe, neque 
amœnius poſſit. Ita enim & 
præruptis rupibus undiq; cingi- 
tur, ut tutela loci nullis defen- 
ſoribus egeat; & ſoli circumja- 


centis tanta ubertas eſt, ut pro- 5 
priis opibus expleatur. Jam fon. 


ium ac filvarum ea copia eſt, 
ut aquarum abundantia irrige- 
tur, et venationum voluptatibus 
exornetur. Sic Arſaces, quæſi- 
to ſimul conſtitutoq;z regno, non 
minus memorabilis Parthis,quam 
Perſis Cyrus, Macedonibus A- 
lexander, Romanis Romulus, 
matura ſenectute decedit. Cujus 


- memorize hunc honorem Parthi 


tribuerunt ut omnes exinde re- 
ges ſuos Arſacis nomina nuncu- 
pent. Hujus filius & ſucceſſor 


regni Arſaces & ipſe nomine, 


adverſus Antiochum Seleuci fi- 
lum, centum millibus peditum 


in delivered from the ftar of the king, 
entering the country of the Parthians 
with a gang of robbers, overthrew 
their governor Anaragoras, and having 
taken him off, ſeizes the government of the 
nation. Then no long time after, he like- 
wiſe ſeizes the kingdom of the Hyrcanians: 
and thus being inveſted in the government 
of two nations, he raiſes a" great army, 


for fear of Seleucus, and T heodotus king 


of the Barians. © But being quickly de- 
livered from his fears by the death of 
T Heodotus, he makes a treaty and peace 
with his ſon, who was T heodotus himſelf 
too; and not long after engaging with king 
Seleucus, coming to fall upon the revolters, 
he was wvifteriouss Which day the Par- 
thians obſerve ever fince ſolemuly, as the 
beginning of their liberty. porn 


CHAP. V. Alter that, Selencus be. 
ing called into Afia by new diſturbances, 
and re/pite by that means given him, he 
eftabliſhes the Parthian kingdom, levies 


ſoldiers, 3 caſtles, ftrengthens the 


cities; builds a city too, by name Dara, 
upon the mountain Lapaortenon: of which 
place the condition is ſuch, that neither 
can any thing be more ſtrong, nor more 
pleaſant ; for it is ſurrounded with craggy 
rocks on all fides, that the ſecurity of the 
place needs no defenders; and ſuch is the 
fruitfulneſs of the adjacent foil, that it 15 
lled with its own riches, Then fuch ts 
the plenty of fountains and woods, that it 
is both watered with abundance of water, 
and furniſhed with all the entertainment 
of hunting. Thu, Arſaces having acquired 
and eſtabliſhed his kingdom all at once, and 
being no leſs memorable among the Parthi- 
ans, than Cyrus among the Perſians, A- 
lexander with the Macedonians, and 
Romulus with the Romans, dies in à good 
old age. To whoſe memory the Parthian: 
paid this honour, that from that time they 
called all their kings by the name of Arſaces. 
His ſon and ſucceſſor in the kingdom, abb 
was himſelf Arſaces by name, fought with 
ewonderful bravery againſt Antiochus the 
fon of Seleucus, furniſhed with a hundred 
thouſand foot, and twenty thouſand 5 
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& xx millibus equitum inſtruc- 


tum, mira virtute pugnavit; ad 
poſtremum in ſocietatem ejus 


aſſumptus eſt. Tertius Parthis 
rex Priapatius fuit, ſed et ipſe 
Arſaces dictus. Nam ſicut ſu- 
pra dictum eſt, omnes reges ſu- 
os hoc nomine, ſicuti Romani 
Cæſares, Auguſtoſq; cognomina- 
vere, His actis in regno quin- 


decim annis deceſſit, relictis duo- 


bus filiis, Mithridate & Phraha- 
te; quorum major Phrahates, 
more gentis, heres regni, Mar- 
dos, validam gentem, bello do. 
muit, nec multo poſt deceflit, 
multis filiis relictis; quibus præ- 
teritis, fratri potiſſimum Mithri- 
dati inſignis virtutis viro, reli- 
quit imperium: plus regio quam 
patrio deberi nomini ratus; po- 
tiusque patriæ, quam liberis 
conſulendum. 
CAP. VI. Eodem ferme 
tempore, ſicuti in Parthis Mi- 
thridates, ita in Bactris Eucrati- 
des, magni uterque viri, regna 
ineunt. Sed Parthorum fortuna 
felicior ad ſummum hoc duce 
imperii faſtigium eos perduxit. 
Bactriani autem per varia bella 
jactata, non regnum tantum, ve- 
rum etiam libertatem amiſerunt; 
ſiquidem Sogdianorum & Dran- 
gianorum Indorumque bellis fa- 
tigati, ad poſtremum ab invalidi- 
oribus Parthis, velut exſangues, 
oppreſſi ſunt. Multa tamen Eu- 
cratides bella magna virtute geſ- 
ſit; quibus attritus, cum obſidi- 
onem Demetrii regis pateretur, 
cum ccc militibus Lx millia ho- 
ſtium aſſid uis eruptionibus vicit. 
Quinto itaq; menſe liberatus In- 
diam in poteſtatem redegit. Un- 
de cum ſe reciperet, a ſilio, quem 
ſocium regni fecerat, in itinere 
interficitur ; qui, non diſſimulato 
parricidio, velut hoſtem, non 
patrem interfeciſſer, & per ſan- 


and at laſt was taken into his alliance. 
T he third king of the Parthians was Pri- 
apatius, but he too was named Arſaces. 
For, as had been ſaid above, they called 
all their kings by that name, as the Ro- 
mans do their's Cæſars and Auguſti. He 
died after he had ſpent fifteen years in his 
reign, leaving two ſons, Mithridates and 
Phrahates ; the elder of which, Phraha- 
tes, according to the faſhion of the nation, 
being heir of the kingdom, ſubdued in war 
the Mardians, a flrong nation, and died 
not long after, leaving many ſons behind 
him; which being paſt by, he left his 
kingdom to his brother Mithridates, a man 
of extraordinary abilities ; thinking more 
was wing to the name of king than father, 
and that he ought to provide for his country 
before his children. 


CHAP. VI. Almoſt at the ſame time, 
as Mithridates among the Parthians, fo 
Eucratides among the Bactrians, both great 
men, begin their reigns. But the extra- 
ordinary gaod fortune of the Parthians 
brought them to the higheſt finnacle of 
dominion under this prince. But the Bac- 
trians being harraſſed by ſeveral wars, nat 
only bot their ſouereiguty, but their liberty; 


for being tired out by the wars of the 


Sogdians and Drangians, and Indians, at 
laſt, like men left bloodleſs, they avere 
maſtered by the weaker Parthians. Yet 
Eucratides carried oh many wars with 
great valeur; by which being weakened 
and being after befieged by Demetrius king 
of the Indians, with only three hundred 


feldiers, he, by continued ſallies, prevailed 


againſt fixty thouſand of the enemy. Where- 


fore being delivered in the fifth month, he 


reduced ludia under bis power, From 
avhence as he was withdrawing himſelf, 
he is ſlain in his march by his ſon, whom 
he had made his partner in the kingdom; 
who without concealing the parricide, as 
if be had flain an enemy, and not his 


father, be both arove his charict through 


uinem ejus currum egit, & i blood, anderdered his bedy to be thrown 
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corpus abjici inſepultum juſſit. 
Dum hxc apud Bactros gerun- 
tur, interim inter Parthos & Me- 
dos bellum oritur. Cum varius 
utriuſq; populi caſus fuiſſet, ad 
poſtremum victoria penes Par- 
thos fuit. His viribus auQus 
Mithridates Mediæ Bacaſin præ- 
ponit, ipſe in Hyrcaniam profi- 
ciſcitur. Unde reverſus bellum 
cum Elymzorum rege geſſit; 
quo victo, hanc quoque gentem 
regno adjecit, imperiumq; Par. 
thorum a monte Caucaſo, mul. 
tis populis in ditionem redactis, 
uſque ad flumen Euphraten pro- 
tulit. Atq; ita adverſa valetu- 
dine correptus, non minor Ar- 
ſace proavo, glorioſa ſeneftute 
decedit. 


out un buried. Nilſi theſe things are do- 
ing among the Bactrians, in the mean time 
a war breaks out betwixt the Parthians 


and the Medes. When the foqtune of each 


people had been warious in the war, at 


laft vifory fell tothe Parthians, Mithri. 


dates being reinforced with this addition 


of Hrength, ſets Bacaſis over Media, and 
himſelf goes tinto Hyrcania ; from whence 
returning, he waged war with the king 
of the Elymeans ; afier the conqueſt of 
whom, he added this nation too to his 
kingdom ; and extended the empire of the 
Parthians from mount Caucaſus as far as 
the river Euphrates, by reducing many 
nations under his authority. And then being 
taken with an illneſs, he dies in a glorious 


old age, no leſs than his great grandfather 
Arſjaces. 


— 


— 
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BREVARIUM CAPITUM. 
1. Mithridatisg Parthorum regis, filius & ſucceſſor Phrahates a mili- 


tibus inter ficitur. 


2. Poſt Artabanum Mithridates, cognomine Magnus, regnat, qui bellum in- 
fert Armeniæ; de cujus origine & primis regibus diſſerit Fuſtinus 


3. Jaſonis & Armentii-Armenie conditoris elogia. 


Tigris fluvit origo. 


4. Mithridati cjecto Orodes ſucceſſit, qui parricidiis & cladibus domi & 


Mer. exagitatur. 
5. Ph 


rahatis, filii Orodi, horrenda parricidia & varia fortuna, Au- 
guſtus ab eo captivos Romanos & ſigna militaria repetit. 


E J. 


OST necem Mithridatis 

Parthorum regis, Phraha- 
tes filius ej us conltituitur; qui 
eum inferre bellum, in ultionem 
tentati ab Antiocho Parthici reg- 
ni, Syriz ſtatuiſſet, Scytharum 
motibus ad ſua defendenda revo- 
catur Namq; Scythe in auxt- 
lium Parthorum adverſus Antio- 
chum Syria regem mercede ſo- 
kcitart, cum confecto jam bello 


A FTER the death of Mithridates king 
A of the Parthians, Phrahates his 
lon is made king; who having reſolved 
to make war in revenge of the kingdom of 
Par:thia's being attacked by Antiochus, is 
recalled by difturbances from the Scythian: 
to defend his own country, For the Scy- 


thians being invited upon a confederation 
to the aſſiſtance of the Parthians, again} 
Antiochus king of Syria, having come after 
the war was ended, and for that being de. 
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ſuperveniſſet, & calumnia tar- frauded of the conſideration, under the idle 


dius lati auxilii mercede frauda- 
rentur ; dolentes tantum 11s iti- 
neris fruſtra emenſum, quum 
vel flipendium pro wexatione, vel 
alium hoftem dari fibi poſcerent, 
ſuperbo reſponſo offenſi, fines 
Parthorum vaſtare cœperunt. 
Igitur Phrahates, cum adverſus 
eos proficiſceretur, ad tutelam 
regni reliquit Himerum quen- 
dam pueritiæ ſibi flore conci- 
liatum; qui tyrannica crudeli- 
tate, oblitus & vitæ præteritæ 
& vicarii officii, Baby lonios, mul- 
taſque alias civitates importune 
vexavit. Ipſe autem Phrahates 
exercitum Græcorum, quem 
bello Antiochi captum ſuperbe 
crudeliterq; tractaverat, in bel- 
lum ſecum ducit; immemor 

prorſus, quod hoſtiles eorum a- 
nimos nec captivitas minuerat, & 
inſuper injuriarum indignitas 
Itaque cum in- 
clinatum Parthorum aciem vi- 
diſſent, arma ad hoſtes tranſtu- 
lere; & dia cupitam captivita- 
tis ultionem, exercitus Parthici, 
& iphus Phrahates regis cruenta 
cæde, exſequuti ſunt. 

CAP. II. In hujus locum 
Artabanus, patruus ejus, rex 
ſubſtituitur, Scythe autem con- 
tenti victoria, depopulata Par- 
thia, in patriam revertuntur. 
Sed Artabanus bello Thogariis 
illato, in brachio vulneratus ſta- 
tim decedit. Huic Michridates 
filius ſuccedit; cui res geſtæ 
Magni cognomen dedere; quip- 
pe claritatem parentum æmula- 
tione virtutis accenſus, animi 
magnitudine ſupergreditur. Mul- 


ta igitur bella cum finitimis mag- 


na virtute geſſit, multoſq; popu- 
los Parthico regno addidit. Sed 
& cum Scythis proſpere aliquo- 
ties dimicavit, ultorque injuriæ 
parentum fuit. Ad poſtremum 
Ortoadiſti Armeniorum regi bel- 


| Nay he fought too ſeveral times ſucceſsfully 


pretence of bringing their aſſiſtance too late, 
being mad they ſhould have made jo long 
a march in vain, and demanding either 
pay for their trouble, or ſome other 
enemy to be aſſigned them, and being 
offended by a haughty reply, they begun to 
lay waſte the countxy of the Parthians. 
Wherefore Phrahates,, marching again/f 


them, left one Himerus, recommended to 


him by the flower of his youth, for rhe 
protection of his kingdom, who forgetting 
both his life paſt, and the buſineſs of a 
deputy, miſerably harraſſed the Babyloni- 
ans, and many other cities, by a tyrannick 
cruelty, But Phrahates bimſelf carries 
along with him to the war an army of 
Greeks, which being taken in the war 0 

Antiochus, he had treated proudly, and 
cruelly, being utterly unmindful, bar 
neither their captivity had lefſened he 
hoftile grudge they bore him, and thes 
the indignity of their injuries put upon 
them, bad /?ill the more ræaſperated them. 
Wherefore when they ſaw the army of the 
Parthians give ground, they carried over 
their arms to the enemies, and executed the 
long deſired revenge of their captivity by a 


bloody ſlaug liter of the Parthian army, and 


king Phrahates himſelf. 


CHAP. II. Artabanus his uncle is 
made king in his room; but the Scythians 
being content with vidtery, having laid 
waſte Parthia, return into their country. 
But Artabanus, in a war made upon the 
T hogarians, being wounded in his arm, 
dies immediately. His ſon Mithridates 
ſucceeds him, to whom his exploits gave 
the ſurname of Great; for being inflamed 
with an emulation of the brave conduct of 
his forefathers, he outſiripped their fame 
by the greatneſs of his foul. Actordingly 
he carried on many wars with his neigh- 
beurs with great gallantry, and added 
many nations to the Parthian kingdom. 


avith the vcythians, and was the avenger 
of the injury done his fathers. At laſt 
he made war upon Ortoadiſtes king of the 
Armenians, But becauje we are now 
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lum intulit. Sed quoniam in 
Armeniam tranſitum facimus, 
origo ejus paulo altius repeten- 


da eſt. Neq; enim filentio pre. 
teriri tantum regnum fas eſt, cum 


fines poſt Parthiam omnium reg- 


norum magnitudinem ſuperent. 
Siquidem Armenia,a' Cappado- 
cia uſque mare Caſpium unde- 
cies.centum millia patet, ſed in 
latitudinem millia paſſuum ſep- 
tingenta porrigitur. Condita eſt 
autem ab Armenio, Jaſonis Theſ- 
ſali comite; quem cam perdi- 
tum propter inſignem periculo- 
ſamq: regno ſuo virtutem Pelias 
rex cuperet, denuntiata militia, 
in Colchos eum abire jubet, pel- 
lemq; arietis memorabilem gen- 
tibus reportare ; ſperans interi- 
tum viri, aut ex periclis tam 
longæ navigationis, aut ex bello 
tam profundz barbariæ. Igitur 
Jaſon, divulgata opinione tam 
glorioſe expeditionis, cum ad 
eum certatim principes juventu- 
tis totius ferme orbis concurre- 
rent, exercitum fortiſhmorum 
vivorum, qui Argonautæ cogno- 
minati ſunt, comparavit: quem 
cum magnis rebus geſtis incolu- 
mem reduxiſſet, rurſus a Peliæ 
filiis Theſſalia pulſus, magna vi 
cum ingenti multitudine, quæ 
ad famam virtutis ejus ex omni- 
bus gentibus quotidie conflue- 


bat; comite Medea uxore, quam 


JUSTINT 
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making @ trip into Armenia, the original 
of it muſt be run a little higher up. For 
it is not allowable that ſo great a kingdom 
ſhould be paſſed over in filence, ſince the 
extent of it exceeds the largeneſi of all the 
kingdoms next Parthia. For Armenia is 
extended from Cappadocia, as far as the 
Caſpian ſea, eleven hundred miles, but in 
breadth is firetched but ſeven hundred 
miles. It was planted by Armenius, a 
companion 2 Jaſon of Theſſaly, whom 
when king Pelias wiſhed deſtroyed becauſe 
of his ability that was extraordinary and 
dangerous to his kingdom, enjoining him 
an expedition, orders him to go to Colchos, 
and bring thence the rams fleece, ſo famous 
throughout the world; expecting the man's 
deſtruction, either from the hazards of /o 
great a voyage, or a war with the Barba- 
rians ſo remote. Wherefore Jaſon ſpread 
ing the news of ſo glorious an expedition, 
as the principal of the youth almoſt of the 
whole world came flocking in very fa to 
him, he raiſed an army of very gallant 
men, who were named Argonauts; which 
having brought ſafe back again, being a- 
gain forced from Theſſaly by the ſons of 
Pehas, with great ſpirit, and with à 
waſt number of men, Which upon the fame 
of his gallantry flocked daily to him from 
all nations with his wife Medea attending 
him, whom having been before divorced, 
he had now taken again, and his ftep-ſon 
Medins, begot by Egius king of the 
Athenians, he went again to Colchos, and 
reflored his father-in-law driven from his 
kingdom. 85 


repudiatam, miſeratione exilii rurſum receperat, & Medio provigno, ab 
Egeo, rege Athenienſium, genito, Colchos repetivit, ſocerumq; etiam 


regno pulſum reſtituit. 

CAF. III. Magna deinde 
bella cum finitimis geſſit; cap- 
taſq; civitates partim regno ſoce- 
ri, ad abolendam ſuperioris mi- 
litiæ injuriam, qua & filiam ej us 
Medeam abduxerat, & filiam .- 
gialium interfecerat, adjunxit; 
partim populis, quos ſecum ad- 
duxerat, aſſignavit. Primuſque 


| humanorum poſt Herculem & 
'Liberum, qui reges Orientis fu- 


CHAP. III. Afﬀeer that be carried on 
a great war with the neighbouring na- 
tions ; and partly added the cities he took 
to his father-in-law's kingdom, to make 
amends for the injuries of his former ex- 
pedition, wherein he had carried off his 
daughter Medea, and had flain his ſon 
Agialius, and partly afſigned to the 
people which he had brought along with 
him. And hz is ſaid to have been he 


firſt of all mankind after Hercules and 
iſle 
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iſſe tradentur, eam coli plagam 
domuiſſe dicitur. Populis quibuſ- 
dam Recam & Amphiſtratum, 
aurigas Caſtoris & Pollucis du- 
ces aſſignavit. Cum Albanis fœ- 
dus percuſſit; qui Herculem ex 
Italia ab Albano monte, cum, 
Geryone extincto, armenta ej us 
per Italiam duceret, ſequuti di- 
cuntur; quiqz memores Italicæ 
originis exercitum Cn. Pompeu 
bello Mithridatico fratres ſaluta- 
vere. Itaq; Jaſoni totus ferme 
Oriens, ut conditori, divinos 
honores, templaq; conſtituit; 
quz Parmenion dux Alexandri 
Magni poſt multos annos di- 
rut juſſit, ne cujuſquam nomen 
in Oriente venerabilius, quam 
Alexandri eſſet. Poſt mortem 
Jaſonis, Medius, æmulus virtu- 
tis ejus, in honorem matris Me- 
deam urbem condidit; regnumq; 
ex nomine ſuo Medorum conſti- 
tuit, ſub cujus majeſtate Orien- 
tis poſtea imperium fuit. Alba- 
nis vicinæ Amazones ſunt; qua- 
rum reginam Thaleſtrem concu- 
bitum Alexandri petiiſſe, multi 
auctores prodidere. Armenius 
quoq; & Theſſalus unus de nu- 


mero ducum Jaſonis, recollecta 


multitudine, quæ, amiſſo Jaſone 
rege, paſſim vagabatur, Arme- 
niam condidit; a cujus montibus 
Tigris fluvius modicis primo 
incrementis naſcitur, interjecto 
deinde aliquanto ſpatio, ſub ter- 
ras mergitur; itaq; poſt quin- 
que & vigenta millia paſſuum 
Francs jam flumen 1n regione 

ophene emergit, ac ſic in palu- 
des Euphratis recipitur. 

CAP. IV. 
tes rex Parthorum, poſt bellum 
Armeniæ, propter crudelitatem, 
a ſenatu Parthico regno pellitur. 
Frater ejus Orodes cum regnum 
vacans occupaſſet, Babyloniam, 
quo Mithridates confugerat, diu 
oblidet; & fame coattos in de- 
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Igitur Mithrida- 


Bacchus, who are ſaid to have been kings 
of the Eat, that ſubdued that quarter of 
the world, He aſſigned to ſome people Re- 
cas and Amphistratus, the charicteers of 
Castor and Pollux, for their leaders. He 
Struck up a treaty with the Alhanians, who 
are ſaid to have followed Hercules out of 
Italy, 2 the Albion mount, when, after 
the killing of Geryon, he drove his herds 
through Italy, who being mindful of their 
Lalian dejcent, ſaluted the army of Cx. 
Pompeius, in the Mithridatick war, as 
their brethren. Wherefore almost all the 
Eat, appointed divine honours and temples 


for Jaſon as their founder; which Par- 


menion, the General of Alexander the 
Great, after many years, ordered to be 
pulled down, that no one's name might be 
more venerable in the Zau than Alex- 
ander*s.. After the death of Fajon, Medi- 
us, à rival of his virtue, built the city 
Medea, in honour of his mother and eita- 
blifhed the kingdom of the Medes, fo call- 
ed from kis name; under the majesty of 
which, the Empire of the Eat afterwards 
was, The Amazons are neighbours to the 
Albans, whoſe Queen Thalestris, many au- 
thors write, deſired to lie with Alexander. 
Armenius likewiſe, being Sim, TN 


. falian too, one of the number of Jaſon's 


capiains, having drawn the people again 
together, who after the loſs of their king 
Jaſon, itrolled up and down, planted Ar- 
menia, from the mountains of <vhich, the 
river Tigris ariſes at fiat of a moderate 
bigneſs, and then after ſome jpace ſinks un- 
der ground, and after five and twenty miles 
courſe, riſes up again in the country of Sa- 
phene a great river, and ſais received into 


the marſhes of the Euphrates, 


CHAP. IV. Wherefore Mithridates 
king of the Parthians, after the war of 
Armenia, is baniſhed his kingdom for his 
cruelty, by the Parthian ſenate. His bro- 
ther Orodes having ſeized the vacant 
kingdom, a long time beſfieges Babylon, 
ewhither Mithridates had fled ; and obliges 
the town's people, neceſſitated by a famine, 

ditionem 
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ditionem oppidanos compellit. 


Mithridates autem fiducia cog- 
nationis ultro ſe in poteſtatem 
Orodis tradit. Sed Orodes plus 
hoſtem quam fratrem cogitans, 
in conſpectu ſuo trucidari eum 
juſt; & poſt hæe bellum cum 
Romanis geſſit, Craſſumq; im- 
peratorem cum filio & omni ex- 
ercitu Romano delevit. Hujus 
filius Pacorus miſſus ad perſe- 


quendas Romani belli reliquias, 


magnis rebus in Syria geſtis, in 
Parthiam patri ſuſpectus revoca- 
tur; quo abſente, exercitus Par- 
thorum relictus in Syria a Caſſio 
queſtore Craſſi cum omnibus 


ducibus trucidatur. His ita geſ- 


tis, non magno poſt tem pore, Ro- 
manis inter Cæſarem Pompe- 
jumq; civile bellum oritur; in 
quo Parthi Pompejanarum par- 
rium fuere, & propter amicitiam 
cum Pompejo bello Mithrida- 
tico jundtam, & propter Craſfli 
necem, cujus filium in partibus 
Czſaris eſſe audierant; quem 
ultorem patris, victore Cæſare, 
ſuturum non dubitabant. Itaq; 
victis partibus Pompejanis, & 
Caſſio & Bruto auxiha adverſus 
Auguſtum & Antonium miſere; 


& poſt belli ſinem rurſum Paco. 


ro duce, inita cum Labieno fo. 


cietate, Syriam & Aftam vaſta- 


vere; caſtraq; Ventidii, qui poſt 
Caſſium abſente Pacora exerci- 
tum Parthicum fuderat, magna 
mole aggrediuntur. Sed Uulle, 
fimulato timore, diu continuit 
ſe, & inſultare Parthos aliquan- 
tiſper paſſus eſt, Ad poſtremum 


in ſecuros lætoſq; partem legio- 


num emifit; quarum 1mpetu fuſi 
Parthi in diverſa abiere. Pa- 
corus cum fugientes ſuos abdux- 
iſſe ſecum legiones Romanas pu- 
taret, caftra Ventidii, veluti fine 
defenſoribus, aggreditur. Tum 


Ventidius, reliqua parte legio- 


num emiſſa, univerſam Partho- 


T INIT 


10 a ſur render But Mithridates in confi. 


dence of their relation, voluntarily put 
himſelf into the power of Orodes. But 
Oroaes confidering him more as an enemy 
than a brother, ordered him to be ſlain in 
his fight ; and afier theſe things carried 
on a war goth the Romans, and cut of 
the peneral Crafſus, with his Jon and all 
hits army. His fon Pacorus being ſent 10 
profecute the remains of the Reman war, 


after he had performed great things in Sy- 


ria, being ſuſpected by his father, is re- 


called into Parthia; in the abſence of 
whom, the army of the ' Parthians left 
in Syria, is cut off, with all its comman- 
ders, by Caffius Crafſus's gueſior.  T heje 
things being thus managed, no long time 
go a civil war breaks out amongſt the 

omans, betavixt Cejar and Pompey, in 
wwhick the Parthians were on Pompey: 
ide, becauſe of the friendſaiþ contrac- 
ed with Pompey in the Mithridatic 
war, and becauſe of Creſſui's death, 
wwho/e ſon they had heard was in Ce- 
far*s party,” who, they did not diubt, 
would be the revenger of his father, it 
Ce/ar was congueror,\ Wherefore Pom- 
pc - party being conquered, they bol 
fent aſſiſtance to Caſſius and Brutus, a- 
gain/t Auguſtus and Anthony, and after 
the'end of the war, under Pacorus their 
leader, having entered into an agreement, 
awith Labienus,they again laid awaſie Syria 
and Afia, and with a mighty force attack 
the camp of Ventidius, who after Caſſius, 
in the abjence Pacorut, had routed the 
Parthian army. But he counterfeiting 
fear, kept himſelf in the camp a long 
awhilt, and ſuffered the Parthians to in- 
ſult for ſome time. At lat he ſent out 
part of the legions pon them when un- 
grarded, and rejoicing; by the attack of 
which, the Parihians being overthrown, 
went off ſeveral ways. Pacorus ſupp:/ing 
that his men by flyirg lad carried off all 
the Roman legions along with them, falls 
upon Ventidius's camp, as euithout defen- 
ders. Then Fentidius letting out the other 
part of the legions, cut off all that body 
ef the Parthians, with king Pacorus 


himjelf « er did the Parthians ever re- 
rum 
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5 rum manum cum rege ipſo Pa- ceivea greater loſs in any war. When 
727 coro interfecit. Nec ullo bello zhe/e things were told in Parthia, Orodes 
my Parthi unquam majus vulnus ac- the father of Pacorus, who a little before 
IF ceperunt Hæc cum in Parthia had heard that Syria had been laid waſte, 
ied nuntiataeſſent, Orodes pater Pa- and Afia gained by his Parthians, and 
of cori, qui paulo ante vaſtatam Sy- boaſted of his Pacorus as conqueror of the 
all riam, occupatam Afiam a Par- Romans; on a ſudden hearing of his ſon's 
t to this, audierat, vitoremq; Paco- death, and the cutting off the army, runs 
ar, rum Romanorum gloriabatur, diftrafed with grief. For many days he 
Sy- repente filii morte & exercitus would ſpeak to nobody, take no meat, nor 
re- clade audita, ex dolore in furo- /peak a word, ſo that he ſeemed to have 
of rem vertitur. Multis diebus become dumb. Then after many days, 
left non alloqui quemquam, non ci- when grief had looſened his voice, he did 
an- bum ſumere, non vocem mittere, nothing el/e but call upon Pacorus; Paco 
heje ita utetiammutusfactusvideretur. rus ſcemed to appear to him; Pacorus 
time Poſt multos deinde dies, ubido- /zemed to be heard by him, to talk with 
the lor vocem laxaverat, nihil aliud Aim, to Hand with him. Sometimes he 
„ in quam Pacorum vocabat; Paco- mournfully bewailed himſelf as loſt. Then 
50 rus illi videri, Pacorus audiri vi- after long mourning, another concern 
act- debatur, cum illo loqui, cum illo /eizes upon the miſerable old man, whichof 
latic conſiſtere; interdum quaſi amiſ- @ number of thirty ſons he ſhould appoint 
ath, ſum flebiliter dolebat. Poſt lon- Ling in the room of Pacorus. Many con- 
Ce- um deinde luctum, alia ſolicitu- cubines, of whom jo great a number of 
761, do miſerandum ſenem invadit, ens had been begot, eu ry one being con- 
+ -If quem ex numero xxx filiorum cerned for her own, cleſely beſieged the 
Pom- in locum Pacori regem deſtinet. mind of the old gentleman. But the fate 
boih Multz pellices, ex quibus gene- of Parthia would have it (in which it 
„ a- rata tanta juventus erat, pro ſuis 7s now become a ſolemn cuſtom, to haves 
after quzq; ſolicitz, animum ſenis ob- parricides for their princes) that the 
their fidebant. Sed fatum Parthiæ fe- wwickedeſ# of them all, Phrahates too 
ment, cit, in qua jam quaſi ſolenne eſt by name was made kings 
Syria reges parricidas habere, ut ſcele- 
tack ratiſſimus omnium, & ipſe Phra- 
as, hates nomine, rex ſtatueretur. g 
ed tht CAP. V. Itaque ſtatim, quaſi CHAP. V. Wherefore be immediately 
eiting nollet mori, patrem interfecit z 41/24 his father, as if be would not die. 
long fratres quoq; xxx trucidat ; ſed He lileauiſe kills his thirty brothers ; but 
to in- nec in filiis ceſſant parricidia. netther do parricides ceaſe in the ſons. For 
xt out Nam cum infeſtos fibi optimates when he found the nobility incen/ed againſt 
n un- 8 aſſidua ſcelera videret, m for his continual villainies, that there 
ack of nd eſſet qui nominari rex poſſet, might be nobody to be called king, he orders 
ron, adultum filium interfici jubet. 47s /on, grown up to be a man, to be ſlain, 
peng Huic Antonius, propter auxili- Anthony made war upon him with fixteen 
aff al um adverſus ſe & Cæſarem latum, very able legions, for the aſſiſtance given 
, fails ] bellumcum ſex decem validiſſimis againſt him and Cæſar. But being heavily 
defen- legionibus intulit. Sed graviter mauled in ſeveral battles, he fled from 
2 other I multis preliis vexatus, a Parthia Parthia. With which victory Phrahates 
at body refugit.” Qua victoria inſolentior being made more inſolent, and guilty of 
?acorus MW Phrahates redditus, cum multa many cruel things, he is forced into baniſhe 
ver re- 8 crudeliter conſuleret, in exilium ment by his people, Wherefore after he 
rum I populo ſuo pellitur. Itaque had a long time tired the neighbouring 
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cum magno tempore finitimas alen, and at laft the Scythian: too avith 
civitates, ad poſtremum Scythas I importunity, he is reſtored to the king- 
precibus, fatigaſſet, Joy tharum dom by very powerful aſiflance of the Scy- 
maxim: auxilio in regnum reſti- #Aians. In his abfence the Parthians had 
tuitur. Hoc abfente, regem made one Tiridates their king; who hear - 
Parthi Tiridatem quendam con- 1% of the approach of the Seythians, fled 
ſtituerant; qui audito adventu . with n great body gf his friends to Ce/ar, 
Scytharum, cum magna amico- 
rum manu ad Cæſarem, in kiiſ- Span; bringing the youngeſt for of Phra- 
paniam bellum tunc temports ge- hates as a faſtuge to Cæſur, whom being 
rentem, protugit, obſidem 'Cm-- neg ligently guarded, he bad carried off. 
ſari minimum filium Phrahatis.. Upon the undexrfauding of which, Phra- 
ferens, quem negligentius cul- -: hates. immediately. fexas embeſſadors. to 
toditum rapuerit. Quo cognito, Ce/ar, and demands that his ſlave 
Phrahates legatos ſtatim ad Cz- Tiridates, and his ſon ſhould be ſent 
ſarem mittit, /ervam ſuum FJiri- him again. Car having both heard 
datem, & filiam, remitti ſibi po- the embaſſy of Phrahates, and underſtocd 
tulat, Cæſar & legatione Phra- 7the demands of Tiridates (for he too de- 
hatis audita, & I iridatis poſtu- fred to be reftored tu bis kipgdor, derlariag 
latis cognitis (nam & ãpſe teſtitui that Parthia would be the Romans, if 
in regnum deſiderabat, juris Ro- this kingdom was their gift) A ſaid he 
ma norum futuram Parthiam atir- would neither ſurrender Tiridates to the 
mans, % out regaum wmuneris Parthians, nor give aſſiſtance to Tixrida- 
eorum fuifjety neue Tiridatem tes againſt the Parthians, However that 
dediturum Je Parthis dixit, negue it night not \appear that nothing al all 
adverſus Parihos Tiridati auxilia had been; obtained from Cæſar, hs ſent 
daturum. Ne tamen per omnia  Phrahates his ſen without ranſom ; and 
nihil a Cæſare obtentum videre- ordered a hand/ame maintenance to be al- 
tur, Phrahati filium fine pretio Joxved Tiridates, ſo long as hie had a mind 
remiſit; & Tiridati, quoad ma- to continue among the Romans. After this 
nere apud Romanos vellet, opu- tbe Spaniſi war being ended, when, he 
lentum ſumptum præberi juſſit. came into Synia ta ſetile the fate of the 
Poſt hæc finito Hiſpanienſi bello, Za, be fruck: a, fear into Phrabates, 
cum in Syriam ad componendum % he ſhould haue à fancy to make war 
DOrientis ſtatum veniſſet, metum pen Parthia. Hhergfore: Ihe priſauens of 
Phrahati ineuſſit, ne bellum Craſus, or Anthany's army, were ga- 
Parthiæ vellet inferre. Itaque thered up throughout all Part hia, aud ihe 
tota Parthia captivi ex Craſſiano military, landards were ſent back together 
ſive Antonii exercitu - recolleRti, .nvith themto Auguſtus. But the ſons. and 
Hgnaque cum his militaria Au- grand/ons of Fhirallales were given as 
guſto remiſſa. Sed & filii nepo- hoflages 1% Auguſt us; and Cæſar fc ded 
reſque Phrahatis obſides Au- more by the greatneſs of lit name, than 
guſto dati; pluſq; Cæſar magni- ary other commander could laue done by 
tudine nominis ſui fecit, quam 4 arms. ; | | b | 
armis alius imperator facere po- | 
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BREVIARIUM CAPITUM.. 


1. Romani imperii initia, Urbis origo, Primi Italiæ cultores & Reges. 


2. Rhea Numitoris filia Remum & Romulum parit, qui mira guadam 


ratione educati emergunt. 


3 Roma condita, ſenatus conſlitutus, rapte Sabine, vicini ſubacti. Pho- 
cenſes Tarquinii temporibus Maſſiliam condunt, Liguribus invidentibus 


4. Varia Maſſilienſium firtuna, & flices ſucceſſus. 
5. Malſilienſium bella, & faedera. Eorundem benevolentia & munifi- 


centia in Romanos. 


San 9 U T J. 


Arthicis, Orientalibuſque, ac 
totius propemodum Orbis, 
rebus expeditis, ad initia Roma- 
nz arbis Trogus,” velut poſt 
longam 'peregrinationem, do- 
mum revertitur ; ingrati civis 
ofiicium exiſtimans, fi cum om- 
nium gentium res geſtas illuſtra- 


verit, de ſola patria taceat. Bre- 


viter igitur initia Romani impe- 
rii perſtringit; ut nec modum 
propoſiti operis excedat, nec 
atique originem urbis, quæ eſt 
caput totius Orbis, ſilentio præ- 
termittat. Italiæ cultores primi 
Aborigines fuere, quorum rex 
Saturnus tantæ juſtitiz fuiſſe 
traditur, ut neq; ſervierit ſub il- 
lo quiſquam, neq; quicquam pri- 
vatæ rei habuerit; ſed omnia 


communia & indiviſa omnibus 


fuerint, velati unum cunctis pa- 
trimonium eſſet. Ob cujus ex- 
empli memoriam cautum eſt, ut 
Saturnalibus exæquato omnium 


jure, paſſim in conviviis ſervi 


cum dominis recumbant Itaq; 
Italia, regis nomine, Saturnia 
appellata eſt; & mons in quo 
habitabat, Saturninus; in quo 
nunc, veluti a Jove pulſo ſedibus 
luis Saturno, Capitolium eſt. 
Poſt hunc tertio loco regnaſſe 


He diſpatched the affairs of the 


Parthians, and other Eaſtern coun- 
tries, and of almoſt the whole world, 


Trogus returns home, as it avere after a 


long ramble abroad, to relate the riſe of 


the city of Rome, thinking it would be the 
part of an ungrateful citizen, 7 after he 
had illuſtrated the exploits of all 

he ſhould ſay nothing of his native country 
only. Wherefore he briefly recounts the 
original of the Roman empire; /o as not 
to exceed the bounds of the work he pro- 


poſed, nor wholly paſs by in filence the' 


original of the city, which is the head of 


the wholt world. T he firſt inhabitants of 


Italy were the Aborigines, whoſe king Sa- 
turn is ſaid to have been a man of /o much 


Juſtice, that neither was any one a ſlave 


under him, nor had any thing of private 
preperty, but all things avere common 10 all, 


and undivided, as one eftate for the uſe of 


all. In memory of vhich way of hfe, it 
has been provided, that in the Saturnalia 
the ripht of all people being reduced 10 a 
level, Haves ſhould every where fit down 


ewith their maſters in the entertaiuments of 


the feſtival. Wherefore Italy was from 


nations, 


that king's name called Saturnia, and ile 


mountain in wwhich he dweli, Saturnius ; 
in which now, Saturn being driven from 
hi: habitation by Jupiter, is the Capital. 
T hey ſay Faunus reigned in the third place 
after him; under whom Ewvander came 
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der, ab Arcadiz urbe Pallantio, 


in Italiam cum mediocri turba 


popularium, venit; cui Faunus & 


agros, & montem, quem ille 


poſtea Halatium Nene be- 


— 


nigne affignavit. In hujus radi- 
eibus templum Lyceo, quem 
Greci Pana, Romani Lupercum 
appellant, conſtituit ; ipſum dei 


ſimulacrum nudum caprina pelle 


amictum eſt, quo habiru nunc 
Rom Lupercalibus decurritur. 


- Fauno fuit uxor nomine Fatua, 


quæ aſſid uæ divino ſpiritu im- 
pleta, velut per furorem, futura 

remonebat. 
in ſpirari ſolent Fatuarii dicuntur. 
Ex filia Fauni & Hercule, qui 
eodem tempore, extincto Gery- 
one, armenta victoriæ pr mia 
per Italiam ducebat, ſtupro con- 
ceptus Latinus procreatur. Quo 
tenente regnum, Eneas ab llio, 
Troja a Græcis expugnata, in 
Italia venit; ſtatimque bello 
exceptus, cum in aciem exerci- 
tum eduxiſſet, ad colloquium 
vocatus, tantam admirationem 
ſai Latino prebuit, ut & in ſo- 


cietatem regni reciperetur, & 


Lavinia in matrimonium ei data, 
gener adſciſceretur. Poſt hæc 
commune utrique bellum adver- 
ſus Turnum Rutulorum regem, 


propter fraudatus Laviniæ nup- 


tias fuit; in quo & Turnus & 


Latinus interierunt. Igitur cum 


Eneas jure victoriæ utroque po- 
pulo potiretur, urbem ex nomi- 
ne uxoris Lavinium condidit. 
Bellum deinde adverſus Mezen- 
tium regem Etruſcorum geſſit, 
in quo cum ipſe occidiſſet, in 
locum ej us Aſcanius filius ſucceſ- 
fit, qui, Lavinio relicto, Lon- 


gam Albam condidit, quz tre- 


centis annis caput regni fuir, 


AP. II. Pot mutws deinde 


urbis Hujus 


reges, & poſtre- 


mum Numitor & Amulius reg- 


Unde adhuc, qui 
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Faun um ferunt, ſub quo, Evan- em Pallantium, à city of Arcadia, int: 


Htaly, with a ſmall number of his tountry- 
men; to whom Faunus kindly affigned both 
lands, and the mountain which he after. 
wards called Palatium. At the bottom of 
this he built a temple to Lyceus, whom th! 
Greets call Pan, and the Romans Luper- 
cus. The naked flatue of the God was 
cloathed wvith a goat's Min; in which 
habit the prieſts now run in the Luper- 
calia at Rome. Faunus had a wife by 
name Fatua, who being conflantly filled 
with a divine ſpirit, did in a kind of 


frantick manner foretel things' to coms, 


From whence, to this day, thoſe who uſed 
to be inſpired, are called Fatuarii. Latinus 
was conceived and born by a rape of the 
daughter of Faunus and Hercules, who at 
the ſame time having ſlain Geryon, was 
carrying his herds, the rewards of hi: 
victory, through Italy. In whoſe reign 
[LE neas came from Ilium, after Troy was 
taren bythe Greeks ; and being immediately 
received with a war, when he had drawn 
out his army into the feld, being invited 
to a conference, he flruck ſuch an admira- 
tion of himſelf into Latinus, that he wa 
received into a partnerſhip to the kingdcm, 
and was taken for his ſon-in-law, by La- 
wvinia's being given him in marriage. 
After theſe things they had one common wat 
again/iTurnus king of the Rutuli, upon ac. 
count of his being defrauded of the marri- 
age of Lavinia, in which both Turn 
and Latinus periſhed. Wherefore wht 

neas was nowby right of victory maſit 
of both nations, he built a city, calle 
from the name of his wife Lavinium. 
Afrter that he carried on a war again} 
Mezentius king of the Eiruſcans, in whic 
being ſlain, Aſcanius his ſon ſucceeded i 
his room; who leaving Lawinium, buil 
Long Alba, which was the Metropolis“ 
the kingdom for three hundred years. 


CHAP, II. After many kings of I 
city, at laſt Namiter and Amulit; enj ji 


the kingdom. But Amulias having /" 
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no potiti ſunt, Sed Amulius 
cum ætate priorem Numitorem 
oppreſſiſſet, fſiliam ejus Rheam 
in perpetuam virginitatem, ne 
quis vindex regni ſexus virilis 
ex gente Numitoris oriretur, de- 
merſit; addita injuriz ſpecie ho- 
noris, ut non damnata, ſed ſa- 
cerdos electa videretur. Igitur 
clauſa in luco Marti ſacro, duos 
pueros, incertum ſtupro, an ex 
Marte conceptos, enixa eſt. Quo 
cognito, Amulius, multiplicato 
metu proventu duorum, pueros 
exponi jubet, & puellam vincu- 
lis onerari ex quorum 1nyuria de- 
ceſſit. Sed fortuna origini Ro- 
manæ proſpiciens pueros lupæ 
alendos obtulit; quæ, amiſſis ca- 
tulis, diſtenta ubera exinanire 
cupiens, nutricem ſe infantibus 
præbuit. Qu um ſ+pius ad par- 
vulos, veluti ad catulos; rever- 
teretur, rem Fauſtulus paſtor a- 
nimadvertit, ſubtractoſque feræ 
inter greges agteſti vita nutrivit. 
Martios pueros fuiſſe, ſive quod 
in luco Martis enixi ſunt, five 
quod a lupo, quæ in tutela Mar- 
tis eſt, nutriti, velut manifeſtis 
argumentis creditum. Nomina 
pueris, alteri Remo, alteri Romu- 
4% fuere. Adultis inter paſtores, 
de virtute quotidiana certamina, 
& vires & pernicitatem auxere. 
Izitur cum latrones a rapina pe- 
corum induſtrie frequenterque 
ſummoverent, Remus ab iiſdem 
latronibus captus, veluti ipſe ef. 
ſet, quod in aliis prohibebat, re- 
gi offertur ; rimini datur, quaſi 
greges Numitores infeſtare ſoli- 
litus eſſet. Tunc a rege Numito- 
ri in ultionem traditur. Sed Nu- 
mitor adoleſcentia juvenis per- 
motus, & in ſuf; icionem expo- 
ſiti nepotis adductus, cum eum 
nunc lineamentorum ſiliæ ſimi— 
litudo, nunc ætas expoſitionis 
tem poribus congruens, anxium 
tenerent, repente Fauſtulus cum 


vailed | againſt Numitor, who was 
before him in age, obliged his daugh- 
ter Rhea to perpetual wirginity, that there 
might be none of the male ſeæ of the family 
of Num tor 10 claim the kingdom, a ſhew 
of honour being added to the injury, that 
ſhe might not appear condemned to it, but 
only chaſen a priefleſs. Wherefore being 
ſhut upin a grove;ſacred to Mars, ſhe had 
two ſons, but whether conceived by forni- 
cation with any one elle, or by Mars, is 
uncertain. Which being known, Amulius, 
his fears being mulliflied by the produdtion 
of 1Wo, orders the boys to be expoſed, and 
leads the young woman with chains, by the 
prejudice received from which ſhe died. 
But fortuue providing for the original of 
Rome, offered the childrea to a ſhe-wolf to 
nurſe, who having loft her cubs, and defi- 
rous to empty her ſtretched dugs, carried 
herſelf as a nurje to the children, Whilſt 
ſhe frequently returned to the children as 
her whelps, one Fauſtulus a ſhepherd took. 
notice of the thing, and iaving them from 
the wild beaft brought them ap in a ruftick 
away of life, among his flocks and cattle. 
It was ſuppoſed the boys were the [ons of 
Mars, upon theſe plain proofs, either Be- 
eauſe they had been born in the grove of 
Mars, or becauſe they had been nurſed. by 
a wolf, which is under the protection of 
Mars. The boys names were, of the one 
Remus, and the other Romulus T heir 
daily conteſts in adi viiy, when they were 
grown up among the ſhepherds, encreaſed 
their flrength and ſwifine/ſs. Wherefore as 
they were frequently and indu/trioufly 
beating off the robbers from plundering the 
cattle, Remus being taken by the ſame robe 
bers,as if he was that which he hindered in 
others, he is brought before the king, and 
charged as. one who uſed to infef{ the flocks. 
of Numiter. Upon that he is delivered 
by the king to Numitor for his revenge. 


| But Numitor moved with the youth of the 


ftripling, and being brought to a ſuſpicion 
of his being his expoſed grandſon, auh 
one while à likene/s of his daughter's fen- 
tures, one while his age agreeing with 
the time of the expoſing the infants, #4ept 
him in ſuſpence ; n a ſudden Fauſtulus 

3 Komulo 


362 
Nomulo ſupervenit a quo cog- 
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| miror in vindictam erepti regni, 
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regnum Numitori reſtituitur, & 


conditur. Tunc & ſenatus cen- 
tam ſeniorum, qui Patres dicti 
”ſant, conſtituitar: tunc & vici- 
nis connubia paſtorum dedig- 
"nant bus, virgines Sabinæ rapi- 
untur; finitimiſq; populis armis 
ſubjectis, primum Italiæ & mox 
orbis imperium'quzfitum. Per 
en adhuc_tempora reges haſtas 
$20 diademate hadbebant, quas 
Greci ſceptra dixere. Nam & 
ab origine rerum, pro diis im- 
mortalibus veteres haſtas colue- 
re; ob cajus religionis memori- 
am adhuc deorum fimulachris 
haſtæ adduntur. Temporibus 
Tarquinii regis, ex Aſia Pho- 
enſium juventus, oftio Tiberis 

nvecta, amicitiam cum Roma- 
nis junxit; inde in ultimos Gal- 


* 
— 


iliam inter Ligures & feras gen- 
tes Gallerum condidit; magnaſ- 


verſus Gallicam feritatem tuen- 
tur, five dum ultro laceſſunt, 'a 
quibus fuerant ante laceſſiti, geſ- 
: Grunt Namq; Phocenſes exi- 
guitate ac, macie terræ coacti 
ſtudioſius mare quam terras ex- 
ercuere; piſcando, mercando, 
plerumq; etiam latrocinio maris 
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bebatur, vitam tolerabant. Ttaq; 
in ultimam Oceani oram proce- 
| dere auſi, in finum Gallicum 
ce oftio Rhodani amnis deyenere. 
= . Cujus loci amęnitate capti, re- 
=_— verſ domum, referentes quæ vi- 
—_ _ derunt, plures ſolicitavere. Du- 
. des claſſis Simos & Protis fuere. 


nmita origine puerorum, fata 


*ultionem maternæ necis, & Nu- 


CAP. III. Occiſo Amulio, 


urbis Romana ab adoleſcentibus 


li finus navibus profecta, Maſ- 


que res, five dum armis ſe ad- 


$ | quod illis temporibus gloriæ Ha- 
| 
p 
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came up with" Romulitt, from "whom ba- 
Ving learnt the boys original, @ conſpiracy 
bring formed, both the young men art ar- 
med for the revenge 'of their'|mothir*s 
Heath, and Numitor for the recbwery of 


Lis kingdom, which had been taten from 


Bim, 6 | ng 
CHAP. III. Aster Amulius vas flain, 
the kingdom aba, reſtored to Numitory and 
"the city Rome built hy the young men. Af 
ter that a ſenate is erefed, conſiſting of 
a kundred eldtrs who were called fathers. 
Then their neighbours, diſdaining to mar- 
ry with ſhepherds,” the Sabine virgins are 
ſeized by violence, and the neigbouring 
nations being ſubdued by their arms, firſ? 
the empire of Italy, and ſoon after the 
whole world was acquired. As. yet in 
thoſe days kings had ſpears inflead of a di- 
adem, which the Greeks called {cepters. 
For from the original of the world, the 
ancients worſhipped ſpears as the immortal 
gods ; in memory of which ſuperſtition, to 
this day ſpears are given to the flatues of 
the gods. Tu the times of king Targuin, 
@ number of the Phocenſians from Aſia, 
coming up the mouth of the Tiber, maat 
an alliance with the Romans, and after 
that proceeding with their ſhips into the 
inner part of the Gallick bay, built Maſſi- 
lia betwixt the Ligurians and ſavage na- 
tions of the Gauls, and performed great 
9 eiter ⁊ohilſt they defend them- 
felves againſt the Gallick brutality, or 
avhilft 4 their own proper motion, they 
attack thoſe by whom they had been attacked 
before. For the Phocenſians,”furced by the 
ſeantineſs and poverty of their lands,apply- 
ing themſelves more diligently te the ſea, 
than the tillage of their land, got their 
living by fiſhing, merchandizing, and 
for the moſt part piracy too, which in 
thoſe times was retkoned matter of glory. 
Wherefore venturing to advance up to the 


' remateft part of the Ocean, they came into 
"the Gallick bay, and up to the mouth of 


the river Rhone: charmed with the plea- 
Santneſs of which'' place, and returning 


" home, by. relating what they had ſeen, they 


tempted ſeworal others. | Sims and 
Protes awere © the'' conducturs of 11 the 
Itaque 
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Itaq; regemSegobrigiorum,Nan . 


num nomine, in cajus finibus 
utbem condere geſtiebant, ami- 
eitiam petentes conveniunt. For- 
te eo die rex oceupatus in appa- 
ratu nuptiarum Gyptis filiæ erat; 
quam more gentis, electo inter 
epulas genero, nuptum tradere 
Illic parabat. Itaq; cum ad 
nuptias invitati omnes proci eſ- 
ſent, rogantur etiam Græci hoſ- 
pites ad con vivium. Introducta 
deinde virgo, cum juberetur a 
patre aquam porrigere ei quem 
virum eligeret, tunc omiſſis om- 
nibus, ad Græcos converſa, a- 
quam Proti porrigit; qui factus 
ex hoſpite gener, locum conden- 
dz urbis 4 ſocere accepit. Con- 
dita igitur Maſſilia eſt prope 
oſtia Rhodani amnis, in remoto 
\ finu, veluti in angulo maris. Sed 
Ligures incrementis urhis invi- 
dentes, Grzcos aſſiduis bellis fa- 
tigabant. Qui pericula propul- 
ſando in tantum enituerunt, ut 
victis hoſtibus, in captivis agris 
multas colonias conſtituerent. 


OA. IV. Ab bis igitur Gal- 


li, & uſum vitæ cultioris, depo- 


ſita & manſuefacta barbaria, & 
agrorum cultus; & urbes mœni- 
bus eingere didicerunt, Tunc & 
legibus, non armis vivere, tunc 
& vitem patare, tune olivam ſe- 
rere conſueverunt; adeoq; mag- 
nus & hominibus & rebus impo- 
ſitus eſt. nitor, ut non Græcia in 


Gallia, emigraſſe, ſed Gallia ad 


Græciam tranflata videretur. 
Mortuo rege Nanno Segobrigi- 


orum, a quo locus acceptus con- 


dende urbis fuerat, cum regno 


flius ejus Comenus ſucceſſiſſet, 


affirmat Ligur quidam, quandogz 
Mamliam cxiio 40th popy- 
lis futuram, opprimendamq; iu 


ipſo ortu, ne mox validior; ip- / 


ſum obrueret. Subnectit & il- 
lam fabulam ; canem aliquance 
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fleet. Wherefore they apply. to the King 
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of the Segobripii, Naunus by; name, tk 
whoſe, country they. vere defirous, to build 
a city, defiring his frientſhip. By chance 
the king was ks that day inpreparations 
for the wediing of his daughter Gypres ; 
wuhom according to the faſhion of the na- 
tion, he was going to give in marriage to 
4 ſon-in-law to be choſen at the feat. 
Wherefore as all the pretenders were inui- 
ted to rhe wedding, the Grecian ſtrangers 


are invited too to the feaſt. Then the young. 


lady being brought in, and being ordered 
by her father to deliver æuater to Jim whom 
ſhe choſe for her huſband; overlooking all 
the re, and turning to the Greeks, ſhe 
delivers the water to Protis ; who being 
now of a gueſt become tbe king*s ſon-in-law 
received from his father in-law a place 
for the building of a city ;, and accordingly 
Maſſilia auas built nigh the mouth of the 
river Rhone, upon a retired bay, as it were 
in a corner of the ſea. But theꝗ iguri- 
ans enuying the growth of the city, wearted 
the Greeks, Tyith. continual wuars 3, who by 
repelling the dangers, grew conſiderableè to 
that degree, that conquering their enemies, 


they plant feweral colonies in the lands they 


root. "Se IE 
CHAP, IV. From them therefore the 
Gauls learnt both the uſe of & more polite 
way of life, their former barbarity being 


laid afide and corrected, and the tillage of 


lands, and the incloſure of cities within 
awalls. Then they became accuſtomed to 
live by laws, not arms; to prune vines, 
and plant olives and fo bright a face 
evas put both upon men and things, that 
Greece ſeemed not to have been removed in 


to Gaul, but Gaul feemed ' tranſplanted 


into Greece. When Nannus Ring of the 
Segobrigians , vas dead, from whom the 
ground had been received for building a 
city, his fon Comenus having jucceeded him 
in the kingdom, @ certain Ligurian afſures 


him, that Maſſilia wauld be ſome time the 


ruin of the. meighbouring nations, and 


eg bt to be ſuppreſſed in its riſe, left when 
ronger, it fhould maſter him. He adds 


likewiſe that fable ; that a bitch, former? 
h big with puppy, begged @ flare of a 


par. 
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quo. obtento, iterato petiſſe ut 
ibi educare eodem in loco catu- 
los liceret; ad poſtremum adul- 
tis catulis, fultam domeſtico præ- 
fidio, proprietatem loci fbi vin- 
dicaſſe. Non aliter Maſſilienſes, 
qui nunc inquilini yideantur, 
quandoq; do minos region um fu- 
turos. His incitatus rex inſidias 


M.,ſſilienſibus extruit. . Itaq; ſo- 


lenni Floraliorumdie multos for- 
tes ac ſtrenuos viros hoſpitii jure 
in urbem miſit; plures firpeis 
latentes, frondibuſq; ſupertectos 


induci vehiculis jubet; & ipſe 


cum exercitu in proximis mon- 
tibus deliteſcit, ut quum nocte 
a prædictis apertz portæ forent, 
tempeſtive ad inſidia adeſſet; 
urbemqʒ; ſomno ac vino ſepultam 
armatis invaderet. Sed has in- 
ſidias mulier quzdam, , regis 
.cognata, prodidit, quæ adulte- 


rate cum Greco adoleſcente ſo- 
lita, in amplexu juvenis, miſe- 


rata formæ ejus, inſidias aperu- 
it, periculumg; declinare jubet. II- 
le rem ſtatim ad magiſtratus de- 
fert; atq; ita patefactis infidiis, 
cuncti Ligures comprehendun- 
tur, latenteiq; de ſirpeis protra- 


huntur. Quibus omnibus inter- 


fectis, infidianti regi inſidiæ ten- 
duntur. C.ia ſunt cum ipſo re- 
ge hoſtiu;n ſeptem millia. Exin- 
de Maſſilienſes feſtis diebus por- 
tas claudere, vigilias agere, ſta- 
tionem in muris obſervare, pe- 
regrinos recognoſcere, curas ha- 


bere, ac veluti bellum habeant 


"fic urbem pacis temporibus cuſ- 
todire. A deo illic bene inſtituta, 
non temporum neceſſitate, ſed 
rette faciendi conſuetudine ſer- 
nn 

CAP. V. Poſt hæe magna 
illis cum Liguribus, magna cum 
. Gallis fuexe bella; quæ res & 
urbis gloriam auxit, & virtutem 
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partu gravidam locum a paſtore Shepherd, wherein to bring forth her 
precario petiſſe, in quo pareret; 


filians. 


oer. 


ewhelps, aubich being obtained, ſhe again 
defired ſhe might hawe leave to bring up 
her whelps in the ſame place; at laſt, 
when her whelps were grown up, relying 
upon her own domeftick ſecurity, ſhe claim- 
ed the property of the place 10 herſelf. No 
otherwiſe: would the Maffilians, who now 


Seemed tenants, become ſome time or other 


maſters of the country. The king being 
puſhed on by this, lays: a plot for the Ma 
Accordingly upon the folemn day 
of the Floratia, he ſent a great many flout 
clever men, under the right of hoſpitality, 
into the city. He orders more to be car- 
ried in waggons, lurking under ruſh ca- 
vers, and overlaid with branches; and 
he himſelf lurks acith his army in the 
neighbouring mountains; that when the 
gates ſhould be opened by the forementioned 
men in the night, he might be preſent in 
due time for the execution of his project, 
and with his armed troops fall upon the ci- 
ty buried in fleep and wine. But à certain 
awoman, a relation of the king's who uſed 
to whore with @ Grecian youth, in the em- 
braces of her (park betrayed the plot, in pi- 


_ ty of his comline/ſs, and bids him awoid the 


danger. He immediately carries the matter 
to the magiſirates; and thus the plot being 
diſcovered, all the Ligurians are ſeized ; 
and the lurkers are draggedout of their ruſſi 
All «which being ſlain, a plot is 
laid for t he plotting king. Seven thouſand 
of the enemies are ſlain with the kinghimjelf 
Exer after the Maſſilians upon holidays/hut 
their gates, kept watch, and ſet a guard 
upon the walls, examined ſtrangers, took 
all poſſible care, and guarded their city 
in times of peace, as if they had a war 
upon their hands. Thas what wwas wel! 
appointed at firſt, is ill kept up, not by 
the neceſſity of the times, but by @ cuſtom 


. of doing well, 


. CHAP, J. After theſe things, tht) 
had great wars with the Ligurians, great 
ars with the Gauls ; whith thing both 
increaſed the glory of te city, 3 ren- 
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Græcorum, multiplicata victo- 


ria, celebrem inter finitimos red- 


didit. Carthaginienfium quoq; 
exercitus, cum bellum captis 
iſcatorum navibus ortum eſſet, 
ſæpe fuderunt, pacemque victis 
dederunt. Cum Hiiſpanis ami- 
citiam junxerunt; cum Romanis 
prope. ab initio conditæ urbis 
feedus ſ mma fide cuſtodierunt, 
auxiliiſque in omnibus bellis in- 
duſtre ſocios juverunt. Quæ 
res illis & virium fiduciam aux- 
it. & pacem ab hoſtibus præſti- 
tit. Cum igitur Maſſilia fama 
rerum geſtarum, & abundantia 
opum, & .virium gloria virente, 
floreret, repente finitimi populi, 
ad nomen Maſſilienium delen- 
dum, veluti ad commune ex- 
tinguendum incendium, concur- 
runt. Dux conſenſu omnium 
Catumandus regulus eligitur, qui 
cum magno exercitu lectiſſimo- 
rum virorum urbem hoſtium ob- 
ſideret, per quietem ſpecie tor- 
vez mulieris, quz ſe deam dice- 
bat, exterritus, ultro pacem cum 


Maſſilienſibus fecit, petitoq; ut 
 Intrare illi urbem, & deos eo- 


rum adorare liceret, cum in ar- 


cem Minervæ veniſſet, conſpec- 


to in porticibus ſimulachro deæ, 
quam per quietem viderat, re- 
pente exclamat, illam «//t, "que 
fe nocte exterruifſet ; illam, gue re- 
cedere ab odfidione juſſiſſet. 
tulatuſq; Maſſilienfibus, quod a- 


nimadverteret eos ad curam deo- 


rum immortalium pertinere, tor- 
que aureo donata dea, in perpe- 


tuam amicitiam cum Maſſilien- 
ſibus junxit. Parta pace, & ſe- 


curitate fundata, revertentes a 
Delphis Maſſiilienſium legati, quo 
miſſi munera Apollini tulerant, 
audierunt urbem Romanam a 
Gallis captam, incenfamq; Quam 
rem domi nuntiatam publico fu- 


nere Maſſilien ſes proſequuti ſunt; 


aurumq; & argentum publicum 


Gra- 
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dered the bravery of the Greeks by their 
multiplied victories, famous among their 
neighbours. They oftentimes routed the ar- 
my of the Carthaginiansioo, where a war 
broke out by the taking of their fiſhing 
veſſels, and granted peace to the conquered, 
Y hey made an alliance with the Spaniards, 
and kept with the utmoſt integrity theleague 
concluded qwwith the Romans almoſt Joon 
after the building of the city; and affijted 
their alliesvery vigorouſly in alltheir wars 
with auxiliary forces, Whith thing raijed 
their confidence in their own flrength, and 
procured them peace from their enemies. 
Whereforewhen Maſſilia wasnow flouriſh- 
ing in ihe fame of ts exploits , and the 


abundance of its wealth, and the ghry of 


its frength, on a ſudden the neighbouring 
people run together to deſtroy the very name 
of the Maſſilians, as it vere to put out a 
common fire, A petty prince, called Ca- 
tumandus, is chojen general by the conſent 
of them all, who, as he was befieging the 
enemies city with a great army of choſen 
men, being terrified in his ſſeep with the 
appearance of a grim woman, who ſaid 
ſhe was a goddeſs, very forwvardly made a 
peace with the Moſfſilians; and having de- 
fired that he might have leave to enter the 
city, and adore their gods, when he wwas 
come into the citadel of Minerva, upon 
ſeeing the flatue of the goddeſs in the 
piaxxas, whom he had ſetn in his ſleep, 
 hecried out, thatwas ſhe that had frighted 
him in the night; that was ſhe who 
had ordered him to withdraw from the 
fiege.” And having congratulated the 
Maſfilians, ' becauſe he perieived they be- 
longed to the care of the immortal Gods ; 
and having preſented the godde/s with a 
gold chain, he made an alliance for ever 
with the Maſſilians:, Thus a peace being 
Hected, and their ſecurity eflabliſhed, the 
deputies of the Maſſilians returning from 
Delphi, whither they had been ſent to carry 
pre/ents, heard that the city Rome had been 
taken by the Gauls, and burnt, Which 


' things being told at home, the Maffilians 


lamented with the mourning of a public 
funeral, and contributed their gold and 
filver, both public and private, to nale 

priva- 
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pPrivatumque con tulerunt, ad ex- the ſum to ib Gault, from nu˙n pe 
plendum pondus Gallis, a quibus ings peact had beta purchaſed, 25 Le 
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Alis decreta, & locus ſpectacu- aplace in the theatre uſigued then with the rut 
Joram in ſenatu datus, & ftedus nate, and a treaty concluded upon equal na 

wegus jure percuſſum. In poftre- terms. In the laſt boo, Trogur ſays, that tia1 

mo libro, Progus majores ſuos Vit anceflors derive their original from the fru 

ö 2 Vocontiis originem ducere; Vecontii, and that his grandfather Jragu- eſt, 
I avum ſuum Trogum Pompejum, Pompelus received the freedom of the tity Ne 
44 fenatoriano bello civitatem a Cn. Rome from Ci. Pompetus in tht ſenato - puz 
ul Pompejo percepiſſe dicit; pa- rian war; and that bis uncle led ſome ces 
up \truum Mithridatico bello turmas 7rroops of horſe in the Mithridatic war ter! 
|} *equitum- ſab ecodem Pompejo under the ſame Pampey; that his father abfl 
v9 -guxille, patrem quoq; fub Caio rw ſerved under C. C4ſar, and had the div 
| \Czfare militaſſe, epiſtolarumq; charge of his letters, mrfſages, and rings. ing 
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Flabalis titihs regnum. n . nem 
5. eee  noerium. Prætlari erundam duces vidlenta marte eri. 
. en ey Ay Jigs | | vi n. 
XI. perunt. * iſpanis domat Cafar Auguſtus. 'S 1 dun: 
c Ne LEE = 
1 TISPANIA ficuti Euro- $ Spain cloſes the Limits of Earope, 505 
pa terminos claudit, ita A Jo will it be the end of this, wort. C. 
& hujus operis finis futura eſt. be antients called this at fir ft Iberia from IS 
Hane veteres ab Ibero amne pri- the river. Iberus, afterward: Hiſpania NOS 
mam Iberiatn, poſtea ab Hiſpa. from one 'Hiſpanus, This country being & ad 
no Hiſpaniam cogriominavernnt. Atuated betwixt Africa and Gant, 1. quan 
Hec- inter Africam & Galliam bounded by the fireights of the oezan, and us de 
-poſita, oceani freto, & Pyrens- the Fyrengan arountains.. Ai it is 4% ſepe 
45 i montibusclauditar. Sicut mi- han each country, ſe is it more fruitful. EM 
; nor utrag; terra, ita utraq; fetti - For i is neither burnt up 4 4 Ae illis 
, nor. + Nam\neq;+ ut Africa vio- ſun, ike Africa, nor diſturbed with con- quan 


Fi lente ſole torretur, neq; ut Gal - riaual winds , lite Gaul : Out Tat 5 . bello 
na, afſiduis ventis fatigatur; ſed middle betrwixt both, it is rendered fruit TW 


Ar tia 
media inter utramq; hinc tem- ul in all manner of fruits of the „ \ $9 
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perato calore, inde felicibus & 


tempeſtivivis imbribus in omnia 
frugum genere fœcunda eſt; adeo 


ut non ipſis tantum incolis, ve- 
rum etiam Italia, urbiq; Roma- 
ne cunctarum rerum abundan- 


tiam ſufficiat. Hinc enim non 


frumenti tantum magna copia 
elt, verum & vini, mellis, oleiq; 


Nec ferri ſolum materia præci- 
pua eſt, ſed & equorum perni- 
ces greges. Nec ſummæ tantum 
terræ laudanda bona, verum & 
abſtruſorum metallorum felices 
divitiæ. Jam lini, ſpartiq; vis 
ingens; minii certe nulla feraci- 
or terra. In hac curſus amnium 
non torrentes rapidiq; ut noce- 
ant, ſed lenes, & vineis campiſ- 
que irrigui, æſtauriiſq; Oceani 


affatim piſcoſi, pleriq; etiam di- 


vites auro, quod in palucidus ve- 
hunt. Uno tantum Pyrenæi mon- 
tis dorſo adhærit Galliæœ; reli- 
guis partibus undique in orbem 
mart cingitur. Forma terræ pro- 


pe quadrata, niſi quod arctanti- 


bus freti littoribus in Pyrenzum 
coit. Porro Pyrenæi montis 
ſpatium ſexcenta millia paſſuum 
eſfecit. Salubritas cli per om- 
nem Hiſpaniam æqualis, quia 


 aeris ſpiritus nullus paludiumgra- 


vi nebula inficitur. Huc acce- 
dunt & marinæ aurz undique 
verſus aſſid ui flatus, quibus om- 
nem provinciam penetrantibus, 
eventilato terreſtri ſpiritu, præci- 
pua hominibus ſanitas redditur. 


CAP. II. Corpora hominum 


ad inediam laboremq; animi ad 
mortem parati. Dura omnibus 
& adſtrita parcimonia. Bellum 
quam otium malunt ; fi extrane- 
us deeſt, domi hoſtem quærunt: 
ſzpe tormentis pro filentio re- 
rum creditarum 1mmortut ; adeo 
illis fortior taciturnitatis cura, 
quam .vite, Celebratur etiam 


bello Punico ſervi illios patien- 
es a 142 © hem ” | 

tia, qui ultus dominum Inter tor- 
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a moderate heat on one hand, and fumdur- 
able and ſeaſonable ſhowers on t other; 
ſo that it ſupplies not only the inhabitants 
themſelves, but likewiſe Ttaly and the tity 
Rome with  abundante of all things. Far 
from hence comes likewi/e not only a great 
plenty of corn, but of wine too, Boney and 
oil. Nor is their iron only txtraorginary,s 
biit their breed of horſes aui. Nor are 
the goad things of the ſunfuce Ie gart 
otily to be commendatd, but the riches out of 
their metals hid in the bowels. of the 
earth very confrderable. T hen here is great 
plenty of linen and hemp; and centainly.ma 
courtry is more plentiful in wernilion.; In 
this country the courſes of river sare-.npt 
violent and rapid to de miſchief; but gen- 


tle, and ſuch as water the\wineyards an 


plains; and well furniſhed with. fh, E 
means of the marſhes from the ocean, moſt 
of them fraught With gold, which they, 
carry in their Jands. It adheres to Gaul 
by one continued ridge of the Pyrenæas 
mountain; it is encompaſſed on 'all parts 
round by the ſea. The figure of the coune 
try is almoſt ſquare ; but that it inclines 
*?nward on the Fyrenæan by the fea fhores. 
T he length of the Pyrenvanmauntain'makts 
fix hundred miles. The wholſomeneſs of 
the air is equal thro? all Spain, becauſe :t 
is infected with no heavy fog from your 
fens. To thit are added txvo continual 


breezes of a ſea-air on all ſides, which 
' penetrating the aubole province, and the 


terreftrial exhalations being blowwnoff, ex- 
traordinary health is thereby procured to 


— P 


the inhabitants, 


. CHAP. II. The bodies of the dl 
are well fitted for the enduring of want 
and fatigne, and their minds for death. 
They are all uſed to a hard and ferurious 


frugality.' T hey chaſe war rather i than. 
peace; M a fortign enemy be wanting, 


they ſeek an enemy at home; they of tin die 
under the rack, to conceal things entruſſea 


to them; ſo much mare reſolute is their con- 


cern fer their tacitarnity than life. \ The 


- patience of a. ſlave in the Carthaginian 


war i much celebrated, who having re- 
0 | ' IT, 197 7} menta 


p 
* 


menta riſu exultavit, ſerenaque 
- Tztitia'crudelitatem torquentium 
Weit. Velocitas genti pernix; 
inguies animus; plurimis mili- 
taxes equi, & atma, ſanguine 1p- 


Wrum cariora. Nullus in feſtos 


dies epularum apparatus. Aqua 
calida lavari, poſt ſecundum bel- 
lum Funicum a Romanis didice- 
Ye,” In tanta ſeculorum ſerie, 
mulls illis dux magnus preter 
Variatum fuit; qui annis decem 


*Romanos varia victoria fatigavit; 


"adeo' feris propiora quam homi- 


*nibus, "Ingenta gerunt. Quem 


ipſum non Jadicio populi elec- 
tum, ſed ut cavendi ſcientem, 
declinandorumque periculorum 
peritum ſecuti ſunt. Cujus ea 
Virtus continentiaq; fuit, ut, cum 
conſulares exercitus frequentur 
vicerit, tantis rebus geſtis, non 
armorum, non veſtis cultum, non 
deniq; victum mutaverit; ſed in 
eo habitu, quo primum bellare 
"Ecepit, perſeveraverit; ut quivis 
*preparius miles ipſo imperatore 
opulentior videretur. | 


CAP. III. In Lufitanis jux- 
ta fluvium Tagum vento equas 
ftetus concipere multi auctores 
prodidere; quæ fabulz ex equa- 

rum fæcunditate & gregum mul- 
titudine natæ ſunt; qui tanti in 
Gallæcia & Lufitania, ac tam 
Pernices viſentur, ut non imme- 
*rito vento ipſo concepti videan- 
tur. Gallæci autem Græcum fibi 
originem afſerunt, Siquidem poſt 


* finem Trojani belli, Teucrum 


morte Ajacis fratris inviſum pa- 


tri Telamoni, cum non recipe- 


retur in regnum, Cyprum con- 
**cefiifſe, atque ibi urbem nomine 
antiquæ patriæ Salaminam con- 
didiſſe. Inde accepta opinione 


2 \ 


"fe. Sed quum ab Euryſace Ajacis 
© Hlio acceſſu prohiberatur, Hiſpa- 
Sz littoribus appulſum, loca, 
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wenged his maſter, refoiced in the miaſt of 
torture, and with a ſerene thearfulneſs 


Sed the cruelty of his formentors. The 
Jwiftneſs of the nation is extraordinary; 


their minds reftle/s, and with many their 
ar- horſes and their arms are more valy- 


able than their Bld. They have no pre- 


paration of good cheer for their feflival days 
They learnt to bathe in warm water from 
' the Romans, ; find the ſecond Carthaginian 
war. In ſo long a ſeries of ages they had 


no great general, beſides Variatus; who 


wearied the Romans for ten years together 


with various ſucceſs ; they have tempers 
fo much nearer thoſe of wild beaſts than 
men. Which very general they followed, 
not as choſe by the judgment of the people, 
but as dextrous as bring upon his guard, 
and in the declining of danger. Who/e 
virtue and moderation was ſuch, that tho” 
he frequently over threw conſular armits, 
yet after the performance of /o great ex- 
ploit, he neither changed the faſhion of his 
arms, nor cloaths, nor in fine bis diet; 
but perfiſled in the habit in which he fir/t 


begun to make war, that any common ſol- 


dier ſeemed more wealthy than the general 


kimelf. 
CHAP. III. Many authors have 


norit, that mares, among the Luſitani ans, 
nigh the river Tagus, conceive foul by the 
evind; which ſtories have riſen from the 
fertility of the mares, and the numeron/- 
neſs of the breed, which are found jo nu- 
merous in Callæcia and Luſitania,' and /o 
fawift, that they ſeem not without reaſon 
to be conceived by the wind. The Gal- 
læcians claim to themſelves a Greek origi- 


nal. For after the concluſion of the Trojan 


war, they tell you, at Teucer being 


oatous to his falber Telamon, on account 


of the death of hit brother Ajax, and being 


not admitted into his kingdom, , withare-v 


to Cyprus; and they built a tity called 
Salamis, from the name of his antient na- 
tive country, And that or that recei- 
wing the news of” his father's death, he 


returned again to his dau tountry. But 
being hindered from approaching it by Eu- 


Mare, Ajax”: fon, arriving upon the coaſts 
| ubi 
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of ubi nunc eſt Carthago nova, oc- of Spaiu, poſſeſſed himſelf of thoſe parte, | 
7 cupaſſe; inde Gallæciam tran- where now new Carthage is; and fr: 5 
te. fifle, & poſitis ſedibus gentis no- thence paſſed aver into Gallæciæ, and f, 
> men dediſſe. Gallæciæ autem ing his habitation there, gave name tothe 
6 portio Amphilochi dicuntur. Re- nation. Now a part of Gallzcia is called . 
6 gio cum æris ac plumbi uberri- Amphilochi. The country is both. ur 
7 ma tum et mino, quod etiam fruitful in lead and braſs, as allo in vers Þ 
T -vicini flumini nomen dedit ; au- milion, which has given name to a river. 
2 ro quoq; ditiſſima, adeo ut etiam It's very rich in gold too, ſo that they 1 * 
21 aratro frequenter glebas aureas oftentimes with the plow, tear up golden 
id exſcindat. In hujus gentis fini- /ods. In the country of this nation, theres © 
bo bus ſacer mons eſt, quem ferro 25 a ſacred mountain, which it is counted © 
er violari nefas habetur; ied fi quan- a heinous crime to cpen with an iron took; 

7. do fulgure terra proſciſſa eſt, but if at any time the earth is tore auitſi 

* que in his locis aſſidua res eſt, lightning, which, is a very common thing 

A detectum aurum velut dei munus 12 thoſe parts, it is allowed to pick ud the 

, N permittitur. Fœminæ gold thus uncovered, as a preſent from. .a 

4, res domeſticas agrorumꝗ; cul- god. The women manage the houſhold 

* turas adminiſtrant; ipſi armis & affairs, and the tillage of the ground; 1 

0? rapinis ſerviunt.. Præcipua his mind only their arms and plunder. Their 

* quidem ferri materia, ſed aqua iron is extraordinary, but their, water js 
r ipſo ferro violentior;quippe tem- fronger than be iron itſelf, for the iron i: 
11 peramento ej us, ferrum acrius rendered mare keen by its temper ; nar is 

3 redditur; nec ullum apud eos te- @ weapon approved of amang them, which 

4 lum probatur, quod non aut Bil- 7s zot tempered in the river Bilbilis, or 

JA bili fluvio, aut Chalybe tingatur. Chalybes ; from whence the borderers upon 

al Unde etiam Chalybes, fluvii hu- rhis river are called Chalybes, and are 


jus finitimi appellati, ferro cae- /aid to exceed all others in iron. 
teris praeſtare dicuntur 


Ve CAP. IV. Saltus vero Tar- CHAP. IV. The Cunetes inhabited 

45 teſiorum, in quibus Titanas bel- the foreſts of the T artefians, in which it 

32 lum adverſus deos geſſiſſe prodi- is aid the Titans waged war againſt the 

he tur, incoluere Cunetes: quor.m gods, whoſe moſt antient king Gargoris 

2 rex vetuſtiſſimus Gargoris nellis firft invented the practice of gathering l- 
1 — colligendi uſum primus iavenit. 2h. As he had a grand/on who came by - | 
2 Huic cum ex filiae ſtupro nepos rhe gallantry of his daughter, ont of ſhame 

on proveniſſet, pudore flagitii, variis for her tran/zreſſions he jought to have the 
'l. generibus mortis extingui parvu- /itrle one deftroyed various ways; but betpg J 
72 lum voluit; ſed per omnes caſus preſerved, through ail hazards, by fe 
an fortuna quadam ſervatus, ad poſ- kind fortune, he came at laſt to the king=- 

ug tremum ad regnum tot periculo- dom, from à compaſſionate regard had. rs 

tag rum miſeratio pervenit. Pri- / many dangers run e Firſt of 

ng mum omnium cum eum exponi all hawing ordered im to be expoſed, and 
o juſſiſſet, & poſt dies ad corpus after ſome days ſent to ſcet ihe body of” 

ed expoſiti requirendum miliſſet, he expo/ed infant, be 1s found nurſed with 

a- inventus eſt vario ferarum lacte the milk of various wild beafts, Aer 

od. nuttitus. Deinde relatum domum | that being brought hume, he ordered bing 

he tramite anguſto, per quem ar- to be thrown into a narrow road, trough 7 
Put menta commeare conſueverant, which herds of. cattle w/ed to ph; cruel i 


projici jubet ; crudelis prorſus, indeed, aubo choſe rather to have b15 grand» 
qui proculcari nepotem, quam n trampled to death, than VAL IR by 
implict 


' ” infuhsconftat, 


/ 
— —z 


re 


emplie mort jgterfei maluit. 


WE bi quoque cum inviolatus efler, 
=  necalimenti: egeret, canibus pri- 
f moyejunis; & multorum dierum 


abſtinencia-craciacis, mox etiam 
ſuibus. objecit. Itaqy cum non 10. 
lum non neceretur, verum etiam 
quarundam uberibus aleretur; 
ad ultimum in Oceanum abjici 
Juſſit. Tum plane manifeſto quo- 
dam *numine juter furentes æſ- 
tus, ac reciprocantes undas, ye- 
lat nave non fluctu veheretur, 
Jeni ſalo in littore ex ponitur; nec 
multo poſt cer vo affuit, quæ ube- 
ra parvulo offerret. Inde deniq; 
converſatione nutricis eximia 
puero pernicitas fuit, interq; cer- 
vorum greges diu mon tes ſaltuſq; 
haud inferior velocitate peragra- 
vit. Ad poſtremum laqueo cap- 
tus, regi dono datus eſt. Tune 
& lineamentorum ſimilitudine, 
& notis cor poris quæ inuſtæ par- 
vulo fuerant, nepos agnitus. Ad- 
miratione deinde tot caſuum pe- 
riculorumq; ab eodem ſucceſſor 


regi deſtinatur. Nomen illi im- 


poſitum Habidis, qui ut regnum 
accepir, tante magnitudinis fuit; 
ut non fraſtra deorum majeſtate 
tot periculis ereptus videretur; 
- quippe barbarum populum legi- 
bus junxit, & boevs primus ara- 
tro domari, frumentaque fulco- 


uerere, docuit; & ex agreſti ci- 


mitiora veſei, odio eorum quæ 
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an taſy death. A, lte vb wibiirt there” 
doe and did not want food, he threw hin 


firſt to hangiy dogs," that had been tors 
mented with hunger for ſeveral days * a 
after that to ie. Wihipefore as he was 


not only unhkurt, but' likewiſe nurjed with” 
the regts "of fame of tbem; ar laſt be or. 


dered him to be thrown into the ocean. 
Then indeed by a Able in terpoſition of 
ſome god, as if be had been carried in i 


ſhip not upon a wart, emidft the raging 
"Tides, and the rolling ſurges, 'hie is put 


aſhore by the good natured ſea; and not 
long after @ doe came, that offered its dugs 
tothe little one. Thence finally, by the 
con verſation of his nurſe, the boy had a 
ſwiftneſs extraordinary; and a long time 
ranged the mountains and foreſts amon 

herds of deer, nt inferior to them 1 
fwwiftneſs. At laſt being catehed in a ſnare 
he was preſented to the king, He wwas 
diſcovered to be his grand/on 55 the likene/s 
of his features, and the marks of his 1 7 
which had been made in him whenlittle b 

Burning. And then from an admiration 


of ſo many odd chances and dangers, he is « 


ap pointed by the ſame bis ſucceſſor in the 
kingdom. T he name of Habis was given 
him; who, as faon' as he received the 


\ kingdom, *was a'per/on of ſomuch preat- 


neſs, that he did not ſeem in vain delivered 


' by "the poxuer of the god, from Jo many 


Hangers ; for he united the barbarous peo- 


pls by Jaws, and firſt taught them to break 


their oxen for the plough, and to"reap 


' crops 3 and foreed men, inflead of their 


wild, diet, to feed upon more agreeable 


food, from a hatred of thoſe things which 


ipſe paſſus fuerat, homines coegit. 


Hajus caſus fabuloſi viderentur, 
nifi & Romanorum conditores 


lupa nutrita, & Cyrus rex Perſa- 


rum cane alitus proderetur. Ab 
hoc & miniſteria ſervilia populo 
interdicta, & plebs in ſeptem 
urbes diviſa. Mortuo Habide 
* She per multa ſecala a ſue- 
celſoribus ejus retentum eſt. In 
alla parte Hiſpaniæ, & quz ex 
ſults regnum pents 
Geryonem fuit: In hae tanta 


ban ketidia eſt, ut niſt abſti- 


1 
"4 


- rab-ages by his ſuctſſor 


"the ſovereign fiaver was in t 


he himſelf had fuffered. Nie odd chances 


of this prince might' ſcem fabulous, but 


that the founders of the Romans are ſaid 
to have been nurſed by a ſhe wolf, and 


Cyrus, kin FA the Perfians, nouriſhed by 
à bitch. 55 im too all ſer vile effices were 


forbid the people, and the comminnalty avere 


© diſpoſed of into Jeven'tities. After Habir 
_wwai dead, the kingdom Was ep. for ſeve- 


4. In anbther part 
of Spain, and" avfieh tanfifts KG ande, 


'Getyan." Ie (hifi there 55 ſuck plenty of 
A nentia 


hands of 


nentia interpellata ſagina fuerit, 
pecora rumpantur. lnde deniq; 
armenta Geryonis, quæillis tem- 

poribus ſolæ opes habebantur, 
_ fawz fuere, ut Herculem 
ex Aſia predz magnitudine U. 
lexerint. Porro Geryonem 1 
ſum non triplicis naturæ, ut fa- 
bulii proditur, fuiſſe ferunt; ſed 
tres fratres tantæ concordia & 
extitiſſe, ut uno animo omnes re- 
gi viderentur; nec bellum Her- 
culi ſua ſponte intuliſſe, ſed 
cum armenta ſua rapi rials 
amiſſa bello repitiſſe. 


* 


CAP. V. Poſt regna deinde 
Hiſpanize, primi Carchaginienſes 
Imperium provinciæ occupavere. 
Nam cum Gaditani a Tyro, un- 
de & Carthaginienſibus origo 
eſt, ſacra Herculis, per quietem 
juſü, in Hiſpaniam tranſtuliſſent, 
urbemq; ibi condidiſſent, invi- 
dentibus increments. novæ ur- 
bis finitimis Hiſpaniæ populis, 
2c propterea Gaditanos bello la- 
ceſſentibus, auxilium conſangui- 
neis Carthagienſes miſere. Ibi 


felici expeditione & Gaditanos, 


ah injuria vindicaverunt, & ma- 
jorem partem provinciæ im perio 
ſuo adjecerunt. Poſtea quoque 
hortantibus primae expeditionis 
auſpiciis, Hamilcarem 1mperato- 
rem cum magna manu ad occu- 
pandam provinciam miſere: qui, 
magnis rebus geſtis, dum fortu- 
dam inconſultius ſequitur, in in- 
hidias deductus, occiditur. In 
hyjus locum gener ipfius Haſdru- 
bal mittitur; qui & ipſe a ſervo 
Hiſpani cujuſdam, ulciſcente do- 
mini injuſtam necem, interfec- 
tus eſt. Major utrogg Annibal 
imperator, Hamilcaris filius, ſuc- 
eedit. Siquidem utrigſq; res geſ- 
tas ſupergreſſus, univerſam Hiſ- 
paniam domuit. Inde Romani: 
Mato bello, Italiam per annos 


LIBE RN XLIV. 


graſi, that unlgſs the feeding of the cattlei! 
25 iuterrapted by forbearance, they burſts! 
From !vence finally ware the flocks f G. 
ryon, which in thoje Hines were accaut,jj 
the only riches, in ſo much fame, that they: 
tempied Hercules from Aſia by the greats 1 
neſs of the prize. + Moreover they far, 
that Geryen himſelf was not a man of three) 
bodies „ as it 45 Aeried in the fables, ' bat: 
that there ewere' three brathers of /o math! 
unanimily, that they all-ſcemed te be g. 
verned by, one ſoul; and that they did a 
their own motion make wear upon Herenles; | 
but when they Jan their herds jerzed, en- 


deawoured to recover * they had . 
by wwar, 


CHAP, J. We GCarthaginiens fit 
feized the dominion of the prowince. ' Fer 
auen the Gaditani, being ordered ſo in 
dream, lad removed the holy things of Her- 
eules from Tyre, from <vbence e . be 
Cartlaginiaus haue their original, into 
Spain, and had built à city there; ile 
neighbouring people of Spain exvying the 
grow!n of the neu city; and therefore at. 
tacking the Geditani by a*war, the Car- 
thaginians ſent them eff tance as their re- 
lations. There by a ſucceſſul expedition, 
they both delivered the Gaditani from the: 
in ury def rea them „ and edged the greats; 
eff. port of the: province, to their empirts, 
Afterwards too, the tuck of | their firft 
expedition encouraging them, they tent Ha- 
piilcar ar general with a great army, in 
ſei e the þr ovince, who kawing performed 
great exploits, evhilft be purſucs his fore"! 
Tune 160 inconſi deratel;, he is Araqus ants 
an ambuſh and Hain. His fon-in-laev 
Aſarubal is fent in his rem, vun. Kine 
tos was flain by a ſlave ofa cerlæis Spas! 
niard, revenging the 1 death , hes: 
maſter.  Annibal the fon of Hamilcar, a 
general greater than. ether of them, fog! 
ceeds him. For he audi the expleits. of 
both, and conguered all Spain. Afier that 
making war upon the Romani, fe harrajs" 
fed Italy foxteen years together wth warts,” 
ous calamities ; + whilſt in the-mean tits 
the Romans ſending ihe Scipie's inte Speing)} 


 firft drous the Garthagimians aut of ie; 


fende 


/ 
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ſexdecim variis cladibus fatiga 
vit, cum interea Romani, miſſis 
in Hiſpaniam Scipionibus, pri- 
mo Pcenos provincia expulerunt: 
* cum ipſis Hiſpanis gravia 
ella geſſerunt. Nec prius per 


domita provincia, jugum Hiſpa- 
nia accipere potuerant, quam Cæ- 
far Auguſtus, perdomito orbe, 


victricia ad eos arma tranſtulit, 
populumq; barbarum ac ferum, 


legibus ad cultiorum vitæ uſum 


traductum in formam provinciæ 
redegit. 
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province ; and afterwards carried on ter- 
rible wars with the Spaniards them/elves. 
Nor could the Spaniards be brought to 
receive the yoke by tlie reduction of the pro- 
vince, before Auguſtus Ceſar, after he had 
conquered the world, carried his wittoriou: 
arms to them, and reduced the barbarou: 
and ſavage people, after they had beer 


brought by good laws to a more polite 4 
of life, into the form of a province, 
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